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  Proloog


  


  WAARSCHUWING


  De wind gierde.


  Joolstein, jonker aan het hof van de Prins van Krondor, zat op zijn paard, ineengedoken onder zijn dikke mantel. De zomers in het Noordland en op de bergpassen waren slechts van korte duur. In het zuiden mochten de herfstavonden dan nog zacht en warm zijn, maar hier in het noorden, zo dicht bij de bergen die de Tanden van de Wereld werden genoemd, werd de herfst na een kort bezoek reeds afgelost door de winter, die lang zou blijven. Joolstein vervloekte zijn eigen stommiteit die hem naar deze afgelegen plek had gebracht.


  'Het wordt al frisjes hier, jonker,' zei sergeant Bales. De sergeant was op de hoogte van de praatjes over het plotselinge verschijnen van deze jonge edelman in Tyr-Sog. Het had iets te maken met een jongedame die getrouwd was met een vooraanstaand zakenman in Krondor. Joolstein zou niet de eerste mooie jongen zijn die naar de grens werd gestuurd om hem buiten bereik van een woedende echtgenoot te plaatsen. 'Lang niet zo mild als in Krondor, helaas, heer.'


  'Werkelijk?' vroeg de jonge jonker droog.


  De patrouille volgde een smal pad langs de voet van het voorgebergte dat de noordelijke grens van het Koninkrijk der Eilanden vormde. Joolstein was nog geen week aan het hof van Tyr-Sog geweest toen baron Moyiet had voorgesteld dat het de jongeman wellicht goed zou doen wanneer hij meeging op patrouille ten oosten van de stad. Er deden geruchten de ronde dat er vogelvrijen en moredhel - zwarte elfen die bekend stonden als de Broederschap van het Onzalige Pad - onder dekking van zware regenval en sneeuwstormen doordrongen naar het zuiden. Spoorzoekers hadden er maar weinigen gesignaleerd, maar aangezien diverse boeren volhielden dat ze hele groepen in het zwart geklede krijgers in zuidelijke richting hadden zien trekken, had de baron een patrouille gestuurd.


  Joolstein wist net zo goed als de mannen van het plaatselijke garnizoen dat de kans op bedrijvigheden in de smalle passen door de bergen erg klein was in deze tijd van het jaar. Hoewel het voorgebergte nog maar pas door vorst werd bezocht, lag er in de hogere passen reeds een flink pak sneeuw; dat voor een dikke laag modder zou zorgen zodra het even mocht gaan dooien. Maar sinds de oorlog van tien jaar geleden, die de geschiedenis was ingegaan als de Grote Op stand - de invasie van het Koninkrijk door het leger van Murmandamus, de charismatische leider van de onzalige elfen - dienden alle activiteiten te worden onderzocht. Het bevel daartoe kwam rechtstreeks van koning Lyam.


  'Ja, het zal best wat anders zijn dan het prinselijk hof, jonker,' viste de sergeant.


  Toen Joolstein in Tyr-Sog was aangekomen, had hij zich voorgedaan als een Krondoriaanse ijdeltuit: een lange, slanke, goed geklede jongeman van halverwege de twintig, met een snor en lang krullend haar. Joolstein dacht dat de snor en de dure kleren hem ouder maakten, doch met dit uiterlijk maakte hij juist een tegengestelde indruk. Het plagerige provoceren van de sergeant beu merkte Joolstein op: 'Toch is het nog warmer dan toen ik aan de andere kant van de bergen zat.'


  'De andere kant, heer?' vroeg de sergeant.


  'Het Noordland,' verduidelijkte Joolstein. 'Zelfs in de zomer zijn daar de nachten koud.'


  Van opzij keek de sergeant hem aan. 'Bent u daar dan geweest, jonker?' Buiten de vogelvrije verklaarde lieden en de wapenhandelaren kwamen maar weinigen levend terug uit het Noordland.


  'Met de prins,' antwoordde Joolstein. 'Ik ben met hem in Armengar en Hoogstein geweest.'


  De sergeant viel stil en keek voor zich uit. De soldaten vlak bij Joolstein keken elkaar aan. Enkelen knikten en een van hen fluisterde iets tegen de man achter hem. Geen soldaat in het noorden had niet gehoord van de Val van Armengar, toen deze mensenstad in het Noordland was verwoest door de horde van Murmandamus, de machtige moredhelleider, die daarop het Koninkrijk was binnengevallen. Pas bij zijn nederlaag te Sethanon, tien jaar geleden, was zijn leger van zwarte elfen, trollen, gnomen en reuzen tot staan gebracht.


  De overlevenden van Armengar hadden zich gevestigd in Yabon, niet ver van Tyr-Sog, en de verhalen over de veldslag, de vlucht van de overlevenden en de rol die prins Arutha en zijn metgezellen daarbij hadden gespeeld, waren er alleen maar mooier op geworden. Eenieder die met prins Arutha en Gys van Bas-Tyra had gediend, kon slechts gezien worden als held. Zwijgend wierp de sergeant een herwaarderende blik op de jongeman.


  Joolsteins genoegen om het stilzwijgen van de sergeant was van korte duur toen het steeds harder begon te sneeuwen. Hij mocht dan bij het garnizoen zodanig in achting zijn gestegen dat hij in de komende dagen met wat meer respect zou worden behandeld, maar dat bracht hem nog geen stap dichter bij het hof te Krondor, met de goede wijnen en de mooie meisjes. Het zou een wonder zijn als hij weer bij Arutha in de gratie kwam voordat hij het hele jaar had doorgebracht aan dit landelijke hof vol slome duikelaars.


  Na tien minuten rijden in stilte zei de sergeant: 'Nog twee mijl, heer, dan kunnen we beginnen aan de terugweg.'


  Joolstein zei niets. Tegen de tijd dat ze terug bij het garnizoen waren, zou het donker en nog kouder zijn dan het nu al was. Hij keek al uit naar het warme haardvuur in het soldatenkwartier, waar hij zich waarschijnlijk tevreden zou moeten stellen met een maaltijd in het gezelschap van de troepen, tenzij de baron hem verzocht aan zijn tafel te dineren. Dat achtte Joolstein echter vrijwel uitgesloten, aangezien de baron een kokette jonge dochter had, die al de eerste avond dat hij in Tyr-Sog was gearriveerd naar hem had gelonkt. De baron wist heel goed waarom Joolstein naar zijn hof was gestuurd, en de twee keer dat hij sindsdien met de baron had gegeten was zijn dochter opvallend afwezig geweest.


  Niet ver van het kasteel was een herberg, maar tegen de tijd dat ze terug waren, zou hij de kou en de sneeuw veel te beu zijn om de elementen opnieuw te trotseren, ook niet voor dat kleine stukje. Trouwens, de enige twee serveersters daar waren saai en onaantrekkelijk.


  Met een stille, berustende zucht besefte Joolstein dat ze hem het volgend voorjaar misschien wel lieflijk en charmant zouden voorkomen.


  Hij hoopte maar dat hij terug mocht naar Krondor voor het Midzomerfestival van Banapis. Hij zou een brief schrijven aan zijn beste vriend, jonker Robert, en hem vragen Arutha zover te krijgen hem eerder terug te roepen. Een half jaar in het noorden was straf genoeg.


  'Seigneur,' zei sergeant Bales, Joolsteins formele aanspreektitel bezigend, 'wat is dat?' Hij wees langs het rotspad omhoog. Zijn oog was getrokken door beweging over de rotsen.


  'Weet ik niet,' antwoordde Joolstein. 'Laten we maar eens gaan kijken.'


  Bales gaf een teken en de patrouille sloeg linksaf, het pad volgend. Al vlug zagen ze wat er aan de hand was. Er rende een eenzame gestalte langs het rots pad omlaag en van achter hem klonken geluiden van achtervolgers.


  'Zo te zien een vogelvrije die bonje heeft gekregen met wat Broeders van het Onzalige Pad,' concludeerde sergeant Bales.


  Joolstein trok zijn zwaard. 'Vogelvrij of niet, we kunnen hem niet door die zwarte elfen aan mootjes laten hakken. Dan gaan ze straks nog denken dat ze zomaar naar het zuiden kunnen komen om de burgers te teisteren.'


  'Paraat!' riep de sergeant en de veteranen van de patrouille trokken hun zwaarden.


  De eenzame gedaante zag de soldaten, aarzelde even en rende verder. Inmiddels kon Joolstein zien dat het een lange man was, gehuld in een donkergrijze mantel waarin zijn gezicht geheel schuil ging. Achter hem aan kwamen zeker tien onzalige elfen te voet.


  'Erop af,' zei de sergeant kalm.


  Officieel had Joolstein de leiding over de patrouille, maar hij had genoeg ervaring in de strijd om een stap opzij te doen wanneer een ervaren sergeant bevelen gaf.


  In galop stormden de ruiters het pad op, langs de eenzame gedaante, om zich op de moredhel te storten. Wat er ook van de Broeders van het Onzalige Pad kon worden gezegd, laf waren ze niet en onbekwaam in het omgaan met wapens evenmin. Het was een fel gevecht, maar de Koninkrijkse soldaten genoten de voordelen van de paarden en het feit dat de zwarte elfen in dit weer hun bogen niet konden gebruiken. De moredhel namen niet eens de moeite om hun natte boogpezen te spannen, aangezien ze nauwelijks een pijl in de richting van de vijand konden schieten, laat staan een harnas doorboren.


  Een van de onzalige elfen, langer dan de anderen, sprong op een rotsblok, zijn blik gevestigd op de vluchtende gedaante. Joolstein manoeuvreerde zijn paard om hem de pas af te snijden en de zwarte elf richtte zijn blik op de jonge edelman.


  Even staarden ze elkander aan en Joolstein kon de haat van dit wezen voelen. Zwijgend scheen hij Joolsteins uiterlijk in zijn geheugen te prenten, als om hem zich te herinneren voor een toekomstige confrontatie. Toen riep hij een bevel en de moredhel trokken zich terug over de pas.


  Sergeant Bales wist wel beter dan de achtervolging in te zetten door een pas waar het zicht niet verder dan tien el reikte. Daarbij werd het weer er niet beter op.


  Joolstein keek om en zag iets verderop langs het pad een eenzame gedaante, leunend tegen een rotsblok. Hij reed wat dichter naar hem toe en riep: 'Ik ben jonker Joolstein van het Prinselijk Hof. Je kunt maar beter een goed verhaal voor ons hebben, vogelvrije.'


  De man gaf geen antwoord. Zijn gezicht ging nog steeds schuil in de diepe kap van zijn dikke mantel. De geluiden van het gevecht verstierven toen de moredhel zich omdraaiden en de pas op vluchtten, klauterend over de rotsen boven het pad, waar de ruiters hen niet konden volgen.


  De gedaante voor Joolstein keek hem een ogenblik aan en bracht toen langzaam een hand omhoog om zijn kap af te doen. Een paar


  donkere, vreemdsoortige ogen keken de jonge edelman aan. Zijn gelaatstrekken waren Joolstein niet vreemd. Hoog voorhoofd, kort haar, gebogen wenkbrauwen en grote, puntige oren zonder oorlellen. Maar dit was geen elf die voor hem stond, dat kon Joolstein tot in zijn botten voelen. In de koolzwarte ogen die hem aankeken, was de minachting te zien.


  'Ik ben geen vogelvrije, mens,' zei de man met een zwaar accent in de Koninkrijkse taal.


  Sergeant Bales kwam aangereden. 'Verdomd! Een Broeder van het Onzalige Pad. Zal wel iets met stammen te maken hebben, dat die anderen hem wilden vermoorden.'


  Geruime tijd bleef de moredhel Joolstein aanstaren. 'Als jij van het prinselijk hof bent, kan je me misschien helpen.'


  'Jou helpen?' snoof de sergeant. 'Het ziet er eerder naar uit dat we jou gaan ophangen, moordenaar.'


  Joolstein hief zijn hand op om stilte. 'Waarom zouden wij jou helpen, moredhel?'


  'Omdat ik jullie prins kom waarschuwen.'


  'Waarvoor?'


  'Dat mag hij zelf bepalen. Breng jij me naar hem toe?'


  Joolstein wierp een blik op de sergeant, die zei: 'We moeten hem eerst aan de baron voorleiden.'


  'Nee,' protesteerde de moredhel. 'Ik spreek alleen met prins Arutha.'


  'Wij maken zelf wel uit met wie jij spreekt, misdadiger!' Bales' stem was scherp van haat. Zijn hele leven had hij gevochten tegen de Broederschap van het Onzalige Pad, en hij was menigmaal getuige van hun wreedheid geweest.


  'Ik ken die jongens,' zei Joolstein. 'Je kunt zijn voeten in de fik steken en hem laten opbranden tot aan zijn nek, maar als hij niet wil praten, dan praat hij niet.'


  'Klopt,' zei de moredhel en weer staarde hij Joolstein aan. 'Heb jij eerder met ons te maken gehad?'


  'In Armengar,' antwoordde Joolstein. 'En in Hoogstein. Daarna in Sethanon.'


  'Het is Sethanon waarover ik met jouw prins moet spreken,' zei de moredhel.


  Joolstein keek Bales weer aan. 'Laat ons een ogenblik alleen, sergeant.'


  Bales aarzelde, maar de stem van de jonge edelman klonk gebiedend, zonder een spoor van eerbied voor de sergeant. Het betrof een bevel. Hij keerde zijn paard en nam zijn patrouille mee.


  'Vertel op,' zei Joolstein.


  'Ik ben Gorath, hoofdman van de Ardaniën.'


  Joolstein nam Gorath eens goed op. Naar menselijke maatstaven zag hij er jong uit, maar Joolstein kende genoeg elfen en had genoeg moredhel gezien om te weten dat dat misleidend was. Deze man had grijs in zijn baard en een paar rimpels rond de ogen. Volgens Joolstein kon hij best meer dan tweehonderd jaar oud zijn. Gorath droeg een harnas van vakkundig ambachtswerk en een mantel van opvallend goede stof, dus het was best mogelijk dat hij de waarheid over zichzelf had gesproken.


  'Waar wil een moredhels hoofdman met een Prins van het Koninkrijk over praten?' vroeg Joolstein.


  'Mijn woorden zijn uitsluitend voor prins Arutha bestemd.'


  'Als je niet de rest van je leven wilt doorbrengen in de kerkers van de baron van Tyr-Sog, kan je maar beter iets zeggen om mij ervan te overtuigen dat ik je naar Krondor moet brengen.'


  Lange tijd keek de moredhel hem aan, tot hij Joolstein dichterbij wenkte. Met zijn hand op een dolk aan zijn gordel, voor het geval de elf iets wilde uithalen, boog Joolstein zich over de hals van zijn paard om zijn gezicht naar dat van Gorath te brengen.


  'Murmandamus leeft,' fluisterde Gorath hem in het oor.


  Joolstein kwam overeind en was een tijdlang stil. Hij keerde zijn paard. 'Sergeant Bales!'


  'Heer!' antwoordde de oude veteraan met enige eerbied voor de bevelende stem van de jonge jonker.


  'Sla deze gevangene in de ketenen. We gaan meteen terug naar Tyr-Sog. En niemand mag zonder mijn toestemming met hem spreken.'


  'Heer!' herhaalde de sergeant en gaf twee van zijn mannen een teken om te doen wat was opgedragen.


  Terwijl de mannen naderden, boog Joolstein zich weer over de hals van zijn rijdier. 'Ofwel je liegt om jezelf het leven te redden, óf je hebt vreselijk nieuws voor prins Arutha, Gorath. Mij maakt het niet uit, want in beide gevallen ga ik terug naar Krondor. We vertrekken morgenvroeg.'


  De zwarte elf zei niets en liet zich onbewogen ontwapenen door de twee soldaten. Hij bleef zwijgen toen er kluisters rond zijn polsen werden vastgemaakt, aan elkaar verbonden met een korte dikke ketting. Nadat de kluisters waren gesloten, hield hij zijn handen even omhoog en liet ze langzaam weer zakken. Nog even keek hij naar Joolstein, draaide zich toen om en begon te lopen, in de richting van Tyr-Sog, zonder op zijn bewakers te wachten.


  Joolstein beduidde de sergeant te volgen en reed door het slechter wordende weer naar voren tot hij zich naast Gorath bevond.


  1 Ontmoeting


  


  Het vuurtje knetterde.


  Owyn Belefote zat alleen in de nacht voor de vlammen, zich wentelend in zelfmedelijden. De jongste zoon van de Baron van Timons bevond zich ver van huis en had het liefste dat hij nog veel verder weg was. Zijn jeugdige gezicht stond diep bedroefd. De nacht was koud en het voedsel schaars, vooral nu hij de overvloed van het huis van zijn tante in Yabon pas had verlaten. Hij had gelogeerd bij familieleden die niets wisten van de ruzie met zijn vader, mensen die hem tijdens het bezoek van een week opnieuw vertrouwd hadden gemaakt met wat hij was vergeten van het leven thuis: het gezelschap van broers en zusters, de warmte van een avond voor het haardvuur, gesprekken met zijn moeder en zelfs het gebekvecht met zijn vader.


  'Vader,' mompelde Owyn. Het was nog geen twee jaar geleden dat de jongeman in weerwil van zijn vader op weg was gegaan naar Sterrewerf, het eiland van magiërs in de zuidelijke streken van het Koninkrijk. Zijn vader had hem zijn keuze om magie te gaan studeren verboden en geëist dat Owyn op zijn minst een geestelijke werd van een van de maatschappelijk meer aanvaarde orden van priesters. Tenslotte deden die ook aan magie, had zijn vader gezegd.


  Owyn slaakte een zucht en trok zijn mantel steviger om zich heen. Hij was er zo zeker van geweest dat hij op een dag terug zou gaan om zijn familie te bezoeken als een groot magiër, misschien zelfs als vertrouweling van de legendarische Puc, die de academie te Sterrewerf had opgericht. In plaats daarvan bleek hij niet erg geschikt voor de studie. Evenmin stonden de ontluikende politieke machtsspelletjes hem aan, waarbij verscheidene facties van studenten zich schaarden rond een of andere docent in een poging de studie van magie te veranderen in een soort religie. Inmiddels wist hij dat hij op zijn best een middelmatige magiër was en nooit veel meer zou worden. Hoe groot zijn wens om magie te studeren ook mocht zijn, hij had er niet genoeg talent voor.


  Na iets meer dan een jaar studeren had Owyn Sterrewerf verlaten, nadat hij voor zichzelf had erkend dat hij de verkeerde keus had gemaakt. En aangezien hij er huizenhoog tegen opzag om dat toe te moeten geven aan zijn vader, had hij besloten een bezoek te brengen aan familie in de verre provincie Yabon alvorens de moed te verzamelen om terug naar het Oosten te gaan om zijn pa op te zoeken.


  Geruis in de struiken deed Owyn grijpen naar een zware houten staf en overeind springen. Hij had weinig vaardigheid met wapens, aangezien hij dat deel van zijn opvoeding als kind had verwaarloosd, maar met deze lange houten gevechtsstok had hij zich voldoende bekwaamd om zich te verdedigen.


  'Wie is daar?' vroeg hij bars.


  'Hallo, daar in het kamp,' klonk een stem vanuit het donker. 'We komen eraan.'


  Owyn ontspande een weinig, aangezien het erg onwaarschijnlijk was dat bandieten hun komst zouden aankondigen. Daarbij was hij het overvallen duidelijk niet waard, want hij zag er tegenwoordig uit als een haveloze bedelaar. Niettemin kon het nooit kwaad om op je hoede te zijn. Vanuit de duisternis verschenen twee gedaanten, de ene ongeveer even lang als Owyn, de andere een kop groter. Beiden gingen gehuld in een dikke mantel en de kleinste van de twee hinkte zichtbaar en keek over zijn schouder, alsof ze werden achtervolgd. Toen keek hij naar Owyn en vroeg: 'Wie ben je?'


  'Wie ben ik?' vroeg Owyn. 'Wie zijn jullie?'


  De kleinste man deed zijn kap af. 'Joolstein. In dienst als jonker bij prins Arutha.'


  Owyn knikte. 'Heer, ik ben Owyn, zoon van Baron Belefote.'


  'Uit Timons. Ja, ik weet wie je vader is.' Joolstein hurkte neer voor het vuur, spreidde zijn handen om ze te warmen en keek op naar Owyn. 'Dan bevind je je een heel eind van huis, hè?'


  'Ik heb een bezoek gebracht aan mijn tante in Yabon,' verklaarde de blonde jongeling. 'Ik ben nu op weg naar huis.'


  'Lange reis,' merkte de nog warm ingepakte gedaante op.


  'Ik ga eerst op eigen houtje naar Krondor, om te kijken of ik met een karavaan of met iemand anders mee kan reizen naar Salador. Daar neem ik de boot naar Timons.'


  'Nou, dan zou het geen gek idee zijn om tot LaReu samen verder te gaan,' stelde Joolstein voor. Met een zware plof liet hij zich op de grond zakken. Zijn mantel viel open en Owyn zag bloed op de kleren van de jonker.


  'Je bent gewond,' zei hij.


  'Een beetje maar,' gaf Joolstein toe.


  'Wat is er gebeurd?'


  'Een paar mijl ten noorden van hier zijn we overvallen.'


  Owyn begon in zijn reistas te snuffelen. 'Ik heb hier iets voor wonden. Trek je tuniek eens uit.'


  Terwijl Joolstein zijn bovenlijf ontblootte, haalde Owyn verband en poeder uit zijn tas. 'Mijn tante stond erop dat ik dit meenam, voor het geval dat. Ik vond het maar overdreven bezorgdheid van een oud dametje, maar kennelijk had ze toch gelijk.'


  Joolstein liet zich de bijstand van de jongen welgevallen. De wond, duidelijk een zwaardsnede over de ribben, werd gewassen en Joolstein kromp ineen toen het poeder erop werd gestrooid. Terwijl hij de ribbenkast van de jonker begon te verbinden, merkte Owyn op: 'Die vriend van jou praat ook niet veel, hè?'


  'Ik ben zijn vriend niet,' reageerde Gorath en hield zijn kluisters omhoog. 'Ik ben zijn gevangene.'


  Met zijn blik trachtte Owyn de duisternis in Goraths kap te doorboren. 'Wat heeft hij gedaan?'


  'Niets,' antwoordde Joolstein, 'behalve geboren worden aan de verkeerde kant van de bergen.'


  Gorath zette zijn kap af en gunde Owyn een uiterst dun glimlachje.


  'Tanden van de goden!' riep Owyn uit. 'Het is een Broeder van het Onzalige Pad!'


  'Moredhel,' verbeterde Gorath met een bitter ironische klank in zijn stem. 'Zwarte elf in jouw taal, mens. Dat willen onze verwanten in Elvandar jullie tenminste laten geloven.'


  Joolstein kromp weer ineen toen Owyn de wond insmeerde met een zalf van zijn tante. 'Na een paar honderd jaar oorlog hebben we voor onszelf wel een mening kunnen vormen, hoor, Gorath.'


  'Jullie mensen begrijpen zo weinig,' oordeelde Gorath.


  'Nou,' daagde Joolstein hem uit, 'voorlopig ga ik toch nergens heen, dus breng me maar eens op de hoogte.'


  Gorath keek de jonge edelman aan alsof hij hem trachtte te peilen en bleef een tijdlang stil. 'Zij die jullie elfen noemen en mijn volk zijn van hetzelfde bloed, maar wij leven een ander leven. Wij waren het eerste sterfelijke ras na de grote draken en de Ouden.'


  Owyn keek Gorath nieuwsgierig aan, terwijl Joolstein tussen zijn tanden door siste: 'Schiet een beetje op, knul, wil je?'


  'Wie zijn de Ouden?' vroeg Owyn fluisterend.


  'De Drakenheersers,' antwoordde Joolstein.


  'Heren van macht, de Valheru,' vulde Gorath aan. 'Toen zij van deze wereld vertrokken, legden ze ons lot in onze eigen handen door ons tot een vrij volk te verklaren.'


  'Dat verhaal ken ik al,' merkte Joolstein op.


  'Het is niet zomaar een verhaal, mens, want zo kregen wij deze wereld in beheer. Toen kwamen jullie mensen, en de dwergen, en anderen. Dit is onze wereld en die hebben jullie ons afgenomen.'


  'Nou ja,' zei Joolstein, 'van theologie heb ik niet veel verstand en mijn kennis van de geschiedenis schiet hier helaas te kort, maar wat de reden van onze komst op deze wereld volgens jullie overlevering ook mag wezen, we zijn hier nu eenmaal en we kunnen nergens anders naar toe. En als jouw familieleden, de elfen, zich daarin kunnen schikken, waarom jullie dan niet?'


  Geruime tijd nam Gorath de jongeman op, maar zei niets. Toen stond hij op en kwam doelbewust op Joolstein af.


  Owyn was net klaar met het verband en viel achterover toen Joolstein hem opzij duwde terwijl hij opstond en zijn zwaard trok om zich Gorath van het lijf te houden.


  Maar in plaats van Joolstein aan te vallen, sprong hij langs de twee mensen heen en sloeg met de ketting tussen zijn kluisters naar iets dat zich boven Joolsteins hoofd bevond. Het galmen van staal deed Joolstein opzij duiken.


  'Moordenaar in het kamp!' riep Gorath en hij schopte naar Owyn. 'Loop me niet voor de voeten!'


  Owyn had geen idee waar de moordenaar vandaan kwam. Het ene moment zaten ze nog gedrieën op de kleine open plek en het volgen de was de zwarte elf verwikkeld in een gevecht op leven en dood met iemand anders van zijn ras. In het licht van het kampvuur worstelden twee gedaanten, hun gezichten in scherp contrast met de duisternis van de bossen. Gorath had het zwaard uit de handen van de andere moredhel geslagen en toen de tweede zwarte elf een dolk trachtte te trekken, glipte Gorath langs hem heen en ging achter hem staan, waarbij hij zijn boeien rond de keel van zijn belager sloeg. Hij gaf een ruk en de ogen van de aanvaller puilden uit. 'Spartel niet zo, Haseth,' zei Gorath. 'Omdat jij het bent, zal ik het snel doen.' Met een snelle pols beweging verbrijzelde hij de luchtpijp van de andere zwarte elf en het wezen werd slap.


  Gorath liet hem op de grond vallen. 'Moge de Godin der Duisternis genadig voor je zijn.'


  Joolstein kwam overeind. 'Ik dacht dat we hen hadden afgeschud.'


  'Ik wist van niet,' zei Gorath.


  'Waarom heb je dan niets gezegd?' wilde Joolstein weten. Hij pakte zijn tuniek op en trok hem over het schone verband heen aan.


  'Vroeg of laat moesten we toch tegen hem vechten,' antwoordde Gorath, zijn plaats weer innemend. 'Dat kon nu, of over een dag of twee, wanneer je nog zwakker was geworden van bloedverlies en gebrek aan voedsel.' Met zijn blik trachtte hij de duisternis te doorboren op de plek waar de moordenaar was verschenen. 'Als hij niet alleen was geweest, zou je nu alleen nog mijn lijk voor je prins kunnen slepen.'


  'Zo makkelijk kom je er niet van af, moredhel. Je hebt nog geen toestemming om dood te gaan, niet na al die moeite die ik tot dusver heb gehad om je in leven te houden. Was hij de laatste?'


  'Vrijwel zeker niet,' antwoordde de zwarte elf. 'Hij is wel de laatste van zijn compagnie. Maar er komen beslist anderen.' Hij keek de andere kant op. 'En er kunnen al anderen verderop zijn.'


  Joolstein stak een hand in een buidel* aan zijn gordel en haalde een sleutel te voorschijn. 'Dan kan ik je maar beter die ketting afdoen.' Hij maakte de pols kluisters los en met een onbewogen gezicht zag Gorath ze op de grond vallen. 'Neem zijn zwaard.'


  'Moeten we hem niet begraven?' opperde Owyn.


  Gorath schudde zijn hoofd. 'Dat doen wij nooit. Zijn lichaam is slechts een huls. Laat het als voer dienen voor de aaseters, terugkeren naar de aarde, de planten voeden en de wereld hernieuwen. Zijn geest is al begonnen aan zijn reis door de duisternis, en zo het de Godin der Duisternis behaagt, vindt hij zijn weg naar de Gezegende Eilanden.' Gorath keek naar het noorden, alsof hij in het donker iets probeerde te zien. 'Hij was familie van me, zij het iemand op wie ik niet bepaald was gesteld. Maar bloedbanden wegen erg zwaar bij mijn volk. Dat hij jacht op mij maakte, houdt in dat ik als verrader door mijn ras ben verstoten.' Zijn blik ging naar Joolstein. 'Dus dienen wij gemene zaak te maken, mens. Want wil ik de missie ten uitvoer brengen die mij bij mijn volk in de ban heeft gedaan, dan moet ik het overleven. Wij moeten elkaar helpen.' Gorath pakte Haseths zwaard en zei tegen Owyn: 'Begraven hoef je hem niet, mens, maar je kunt hem wel uit de weg slepen. Morgenochtend wordt hij nog veel onplezieriger om in de buurt te hebben.'


  Owyn zag ertegen op het lijk aan te raken, maar zei niets. Hij liep er naartoe, bukte zich en pakte de dode moredhel bij de polsen. Het wezen was verrassend zwaar.


  Terwijl Owyn Haseth weg begon te slepen, zei Gorath: 'En kijk meteen of hij daar ergens zijn reiszak heeft laten liggen, jongen. Misschien zit er wat te eten in.'


  Owyn knikte en vroeg zich af welk vreemd lot hem zover had gebracht dat hij met een lijk door donkere bossen zeulde en diens eigendommen plunderde.


  


  De volgende ochtend baande een vermoeid drietal zich een weg door de bossen, de weg volgend, maar zonder er open en bloot op te lopen.


  'Ik snap niet waarom we niet terug naar Yabon zijn gegaan om paarden te halen,' zei Owyn.


  'Sinds ons vertrek uit Tyr-Sog zijn we al drie keer overvallen,' antwoordde Joolstein. 'Als er nog meer achter ons aan komen, loop ik die liever niet in de armen. Trouwens, we komen tussen hier en LaReu wel een dorpje tegen waar we paarden kunnen kopen.'


  'En waar betalen we die van?' vroeg Owyn. 'Tijdens het gevecht waarbij je gewond raakte, waren je paarden er toch met al je spullen vandoor gegaan? Daar zal je geld dan ook wel bij hebben gezeten en ik heb in ieder geval niet genoeg om drie paarden aan te schaffen.'


  Joolstein glimlachte. 'Ik ben niet geheel onbemiddeld.'


  'We kunnen ze ook gewoon meenemen,' opperde Gorath.


  'Dat is waar,' beaamde Joolstein. 'Maar zonder een duidelijk ranginsigne of een geloofsbrief van de prins in mijn zak, zou het wel eens moeilijk kunnen worden om de plaatselijke drost van mijn goede trouw te overtuigen. En in een plattelands bajes zitten we niet bepaald veilig voor een stel halzensnijders dat naar ons op zoek is.'


  Owyn viel stil. Ze liepen al sinds zonsopgang en hij was moe. 'Wat dacht je van een rustpauze?'


  'Dat denk ik niet,' zei Gorath. Zijn stem verviel tot een gefluister. 'Luister.'


  Beide mensen zeiden een tijdlang niets. 'Waarnaar?' vroeg Owyn toen. 'Ik hoor niets.'


  'Dat bedoel ik nu juist,' zei Gorath. 'De vogels in de bomen verderop zijn ineens gestopt met fluiten.'


  'Een hinderlaag?' vroeg Joolstein.


  'Vrijwel zeker.' Gorath trok het zwaard dat hij van zijn dode rasgenoot had gepakt.


  'Mijn zij schrijnt, maar ik kan ermee vechten.' Joolstein keek Owyn aan. 'En jij?'


  Owyn hield zijn staf omhoog. Hij was van hard eikenhout en de punten waren met ijzer beslagen. 'Ik kan er flink mee meppen als het nodig is. En ik ken wat magie.'


  'Kan je hen dan niet laten verdwijnen?'


  'Nee,' zei Owyn, 'dat niet.'


  'Jammer; verzuchtte Joolstein. 'Blijf dan maar uit de weg.'


  Behoedzaam gingen ze verder en toen ze de plek naderden die Gorath had aangewezen, ontwaarde Joolstein een schaduw tussen de bomen. De man - mens of moredhel, dat kon Joolstein niet zien - bewoog, waarmee hij zijn positie prijsgaf. Was hij roerloos blijven staan, dan zou Joolstein hem niet hebben opgemerkt.


  Gorath beduidde Joolstein en Owyn meer naar rechts te gaan om in een bocht achter de uitkijk terecht te komen. Zonder te weten hoeveel man ze tegenover zich vonden, deden ze er goed aan het element van verrassing te benutten. Als een geest sloop Gorath tussen de bomen door, geluidloos en vrijwel onzichtbaar nadat Owyn en Joolstein hem hadden achtergelaten. Joolstein gaf Owyn een teken iets rechts achter hem te blijven, zodat hij wist waar hij zich bevond wanneer ze hun belagers naderden.


  Lopend door de bossen hoorden ze gefluister, en Joolstein wist zeker dat elfen geen woord zouden hebben gesproken. De vraag was nu dus nog: waren het huurmoordenaars of slechts bandieten die een einde aan Goraths reis wensten te maken?


  Een kreun van verderop gaf blijk van Goraths eerste contact met de belagers. Meteen werd er geschreeuwd, en Joolstein en Owyn renden naar voren.


  Er stonden vier mannen, van wie er een al stervende was. De andere drie verspreidden zich over een kleine open plek tussen twee rijen bomen, een perfecte plek voor een hinderlaag. Joolstein voelde iets raars achter zich en er schoot iets langs zijn ogen, alsof er van achteren een pijl was afgeschoten, maar behalve een gewaarwording van iets wat bewoog viel er niets te zien.


  Een van de drie nog staande overvallers schreeuwde het plotseling uit en met zijn vrije hand tastte hij voor zich uit, met lege blik starend. 'Ik ben blind!' schreeuwde hij in paniek.


  Joolstein begreep dat het Owyns nuttige magie was en dankte de godin van het geluk dat de jongen over het benodigde talent beschikte.


  Gorath was een van de twee resterende aanvallers te lijf gegaan terwijl Joolstein op de andere afging. Ineens drong de wijze van kledij tot hem door. 'Queganen!'


  De mannen waren gekleed in korte tunieken en maillots en aan hun voeten droegen ze gevlochten sandalen. De man tegenover Joolstein had een rode hoofddoek om en over zijn schouder hing een bandelier. De kortelas die erin had gehangen, zwiepte door de lucht op Joolsteins hoofd af.


  Hij pareerde en de pijn vlamde door zijn gewonde zij. De pijn verbijtend riposteerde Joolstein en de piraat deinsde terug. Een gesmoorde kreet zei Joolstein dat de tweede piraat was uitgeschakeld.


  Andermaal kreeg Joolstein het gevoel alsof er een vreemdsoortig projectiel voorbij schoot en de man tegenover hem kromp ineen en hield zijn hand omhoog als om zijn ogen te beschermen. Joolstein aarzelde geen moment en doorboorde 's mans hart.


  Nadat Gorath de laatste had gedood, was het plotseling weer stil in het bos.


  Joolsteins zij leek in brand te staan, maar hij scheen geen verdere verwondingen te hebben opgelopen. Hij borg zijn zwaard op. 'Verdomme.'


  'Ben je gewond?' vroeg Owyn.


  'Nee,' antwoordde Joolstein.


  'Wat is dan het probleem?'


  Joolstein keek de open plek rond. 'Zij zijn het probleem. Iemand heeft bericht vooruitgestuurd. Daar kunnen we zeker van zijn.'


  'Hoezo?' vroeg Gorath.


  'Dit zijn Quegse piraten,' legde Joolstein uit. 'Kijk maar naar hun wapens.'


  'Ik zou een Quegs piraat nog niet herkennen als ik erover struikelde,' bekende Owyn, 'maar ik geloof je op je woord, jonker.'


  'Zitten piraten gewoonlijk niet op zee?' vroeg Gorath.


  'Ja,' antwoordde Joolstein, 'tenzij iemand hen heeft betaald om langs de weg in een hinderlaag te gaan liggen en te wachten op drie reizigers te voet.' Hij knielde neer bij de man die voor zijn voeten was gestorven. 'Kijk zijn handen maar eens. Dit zijn de handen van iemand die gewend is met touw te werken. En die Quegse kortelassen geven de doorslag.' Tastend naar een buidel fouilleerde hij het lijk. 'Zoek naar iets wat lijkt op een boodschap.'


  Ze vonden wat goud en enkele dolken benevens de vier kortelassen, maar geen boodschap of brief waaruit bleek wie deze piraten had ingehuurd. 'In de tijd sinds we Yabon verlieten, kunnen piraten nooit onopgemerkt vanuit Ylith zo ver naar het noorden zijn gekomen.'


  'Iemand moet dus bericht naar het zuiden hebben gestuurd zodra ik uit het Noordland vertrok,' concludeerde Gorath.


  'Maar hoe dan?' vroeg Owyn. 'Je hebt me verteld dat jullie maar een paar dagen in Tyr-Sog zijn gebleven en dat jullie tot gisteren hebben gereden.'


  'Een merkwaardige vraag voor iemand die magie studeert,' merkte Gorath op.


  Owyn bloosde een beetje. 'O.'


  'Hebben jullie Machtswevers die zoiets kunnen?' vroeg Joolstein.


  'Niet als die van de eledhel, die jullie elfen noemen. Maar we kennen wel beoefenaars van magie. En er zijn lieden van jullie ras die ons hun diensten verhuren.'


  'Zelf heb ik er geen ervaring mee,' zei Owyn, 'maar ik heb gehoord van een talent als gedachtenspraak, waarmee de ene magiër met de andere kan spreken. En er bestaat ook zoiets als droomspraak. Ofwel-'


  'Ze zijn er wel op gebrand om jou een kopje kleiner te maken, hè?' onderbrak Joolstein de jongen.


  'Delekhan,' zei Gorath. 'Hij riep iedereen van mijn volk bij zich die over dergelijke talenten beschikte. Ik weet wat hij van plan is, maar niet hoe hij het van plan is. En als magische kunsten er deel van uitmaken, vrees ik het ergste.'


  'Dat kan ik begrijpen,' zei Joolstein. 'Ik heb zelf meer dan genoeg mensen ontmoet die beter met hun tengels van magie hadden kunnen afblijven.' Hij wierp een blik op Owyn. 'Dat verblindingstrucje werkte best goed, knul.'


  Verlegen keek Owyn hem aan. 'Ik dacht dat het geen kwaad kon. Een paar van die bezweringen ken ik wel, maar niets om een vijand te overmeesteren. Maar ik doe mijn best om te helpen waar ik kan.'


  'Ik weet het,' zei Joolstein met een tweede blik op Owyn. 'Op weg maar weer naar LaReu.'


  


  LaReu lag aan weerszijden van de weg, zodat iedereen die van Yabon naar Ylith ging, door de stadspoorten moest om geen grote omweg door de gevaarlijke heuvels ten oosten van de stad te maken.


  De buitenstad spreidde zich in alle richtingen uit en de oude stadsmuren erachter waren tegenwoordig vrijwel nutteloos, gezien het gemak waarmee een aanvaller vanaf de daken van de erlangs liggende gebouwen op de borstwering kon klimmen.


  De zon ging al bijna onder en alle drie de reizigers waren moe. Behalve zere voeten hadden ze ook honger. 'Morgen stellen we ons wel voor aan graaf Kasumi.'


  'Waarom niet nu meteen?' vroeg Owyn. 'Ik zou best een maaltijd en een bed kunnen gebruiken.'


  'Omdat het garnizoen daarboven is gelegerd,' antwoordde Joolstein, wijzend naar een fort op een heuvelhelling hoog boven de stad, 'en dat is nog eens twee uur lopen, terwijl we nog maar een paar straten verwijderd zijn van een goedkope herberg.'


  'Zullen jullie landgenoten geen bezwaar maken tegen mijn aanwezigheid?' vroeg Gorath.


  'Wel als ze vermoeden waar je vandaan komt. Maar als ze je houden voor een elf uit Elvandar, zullen ze alleen maar wat staren. Kom. We hebben genoeg goud voor een nacht in relatieve luxe. Morgenvroeg gaan we een bezoekje brengen aan de graaf om te zien of hij ons veilig op weg naar Krondor kan helpen.'


  Ze betraden de stad onder het waakzame oog van soldaten die voor de rest een verveelde indruk maakten. Een van hen viel op tussen de anderen, omdat hij kleiner van stuk was en een zakelijker houding had. Glimlachend knikte Joolstein de poortwachters toe, maar de drie reizigers spraken geen woord en liepen door. Op korte afstand binnen de stadsmuren zagen ze een herberg. Op het uithangbord stond een felblauw wiel geschilderd. 'Daar,' zei Joolstein.


  In de herberg bleek het druk, maar niet vol, en ze namen een tafel aan de muur tegenover de deur. Terwijl ze plaatsnamen, kwam er een gezette jonge serveerster. Nadat ze een maaltijd en bier hadden besteld en de serveerster was vertrokken, keek Joolstein rond en zag aan de andere kant van de gelagkamer iemand naar hen zitten staren.


  Het duurde even voordat Joolstein in de gaten kreeg dat het geen mens was, maar een dwerg. De dwerg stond op en kwam door de kamer naar hen toe. Er liep een groot litteken over zijn gezicht, dwars over zijn linkeroog. Vlak bij hen bleef hij staan en zei: 'Herken je mij niet meer, Jool?'


  De laatste keer dat Joolstein de dwerg had gezien, had die het litteken nog niet, maar zodra hij zijn naam over de lippen van de dwerg hoorde komen, riep hij uit: 'Dubal! Zonder die ooglap duurde het even.'


  De dwerg ging naast Owyn zitten, tegenover Gorath. 'Dit gezicht heb ik overgehouden van een gevecht met een van zijn soort,' - hij wees naar Gorath - 'en ik mag drakeneieren poepen voordat ik er weer een lap op doe.'


  'Dubal vond mij na de Slag om Sethanon, schuilend in een kelder,' verklaarde Joolstein.


  'Waar jij je had opgesloten met een knappe deerne, als ik me goed herinner,' lachte de dwerg.


  Joolstein haalde zijn schouders op. 'Ja, maar dat was toeval.'


  'Maar zeg eens,' zei Dubal, 'wat doet een jonker van het prinselijk hof in LaReu aan tafel met een moredhelse hoofdman?' Hij sprak op zachte toon, maar Owyn keek vlug rond om te zien of iemand het per ongeluk had gehoord.


  'Ken je mij?' vroeg Gorath.


  'Ik ken jouw ras, want jullie zijn mijn bloedvijanden, en ik herken je wapenrusting. Een mens valt het misschien niet op, maar wij van de Grijze Torens vechten al zo lang tegen jullie soort dat ik jou niet hoef te verwarren met iemand uit Elvandar. Je hebt het uitsluitend aan je huidige gezelschap te danken dat ik je niet ter plekke vermoord.'


  Joolstein hief zijn hand op. 'Ik zou het als een persoonlijke gunst beschouwen, en prins Arutha met mij, indien je de persoon aan mijn linkerzij zou beschouwen als een elf.'


  'Dat kan ik me denk ik wel voorstellen. Maar dan zal je een keer naar de Grijze Torens moeten komen om me het verhaal achter deze poppenkast te vertellen.'


  'Als ik kan zal ik dat zeker doen,' beloofde Joolstein. 'Nu dan, wat brengt jou alleen hier in LaReu?'


  'We hebben problemen in de mijnen. Er is een instorting geweest en een paar van ons zitten vast aan deze kant van de Grijze Torens. Ik ben naar de stad gegaan om wat voorraden in te slaan. Morgenochtend huur ik een wagen en ga ik weer terug. Voorlopig ben ik tevreden om hier wat te drinken en te babbelen met de Tsurani hier in LaReu. In de oorlog heb ik tegen hen gevochten en naderhand bleken het best stoere kerels te zijn als je hen eenmaal hebt leren kennen.' Hij wees naar de tapkast. 'Die lange kerel daar,' - Joolstein moest lachen toen er over een Tsuranu werd gezegd dat hij lang was - 'is Sumani, de eigenaar. Heeft een behoorlijk aantal verhalen te vertellen over zijn dagen als soldaat op de Tsuranese wereld en ik mag hangen als hij de helft van de tijd niet de waarheid vertelt.'


  Joolstein schoot in de lach. 'De meeste Tsurani die ik ken bezondigen zich niet aan sterke verhalen, Dubal.'


  'Het lijkt erop, maar je weet het nooit. Ik heb gevochten tegen die grote insecten, die cho-ja's, maar die andere dingen waar hij over verteld, nou, die kan ik maar nauwelijks geloven.'


  De serveerster kwam met eten en bier en ze zetten zich aan de maaltijd. 'En,' vroeg Dubal, 'kan jij me vertellen wat jou hier brengt?'


  'Nee,' antwoordde Joolstein, 'maar ik kan je wel vragen of je de laatste tijd nog Queganen in de buurt hebt gezien.'


  'Twee dagen was er hier nog een hele bende, volgens de laatste nieuwtjes,' zei Dubal. 'Ik ben net binnen van het inslaan van het materiaal dat we nodig hebben. Zijn Queganen hier niet een beetje ver van huis?'


  'Dat kan je wel zeggen, ja,' merkte Joolstein op. 'We kwamen er onderweg wat tegen en vroegen ons af of ze met vrienden waren.'


  'Nou, naar wat ik heb gehoord, zijn ze allemaal in noordelijke richting vertrokken, dus als jullie geen grote groep zijn tegengekomen, hebben ze nog vriendjes in de buurt.'


  'Dat dacht ik al,' zei Joolstein.


  Een tijdlang aten ze in stilte terwijl Dubal genietend slokjes van zijn bier nam. 'Jullie hebben onderweg toch niet per ongeluk gezien dat er van die monsterjagers uit Armengar uit het noorden kwamen, wel?' vroeg hij.


  'Monsterjagers?' vroeg Owyn.


  'Beest jagers bedoelt hij,' verduidelijkte Joolstein. 'Ik heb er ooit een ontmoet.' Glimlachend dacht hij eraan terug. Ze waren toen met prins Arutha op de vlucht geweest voor een groep moredhel en waren een beestjager uit Armengar met zijn beesthond tegen het lijf gelopen. Het was een val geweest, maar daardoor waren ze wel aan de moredhel ontkomen. 'Nee, ik denk dat degenen die er nog over zijn in de heuvels ten noorden van Yabon zitten. Hoezo?'


  'O, er loopt een braknurr los in de mijn en ik zoek iemand om hem voor ons te vangen. We kunnen óf de mijn herbouwen, óf achter dat kreng aan gaan, maar we zijn met te weinig aan deze kant van de berg om allebei te doen.'


  'Wat is een braknurr?' vroeg Owyn. 'Ik heb nog nooit van zo'n monster gehoord.'


  'Het is een knap stom beest, eerder lastig dan gevaarlijk,' legde Dubal uit. 'Meestal blijven ze in de lagere mijnen en tunnels onder de berg. Hij ziet eruit als een wandelende hoop stenen met armen en benen en dat maakt hem nu juist zo gevaarlijk, jongen. De helft van de tijd zie je hem pas als je hem op zijn tenen staat. Ze zijn log en traag, maar ook zo sterk dat ze met één klap je schedel kunnen inslaan. Deze kwam naar boven vanwege de instorting, denk ik, maar hoe dan ook, hij heeft een paar van ons geprobeerd te pakken. We hebben hem weggejaagd, maar kunnen de tijd niet nemen om hem achterna te gaan. Als je zin hebt in een verze*, ga je morgen maar mee, en als je hem de mijnen uit kunt werken kan je met plezier nog een beloning krijgen ook.'


  'Een beloning?' zei Joolstein. 'Dat is altijd interessant, maar we hebben geen tijd. Als de omstandigheden ons binnenkort naar de mijnen brengen, zullen we met genoegen helpen, maar voorlopig moeten we verder naar het zuiden.'


  'Begrijpelijk.' Dubal stond op. 'Als de tunnels eenmaal klaar zijn, gaan we op zoek naar het beestje. Nou, ik ga naar bed, want het is morgen weer vroeg dag. Het was leuk je weer te zien, jonker, ook al is het in dit gezelschap.' Hij gebaarde naar Gorath. 'Geluk op je pad.'


  'En op het jouwe, Dubal.'


  Joolstein at zijn maaltijd op en ging naar de tapkast.


  De herbergier droeg een broek en tuniek naar de Koninkrijkse dracht, de pijpen in hoge kalfslederen laarzen gestopt. Maar ook had hij een dikke wollen, met bont afgezette cape omgeslagen, alsof het zelfs in deze warme herberg te koud naar zijn zin was.


  'Meneer?' vroeg de herbergier.


  Door zijn zware accent klonk het woord Joolstein vreemd in de oren. 'Eer aan uw huis,' zei hij in het Tsuranees. De man glimlachte en zei iets terug. Joolstein haalde zijn schouders op. 'Het spijt me, maar dat was het enige Tsuranees dat ik ken.'


  De glimlach van de man werd breder. 'Meer dan de meesten,' zei hij. 'U komt niet uit LaReu,' stelde hij vast.


  'Klopt. Ik heb een beetje van je moedertaal geleerd in Sethanon.'


  'Ah,' zei de herbergier, begripvol knikkend. Slechts weinigen die in Sethanon waren geweest, spraken over hetgeen zich daar had afgespeeld, voornamelijk omdat de meesten het zelf niet wisten. In het heetst van de strijd waren beide legers, aanvallers en verdedigers, in grote opschudding de stad ontvlucht. Er was een groen licht uit de hemel neergedaald en nadat er iets in de lucht was verschenen, was het hele stadscentrum verwoest. De klap had de meeste mannen versteld doen staan en een enkeling was er doof van geworden. Niemand wist precies wat er was gebeurd, al begrepen de meesten dat er een ontketening van krachtige magie was geweest. Er werd wel gespeculeerd dat de magiër Puc, een vriend van de prins, ermee te maken had gehad, maar niemand was daar absoluut zeker van.


  Verborgen in een kelderruimte in de stad had Joolstein het besluit van de veldslag gemist, maar hij had genoeg van ooggetuigen gehoord om een redelijk helder beeld in zijn hoofd te vormen. En er bestond een bijzondere band tussen degenen die de Slag om Sethanon hadden overleefd, ongeacht hun geboorteplaats, want het waren Tsuranese, Koninkrijkse en zelfs Keshische soldaten geweest die de moredhel en hun bondgenoten, de gnomen, terug naar het Noordland hadden gejaagd.


  'Eer aan je huizen en welkom in herberg Het Blauwe Wiel, zei ik zojuist,' verklaarde de herbergier.


  'Het Blauwe Wiel? Dat is toch een van jullie Tsuranese politieke partijen?'


  Het brede gezicht van de herbergier spleet in een grijns vol regelmatige witte tanden. Zijn donkere ogen leken te schitteren in het lantarenlicht. 'Je weet echt van ons!' Naar Koninkrijks gebruik stak hij zijn hand uit. 'Ik ben Sumani. Als mijn bedienden of ik iets kunnen doen, dan hoef je het maar te vragen.'


  Joolstein schudde de hand van de herbergier. 'Een kamer voor de nacht nadat we de maaltijd hebben gebruikt is voldoende. We moeten morgenochtend vroeg op het kasteel zijn.'


  De gedrongen oud-strijder knikte. 'Dan heb je geluk, mijn vriend. Gisteravond zou ik je tot mijn schande hebben moeten vertellen dat ik niet aan je verzoek kon voldoen. Toen zaten we vol, maar vanochtend is er een groot gezelschap vertrokken, dus we hebben weer kamers vrij.' Hij tastte onder de tapkast en haalde een zware ijzeren sleutel te voorschijn. 'Op mijn thuiswereld zou dit een mensenleven waard zijn geweest. Hier is het slechts een werktuig.'


  Joolstein knikte. Hij was bekend met de schaarste aan metalen op Kelewan. 'Een grote groep?' vroeg hij, de sleutel in ontvangst nemend.


  'Ja,' antwoordde Sumani. 'Buitenlanders. Uit Queg, geloof ik. Hun taal klonk mij vreemd in de oren.'


  Joolstein keek de duidelijk goed florerende herberg rond. 'Hoe komt een Tsuranees soldaat als herbergier in LaReu terecht?'


  'Na de oorlog heeft graaf Kasumi degenen die aan deze kant van de scheuring vast zaten in de gelegenheid gesteld een leven als Koninkrijks burger te gaan leiden. Toen de scheuring werd heropend, gaf hij ons hier in LaReu de keus om uit dienst te treden en terug te gaan naar het landgoed van de Shinzawai op Kelewan. De meesten zijn gebleven, al zijn sommigen inderdaad teruggegaan om te dienen bij Kasumi's vader, heer Kamatsu. Een paar van ons zijn echter in LaReu achtergebleven. Ik had thuis geen familie meer.' Hij keek rond. 'En eerlijk gezegd heb ik hier een veel beter leven dan ik thuis zou leiden. Daar was ik misschien boer geworden, of arbeider op het landgoed van de Shinzawai.' Hij wees door de openstaande deur naar de keuken, waar een lange, vlezige vrouw druk bezig was met het bereiden van voedsel. 'Hier heb ik een Koninkrijkse vrouw: We hebben twee kinderen. Het leven is goed. En ik ben lid van de burgerwacht, dus ik oefen nog steeds met mijn zwaard. De goden van beide werelden zijn me gunstig gezind en het vergaat mij uitstekend. Ik vind het bedrijfsleven net zo uitdagend als de krijg.'


  Joolstein glimlachte. 'Ik ben niet goed in zakendoen, maar ik heb gehoord dat het vaak veel lijkt op oorlog. Is er nog nieuws?'


  'Veel,' zei de voormalige soldaat. 'Een heleboel reizigers in de afgelopen maand in LaReu. Er wordt druk gespeculeerd. Vorige week kwam er een grote groep Grootheden langs. En er wordt wel gezegd dat er grijze krijgers, struikrovers uit mijn thuiswereld, in de buurt van de stad zijn geweest.'


  'Grijze krijgers?' vroeg Joolstein. 'Huisloze mannen? Wat moeten die hier in LaReu?'


  Sumani haalde zijn schouders op. 'Het zou kunnen dat de eerlozen hebben gehoord dat je hier op je eigen verdiensten wordt beoordeeld, zonder te zijn gebonden aan de rang die je met je geboorte meekreeg. Of anders zijn ze misschien in dit land op zoek naar rijkdom. Wie kan dat zeggen, met grijze krijgers?' Er trok een frons over Sumani's gezicht.


  'Wat is er?' vroeg Joolstein.


  'Iets wat me net te binnen schoot: de scheuring wordt gecontroleerd door lieden die in dienst zijn van de Grootheden op Kelewan, en aan deze kant wordt hij door Koninkrijkse soldaten bewaakt. Om erdoor te kunnen komen, moeten deze grijze krijgers documenten hebben gehad, of anders bondgenoten onder de bewakers van de scheuring.'


  'Smeergeld?' opperde Joolstein.


  'Hier, misschien. Ik heb gemerkt dat het begrip eer in het Koninkrijk anders is dan thuis. Maar verraad door de bedienden van de Grootheden?' Hij schudde zijn hoofd. 'Dat bestaat niet.'


  'Bedankt,' zei Joolstein. Dit was een raadsel met een luchtje eraan. 'Ik zal mijn oren en ogen openhouden.'


  De Tsuranu schoot in de lach. 'Dat is een grappige uitdrukking,' vond hij. 'Laat me weten wanneer ik je ergens mee van dienst kan zijn.'


  Joolstein knikte, nam een lantaren van de herbergier in ontvangst en keerde terug naar het tafeltje. Gorath en Owyn stonden op en Joolstein ging zijn metgezellen voor, de trap op naar een eenvoudig kamertje met vier bedden. Hij beduidde Owyn hem te helpen met het verzetten van een van de bedden. Dat plaatste hij dwars voor de deur, voor het geval ze zouden worden overvallen. Een ander bed schoof hij er met het voeteneind tegenaan. 'Owyn,' zei hij, wijzend naar het bed onder het raam, 'jij slaapt daar.'


  'Waarom?' vroeg de jongeman uit Timons. 'Daar tocht het.'


  Met een licht opgetrokken mondhoek keek Gorath hem aan, alsof hij zich ergens om amuseerde.


  'Als er iemand door het raam naar binnen klimt, stapt hij op jou en worden wij wakker van jouw geschreeuw;' antwoordde Joolstein.


  Morrend sloeg Owyn zijn mantel stevig om zich heen en ging liggen. Joolstein wees Gorath naar een van de andere bedden en de moredhel streek er zonder commentaar op neer. Zittend op zijn bed blies Joolstein de lantaren uit, de kamer in duisternis dompelend. Van beneden klonken stemmen uit de gelagkamer en Joolstein liet zijn gedachten de vrije loop. Hij maakte zich zorgen over de aanwezigheid van vreemdelingen en de aanval van de Queganen. Het gerucht over Tsuranese grijze krijgers in de omgeving maakte zijn gemoedsrust er niet beter op, maar door vermoeidheid en vanwege zijn verwonding viel hij toch vrij snel in slaap.


  2 Bedriegerij


  


  De soldaat wuifde hen verder.


  'Jullie mogen naar binnen,' liet hij Joolstein weten.


  Joolstein nam zijn metgezellen mee naar de wachtruimte van het kasteel. Ze waren het kasteel te voet genaderd, na een ochtendklim over een lange kronkelweg vanaf de stad. Nu was hij dubbel zo blij dat ze de nacht in de stad hadden doorgebracht. Zijn ribben deden nog steeds pijn, maar na twee maaltijden en een nacht slapen in een relatief warm bed voelde hij zich dubbel zo fit als de vorige dag.


  De kapitein van de kasteelwacht keek op toen ze binnenkwamen. 'Jonker Joolstein, nietwaar?'


  'Klopt, kapitein Belford,' antwoordde Joolstein, de hand van de kapitein drukkend. 'We hebben elkaar ontmoet toen ik een paar maanden geleden op weg naar het noorden was.'


  'Dat weet ik nog,' zei de kapitein met een besmuikt glimlachje. Hij had de geruchten omtrent de reden van zijn verbanning naar het noorden kennelijk vernomen. 'Wat kan ik voor u doen?'


  'Ik zou de graaf graag even spreken, als hij tijd heeft.'


  'Hij zou u vast met plezier willen ontvangen, heer, maar de graaf is er niet,' zei de legerveteraan. 'Hij is op stap met een troep mannen, allemaal van Tsuranese afkomst, en ik mag hier de zaken regelen.'


  'En de gravin?' informeerde Joolstein naar Kasumi's vrouw.


  'In de stad, winkelen en op bezoek bij haar familie.' Graaf Kasumi was getrouwd met de dochter van een van de welvarendste kooplieden van LaReu. 'Als u iets wilt regelen, mag u wachten tot een van beiden terugkomt, of u kunt het mij vragen, jonker. Zo lang het maar geen gewapend escorte betreft.'


  Joolstein trok een grimas. 'Ik had willen vragen of we door een aantal mannen naar Ylith konden worden gebracht.'


  'Ik wou dat ik u kon helpen, jonker, en als u een volmacht van de prins kon laten zien, zou ik een stuk of twaalf zwaarden voor u bij elkaar schrapen, maar de graaf is bezig met de opleiding van rekruten, ik heb mijn patrouilles langs de grens en de rest van de jongens zijn op zoek naar een zooitje Tsuranese vogelvrij en.'


  'Vogelvrijen?' vroeg Owyn.


  Joolstein had tegen zijn metgezellen niets over de grijze krijgers gezegd. 'Ik heb de geruchten gehoord,' zei hij slechts.


  De kapitein beduidde hun plaats te nemen. Owyn moest blijven staan, aangezien Gorath en Joolstein de enige vrije stoelen in het kantoor in beslag namen. 'Waren het maar geruchten,' zei Belford. 'Kent u die Tsuranese magiër, die Makala?'


  'Alleen van reputatie,' antwoordde Joolstein. 'Een paar weken na mijn vertrek, nu een paar maanden geleden, werd hij in Krondor verwacht. De andere Tsuranese Grootheden hadden het wel eens over hem, maar aangezien het niet erg spraakzame lieden zijn, heb ik niet veel over hem vernomen. Hij heeft veel invloed in hun Assemblee van Magiërs, zet zich in voor het stimuleren van de handel en wat de prins geloof ik noemt de "culturele uitwisseling" tussen het Keizerrijk Tsuranuanni en het Koninkrijk, en hij kwam persoonlijk op bezoek.'


  'Ja, dat kwam hij inderdaad,' zei de kapitein. 'Een paar dagen geleden heeft hij de graaf een bezoekje gebracht. Dat doen alle Tsurani van enige rang, aangezien de vader van de graaf op de Tsuranese wereld een erg belangrijk persoon is, dus dat zien ze als een plicht.' Met een geschoeide hand wreef de oude kapitein over zijn stoppelbaard. 'De Tsurani hebben een erg sterk ontwikkeld plichtsgevoel, heb ik geleerd in mijn tijd bij de graaf. Maar hoe dan ook, ze zijn een paar dagen hier geweest; Makala, wat andere Zwarte Gewaden, een erewacht, dragers en de hele mikmak, en het schijnt dat sommige dragers eigenlijk geen dragers waren, maar een soort onteerde krijgers uit het keizerrijk.'


  'Grijze krijgers,' verduidelijkte Joolstein. 'Ik heb het gehoord.' Dat verklaarde meteen hoe de grijze krijgers door de scheuring waren gekomen, dacht hij. Vermomd als dragers.


  'En daar zijn mijn jongens naar op zoek. Ze zeggen dat ze naar het oosten zijn gevlucht. Als ze over de bergen in het Schemerwoud weten te komen, vinden we hen nooit meer terug.'


  'Vanwaar al die ophef?' vroeg Owyn. 'Zijn het slaven of contractarbeiders?'


  'Jonker?' zei de kapitein nadrukkelijk.


  'Dit is de zoon van de Baron van Timons,' verklaarde Joolstein.


  'Welaan dan, jonge heer,' antwoordde de kapitein, 'op hun eigen wereld zijn die mannen een soort vogelvrij verklaarden, wat ik op zich geen reden vind om mijn jongens achter hen aan te sturen, maar ze hebben hier iets waardevols van deze Makala gestolen, een zeldzame robijn, heb ik begrepen, en hij maakt zich daar zo druk over dat je haast zou denken dat hij hem van de goden zelf heeft geleend en dat hij hem volgende week terug moet brengen. Dus de graaf, gedeeltelijk uit beleefdheid en gedeeltelijk omdat hij als Tsuranu gewend is op te zitten en pootjes te geven zodra er een van die Zwarte Gewaden met zijn vingers knipt, laat ons de heuvels uitkammen naar die smeerlappen.'


  Joolstein glimlachte naar Owyn, als om hem te vragen of zijn vraag voldoende was beantwoord.


  De kapitein keek naar Gorath, alsof hij verwachtte dat deze iets zou zeggen, maar Gorath hield zijn mond. Joolstein wist niet of de kapitein hem als moredhel herkende of hem voor een elf hield, en zag er de noodzaak niet van in hem het een en ander uit te leggen. 'Waar heeft u een escorte voor nodig, als ik zo brutaal mag zijn?'


  'We hebben wat problemen gehad; antwoordde Joolstein. 'Iemand heeft Quegse zwaarden gehuurd om te voorkomen dat wij Krondor bereiken.'


  De kapitein wreef weer over zijn kin en dacht een tijdlang na. 'Eén ding kan ik wel doen. Er moet nog een patrouille naar de grens met de Vrijsteden. Jullie zouden mee kunnen reizen tot de jongens bijna halverwege LaReu en Zuen afslaan naar het westen. Dan zijn jullie een deel van de weg in veiligheid.'


  Joolstein was een tijdlang stil. 'Ik heb een beter idee.'


  'Wat dan?' vroeg kapitein Belford.


  'Als u drie mannen kunt uitzoeken die in onze plaats opvallend door de zuidpoort de stad verlaten, gaan wij in oostelijke richting over de bergen en dan over de oostelijke bergweg, waar ze ons niet verwachten, naar Krondor.'


  'Een list?' vroeg de kapitein.


  'Eentje die ik heb geleerd van de prins,' zei Joolstein. 'Tijdens de Oorlog van de Grote Scheuring heeft hij er goed gebruik van gemaakt. Als u de lui die op ons loeren lang genoeg kunt afleiden, zodat wij aan de andere kant van de bergen kunnen komen, moeten we de rest van de reis veilig kunnen afleggen.'


  'Dat kan ik wel regelen.' Hij wierp een blik op Owyn en Gorath. 'Ik heb wel een paar mannen die voor jullie door kunnen gaan, als de vent in de rol van uw elfenvriend hier zijn kap op houdt.' Hij stond op. 'Ik zal de avondpatrouille laten stoppen bij uw logement.' Vragend keek hij hen aan.


  'Herberg Het Blauwe Wiel.'


  Belford glimlachte. 'Bij Sumani. Laat u niet beetnemen door die vriendelijke glimlach van hem, het is een taaie rakker. Als. u in de gelegenheid bent, vraag hem dan maar eens naar zijn vechttrucjes. Voor een paar munten maakt hij wel tijd vrij. Zijn besluit om niet in dienst te blijven was een groot verlies voor ons.'


  De kapitein vertrok en keerde korte tijd later terug. 'Het is geregeld. Ga terug naar de stad en laat mogelijke achtervolgers zien waar u heen gaat. Houdt u tot vanavond schuil in de herberg, dan zorg ik voor drie paarden in de stal.' Hij overhandigde Joolstein een stuk perkament. 'Dit is een vrijgeleide. Als een van onze jongens op de weg naar het oosten u tegenhoudt, wordt hij hiermee op andere gedachten gebracht.'


  Joolstein stond op. 'Bedankt, kapitein. U hebt ons goed geholpen. Als ik iets voor u kan doen wanneer u de volgende keer in Krondor bent, laat het me dan maar weten.'


  De oude kapitein glimlachte en wreef andermaal over zijn kin. 'Nou, u zou me misschien kunnen voorstellen aan die jonge koopmansvrouw door wier toedoen u hier terecht bent gekomen.'


  Owyn grijnsde en Gorath bleef onbewogen toen Joolstein blozend een grimas trok. 'Ik zal zien wat ik kan doen.' Ze verlieten het kantoor.


  'Gaan we lopen?' vroeg Owyn.


  'We gaan lopen,' antwoordde Joolstein terwijl ze op weg gingen naar de hoofdpoort van het kasteel. 'Maar in ieder geval is het nu bergaf.'


  'Dat is in feite nog vermoeiender,' merkte Gorath op.


  Joolstein vloekte. 'Het was een grapje.'


  'O ja?' zei Gorath, zo droog dat het even duurde voordat Owyn besefte dat hij Joolstein pestte. Owyn hield zijn lachen in en ze begonnen aan de terugweg naar de stad.


  


  Joolstein glipte door de deur hun kamer binnen. Zonder te zijn geschrokken keek Gorath op, maar Owyn sprong van het bed. 'Waar heb je gezeten?'


  'Ik ben wezen rondneuzen. Hierboven blijven zitten was misschien verstandiger geweest, maar er kietelt mij iets.'


  Gorath keek hem aan, maar zei nog steeds niets.


  'Er kietelt je iets?' vroeg Owyn.


  Joolstein glimlachte. 'Het zal wel komen door al die jaren in verkeerd gezelschap, maar de meldingen over die grijze krijgers en een Tsuranese Grootheid die met alle geweld een gestolen edelsteen terug wil hebben, zetten mij aan het denken. Als ik iets op een andere wereld had gestolen, wat zou ik er dan mee doen?'


  'Hangt ervan af wat het is, denk ik,' zei Owyn.


  Gorath knikte even met het hoofd, maar bleef zwijgen.


  'Dan zou er plaatselijk contact moeten zijn met iemand die wist waar je waardevolle voorwerpen kunt slijten.'


  'En jij verwacht die persoon midden in deze drukke stad te vinden en via hem in contact met de dieven te komen?' vroeg Gorath.


  'Nee,' antwoordde Joolstein, de vraag wegwuivend. 'De kapitein zei dat het gestolen voorwerp een edelsteen is, en op Kelewan hoeft dat niet zo'n schok te zijn. Er is op die wereld niet veel van waarde dat hier een hoge prijs oplevert en ook nog eens makkelijk te vervoeren is. Dus naar mijn idee is de beste manier om naar dat juweel te zoeken, eerst uit te vinden waar dat ding hoogstwaarschijnlijk terechtkomt.'


  'Een heler?' vroeg Owyn.


  'Nee, want als de robijn genoeg waard is om een bende wanhopige vogelvrij en een nieuwe start op een vreemde wereld te bieden, zou het iemand moeten zijn met een wettige onderneming, waarmee hij de verplaatsing van dergelijke goederen kan maskeren.'


  'Zo te horen heb jij meer verstand van dat soort ondernemingen dan goed is voor een edelman van jouw ras,' merkte Gorath op.


  'Ik zei toch dat ik te lang in verkeerd gezelschap had vertoefd? Nadat ik een paar keer iets te drinken had gekocht, kwam ik erachter dat er een koopman met een verre van vlekkeloze reputatie is die handelt in juwelen, edelstenen en andere luxe artikelen. Zijn naam is Kiefer Alescook.'


  'Van wie heb je dat gehoord?' vroeg Owyn.


  'Van onze gastheer,' antwoordde Joolstein. Met een handgebaar gaf hij aan dat het tijd was om te vertrekken. Ze stonden op, pakten hun spullen en liepen de trap af naar de gelagkamer. Sumani gedag zwaaiend gingen ze de deur uit. Eenmaal buiten de herberg gaf Joolstein te kennen dat ze de hoek om moesten, naar het stalerf naast de herberg. Binnen troffen ze drie mannen, elk met de teugels van twee paarden in de hand.


  'Vlug, mantels ruilen!' zei de een.


  Ze waren van gelijke lengte als Joolsteins gezelschap. Als de man die de rol van Gorath op zich nam al enig idee had voor wie hij zich uitgaf, dan hield hij die gedachten voor zich. Hij overhandigde Gorath een wijde blauwe mantel en nam de donkergrijze van de moredhel in ontvangst. Ook de anderen wisselden van mantel en Joolstein pakte de teugels van een van de paarden.


  Tegen de tijd dat de drie valse reizigers waren opgestegen, kondigde hoefgetrappel de komst aan van de patrouille die vanavond nog op weg ging naar Zuen. Van buiten de poort van het stalerf riep een sergeant: 'Hier is uw escorte naar het zuiden, jonker Joolstein!'


  'We komen!' riep Joolstein keurig terug en knikte naar de drie in hun mantels gestoken mannen, die wegreden en zich aansloten bij de voorhoede van de colonne. Joolstein wachtte een paar minuten en zei: 'Owyn, rij naar buiten, sla linksaf en ga rechtstreeks de poort uit. Een mijl buiten de stad blijf je wachten. Gorath en ik komen iets later achter je aan.'


  Gorath gromde goedkeurend. 'Zodat iemand die is blijven wachten geen drie ruiters ziet.'


  Joolstein knikte.


  'Hou even vast, alsjeblieft.' Owyn gaf zijn gevechtsstok aan Joolstein, klom in het zadel en nam de lange eikenhouten staf weer in ontvangst. Met een handige beweging slingerde hij hem over zijn schouder, stak hem in zijn gordel en draaide hem een stuk, zodat hij over zijn schouders en rug hing, zonder hemzelf of het paard te veel te hinderen.


  Gorath steeg soepel op, al leek hij slecht op zijn gemak. 'Niet veel gereden?' vroeg Joolstein terwijl Owyn vertrok.


  'Nee. Een tijd geleden alweer, een jaar of dertig.'


  'Weinig paarden in het Noordland?'


  'Weinig wat -dan-ook in het Noordland,' antwoordde Gorath zonder bitterheid.


  'Dat weet ik nog.'


  Gorath knikte. 'Armengar heeft ons veel gekost.'


  'Niet genoeg,' zei Joolstein. 'Jullie konden nog steeds langs Hoogstein komen.'


  Gorath wees met zijn kin. 'We moeten gaan.' Zonder op Joolstein te wachten gaf hij zijn paard de sporen en reed naar buiten.


  Na een korte aarzeling ging Joolstein hem achterna en haalde de zwarte elf in, soepel rijdend door het voetverkeer van de stad. Mannen repten zich naar huis voor het avondmaal terwijl aan alle kanten de winkels werden gesloten. Reizigers, pas binnen van de heerbaan, haastten zich naar een herberg om zo spoedig mogelijk het reis stof weg te spoelen met bier. Op de straathoeken verschenen de eerste vrouwen van de nacht.


  Door de poortwachters genegeerd reden Joolstein en Gorath de stad uit en maanden hun paarden tot galop. Even later zagen ze Owyn langs de kant van de weg zitten.


  Toen ze bij hem waren, draaide hij zich om en vroeg: 'En nu?'


  Joolstein wees naar een groep bomen even verderop. 'Een koud kamp, helaas, maar bij het eerste licht rijden we een paar mijl naar het noorden. Daar ligt een mijnweg die door de bergen naar het oosten loopt. Die nemen we en aan de andere kant slaan we zuidwaarts af Met een beetje geluk zijn we de achtervolgers van onze vriend hier kwijt en kunnen we veilig over de Koningsheerbaan ten zuiden van Queesters Panorama.'


  'Dan komen we toch uit in de buurt van Lorièl?' zei Owyn.


  'Ja,' beaamde Joolstein met een glimlach, 'dus zijn we meteen in de gelegenheid voor een bezoekje aan ene Kiefer Alescook.'


  'Waarom zouden we ons eigenlijk met deze kwestie bemoeien?' vroeg Gorath. 'We moeten zo snel mogelijk naar Krondor.'


  'Dat gaan we ook, en een paar minuutjes praten met meester Alescook kan ons zeer ten goede komen. Mochten we die gestolen edelsteen ontdekken, dan komen we in de gunst bij prins Arutha, want ik wed dat hij zich graag een hoffelijk gastheer toont aan de magiërs van Kelewan.'


  'En zo niet?' vroeg Owyn terwijl ze naar de bossen reden.


  'Dan moet ik alsnog een overtuigende reden zien te verzinnen waarom ik zonder zijn toestemming Tyr-Sog heb verlaten om terug te komen met niet meer dan deze moredhel en een onwaarschijnlijk verhaal.'


  Owyn slaakte een diepe zucht. 'Nou, verzin jij iets om aan mijn vader te vertellen als ik thuis kom, dan zal ik iets bedenken voor de prins.'


  Hierop begon Gorath te grinniken.


  Owyn en Joolstein keken elkaar aan en in de avondschemering schudde Joolstein zijn hoofd. Hij had nooit gedacht dat de onzalige elfen gevoel voor humor hadden.


  


  De wind was koud in de passen. Met het naderen van de winter kleefde op de hoogten boven hen de sneeuw reeds vast aan de rotsen, en de gaten in de weg lagen al vol ijs, waardoor het glad was. Ze reden langzaam, Joolstein en Owyn allebei met hun mantel strak om zich heen geslagen. Gorath hield zijn kap op, maar scheen verder geen last van de kou te hebben.


  'Hoe ver nog?' vroeg Owyn klappertandend.


  'Nog maar een half uur minder dan de vorige keer dat je het vroeg,' antwoordde Joolstein.


  'Jonker,' zei Owyn, 'ik heb het koud.'


  'O ja? Wat raar.'


  Gorath hief zijn hand op. 'Stil,' zei hij zachtjes, net verstaanbaar voor zijn metgezellen. Hij wees verderop. 'Tussen de rotsen,' fluisterde hij.


  'Wat?' vroeg Joolstein op gedempte toon.


  Gorath wees slechts en stak vier vingers op.


  'Misschien zijn het bandieten,' fluisterde Owyn.


  'Ze spreken mijn taal,' zei Gorath.


  Joolstein zuchtte. 'Dus ze houden alle wegen in de gaten.'


  'Wat doen we nu?' vroeg Owyn.


  'Hen doden,' zei Gorath en trok zijn zwaard. Hij gaf zijn paard de sporen en vrijwel onmiddellijk reed Joolstein achter hem aan.


  Vlug trok Owyn zijn staf los, stak hem als een lans onder zijn arm en zette zijn paard in beweging. Hij hoorde een schreeuw toen hij rond een bocht in het pad uitkwam op een verbreding in de weg, waar Gorath in galop langs een stervende zwarte elf reed.


  De andere drie lieten zich niet zo makkelijk overrompelen en zochten hoger terrein op, waar de paarden hen niet konden volgen. Joolstein aarzelde geen moment en met een beweging waar Owyn van schrok, zette hij zijn voeten op zijn zadel, sprong van zijn galopperende paard en sloeg een moredhel van het rotsblok dat hij aan het beklimmen was.


  Rechts van hem zag Owyn een andere zwarte elf zich omdraaien, snel zijn boog spanklaar maken en een pijl pakken uit de koker aan zijn heup. Zijn paard tot grotere spoed manend zwaaide Owyn met zijn staf en trof de boogschutter onder de knie. De benen van de schutter werden onder hem vandaan gemaaid en hij sloeg met zijn achterhoofd tegen de rotsen. Owyns rijdier schrok van de plotselinge beweging vlak bij zijn hoofd en steigerde, en met een kreet viel Owyn achterover uit het zadel. Hij kwam terecht op iets zachters dan rotsen en de klap ging gepaard met een gesmoorde kreun, die hem zei dat hij boven op de reeds gewonde zwarte elf was beland. Alsof hij door vlammen werd geschroeid, sprong hij overeind en kroop achteruit weg. Ineens kreeg hij een schop van zijn paard. Het dier was gekeerd en vluchtte het pad af. 'Hé!' riep Owyn, alsof hij zijn ros kon bevelen te blijven staan. Toen besefte hij dat er een gevecht gaande was. De tweemaal getroffen moredhel probeerde al op te staan. Owyn keek rond naar een wapen en zag de boog van de gevallen schutter. Vlug raapte hij hem op, pakte hem vast als een knuppel en gaf de moredhel uit alle macht een dreun op zijn hoofd. De boog sloeg stuk en het hoofd van de krijger schoot met een ruk naar achteren. Owyn was er zeker van dat hij niet meer op zou staan.


  De jonge magiër keek om en zag Joolstein overeind komen van een gedode zwarte elf. Ook Gorath stond bij een gesneuvelde vijand. Hij draaide zich om en keek naar alle kanten, alsof hij een nieuwe vijand zocht. Even later borg hij zijn zwaard op. 'Ze waren alleen.'


  'Hoe weet je dat?' vroeg Joolstein.


  'Ze zijn van mijn volk,' antwoordde Gorath, ogenschijnlijk zonder bitterheid. 'Het is zeer ongebruikelijk om met zo veel samen zo ver ten zuiden van onze gebieden te trekken.' Hij gebaarde naar een kampvuurtje. 'Ze hadden ons niet verwacht.'


  'Maar wat deden ze dan hier?' vroeg Joolstein.


  'Op iemand wachten?'


  'Op wie dan?' vroeg Owyn.


  In het late middaglicht keek Gorath rond alsof hij iets zag op de toppen in de verte of tussen de rotsen aan weerszijden van het pad. 'Weet ik niet. Maar ze zaten hier wel te wachten.'


  'Waar is je paard, Owyn?' vroeg Joolstein.


  Owyn keek over zijn schouder. 'Daarginds ergens. Ik ben eraf gevallen.'


  Gorath glimlachte. 'Ik zag je neerkomen op hem daar.' Hij knikte naar het lijk.


  'Ga vlug het pad af om te zien of je hem kunt vinden,' zei Joolstein. 'Als hij terug naar LaReu is, moeten we om beurten rijden. Ik wil geen onnodige vertraging oplopen.'


  Terwijl Owyn wegrende, opperde Gorath: 'Waarom laat je hem hier niet achter?'


  Joolstein bestudeerde het gezicht van de moredhel als om hem te peilen. 'Zo gaan wij niet met elkaar om,' zei hij tenslotte.


  Gorath lachte spottend. 'Mijn ervaring met jouw soort heeft me anders geleerd.'


  'Dat kan dan wel zijn, maar zo ga ik niet met hem om.'


  Gorath haalde zijn schouders op. 'Daar kan ik mee leven.' Hij begon het lijk aan Joolsteins voeten te onderzoeken. 'Dat is interessant,' zei hij en hield Joolstein iets voor.


  'Wat is dat?' vroeg Joolstein, kijkend naar een merkwaardig blauw getinte steen met facetten.


  'Een sneeuwsaffier.'


  'Saffier?' riep Joolstein uit. 'Maar hij is zo groot als een ei!'


  'Zo waardevol is hij nu ook weer niet,' zei Gorath. 'Ze komen veel voor ten noorden van de Tanden van de Wereld.'


  'Maar wat is het dan? Een aandenken?'


  'Mogelijk, maar als onze krijgers ons land verlaten, nemen ze zo weinig mogelijk mee. Wapens, proviand, extra boogpezen, maar verder niet veel. We kunnen ons makkelijk in leven houden met het voedsel dat we vinden.'


  'Misschien zijn dit geen krijgers; opperde Joolstein. 'Misschien wonen Ze hier in de buurt.'


  Gorath schudde zijn hoofd. 'De laatsten van mijn volk ten zuiden van de Tanden van de Wereld woonden in de Grijze Torens en na de komst van de Tsurani zijn ze naar het Noordland gevlucht. Sinds de stichting van het Koninkrijk heeft er niemand van mijn ras meer zo dicht bij de Bitterzee gewoond. Nee, ze behoren dan wel niet tot mijn clan, maar ze komen wel degelijk uit het Noordland.' Hij stak het juweel in de buidel aan zijn gordel en ging verder met het onderzoeken van de lijken.


  De tijd verstreek en eindelijk verscheen Owyn, zijn paard aan de teugels meevoerend. 'Wat zijn paarden toch rotbeesten,' tierde hij. 'Ik moest hem helemaal achterna tot hij het spelle* beu was.'


  Joolstein glimlachte. 'Val er dan ook niet vanaf.'


  'Dat ben ik niet meer van plan, nee,' mopperde Owyn.


  'We kunnen hen hier niet laten liggen,' zei Gorath, wijzend naar de vier dode moredhel. Hij pakte er een op, droeg hem een stukje over het pad en wierp het lijk zonder plichtplegingen in een ravijn.


  Owyn keek Joolstein aan. De jonge magiër bond de teugels van zijn paard aan een struik en pakte de dichtstbij liggende dode bij de voeten terwijl Joolstein hem bij de schouders greep.


  Weldra waren alle vier de lichamen toevertrouwd aan het honderd el diepe ravijn. Joolstein steeg op, evenals Gorath en Owyn. Voorlopig sloegen ze geen acht meer op het vraagstuk wat deze moredhel op deze eenzame plek hadden verwacht, en reden verder.


  


  Lorièl kwam in zicht, een klein stadje, eigenlijk een groot dorp, beschut gelegen in een brede oostwaarts lopende vallei. Vanuit het zuiden kwam er een andere vallei op uit.


  'We moeten iets te eten hebben,' zei Gorath.


  'Een feit waarvan mijn maag maar al te goed op de hoogte is,' merkte Joolstein op.


  'Niet dat ik zo'n haast heb om mijn vader te ontmoeten, maar dit lijkt me toch een grote omweg, jonker,' vond Owyn.


  Joolstein wees naar de vallei in het zuiden. 'Daar loopt een weg in een kaarsrechte lijn naar Haviksholte. Daarvandaan kunnen we kiezen: zuid langs een smal bergpad of zuidwest terug naar de Koningsheerbaan.'


  'En dan naar Krondor?' vroeg Gorath.


  'En dan naar Krondor,' beaamde Joolstein. 'Iets in dit alles doet wat mijn vriend Robbie zijn "narigheidsknobbel" noemt kriebelen, alsof ik daar door vlooien word belaagd. Gorath, die gestolen robijn, die Tsuranese magiër, het is allemaal... meer dan toeval.'


  'Hoezo?' vroeg Owyn.


  'Als ik dat wist, hoefden we hier niet te stoppen voor een bezoekje aan meneer Alescook,' zei Joolstein. 'Misschien dat hij iets weet of iemand kent die een idee heeft wat er aan de hand is, maar hoe meer ik over dit raadsel nadenk, des te meer gaat het me storen dat ik niet begrijp wat erachter zit. Dus óf we zoeken het uit, óf we sterven bij de pogingen daartoe.'


  Owyn maakte niet bepaald een opgewekte indruk bij het horen van die tweede mogelijkheid, maar hij zei niets. Gorath keek slechts naar het stadje terwijl ze omlaag reden naar de kleine wachtpost langs het pad.


  Een stadswachter van gevorderde leeftijd en aanzienlijke omvang hief zijn hand op. 'Halt!'


  De drie hielden de teugels in en Joolstein informeerde: 'Wat is er?'


  'We hebben hier de laatste tijd nogal wat last van vogelvrijen gehad, mijn jongen, dus vertel maar eens even wat jullie hier doen.'


  'We zijn op reis naar het zuiden en komen proviand inslaan,' verklaarde Joolstein.


  'En wie mag jij dan wel niet zijn, dat je zomaar uit de bergen aan komt rijden?'


  Joolstein haalde het perkament te voorschijn dat hij van kapitein Belford had gekregen. 'Hierin staat alles wat u dient te weten, wachter.'


  De man nam het document aan en tuurde ernaar. Joolstein begreep dat de stadswachter niet kon lezen, maar dat hij deed alsof hij de tekst uitgebreid bestudeerde. Uiteindelijk overtuigd door het grote lakzegel aan de onderkant gaf de wachter het perkament terug. 'U mag verder, heer, maar wees op uw hoede als u na het donker nog naar buiten gaat.'


  'Waarom?' vroeg Joolstein.


  'Zoals ik al zei, heer, er trekken hier de laatste tijd nogal wat schurken en bandieten langs en ook niet te weinig van die moordlustige Broeders van het Onzalige Pad. Die lijken een beetje op uw elfenvriend daar, maar dan met lange zwarte nagels en rode ogen die oplichten in het donker.'


  Joolstein kon zijn lachen amper bedwingen. 'We zullen voorzichtig zijn, wachter.'


  Ze reden verder.


  'Die heeft nog nooit van zijn leven iemand van mijn volk gezien,' zei Gorath.


  'Dat heb ik begrepen,' merkte Joolstein op, 'al moet ik 's nachts toch eens wat beter op je ogen letten. Misschien dat ik die rode gloed heb gemist.'


  Ze zagen verderop een herberg. Het was er vies, druk en donker, wat Joolstein prima uitkwam, aangezien hij krap in zijn middelen zat. Hij had erover gedacht om kapitein Belford een lening te vragen, maar het antwoord van de kapitein zou beslist hebben geluid: 'Wacht op graaf Kasumi,' en al vond Joolstein het niet erg om een langere route naar Krondor te nemen om een hinderlaag te ontlopen, hij kon niet wachten om het raadsel van de gebeurtenissen in het Noordland aan Arutha voor te leggen.


  Er waren geen kamers vrij, wat Joolstein verbaasde, maar van de herbergier mochten ze in de gelagkamer slapen. Owyn morde wat, maar Gorath hield zijn gedachten voor zichzelf.


  Tot dusver had niemand onderweg bezwaar gemaakt tegen de aanwezigheid van de moredhel, hetzij omdat ze hem niet als zodanig herkenden en hem voor een elf hielden, hetzij omdat een moredhel met vogelvrije mensen in deze bergen helemaal niet zo'n zeldzaamheid was. Wat de reden ook mocht zijn, Joolstein was dankbaar dat hij geen last had van nieuwsgierige blikken.


  Ze aten aan een drukke tafel en luisterden na de maaltijd naar een middelmatige troubadour. Hier en daar werd gekaart en Joolsteins handen jeukten om mee te doen met een spelletje pashawa of pokiïr. Maar aangezien hij zich geen verliezen kon permitteren, beheerste hij zich, want één les was hem door zijn vader en oudere broers goed ingeprent: niet gokken als je je de verliezen niet kunt veroorloven.


  Toen het rustiger werd in de herberg en er al hoekjes en plekken onder tafels als slaapplaatsen werden ingericht, ging Joolstein naar de kastelein, een zwaargebouwde man met een zwarte baard. 'Meneer?' vroeg deze, toen Joolstein tussen twee andere mannen in aan de tapkast kwam staan.


  'Zeg eens, vriend,' begon Joolstein, 'is er in deze stad een koopman die in edelstenen doet?'


  De kastelein knikte. 'Drie deuren verderop. Hij heet Alescook.'


  'Prachtig,' zei Joolstein. 'Ik zoek een mooi geschenk voor een dame.'


  'Begrepen, meneer,' grijnsde de kastelein. 'Maar één woord: voorzichtig.'


  'Hoe bedoel je?' vroeg Joolstein.


  'Ik zeg niet dat Kiefer Alescook niet te vertrouwen is, maar laten we maar zeggen dat de herkomst van zijn handelswaar wat aan de dubieuze kant is.'


  'Aha,' knikte Joolstein, alsof hij het nu begreep. 'Bedankt. Dat zal ik in gedachten houden.' Hij ging terug naar de tafel. 'Ik heb onze man gevonden. Hij zit vlakbij en morgenochtend gaan we meteen naar hem toe.'


  'Mooi,' zei Gorath. 'Ik ben jullie gezelschap zat.'


  Joolstein begon te lachen. 'Jij bent anders ook niet direct het zonnetje in huis, Gorath.'


  'Maakt mij het uit,' zei Owyn. 'Ik ben moe en als we op de vloer moeten slapen, wil ik niet te ver bij het vuur vandaan liggen.' Joolstein besefte dat er al geïnstalleerd werd voor de nacht en wees: 'Daar.'


  Op de aangewezen plek rolden ze hun beddengoed uit. Na een paar minuten luisteren naar de op gedempte toon gevoerde gesprekken van de weinigen die nog aan de tafels zaten, en het openen en sluiten van de deur wanneer er iemand naar huis vertrok, viel Joolstein in een diepe slaap.


  


  De koopman keek op toen de drie mannen de zaak binnenkwamen. Het was een oude man, broos tot op het gebrekkige af. Met waterige oogjes keek hij het drietal aan en een tijdlang bleef zijn blik rusten op Gorath. 'Als je voor goud komt: dat heb ik twee dagen geleden al met een van jullie naar het noorden gestuurd.'


  'Ik kom niet voor goud,' antwoordde Gorath.


  'We kwamen voor wat informatie,' verduidelijkte Joolstein.


  De koopman viel stil. 'Informatie?' zei hij even later. 'Zoek dan een nieuwtjesventer. Ik handel in juwelen en edelstenen.'


  'En naar wij hebben vernomen bent u niet al te kieskeurig wat betreft de herkomst van die spullen.'


  'Wilt u soms beweren dat ik handel in gestolen waar?' vroeg de man met stemverheffing.


  Joolstein hief zijn hand op. 'Ik wil helemaal niets beweren, maar ik ben op zoek naar een bepaalde steen.'


  'Wat voor een?'


  'Een robijn, opvallend van kleur en grootte. Die wil ik terugbezorgen aan de rechtmatige eigenaar, zonder dat er vragen worden gesteld. Als u hem per ongeluk tegen zou komen, wordt de schuld niet bij u gezocht, mits u ons helpt hem terug te vinden. Zo niet, dan kon u wel eens een bezoekje ontvangen van een koninklijk magistraat met een aantal erg misprijzend kijkende wachters uit het garnizoen van Tyr-Sog.'


  Er verscheen een berekenende blik in de ogen van de oude man. Zijn kale kop glom in het licht van een enkele lantaren die aan het plafond hing. 'Ik heb niets te verbergen,' zei hij met geveinsde onverschilligheid. 'Maar misschien kan ik u helpen.'


  'Wat weet u ervan?' vroeg Joolstein.


  'De laatste tijd is de handel nogal levendig geweest, maar het is een ongebruikelijk soort handel, en ik zit al vijftig jaar in dit vak, jongen. Kort geleden heb ik transacties uitgevoerd voor partijen die ik zelf niet heb ontmoet, via vertegenwoordigers en koeriers. Hoogst ongebruikelijk, maar winstgevend. Edelstenen van hoge kwaliteit, veel ervan erg zeldzaam, opmerkelijk zelfs.'


  'Tsuranese edelstenen?' vroeg Joolstein.


  'Precies, ja!' zei de oude man. 'Ze lijken veel op onze eigen robijnen, saffieren, smaragden en zo, maar met kleine variaties die alleen een expert kan zien. En ook andere edelstenen, die op deze wereld niet eens voorkomen.'


  'Wie hebt u vertegenwoordigd?' vroeg Joolstein.


  'Niemand die ik ken,' antwoordde de oude man. 'De laatste tijd zijn er met onregelmatige tussenpozen zwarte elfen zoals uw metgezel hier geweest om edelstenen af te leveren. Later komt er iemand uit het zuiden om me goud te brengen. Ik geef hem de edelstenen, trek mijn provisie af en wacht tot de zwarte elfen terugkomen om de rest van het goud in ontvangst te nemen.'


  Gorath keek Joolstein aan. 'Delekhan. Die gebruikt het goud voor bewapening.'


  Om stilte manend hief Joolstein zijn hand op. 'We praten later wel. Wie koopt de edelstenen?' vroeg hij aan de oude man.


  'Dat weet ik niet, maar de man die ze ontvangt is ene Isaac. Hij woont in Haviksholte.'


  'Hebt u die Isaac wel eens gezien?' vroeg Joolstein.


  'Vaak genoeg. Het is een jonge vent, ongeveer even groot als u. Lichtbruin haar tot op zijn schouders.'


  'Praat hij als een Oosterling?'


  'Ja, nu u het zegt. Soms praat hij als iemand van het hof.'


  'Bedankt,' zei Joolstein. 'Ik zal melding maken van uw behulpzaamheid, mocht het tot een officieel onderzoek komen.'


  'Altijd bereid de autoriteiten een handje te helpen. Mijn onderneming houdt zich strikt aan de wet.'


  'Mooi zo.' Joolstein wees op Goraths buidel. 'Verkoop hem die steen.'


  Gorath pakte de sneeuwsaffier die hij op de dode moredhel had aangetroffen en legde hem voor Alescook neer.


  De koopman pakte de steen op om hem te bekijken. 'Zo, dat is een mooie. Ik heb een koper voor deze dingen in het zuiden. Ik geef u er een gouden soeverein voor.'


  'Vijf,' zei Joolstein.


  'Zo zeldzaam zijn ze niet; reageerde Alescook en wierp de steen terug naar Gorath, die hem weer op wilde bergen. 'Maar aan de andere kant... twee soevereinen.'


  'Vier,' zei Joolstein.


  'Drie, en daarmee uit.'


  Ze namen het goud, genoeg voor een maaltijd onderweg, in ontvangst en gingen naar buiten. 'Op weg naar Krondor komen we door Haviksholte, dus onze volgende stap ligt voor de hand,' zei Joolstein tegen zijn metgezellen. 'We gaan Isaac opzoeken.'


  'Ken jij die Isaac dan?' vroeg Gorath terwijl hij op zijn paard steeg.


  'Ja. Dat is de op één na grootste schurk die ik ooit heb gekend. Een drinkebroer en een vechtersbaas. Als hij betrokken is geraakt bij een vuil zaakje zou me dat niet verbazen.'


  Ze keerden hun paarden in zuidelijke richting en verlieten de brede, golvende vallei van Lorièl via het smalle rivierdal naar het zuiden. In de herberg had Joolstein wat te eten kunnen kopen, maar het geldgebrek begon hem zorgen te baren. Ze konden natuurlijk jagen, maar met de dag werd het gevoel sterker dat er onheil naderde. Een verstoten moredhelse hoofdman die kwam waarschuwen voor een mogelijke invasie, geld dat naar het noorden werd gebracht om wapens van smokkelaars te kopen, en op een of andere manier waren de Tsurani erbij betrokken. Hoe hij er ook tegenaan keek, het bleef een akelige situatie. Niet in staat zijn nare voorgevoel van zich af te schudden, hield hij zijn gedachten voor zich.


  Gorath hield zijn hand omhoog en wees. 'Daar is iets,' zei hij zachtjes.


  'Ik zie niets,' zei Owyn.


  'Als je wel iets zag, hoefde ik je ook niet te waarschuwen,' reageerde de onzalige elf.


  'Wat zie je dan?' vroeg Joolstein.


  'Een hinderlaag. Kijk naar die bomen. Er zijn wat laaghangende takken gekapt, maar niet met een houthakkersbijl of een zaag.'


  'Owyn,' vroeg Joolstein, 'kan je dat verblindingstrucje nog een keer doen?'


  'Ja,' antwoordde Owyn, 'als ik de man zie die ik wil verblinden.'


  'Nou, aangezien wij hier naar hen staan te wijzen, zullen ze er daar achter die struiken al wel achter zijn dat we hun hinderlaag hebben opgemerkt -'


  Joolstein werd onderbroken door zes gedaanten die vanuit het struikgewas te voet op hen afstormden. 'Moredhel!' schreeuwde Joolstein en viel aan.


  Hij voelde een knetterende energie langs hem heen schieten toen Owyn een van de aanstormende zwarte elfen trachtte te verblinden. De bezwering had het gewenste resultaat, want de moredhel bleef staan en greep geschrokken naar zijn ogen.


  Joolstein boog zich over de hals van zijn paard toen er een pijl langs hem heen suisde. 'Pak de boogschutter!' riep hij naar Owyn.


  Gorath uitte een strijdkreet en reed een aanvaller omver terwijl hij met zijn zwaard sloeg naar een tweede. Joolstein liet zich in met een zwarte elf die het kennelijk koud liet het op te moeten nemen tegen een bereden tegenstander, en uit bittere ervaring wist Joolstein hoe gevaarlijk de moredhel konden zijn. Zelf reden ze zelden paard, maar ze hadden al honderden jaren gevochten tegen menselijke cavalerie en wisten met weinig moeite ruiters uit het zadel te trekken. Bekend met hun tactieken gaf Joolstein zijn rijdier onverwachts de sporen, naar links draaiend. Hiermee sloeg hij de aanvaller tegenover hem terug en kreeg hij de ander, die klaar stond voor een sprong om hem omlaag te sleuren, in zijn blikveld. Joolstein haalde uit met zijn zwaard en raakte het wezen in de keel, boven zijn metalen borstplaat. Vlug liet hij zijn paard een volle cirkel beschrijven, zodat hij weer tegenover zijn eerste aanvaller stond.


  Een knetterend gevoel zei hem dat Owyn nogmaals een tegenstander verblindde en Joolstein hoopte dat het de boogschutter was. De moredhel die was teruggevallen toen het paard draaide, schoot naar voren met een gemene slag naar Joolsteins been.


  Ternauwernood kreeg hij zijn zwaard op tijd omlaag. De schok schoot door zijn arm omhoog. Zijn stijve ribben hinderden hem bij het pareren en met de platte kant van zijn eigen zwaard sloeg hij tegen de flank van zijn paard, waardoor het dier terugschrok.


  Met enige druk van zijn linkerbeen bracht hij het dier terug in een rechte lijn en zijn lichaam draaiend hield hij zijn belager in het oog. Zijn ribben deden er pijn van, maar het redde hem zijn leven toen het zwaard van de moredhel weer op hem af zwiepte. Hij sloeg de kling opzij en deed een zwakke tegenaanval. Zijn zwaard trof de tegenstander in het gezicht gaf, maar zonder hem ernstig te verwonden.


  Na de klap werd de moredhel wat voorzichtiger en Joolstein hield zijn paard recht naar zijn vijand gekeerd. Ineens schoot hem te binnen wat zijn vader hem en zijn broers tot vervelens toe had ingeprent: een soldaat die zijn wapen niet gebruikt, is of dood, of gek.


  Zijn paard was een wapen, en Joolstein schopte met zijn hielen hard tegen de flanken van zijn rijdier en trok met zijn vrije hand aan de teugels. Het paard begon aan een korte galop en voor de moredhel was het alsof het dier plotseling op hem af sprong.


  De krijger was een veteraan en dook opzij, maar met de teugels stuurde Joolstein zijn paard kort naar links. Voor de moredhel zag het eruit alsof Joolstein zich van hem weg draaide en de zwarte elf sprong naar voren.


  Joolstein liet het paard echter in een korte cirkel draaien en te laat bemerkte de moredhel zijn vergissing toen de jonge jonker zijn draai voltooide met een neerwaartse slag met zijn zwaard. Dit was geen ergerlijke tik, maar een krachtige houw die de zijkant van de schedel van de man spleet.


  Vlug wierp Joolstein een blik op Gorath en zag dat hij door twee vijanden werd bestookt. Omkijkend zag hij dat Owyn dertig el terug te voet zich met zijn staf een zwaardvechter van het lijf trachtte te houden. In de hoop dat de boogschutter nog steeds was verblind door Owyns magie, ging Joolstein Owyn ontzetten.


  Hij schopte hard tegen de flanken van zijn paard en het dier sprong naar voren, zodat hij al in galop was toen de moredhel hem aan hoorde komen. De zwarte elf keek om naar zijn tweede tegen stander en gaf Owyn de gelegenheid een klap uit te delen met het uiteinde van zijn staf. Met een gebroken kaak zakte het wezen op de grond.


  Joolstein trok zo hard aan de teugels dat het paard zijn hoeven in de grond plantte en bijna op zijn hurken ging zitten. Het paard kerend zwaaide Joolstein naar Owyn. 'Reken af met die boogschutter!'


  Alsof de godin van het geluk zich doof voor hem hield, werd Joolstein door een pijl uit het zadel gelicht. Met een smak belandde hij op de grond en wist ternauwernood botbreuken te voorkomen door zijn val te breken met een rol. De pijl in zijn linkerschouder brak af en door de pijn snakte hij naar adem en draaide het voor zijn ogen.


  Heel even moest Joolstein vechten om het bewustzijn niet te verliezen. Toen kon hij zijn blik weer richten en zich concentreren op het dragelijk maken van de pijn. Een gesmoorde kreet achter hem deed hem omzien. Boven hem torende een moredhel uit, het zwaard al geheven. Ineens verscheen Gorath achter de zwarte elf en stootte zijn zwaard in diens rug.


  Owyn rende langs, zwaaiend met zijn staf boven zijn hoofd. Joolstein keek op en de man die hem bijna had gedood, viel op zijn knieën en stortte voorover. Voordat Joolstein iets kon zeggen, had Gorath zich alweer omgedraaid om achter Owyn aan te rennen.


  Langzaam kwam Joolstein met knikkende knieën overeind en zag Owyn uithalen naar een moredhelse boogschutter die tevergeefs in zijn ogen stond te wrijven. Met zware slagen werd de boogschutter op de knieën gedwongen en hij stierf een ogenblik later toen Gorath hem de genadeslag toebracht.


  Met een ruk draaide Gorath zich eenmaal in een cirkel om, alsof hij zocht naar een andere vijand, maar Joolstein zag dat ze alle zes dood waren. Met zijn zwaard in de hand bleef Gorath staan, zijn gezicht vertrokken van frustratie, en hij schreeuwde van razernij. 'Delekhan!'


  Joolstein strompelde naar de onzalige elf. 'Wat is er?'


  'Ze wisten dat we eraan kwamen!' zei Gorath.


  'Hebben ze bericht naar het zuiden gestuurd?' vroeg Owyn.


  Gorath stak zijn zwaard weg. 'Nago.'


  'Wat?' vroeg Joolstein.


  'Nee, wie,' antwoordde Gorath. 'Nago. Dat is een van Delekhans tovenaars. Hij en zijn broer Narab waren in dienst van die moordenaar. Het zijn machtige hoofdmannen, maar nu doen ze keurig wat Delekhan zegt. Zonder hun hulp zou Delekhan nooit zo machtig zijn geworden dat hij de hoofdmannen van de andere clans aan zich heeft kunnen onderwerpen. Zonder hun hulp zouden zij hier niet zijn geweest,' zei hij terwijl zijn hand een cirkel beschreef die de dode moredhel omvatte. Hij knielde naast een van de doden neer. 'Dit was een neef van mij.' Vervolgens wuifde hij naar een andere. 'Die daar is van een clan die al generaties lang een aartsvijand van de mijne is. Dat ze allebei dit monster dienen is een teken van zijn macht.'


  Joolstein wees op zijn schouder en zeeg neer op de grond. Owyn onderzocht hem. 'Ik kan de punt eruit halen, maar dat doet wel pijn.'


  'Het doet zo ook al pijn,' zei Joolstein. 'Schiet nou maar op.'


  Terwijl Owyn zich ontfermde over Joolstein, legde Gorath uit: 'Nago en Narab verstaan allebei de kunst van gedachtenspraak. Vooral met elkaar. Degenen die we op weg naar jullie stad Lorièl hebben gedood, of een ander die ons heeft bespioneerd, moet bericht hebben gegeven aan een van deze broers, die op zijn beurt deze hier heeft ingeschakeld.'


  'Dus de kans is groot dat een van hen, voordat hij doodging, Nago heeft laten weten dat we hier zijn?' vroeg Joolstein.


  'Vrijwel zeker.'


  'Schitterend,' siste Joolstein tussen zijn tanden door terwijl Owyn met zijn dolk de pijlpunt uitsneed. De tranen sprongen hem in de ogen en de wereld tolde een ogenblik, maar door langzaam en diep adem te halen bleef hij bij bewustzijn.


  Owyn bestrooide de wond met een kruidenmengsel uit een buidel aan zijn riem en plaatste er een doek op. 'Hou even vast; hard drukken,' instrueerde hij, ging naar het dichtstbijzijnde lijk, sneed een stuk van diens kleding en kwam terug om het om Joolsteins schouder te binden. 'Met die wond aan je ribben en deze schouder kan je je linkerarm praktisch niet meer gebruiken, jonker.'


  'Precies wat ik wilde horen,' gromde Joolstein. Hij probeerde zijn linkerarm te bewegen en merkte dat Owyn gelijk had, want hij kon hem maar een klein stukje optillen voordat hij van de pijn zijn poging staakte. 'De paarden?'


  'Die zijn ervandoor gegaan,' antwoordde Owyn.


  'Geweldig,' mopperde Joolstein. 'Ik ben uit het zadel geschoten. Wat is jullie excuus?'


  'Vechten op de rug van een beest is onhandig,' verklaarde Gorath.


  'Ik kan geen bezwering doen vanuit het zadel,' bekende Owyn. 'Het spijt me.'


  Joolstein stond op. 'Dan gaan we lopen.'


  'Hoe ver is het naar Haviksholte?' vroeg Owyn.


  'Te ver,' zei Joolstein. 'En als ze ons opwachten, veel te ver.'


  3 Openbaring


  


  De schildwacht knipperde verbaasd met zijn ogen.


  Het ene moment was de weg naar de stad nog leeg en het volgende stonden er drie mannen voor hem. 'Wat?' riep hij uit en bracht zijn oude speer in paraatheid.


  'Rustig, vriend,' zei Joolstein. Hij leunde op Owyns schouder en zag eruit alsof hij de dood nabij was. Na het gevecht waarbij hun paarden waren gevlucht, waren ze nog drie hinderlagen tegengekomen voordat ze Haviksholte hadden bereikt. De eerste twee hadden ze weten te omzeilen door langs de menselijke bandieten heen te sluipen. De laatste bleek een ploeg van zes moredhel die te alert waren geweest. De strijd was hen duur komen te staan. Gorath had een lelijke snee in zijn linkerschouder opgelopen, en Owyn had het bloeden maar amper weten te stelpen. Joolstein was opnieuw gewond geraakt en zou zijn bezweken als Owyn niet had ingegrepen. De jonge magiër zelf vertoonde een klein aantal oppervlakkige verwondingen.


  'Wie zijn jullie?' vroeg de schildwacht beduusd. Het was duidelijk een boer of een arbeider uit de stad die deel uitmaakte van de burgerwacht.


  'Joolstein, Jonker aan het Prinselijk Hof te Krondor, en dit zijn mijn metgezellen.'


  'Jullie zien er anders uit als een stel struikrovers,' reageerde de wachter.


  'We kunnen het bewijzen,' zei Joolstein, 'maar eerst zou ik graag naar iemand toe gaan die ons kan helpen voordat we doodbloeden.'


  'Broeder Malcolm van de tempel van Silban is in de stad, in de taveerne van Logan. Hij komt hier eens in de zes maanden. Hij kan jullie wel helpen.'


  'Waar is die taveerne?' drong Owyn aan, aangezien Joolstein het bewustzijn dreigde te verliezen.


  'Hier de straat uit. Je loopt er zo tegenaan. Een uithangbord met een dwerg erop.'


  Ze liepen verder naar de bedoelde openbare gelegenheid, met aan de gevel een verschoten uithangbord van een komische dwerg, eens in heldere kleuren geschilderd.


  Binnen troffen ze verscheidene stadsbewoners aan, wachtend op een priester in het gewaad van de Orde van Silban, die in een hoek bezig was met het verzorgen van een ziek kind. Er zaten wat plaatselijke arbeiders, een met zijn hand in het verband, een ander bleek en zwak.


  De priester keek op toen hij klaar was met het jongetje, dat prompt opsprong van zijn moeders schoot en naar de deur rende. 'Bent u stervende?' vroeg de priester aan Joolstein.


  'Niet echt,' antwoordde de jonker.


  'Mooi, want deze kerels waren hier eerst en die zou ik moeten laten wachten als je niet lang meer had.'


  Met alle droge humor die hij onder deze omstandigheden op kon brengen, reageerde Joolstein: 'Ik laat het wel weten wanneer ik dreig te sneven.'


  Goraths geduld verdween. Hij ging recht tegenover de priester staan en zei: 'U kijkt nu meteen naar mijn metgezel. Die anderen kunnen wachten.' Woest kijkend torende de zwarte elf hoog boven de kleine priester uit en zijn gezicht en stem lieten geen ruimte voor tegenspraak zonder geweld.


  De priester keek nogmaals naar Joolstein. 'Goed, als je denkt dat het zo dringend is. Breng hem maar naar deze tafel.'


  Ze droegen Joolstein naar de tafel en legden hem erop neer. 'Wie heeft dit verband aangelegd?' vroeg de priester.


  'Ik,' zei Owyn.


  'Dat ziet er redelijk uit,' luidde het commentaar van de priester. 'Hij leeft nog, dus dat zegt al een hoop.'


  Nadat hij Joolsteins tuniek en het verband had verwijderd, schrok de priester. 'Silban beware ons! Je hebt drie wonden die een groter man zouden hebben geveld.' Hij strooide wat poeder op de wonden en Joolstein snakte naar adem. Zijn ogen sluitend begon de priester aan een monotone zang.


  Owyn voelde macht zich manifesteren in de kamer en de haren achter in zijn nek gingen recht overeind staan. Hij was nog maar zelden getuige geweest van de klerikale magie en die was hem altijd vreemd en exotisch voorgekomen.


  Een zwakke gloed uit de handen van de priester wierp licht op Joolsteins wonden en terwijl broeder Malcolm eentonig verder sprak, zag Owyn de wonden al genezen. Ze waren er nog steeds, maar niet langer open en rood. Toen de priester ophield, zagen ze eruit als oudere wonden die inmiddels geen gevaar meer opleverden. De priester was bleek van vermoeidheid. 'Meer kan ik op dit moment niet uitrichten. Rust en voedsel doen de rest.' Hij keek naar Owyn en Gorath. 'Zijn jullie ook gewond?'


  'Ja,' antwoordde Gorath, 'maar wij kunnen wachten tot die andere twee zijn verzorgd.' Hij wees naar de twee stadsbewoners die wachtten op behandeling.


  Malcolm knikte. 'Mooi.' Terwijl hij langs Gorath liep, zei hij: 'Je manieren mogen dan twijfelachtig zijn, moredhel, maar je intuïtie is in orde. Hij had dood kunnen bloeden als we nog een uur hadden gewacht.'


  Gorath gaf geen commentaar op het feit dat de priester hem had herkend. Hij ging naast Owyn zitten om te wachten.


  Toen de twee boeren, de ene met een kapotte vinger als gevolg van een slecht gerichte hamerslag en de andere met een ernstig geval van koorts, waren vertrokken, wendde Malcolm zich weer tot Gorath en Owyn. 'Wie eerst?'


  Gorath wees op Owyn en de magiër ging voor de priester zitten. Geïnteresseerd keek hij toe terwijl de priester vlug zijn wonden behandelde en verbond. Er werd weinig gesproken, want Owyn was bekaf.


  Toen Gorath zijn plaats voor de priester innam, zei de zwarte elf: 'U hebt mijn ras herkend, en toch schakelt u de stadswacht niet in. Waarom niet?'


  De priester haalde zijn schouders op en bekeek Goraths wonden. 'U bent op reis met mensen die er niet uitzien als vogelvrij en. U komt niet moordend en brandschattend de stad in, dus veronderstel ik dat uw missie een vreedzame is.'


  'Waarom denkt u dat ik op een missie ben?' vroeg Gorath.


  'Wat zou u anders in de wereld der mensen komen doen?' vroeg Malcolm retorisch. 'Ik heb nog nooit gehoord dat de moredhel voor hun plezier op reis gaan.'


  Gorath gromde en onthield zich van commentaar.


  Malcolm was al vlug klaar en zei: 'U had u als tweede moeten laten behandelen. Deze wond was veel ernstiger dan die van uw kameraad. Maar u komt er wel weer bovenop.' Hij waste zijn handen en droogde ze af aan een handdoek. 'Het is mijn missie te helpen en te dienen, maar het is gebruikelijk dat degenen die bediend zijn een donatie doen.'


  Gorath wees naar Joolstein, die inmiddels rechtop was gaan zitten op de tafel waarop hij had gelegen.


  'Broeder,' zei Joolstein, 'ik vrees dat ik u slechts een symbolisch bedrag kan overhandigen, maar mocht u binnenkort naar Krondor komen, zoek mij dan op en ik zal u alsnog het tienvoudige betalen.' Gravend in zijn beurs schatte hij in hoeveel hij nog nodig zou hebben voor een overnachting en andere uitgaven en haalde er een gouden soeverein en twee zilveren royalen uit. 'Dit is alles wat we kunnen missen.'


  'Het is genoeg,' zei de priester. 'Waar kan ik u vinden in Krondor?'


  'In het paleis. Ik ben een jonker van de prins. Mijn naam is Joolstein.'


  'Dan zal ik u komen opzoeken wanneer ik weer in Krondor ben, heer jonker, zodat we de rekening kunnen vereffenen.' Met een blik op Joolsteins pas verbonden wonden vervolgde hij: 'Doe het een paar dagen wat kalmer aan. Morgen zult u zich al beter voelen. Als u kunt voorkomen dat u binnenkort nogmaals wordt gestoken, voelt u zich tegen het einde van de week weer de oude. En nu moet ik gaan rusten. Ik heb op één middag meer geheeld dat ik gewoonlijk doe in een week.'


  De priester vertrok, en langzaam stond Joolstein op en liep naar de tapkast, waar de herbergier aan het schoonmaken was.


  'Welkom in De Stoffige Dwerg, mijn vrienden,' sprak de lijvige man. Wat kan ik voor u betekenen?'


  'Een maaltijd en een kamer,' bestelde Joolstein.


  Ze gingen terug naar een tafel* en de herbergier volgde al spoedig met een groot dienblad vol koud vlees, kaas, fruit en brood dat eerder op de ochtend vers gebakken was. 'Ik heb nog wat op het vuur staan voor vanavond, maar zo vroeg op de dag heb ik alleen maar koude kost te bieden.'


  Owyn en Gorath waren hun monden al aan het volproppen voordat Joolstein kon zeggen: 'Dat maakt niet uit. En wat bier, alsjeblieft.'


  'Komt eraan.'


  In een oogwenk was de man terug met het bier.


  'Meneer,' vroeg Owyn, 'wat is het verhaal achter de naam van deze gelegenheid?'


  'De Stoffige Dwerg?' zei de man.


  'Ja.'


  'Nou, eerlijk gezegd is dat niet zo'n verhaal. Ene Strubel was de vorige eigenaar. Die had het De Vrolijke Dwerg genoemd. Geen idee waarom. Maar buiten hing een kleurig uithangbord. Maar in al die jaren dat hij de eigenaar was, heeft hij dat bord nooit opnieuw laten schilderen, dus tegen de tijd dat ik de tent van hem kocht, waren de kleuren al flink verbleekt. Iedereen noemde het hier toen al De Stoffige Dwerg, dus dat heb ik gewoon zo gelaten. Het bespaarde me nog de kosten om het bord te laten schilderen ook.'


  Owyn glimlachte om het verhaal en de kastelein repte zich weg om een andere klant te bedienen.


  'Goed,' zei Joolstein met een gezicht alsof hij zo in slaap kon vallen. We kunnen kiezen. Of we nemen de grote weg naar Queesters Panorama, of de omweg door Eggly en Tannerus, wat ons een paar dagen extra kost.'


  'Het is maar een idee,' zei Owyn, 'maar volgens Gorath houden die Nago en die Narab door gedachtenspraak contact met hun ondergeschikten. Zoals ik al eerder zei heb ik niet veel verstand van gedachtenspraak, maar ik weet wel dat het behoorlijk belastend is. De dochter van de magiër Puc is er een van de besten ter wereld in en kan over enorme afstanden spreken, maar haar talent is zeldzaam, uniek zelfs. Voor een minder begaafd magiër vereist het veel rust.'


  Gorath bleef onbewogen kijken, maar Joolstein zei: 'Kom eens ter zake, als je het niet erg vindt, want het valt me niet mee om wakker te blijven.'


  'Ik bedoel: wie de magiër ook is, hij houdt zich schuil op een plek die waarschijnlijk bewaakt is, en hij heeft misschien een of twee sleutelfiguren in een bepaald gebied. De rest van zijn bevelen worden volgens mij gebracht door koeriers. Ze weten dus waar we zijn geweest en hebben misschien enig idee waar we ons vandaag bevinden, maar daar kunnen ze niet zeker van zijn en ze weten evenmin welke kant we straks op gaan.'


  'Akkoord,' zei Joolstein, 'maar wat heeft dat te maken met de keuze van onze route?'


  'Het betekent dat hij zijn mannen over de twee routes moet verdelen,' begreep Gorath, 'dus de beste oplossing is de weg te nemen waar we ons het beste kunnen verdedigen of mee te reizen met een grotere groep, zoals een handelskaravaan.'


  Joolstein wenkte de herbergier, die een sleutel kwam brengen en hen verwees naar de kamer boven aan de trap. Terwijl ze naar boven liepen, merkte Joolstein op: 'Als we uit Kesh zouden komen, zou een karavaan een goede dekmantel kunnen zijn, maar aangezien er langs de Koningsheerbaan gewoonlijk goed gepatrouilleerd wordt, nemen de meeste handelaars genoegen met een klein aantal gehuurde bewakers of soms helemaal geen. De meeste handel langs de kust verloopt per schip.'


  'Kunnen we dan niet naar Queesters Panorama gaan en daar een schip huren?' stelde Owyn voor toen ze de kamer bereikten.


  'Waarvan?' wierp Joolstein tegen. 'Kapitein Belfords introductiebrief is nou niet direct een bevelschrift van de koning. Als er een vlootschip voor anker ligt, krijg ik het wel voor elkaar dat we naar Krondor worden gebracht, maar ik heb weinig zin om te gaan zitten wachten tot er eentje op komt dagen. Trouwens, eerst wil ik een nacht fatsoenlijk slapen, dan op zoek gaan naar Isaac om dat raadsel van die bijzondere robijn op te lossen, en daarna zien we wel weer hoe we zo snel mogelijk in Krondor komen.'


  'Over die nacht fatsoenlijk slapen zal je mij niet horen mopperen,' reageerde Owyn.


  Gorath zei niets.


  


  Een uur na zonsopgang verlieten ze de herberg en Joolstein voelde zich opmerkelijk hersteld. De vorige dag waren al zijn bewegingen nog gepaard gegaan met een vlammende pijn, maar nu voelde hij zich slechts een beetje stijf en zwak.


  Beginnend aan een wandeling naar het noordelijke deel van de stad zei hij: 'Als ik Isaac ken, logeert hij in het huis van zijn neef, een zekere jongeheer genaamd Austin Delacroix.'


  'Uit Bas-Tyra?' vroeg Owyn.


  In de drukke straat die ze volgden, waren verkopers bezig hun waren voor hun winkels uit te stallen, en huisvrouwen openden hun ramen om zon en frisse lucht binnen te laten.


  'Oorspronkelijk wel, ja,' bevestigde Joolstein. 'Hij komt uit een familie die nog net van adel is, aangezien die afstamt van een eertijdse held uit een vergeten oorlog toen Bas- Tyra nog een stadstaat was. Op meer is hun status niet gebaseerd.'


  'Dat gedoe van jullie mensen over rangen en standen is... moeilijk te begrijpen,' vond Gorath.


  'Hoezo?' vroeg Owyn. 'Hebben jullie dan geen hoofdmannen?'


  'Jawel,' beaamde Gorath. 'Maar die rang wordt verdiend, en niet verleend bij de geboorte. Delekhan is opgeklommen door verraad en bloedvergieten, al genoot hij bescherming vanwege zijn jaren onder Murmandamus en Murad.' Hij spuwde die twee namen bijna uit. 'Als zijn zoon Moraeulf zo ambitieus wordt om zijn vader op te volgen, zal dat pas gebeuren over de lijken van velen zoals ik. In betere tijden zou hij worden gezien als een gewaardeerd zwaard tegen de vijanden van ons volk, maar dit zijn niet zulke goede tijden.'


  'Dit is het huis, geloof ik,' zei Joolstein, wijzend naar een wat haveloos ogend gebouw: Evenals de huizen aan weerskanten was het een klein, maar gedegen gebouw van steen en hout, met een robuuste deur en luiken voor de ramen. Maar dit huis was lang niet zo schoon en goed onderhouden als de andere ernaast.


  Joolstein bonsde op de deur en een poosje later klonk er een slaperige stem van binnen: 'Wie is daar?'


  'Isaac?' riep Joolstein.


  De deur ging open en een jongeman met lang blond haar stak zijn hoofd naar buiten. Jool?' De deur ging wijd open en de jongeman liet hen binnen. Hij droeg slechts een gekreukte tuniek en broek, waar hij duidelijk in had liggen slapen. 'Ik kwam net uit bed,' zei hij.


  'Ja hoor,' zei Joolstein toegeeflijk.


  Binnen was het donker, met de luiken nog dicht, en de lucht was muf van oud voedsel, zweet en de zure geur van gemorst bier. De kamer was eenvoudig gemeubileerd. Vier stoelen rond een houten tafel, erachter een enkele boekenplank en nog een klein tafeltje met een lamp erop. Een trap leidde naar een slaapvliering erboven. Het enige voorwerp van waarde was een verschoten wandtapijt, dat beslist eens had gehangen in een veel mooiere omgeving dan tegenwoordig. Het hing achter Isaac, hem omlijstend met een tafereel van een ontmoeting van prinsen die geschenken uitwisselden, omringd door de notabelen uit die tijd.


  'Joolstein,' zei Isaac, alsof hij de klank van diens naam op zijn tong proefde. 'Wat een genoegen. En je ziet er nog zo goed uit. Leuk, die snor. Dat flamboyante heb jij altijd al kunnen hebben.' Hij deed een paar stappen, zichtbaar hinkend. 'Ga zitten. Ik wil je best koffie of thee aanbieden, maar mijn neef is momenteel op bezoek bij familie in Bas-Tyra en ik ben gisteravond pas aangekomen, dus we hebben niet zo veel in huis.'


  'Dat geeft niets,' zei Joolstein. 'Hoe lang is het nu geleden? Sinds Arutha's bruiloft?'


  Isaac nam plaats op een houten stoeltje, met zijn benen over elkaar, zodanig dat zijn gewicht op zijn goede been bleef rusten. 'Precies die dag was het. Je had die ouwe ceremoniemeester DeRosa tekeer moeten horen gaan toen hij erachter kwam dat ik helemaal niet de zoon van de Baron van Dorgin was.'


  'Omdat er helemaal geen Baron van Dorgin bestaat,' vulde Joolstein aan. 'Als je je huiswerk had gedaan, zou je je die blunder hebben bespaard.'


  'Hoe moest ik nou weten dat de gebieden rond de dwergen enclave onder het bestuur staan van de Hertog van de Zuidelijke Marken?'


  'Door studie?' opperde Joolstein.


  'Nooit mijn sterkste kant geweest,' zei Isaac, wuivend met een hand.


  'Maar in ieder geval had DeRosa het zo druk met de bruiloft dat hij je pas de dag daarna eruit heeft gegooid, zodat we een mooie avond hebben gehad,' herinnerde Joolstein zich. 'Wat heb je sindsdien allemaal gedaan?'


  'Ik ben een tijdje in het Oosten bij familie geweest en een paar jaar geleden terug naar het Westen gekomen. Sindsdien heb ik allerlei klusjes langs de grens gedaan. Maar vertel eens, wat brengt een lid van de Krondoriaanse hofhouding in zulk ongebruikelijk gezelschap zo ver van huis?'


  'Bepaalde dingen, waaronder enkele bloedige, die me helaas naar jou hebben gewezen.'


  'Naar mij?' zei Isaac. Je maakt een geintje, zeker?'


  'Ik maak net zo min een geintje als de beul van de koning, Isaac, en als je niet naar de volle waarheid antwoord op mijn vragen geeft, mag je dat straks zelf gaan controleren, want dan laat ik Gorath boven op je zitten terwijl ik de stadswacht erbij ga halen. Dus, we kunnen hier een prettig gesprek voeren, of anders een erg onprettig gesprek in Krondor.'


  Joolstein was in het geheel niet van zins om de stadswacht te ontbieden om die vervolgens van zijn rang en gezag te moeten overtuigen, zeker niet zonder een koninklijke volmacht of bevelschrift. Maar Isaac wist dat niet en Joolstein was niet van plan hem wijzer te maken.


  'Ik heb geen idee waar je het over hebt,' zei Isaac, langzaam overeind komend.


  'Laat dat zwaard daar achter je maar liggen, mens; siste Gorath zacht, 'want je goede been is net zo kreupel als het andere voordat je vingers het gevest hebben aangeraakt.'


  'Verdomme,' zei Isaac zacht en liet zich weer op zijn stoel zakken.


  'De robijn,' zei Joolstein.


  'Welke robijn?' vroeg Isaac.


  'De robijn die je van Kiefer Alescook hebt gekocht en die je hebt betaald met goud waarmee Delekhan wapens gaat kopen. De robijn die is gestolen van een belangrijk Tsuranees magiër. De robijn die de laatste is van een hele reeks van dergelijke transacties.'


  Isaacs hand ging over zijn gezicht en vervolgens door zijn haar. 'Jool, ik heb het hard te verduren gehad.'


  Joolsteins gezicht betrok en zijn stem kreeg een dreigende toon waar Owyn verrast van opkeek. 'Net zo hard als wanneer je zou worden beschuldigd van hoogverraad, Isaac? Net zo hard als wanneer je aan het touw van de beul hangt?'


  'Wie heeft er iets gezegd over hoogverraad, Jool?' Isaacs houding kreeg iets smekends. 'Hoor eens, voor mijn ongeluk waren wij al vrienden. Als wij in de omgekeerde positie hadden verkeerd, zou je het begrijpen, dan zou je weten wat het is om een huurling met een mank been te zijn. Jool, ik ging bijna dood van de honger toen deze gelegenheid zich voordeed. En ik was er al te ver in verzeild geraakt toen ik ontdekte wie erachter zit.'


  'Vertel ons wat je weet, dan zal ik je matsen; beloofde Joolstein.


  Isaac keek bedrukt en begon berouwvol te vertellen. 'Ik zat er al tot over mijn oren in voordat ik wist met wie ik zaken deed. Alescook is een oude bekende. Ik weet alleen dat hij van tijd tot tijd juwelen en edelstenen "vindt" die een wat, eh... troebele achtergrond hebben, zal ik maar zeggen.'


  'Gestolen,' zei Joolstein.


  Isaac wist zich geen raad. 'Hoe het ook zij, de Koninkrijkse markt is moeilijk, dus die stenen vinden hun weg naar het zuiden, naar Kesh, of over het water naar Queg of de Vrijsteden. Ik ben gewoon een tussenpersoon, iemand die een reisje kan maken naar het Dal of naar Krondor of om iets aan boord van een schip te brengen. Meer niet.'


  'De robijn?' vroeg Joolstein.


  Isaac kwam weer overeind en aarzelde toen Gorath zich voorover boog, zijn hand op het gevest van zijn zwaard. Langzaam stond Isaac op en liep toen de trap op naar de vliering. Joolstein gebaarde met zijn hoofd naar Owyn, die opstond en vlug door een deurtje in de muur naast het wandtapijt ging. Daar vond hij een klein keukentje, zo vies dat hij er zelfs met een lege maag niet over peinsde om er iets uit te eten. Hij dook door de achterdeur en keek naar boven, waar het hoofd van Isaac van achter een raam weer naar binnen verdween. Owyn glimlachte. Joolstein had gelijk gehad. De kreupele ex-huurling mocht dan proberen te ontsnappen uit een raam van de bovenverdieping, maar hij wist dat hij niet snel genoeg kon zijn wanneer er beneden iemand op hem stond te wachten.


  Een ogenblik later riep Joolstein hem terug en Owyn ging naar binnen. In de kamer bleef hij staan. De haren op zijn armen stonden recht overeind. 'Laat mij die steen eens zien.'


  Isaac gaf hem de robijn. 'Zo'n dure is het eigenlijk niet eens, maar ik krijg goed betaald.'


  'Van stenen heb ik geen verstand,' zei Owyn, 'maar ik weet wel dat dit niet zomaar een robijn is.' Hij bekeek hem aandachtig. 'Deze is geprepareerd.'


  'Waarvoor?' vroeg Joolstein. 'Om te worden gezet?'


  'Nee, om als een soort richtpunt te dienen voor magie. Veel verstand heb ik niet van dat soort dingen.' Hij legde de steen neer. 'Eerlijk gezegd heb ik niet veel verstand van magie in het algemeen, wat ook de reden is dat ik van Sterrewerf ben weggegaan. De enige magie die ik tot nog toe heb geleerd, was van Patrus, een chagrijnige oude plattelandsmagiër. Maar mijn vader maakte bezwaar en het laatste wat ik heb gehoord is dat Patrus naar het noorden ging... ' Hij schudde zich wakker uit zijn mijmerij. 'Doet er niet toe. Maar van hem heb ik gehoord dat sommige vormen van magie harmonisch zijn en gericht kunnen worden door edelstenen. Of erin kunnen worden opgeslagen. Hij heeft zelfs een keer beweerd dat magie onder de juiste omstandigheden de vorm van een edelsteen kan aannemen. Zo kan je bijvoorbeeld met bepaalde edelstenen een val opstellen. Iemand die in een gegeven gebied stapt, zit dan gevangen.'


  'Kan je zeggen waar deze voor is gebruikt?'


  'Nee.' Owyn schudde even met het hoofd. 'Maar het kan ook zijn dat hij nog gebruikt moet worden.'


  'Dus volgens jou is het een belangrijk ding?' vroeg Gorath.


  'Ja. Ik snap nu waarom die Tsuranese magiër zo kwaad werd toen hij was verdwenen.'


  Joolstein pakte de steen op en gooide hem een paar keer in de lucht. Onderwijl dacht hij na. Even later stak hij de steen weg en keek Isaac aan. 'Vertel eerst eens wat je nog meer weet.'


  Isaac keek verslagen. 'Goed. De stenen komen op onregelmatige tijdstippen door de scheuring. Soms een boel tegelijk, soms een enkele, zoals deze. Op verschillende manieren krijg ik in Krondor mijn geld, steeds weer anders. Er is een nieuwe bende in Krondor, met aan het hoofd iemand die zichzelf de Kruiper noemt, en die werkt de Snaken danig op de zenuwen.'


  'Snaken?' vroeg Gorath.


  'Dieven,' vertaalde Joolstein. 'Dat leg ik later wel uit. Ga door,' zei hij tegen Isaac.


  'In Krondor zit iemand die voor edelstenen betaalt. Ze worden gebracht door de Tsurani, die ze doorgeven aan de moredhel. Die gaan ermee naar Alescook, en ik ga ze halen om ze naar Krondor te brengen. Het is een vrij simpele overeenkomst.'


  'Maar er zit iemand achter die het allemaal organiseert. Wie en waar?'


  Isaac zuchtte. 'Ten zuiden van Sarth ligt een dorpje. Het heet Ezelgeel. Ken je dat?'


  'Aan de rand van dergelijke dorpjes staat nooit een bord, maar als het aan de Koningsheerbaan ligt, ben ik er wel eens doorheen gereden.'


  'Het ligt niet aan de Koningsheerbaan. Zo'n twintig mijl ten zuiden van Sarth kom je op een tweesprong, en als je landinwaarts gaat, kom je op een oud pad de bergen in. Een mijl of vijf verder langs die weg en je bent in Ezelgeel. Daarom maken de moredhel er gebruik van. Er komt nooit iemand en voor iemand van hen' - met zijn kin wees hij naar Gorath - 'is het makkelijk te bereiken zonder te worden gezien. Er woont daar tegenwoordig een oude smokkelaar die boer is geworden, ene Cedric Rowe. Trouw kent hij niet, behalve dan aan goud. Hij verhuurt zijn schuur aan een Onzalige Broeder genaamd Nago.'


  'Nago!' riep Gorath uit. 'Als we hem uitschakelen, hebben we een kans om aan zijn ondergeschikten te ontkomen. Zonder hem zijn ze blind en kunnen wij naar Krondor.'


  'Misschien,' zei Joolstein. 'En als we hem daar laten zitten, weten we zeker dat ze ons des te makkelijker kunnen vinden naarmate we dichter bij Krondor komen.'


  'Hoezo?' vroeg Owyn.


  'Hij trekt het net dicht, knul,' legde Isaac uit. 'Het gebied dat zijn mannen moeten uitkammen, wordt dan steeds kleiner.'


  'Nu snap ik dat van die Queganen ook,' knikte Joolstein. 'Die Rowe heeft al zijn hele leven contact met Quegse piraten gehad en hoeft maar een berichtje te sturen aan iemand in Sarth. Het eerste schip dat naar Queg gaat, neemt de boodschap mee en binnen een maand heeft hij zo veel buitengaatse krachtpatsers als hij nodig heeft. En als Nago met goud aan het smijten is, zitten er meer Queganen langs de wegen naar Krondor dan luizen op een bedelaar.'


  'En Queganen lopen ook niet zo gauw naar de soldaten van de koning als er iets verkeerd afloopt,' voegde Isaac eraan toe. 'In het ergste geval sluipen ze terug naar de dichtstbijzijnde havenstad voor een schip naar huis. Weinig kans om te worden verraden door iemand wie het wit om de neus wordt.'


  'Wat nog meer?' vroeg Joolstein.


  'Verder niets,' antwoordde Isaac. Hij stond op en haalde een mantel van een haakje aan de muur. 'Zodra ik een briefje aan mijn neef heb geschreven, ga ik naar Kesh. Ik heb zojuist de huurmoordenaars van Nago op mijn spoor gezet, al weet hij het zelf nog niet. Met ieder uur dat ik win voor hij erachter komt, wordt de kans groter dat ik Kesh weet te bereiken.'


  'Ik heb gezegd dat ik je zou matsen, Isaac, en dat zal ik ook doen. Ik zal je laten vluchten naar Kesh, omdat jij het bent en omdat je je aan de afspraak hebt gehouden, maar alleen als je ons alles vertelt.'


  'Waarom denk jij dat er nog meer is?'


  Plotseling trok Joolstein zijn zwaard en legde de punt op Isaacs keel. 'Omdat ik je ken. Je houdt altijd iets achter, voor het geval je een ander toch nog te slim af moet zijn. Naar mijn idee is dit toneelstukje bedoeld om jou in staat te stellen eerder dan wij de stad uit te zijn, voor het geval je een van Nago's mannetjes kunt vinden om hem op ons af te sturen voordat ze hebben uitgevist dat jij hen verlinkt hebt. Zoiets.'


  Isaac grijnsde. 'Jool! Dat zou ik toch nooit -'


  Joolstein duwde met de zwaardpunt en Isaac hield zo plotseling op met praten dat hij bijna zijn tong inslikte. 'Voor de draad ermee,' eiste Joolstein op dreigende fluistertoon.


  Langzaam bracht Isaac een hand omhoog en duwde de zwaardpunt voorzichtig opzij. 'Er staat een slotkist -'


  'Een wat?' onderbrak Joolstein hem.


  'Een kist met een slot om kostbaarheden in op te bergen. Wij maken ze om belangrijke dingen in te vervoeren.'


  'Ga door,' gebood Joolstein.


  'Er staat een slotkist buiten de stad. Vijf mijl langs de weg naar Queesters Panorama. Aan de rechterkant staat een boom die door de bliksem is getroffen. Daarachter staat een plukje struiken. Als je daar zoekt, vind je de kist vanzelf. Daar moest ik de robijn vanavond in doen en als ik dan morgen terugkwam, zou daar het goud op me liggen te wachten.'


  'Dus je ziet je contactpersoon uit Krondor niet eens?'


  'Nooit. Dat hoorde bij de afspraak die ik met Nago heb gemaakt.'


  'Heb je die moredhel dan wel ontmoet?' vroeg Joolstein.


  'Ja,' zei Isaac. 'In Ezelgeel. Het is een grote, net als jouw vriend hier, en niet zo dun als ze kunnen zijn. Een nare kerel zonder een greintje gevoel voor humor. Met een raar licht in zijn ogen, als je begrijpt wat ik bedoel.'


  'Ik kan me er wel iets bij voorstellen,' zei Joolstein. 'Wat kan je ons vertellen over het gezelschap dat hij houdt?'


  'Hij heeft altijd maar een paar soldaten bij zich. Meer dan drie tegelijk heb ik er nog nooit gezien, want anders valt het misschien op. En er komen zo veel Queganen langs dat hij in korte tijd een legertje kan vormen als dat nodig is. Maar hij bedient zich van magie, Jool, en als je hem bedondert, kan hij je braden met zijn blik.'


  Joolstein keek naar Gorath, die even knikte om te bevestigen wat er zojuist was beweerd. 'Goed dan, Isaac,' zei Joolstein. 'Ik zal je vertellen wat je gaat doen. Pak iets om mee te schrijven.'


  Isaac keek de kamer rond en zag in een hoek een oud stukje verschoten leer. Hij liep naar de kleine haard en viste er een stukje houtskool uit. 'Wat schrijf ik op?'


  'Je schrijft: "Robijn gejat door jonker van de prins. De drie die jullie zoeken zijn op weg naar Eggly. Ik ben verloren en moet vluchten." Je ondertekent met je naam.'


  Isaac werd bleek toen hij de woorden opschreef. 'Dit is mijn doodvonnis, Jool.'


  'Jouw doodvonnis werd al getekend toen je het goud aannam waarmee je je tegen je koning keerde. Je verdient de strop, Isaac, en uiteindelijk zul je ook worden opgehangen, tenzij je je leven drastisch betert, maar dan wel voor een andere misdaad dan deze.'


  'Tenzij Nago's mannetjes je eerder vinden,' voegde Gorath eraan toe.


  Meer had Isaac niet nodig. 'Wat doe ik hiermee?'


  'Stop hem in de kist waar je de robijn moest achterlaten en zet het dan op een lopen. Als je dat bericht niet in die kist doet en ik kom in Krondor, dan stuur ik huurmoordenaars op je af, al moeten ze naar de verste uithoeken van Kesh om je te vinden. Je kan je haar afknippen en kleuren, je kan een baard laten staan, je kan je als een Brianer in bont kleden, maar dat kreupele been kan je niet verbergen, Isaac. En maak nu maar dat je wegkomt.'


  Isaac aarzelde geen moment. Hij greep zijn zwaard, zijn mantel en het bericht en rende de achterdeur uit.


  'Waarom heb je die verrader gespaard?' vroeg Gorath.


  'Dood is hij ons van weinig nut, maar levend kan hij onze vijanden op een dwaalspoor brengen.' Joolstein keek Gorath aan. 'En is het niet een beetje raar dat jij zo'n minachting toont voor een verrader?'


  De blik waarmee Gorath hem aankeek kon alleen maar moordlustig worden genoemd. 'Ik ben geen verrader. Ik probeer mijn volk te redden, mens.' Zonder nadere uitweidingen draaide hij zich om en zei: 'We moeten op weg. Die kerel is onbetrouwbaar en kan rare dingen doen om zich het leven te redden.'


  'Ik weet het,' zei Joolstein, 'maar óf hij laat dat bericht achter, óf hij wordt gesnapt en zegt hun wat hij weet, en dat is bijna niets. En voordat we de robijn hadden, deden ze toch al hun uiterste best om ons dood te maken, dus daar komt hoe dan ook geen verandering in nu we hem hebben.'


  'Ik denk dat ik een manier weet om een tijdlang ongezien te blijven en misschien zelfs bij Nago te kunnen komen,' zei Gorath.


  'Hoe dan?' vroeg Joolstein.


  'Ik weet de weg die zij gebruiken om in dat dorpje Ezelgeel te komen. Als we de weg door de bergen nemen naar het stadje dat jullie Eggly noemen, zoals ook in het bericht staat, kunnen we een dag ten zuiden van hier een pad inslaan dat hoger de bergen in gaat. Volgens mij is dat hetzelfde pad dat uitkomt bij Rowe's boerderij.'


  'Hoe kan jij dat weten?' vroeg Joolstein, ineens argwanend.


  Goraths geduld scheen op, maar hij wist op vlakke toon te antwoorden: 'Omdat ik als kind in deze bergen heb gewoond, voordat jullie mensen ons het leven zuur kwamen maken. Voordat dit land zo vergeven was van jullie soort, woonde mijn volk in deze bergen. Ik heb in deze rivieren gevist en in deze bergen gejaagd.' Zijn stem werd zachter. 'Misschien heb ik op deze plek, waar jullie mensen dit huis hebben gebouwd, mijn kampvuur laten branden. Op weg, nu. Voor een moredhel is het geen lange reis, maar jullie mensen worden snel moe en daarbij worden jullie gehinderd door je verwondingen.'


  'En jij niet?' vroeg Owyn.


  'Niet dat je zou merken,' antwoordde de zwarte elf. Zonder op een reactie te wachten draaide hij zich om naar de deur en verliet het gebouw:


  Haastig gingen Joolstein en Owyn achter hem aan en troffen Gorath wachtend aan. 'We moeten proviand kopen. Hebben we genoeg goud?'


  'Voor proviand wel,' zei Joolstein. 'Voor paarden niet.'


  Ze liepen naar een herberg in het oosten van de stad en Joolstein regelde reisrantsoenen - voedselpakketten in perkament met een dikke laag bijenwas. Het voedsel was voornamelijk gedroogd of zwaar gepekeld om bederf te voorkomen. Terwijl ze wachtten, informeerde Joolstein naar de toestand van de weg naar Eggly, opzettelijk zo luid dat een paar wantrouwig kijkende mannen in de gelagkamer het konden verstaan. Mocht iemand naar hen komen vragen, dan zou de valse informatie in Isaacs bericht alleen maar worden bevestigd.


  Ze verlieten de herberg en vertrokken in stevige pas over de weg richting het dorp Eggly. Joolstein wierp een blik omhoog, zag de steil oplopende bergrug boven de bomen aan de westkant van het pad, en vroeg zich af of het wel zo verstandig was om op die hoogte door de bergen op weg te gaan naar een moordenaarshol dat werd geleid door een gevaarlijke moredhelse tovenaar. Uiteindelijk bleef er maar één antwoord over: een beter idee had zich niet aangediend.


  Berustend in het vooruitzicht op een wandeling met koude nachten liep hij naast Owyn achter Gorath aan.


  4 Trektocht


  


  De wind joeg door de pas.


  'Wat ik toch allemaal doe voor koning en vaderland,' mopperde Joolstein klappertandend.


  'Negeer de kou,' zei Gorath. 'Zolang je je vingers en tenen nog voelt is het slechts een ongemak, meer niet.'


  'Jij hebt makkelijk praten,' snoof Owyn, onbeheerst bibberend. 'Jij woonde in het Noordland, dus jij bent eraan gewend.'


  'Je raakt er nooit aan gewend, mens. Je leert alleen de dingen accepteren waar je geen invloed op hebt.' Hij keek de twee jongemannen veelbetekenend aan en wees. 'We kunnen nu ieder moment een schildwacht tegenkomen.'


  'Wat zullen we doen?' vroeg Joolstein, door kou en honger beroofd van zijn scherpzinnigheid.


  'Hier wachten,' antwoordde Gorath, 'terwijl ik op verkenning ga.'


  In de betrekkelijke luwte van een enorm rotsblok gingen Joolstein en Owyn zitten wachten. De tijd kroop voort en ze zaten dicht tegen elkaar aan om warm te blijven.


  Ineens kwam Gorath terug. 'Er staan vier man op wacht bij de schuur,' zei hij. 'Hoeveel er zich in de schuur bevinden weet ik niet, maar in zijn eentje is Nago ook gevaarlijk.'


  Joolstein stond op, stampte met zijn voeten en bewoog zijn vingers, zich opwarmend ter voorbereiding op een gevecht met de vijand. 'Wat gaan we doen?' vroeg hij weer, onder de omstandigheden de leiding aan Gorath overdragend.


  'Owyn, ik heb geen idee waartoe jij in staat bent,' begon Gorath, 'maar Nago is een bijzonder kundig spreukenwever. Hij kan zijn vijand wegvagen met een pols beweging, hem veranderen in levenloze as of hem krijsend van doodsangst op de vlucht doen slaan. Hij en zijn broer zijn de gevaarlijkste bondgenoten van Delekhan en dienen hem des te fanatieker sinds de komst van de Zes.'


  'Wie zijn de Zes?' vroeg Owyn.


  Joolstein wuifde zijn vraag weg. 'Hoe pakken we Nago aan?'


  Gorath wees naar Owyn. 'Jij moet hem afleiden, jongen. Joolstein en ik nemen die andere vier en verder iedereen die ook nog in de schuur zit voor onze rekening, maar de magiër is jouw taak. Zorg dat hij aarzelt, weifelt, ervandoor wil, wat dan ook, als hij maar niet weg kan en als hij maar niet zijn kunsten kan aanspreken. Lukt je dat?'


  Owyn was zichtbaar angstig, maar hij zei: 'Ik zal mijn best doen.'


  'Om meer kan niemand vragen,' was Goraths commentaar. Hij wendde zich tot Joolstein. 'We hebben het element van verrassing aan onze zijde, maar we moeten de eerste twee snel doden. Als we worden overmeesterd of als we er te lang over doen om bij Nago te komen, loopt het allemaal heel slecht af. Als Owyn de magiër niet kan bezighouden tot wij bij hem zijn, maakt hij een einde aan onze reis voordat we jullie prins hebben kunnen waarschuwen.'


  'Maar waarom beginnen we hier dan aan?' vroeg Joolstein en nog voordat Gorath kon antwoorden, hief hij zijn hand op. 'Ik weet het, het net wordt dichtgetrokken, en als we het nu niet doen, komen we nooit levend in Krondor.'


  Gorath knikte. 'Kom op.'


  Ze snelden de weg af tot ze het dak van een schuur in zicht kregen. Het gebouw stond aan de overkant van een klein open veld tegen de bergwand. Om minder zichtbaar te zijn ging Joolstein gebukt lopen. 'Waar zijn de schildwachten?' vroeg hij aan Gorath.


  'Weet ik niet. Net stonden ze nog buiten.'


  'Misschien zijn ze de schuur in gegaan,' opperde Owyn.


  Gorath wees naar een geul dwars op het pad, waar de aarde tussen twee grote rotsblokken door regenwater was weggesleten. Hij stapte tussen de rotsen door en sloop door de bedding naar de rand van het veld, met Joolstein en Owyn achter zich aan.


  'We moeten opschieten,' fluisterde Gorath. 'De Vaders en Moeders zijn ons gunstig gezind en de schildwachten zijn binnen. We weten niet hoe lang dit blijft duren.' In razend tempo rende hij het veld over om zich zo kort mogelijk bloot te geven. Joolstein dwong zich hem bij te houden, ondanks zijn stijve, pijnlijke gewrichten. Zijn wonden waren genezen, maar hij voelde zich zwakker dan nodig. Het liefste vermeed hij alle gevechten, maar mocht deze Nago inderdaad het brein achter alle aanvallen zijn, dan was hij blij met de gelegenheid om daar een einde aan te maken en wraak te nemen voor de pijn die hij had moeten verdragen.


  Bij de schuur dook Gorath weg in de schaduwen keek naar alle kanten. Er was niets waaruit bleek dat ze waren ontdekt. Hij gebaarde stil te zijn.


  Ze luisterden. Van binnen klonken gedempte stemmen, al kon Joolstein er niets van verstaan, aangezien er in een vreemde taal werd gesproken. Goraths gehoor was veel scherper, want hij zei: 'Ze bespreken het feit dat we sinds Haviksholte niet meer zijn gezien. Ze vrezen dat we op de weg door Tannerus langs hen heen zijn geglipt.'


  'Wat doen we nu?' fluisterde Owyn.


  'Net als eerst, we maken hen dood,' zei Gorath. 'Brutaal doen.' Hij liep naar de schuurdeur, trok zijn zwaard en zette de kap van zijn mantel op, zijn gezicht in duisternis hullend. Vervolgens borg hij het zwaard weg onder zijn mantel en draaide zich om naar Owyn en Joolstein. 'Klaar staan, maar wacht even voordat je naar binnen gaat.'


  Daarop duwde Gorath de deur open, en in het late middaglicht moet hij voor de mensen binnen niet meer zijn geweest dan een zwart silhouet tegen een donker wordende hemel. Van binnen klonk een vragende stem. Met doelbewuste tred liep Gorath naar voren, antwoordend in de moredhelse taal. Een ogenblik moest hij hen in verwarring hebben gebracht, want er werd nog een vraag gesteld, voordat iemand anders schreeuwde: 'Gorath!'


  Joolstein wachtte niet langer toen hij dat hoorde, maar sprong door de deuropening. Owyn kwam een stap achter hem aan.


  De schuur was leeg, op vijf moredhel na. In het midden stond een tafel met daarachter een bank, vanwaar de moredhelse magiër Nago geschokt opstond bij het verschijnen van zijn prooi.


  Een van de moredhelse schildwachten viel al neer na Goraths eerste slag, en toen hij voor de tweede maal uithaalde, deinsde een andere zwaardvechter terug, zijn bebloede zwaardarm vasthoudend. Joolstein stormde naar voren en doodde de gewonde zwarte elf van achteren met een slag in de nek, zodat beide zwaardlieden één tegenstander hadden.


  Owyn zag de moredhelse magiegebruiker, die nog steeds stokstijf stond van verbazing bij het zien van de prooi waar hij al weken op had gejaagd. Maar toen Owyn door de schuur liep, voelde hij al dat er zich macht begon te manifesteren. Nago begon aan een spreuk. In het besef dat hij weinig kon uitrichten, deed Owyn de enige bezwering die hij op korte termijn kon doen, de verblindingsbetovering die hij tijdens de reis al vaker had geoefend.


  De onzalige elf knipperde met zijn ogen en brak zijn spreuk af. Owyn aarzelde even, hief toen zijn staf op en viel aan, met zijn beste imitatie van een strijdkreet. Terwijl er een iel, jodelachtig geluid aan zijn lippen ontsnapte, rende hij tussen Gorath en Joolstein door, die beiden worstelden met hun tegenstanders.


  Afstormend op de moredhelse magiër gleed Owyn uit en viel voorover, wat hem het leven redde, want een razende Nago vuurde een straal glinsterende purper-met-grijze energie af, dwars door de lege plek waar Owyn zich zojuist nog had bevonden. In plaats van een voltreffer streek de straal langs zijn rug en waar die hem raakte, ervoer Owyn een ondraaglijke pijn. Zijn hoofd tolde ervan en hij werd duizelig. De spieren in zijn onderrug en benen weigerden hem te gehoorzamen. Hij spartelde, maar het was alsof hij in metalen boeien was geslagen.


  Vlug rolde Owyn zich op zijn zij en zag dat de magiër al begon aan een nieuwe spreuk. Zonder een andere mogelijkheid wierp Owyn zijn staf naar de moredhel. Zoals hij had verwacht, dook de magiër opzij en werd zijn bezwering onderbroken. Nago kneep zijn ogen dicht alsof hij pijn leed, en Owyn begreep dat de vijandelijke magiër moeite had met het hervatten van zijn spreuk. Owyn mocht dan een beginneling in de magie zijn, maar hij had er genoeg verstand van om te weten dat een onderbroken bezwering pijnlijk kon zijn, en het kon Nago een paar ogenblikken kosten om zich opnieuw te concentreren voordat hij zijn tegenstander kwaad kon doen.


  Tegelijkertijd deed Owyn zijn best zijn eigen gedachten te richten, opdat hij met een volgende bezwering Nago nog een tijdlang kon afleiden, maar zijn denken was chaotisch en er schoten hem allerlei onsamenhangende beelden door het hoofd. Zinsneden en denkbeelden die hem tot dusver onbekend waren, stoorden zijn concentratie, en hij kon zich er niet toe brengen aan een bruikbare bezwering te beginnen. Tastend aan zijn gordel naar een dolk bedacht hij dat hij die naar Nago kon gooien.


  Nago deed zijn ogen open en keek langs Owyn naar de strijd, die inmiddels bijna was beslist. Owyn rolde zich op zijn andere zij en zag Gorath zijn tegenstander doorboren, terwijl Joolstein de zijne de baas scheen te worden. Vlug wierp Owyn een blik over zijn schouder naar Nago. De magiër aarzelde en draaide zich toen om.


  'Hij probeert te ontsnappen,' riep Owyn, maar zijn stem klonk zwak en hij wist niet of hij de anderen had gewaarschuwd.


  Gorath had hem gehoord en met drie enorme stappen was hij langs Owyn. De moredhelse magiër draaide zich om en gooide iets naar Gorath, en rond het lichaam van de onzalige elf schoten felle vonken op. Kreunend van pijn zeeg Gorath ineen.


  Owyn wierp zijn dolk. Het was een zwakke, onderhandse worp, maar het gevest trof Nago op de slaap. Alsof hij uit gevangenschap ontsnapte, sprong Gorath overeind en met een enkele uithaal sloeg hij Nago in de hals, zodat zijn hoofd bijna van het lichaam werd gescheiden. De magiër viel dood neer.


  Joolstein rende naar Owyn en hielp hem overeind. 'We hadden best een gevangene kunnen gebruiken,' merkte hij op.


  'Deze schildwachten wisten niets wat de moeite waard is,' wist Gorath. 'En Nago konden we niet laten leven. Terwijl jij hem ondervroeg, zou hij zijn samenzweerders het bericht hebben gezonden dat wij hier zijn.' De zwarte elf keek naar Owyn, die nog steeds op de grond lag. 'Dat heb je goed gedaan, jongen. Is alles in orde?'


  'Mijn benen doen het niet,' antwoordde hij. 'Maar dat gaat over een tijdje wel weer over, denk ik.'


  'Dat hoop ik,' zei Joolstein. 'Ik zou je hier niet graag achterlaten.'


  'Ik zou hier ook niet graag achtergelaten willen worden,' was Owyns commentaar.


  Gorath keek rond, liep naar een grote bergplaats voor proviand en diepte er een brood en een waterzak uit. Hij nam een slok, gaf de zak aan Joolstein en scheurde het brood in drie stukken, waarvan hij er twee aan de anderen gaf.


  Joolstein hielp Owyn plaatsnemen aan de tafel en bekeek de landkaart die erop lag uitgespreid.


  Het was een kaart van het gebied ten zuiden van Haviksholte, waarop wachtposten stonden aangegeven. Verse inkt duidde de plekken aan waar ze waren gesignaleerd, zodat meteen duidelijk werd dat ze van Haviksholte tot Ezelgeel niet meer waren gezien. 'Owyn, kan Nago bericht hebben gestuurd dat wij hier zijn?' vroeg Joolstein.


  Owyn betastte zijn benen, alsof hij trachtte te bepalen wat er mis mee was. 'Dat betwijfel ik. Ik heb hem beziggehouden en hij probeerde ons uit te schakelen. Dat hij twee dingen tegelijkertijd kan, zou ik me nog voor kunnen stellen, maar drie is erg onwaarschijnlijk. Maar als hij regelmatig contact houdt met zijn ondergeschikten, weten ze binnenkort dat er iets mis is omdat hij geen bericht stuurt.'


  'Dan moeten we snel verder,' concludeerde Gorath. 'Hoe ver nog naar Krondor?'


  'Lopend over de Koningsheerbaan, zonder gevaar, zo'n twee dagen. Te paard nog geen dag hiervandaan. Door de bossen misschien drie.' Hij wendde zich tot Owyn. 'Hoe lang duurt het nog voordat je weer kunt lopen?'


  'Ik weet niet -' Ineens kon Owyn zijn benen weer bewegen. 'Ik kan nu wel lopen, denk ik.' Hij stond langzaam op. 'Interessant.'


  'Wat?' vroeg Joolstein.


  'Die bezwering. Die is bedoeld om een tegenstander te boeien, maar alleen voor korte tijd.'


  'Waarom is dat interessant?'


  'Het is een soort gevechtsmagie. Dat leren ze je niet op Sterrewerf.'


  'Zou jij het ook kunnen?' vroeg Gorath. 'Dat zou handig zijn.'


  'Zou je denken?' vroeg Joolstein droog.


  'Ik weet het niet,' antwoordde Owyn. 'Toen die bezwering me trof, gebeurde er iets, een of andere vorm van herkenning. Ik zal erover nadenken en misschien kan ik alsnog uitvissen hoe hij het deed.'


  'Nou, vis dat dan maar uit tijdens het lopen, vooropgesteld dat je dat kunt,' zei Joolstein met een mond vol brood.


  Vlug doorzochten ze de bergplaats, waar ze verscheidene donkergrijs-blauwe, met bont afgezette mantels vonden. 'Die komen goed van pas,' zei Joolstein. Hij was nog warm van het gevecht, maar wist maar al te goed hoe koud het in deze tijd van het jaar langs de kust kon zijn. Ook verzamelde Joolstein de landkaarten en verscheidene berichten, die stuk voor stuk meldden dat de strijdmachten in positie waren voor een aanval op diverse locaties in het Westen. Hij stak ze in een buidel en slingerde die over zijn schouder.


  Ze verlieten de schuur en trokken in een cirkel rond het donkere woonhuis. Ofwel de eigenaar sliep, óf hij was dood, verraden door zijn gasten, maar ze namen de tijd niet om dat uit te zoeken. Ze hadden nog drie zware dagen voor de boeg en zouden onderweg naar Krondor genoeg gevaren tegenkomen zonder ernaar op zoek te gaan.


  


  Tweemaal waren ze ontkomen aan huurmoordenaars of bandieten, welke van de twee wisten ze niet. Eenmaal hadden ze naast een bospad in de modder van een geul gelegen terwijl er een groep gewapende Queganen langs was getrokken. Nu stonden ze achter de laatste bomenrij voor open akkerland. Verderop zagen ze de stad Krondor.


  'Indrukwekkend,' zei Gorath op neutrale toon.


  'Ik heb Armengar gezien,' reageerde Joolstein. 'Het verbaast me dat je dit indrukwekkend vindt.'


  'Het is ook niet de omvang van de stad,' verduidelijkte Gorath, 'maar het gedrang van mensen erin.' Een ogenblik keek hij in de verte. Jullie mensen leven maar zo kort dat je geen idee hebt van je eigen geschiedenis of je plaats in de wereld,' zei hij. 'Jullie fokken als-' Over zijn schouder zag hij Joolsteins gezicht betrekken. 'Maakt niet uit. Jullie zitten nu eenmaal altijd overal met een hoop op één plek en dit is gewoon zo'n plek.' Hij schudde zijn hoofd. 'Bij mijn volk zijn zulke bijeenkomsten iets vreemds.'


  'Maar jullie kwamen net zo goed bij elkaar in Sar-Sargoth,' merkte Joolstein op.


  'Ja, dat klopt,' zei Gorath, 'tot groot verdriet van velen.'


  'Lopen we gewoon over het veld naar de weg?' vroeg Owyn.


  'Nee,' antwoordde Joolstein. 'Kijk daar maar eens.' Hij wees naar een plek waar de Koningsheerbaan werd gekruist door een boerenlandweg. Daar stonden zes mannen bijeen, alsof ze ergens op wachtten. 'Niet direct een plek om er eentje te hijsen en over de werkdag te kletsen, wel?'


  'Nee,' gaf Owyn toe. 'Waar gaan we dan heen?'


  'Kom maar mee.' Joolstein liep verder langs de boomgrens naar het oosten. Daar liep een lange geul, een natuurlijke waterweg die vol stond wanneer het in de bergen ten noorden en oosten van de stad dooide. Nu kabbelde er maar een klein stroompje. 'Dit loopt door de buitenstad tot vlak bij de oostpoort.'


  'Buitenstad?' vroeg Gorath.


  'Het deel van de stad buiten de muur. Als je de weg weet, kan je ook op andere manieren de stad in. De riolen onder de binnen- en de buitenstad horen eigenlijk niet met elkaar in verbinding te staan, om een belegeraar geen kans te bieden daardoorheen binnen te komen-'


  'Maar dat is wel het geval,' zei Gorath.


  'Ja, op twee plaatsen, en één ervan is net zo gevaarlijk als naar die mannen daarginds wandelen en hun de weg vragen naar het prinselijk paleis. Die ingang staat onder controle van het dievengilde. Maar de andere ingang... wel, laten we zeggen dat er behalve een vriend van me maar een paar anderen van weten.'


  'Hoe komt het dan dat jij ervan weet?' vroeg Gorath.


  'Die vriend en ik hebben er een keer gebruik van gemaakt, lange tijd geleden, om Arutha te volgen op zijn reis naar het noorden.'


  Gorath knikte. 'We hebben van die ontmoeting gehoord. De val die Murmandamus had opgezet om de Heer van het Westen te doden.'


  'Precies, ja,' zei Joolstein. 'Nu dan, dit is een goed moment om het stilletjes aan te gaan doen.'


  Ze deden wat Joolstein voorstelde en liepen geluidloos door de geul, die verderop was beklinkerd met stenen, inmiddels door het water glad geslepen. Terwijl de schaduwen lengden in de late middagzon, liepen ze gebukt verder. Uiteindelijk liep de geul onder een stenen bruggetje door, waar ze zich verborgen konden houden, tegen nieuwsgierige blikken beschermd door kratten die aan weerszijden van de weg stonden opgestapeld om te worden vervoerd. Verveelde arbeiders waren ze in traag tempo aan het inladen.


  'Hier wachten we tot het donker wordt,' zei Joolstein. 'Op het goede moment gaan we omhoog en voegen we ons bij het verkeer over de weg naast deze geul.' Hij ging naar de andere kant van de brug, keek omhoog en trok zijn hoofd terug. Omhoog wijzend zei hij: 'Ze staan hierboven wat te lummelen.'


  'Wat doen we nu?' vroeg Gorath, kennelijk net zo uit zijn element als Joolstein op het bergpad was geweest.


  'Wachten; zei Joolstein. 'Rond zonsondergang komt er een patrouille van de stadswacht langs die alle gewapende mannen wegstuurt. Na het donker wordt het gevaarlijk buiten de muren en de wacht heeft het niet zo op samenscholingen van gewapende lieden.'


  Onder de brug namen ze plaats, op de stenen aan weerszijden van het stroompje, in stilte wachtend op het voortkruipen der uren. Geplaagd door vliegen brachten Joolstein en Owyn de meeste tijd door met meppen, terwijl Gorath hun aanwezigheid negeerde.


  Tegen zonsondergang hoorde Joolstein laarzen op de keien van de straat. Er werd wat geroepen en Joolstein zei: 'Nu!'


  Vlug klom hij vlak bij de brug op de oever van de geul en dook weg achter wat kratten. Onder het toeziend oog van de stadswacht ging een groep mannen uiteen. 'Ze komen deze kant op, terug naar het paleis,' zei Joolstein. 'We lopen gewoon vlak achter hen aan en ook al worden we gezien, we zullen vast niet zo snel worden aangevallen in het bijzijn van een twaalftal soldaten die bij het eerste teken van onraad met knuppels gaan zwaaien.' Hij wees naar Gorath. 'Maar jij kunt maar beter die kap weer opzetten. De meeste mensen hier weten het verschil tussen een elf en een moredhel nog niet als jullie een bordje om je nek hingen, maar je weet het nooit. Als Ruthia een grillige bui heeft, is de eerste die we tegenkomen een oude veteraan uit de oorlogen in het noorden,' besloot hij, de godin van het geluk bij de naam noemend.


  Gorath deed wat hem was gezegd en trok zijn kap naar voren om zijn gezicht te verbergen, en toen de soldaten langsliepen over de weg naast het stroompje, volgde hij Joolstein en Owyn, die zich vlug achter de patrouille aansloten.


  Ze wandelden van de noordoostelijke hoek van de stad helemaal naar de zuidpoort en toen de stadswacht in de richting van de paleisingang liep, trok Joolstein de anderen opzij.


  'Waarom volgen we hen niet gewoon naar binnen?' vroeg Owyn.


  'Kijk,' zei Joolstein. Ze keken waarheen hij wees en zagen voor de poort een ploeg arbeiders, met twee spannen paarden voor een katrol. 'Zo te zien heeft iemand de poort gesaboteerd.'


  De wachtcommandant riep iets van de muur omlaag naar de patrouilleleider, die salueerde en zijn mannen rechtsomkeert liet maken. 'Kom op, jongens,' zei hij, 'we moeten naar de noordpoort.'


  Joolstein beduidde zijn metgezellen hem te volgen en hij dook een steegje in. 'Hierheen,' spoorde hij hen aan.


  Hij nam hen mee naar de achteringang van een kleine herberg en maakte de poort van het stalerf open. De poort achter hen sluitend keek hij rond om te zien of iemand hen zag. links op het kleine stalerf stond een schuurtje en Joolstein wees naar de achterdeur van de herberg. 'Als iemand ons ziet, zijn we verdwaald en op zoek naar een maaltijd, en zodra we binnen zijn, ga je naar de voordeur. Als iemand bezwaar maakt, zet je het op een lopen.'


  'Waar zijn we?' vroeg Gorath.


  'Achter de herberg van mensen die helemaal niet blij zullen zijn als ze erachter komen dat ik van hun kleine geheimpje weet en er nog gebruik van ga maken ook.' Hij liep naar het schuurtje, maar in plaats van de deur te nemen, ging hij naar de plek waar het gebouw* tegen de muur van de herberg stond. Tastend achter het schuurtje haalde Joolstein een hefboom over en er klikte een grendel. Een grote steen draaide weg en Owyn en Gorath konden zien dat het een slim gemaakte nep steen was, van linnen dat was geschilderd in het motief en de kleuren van de stenen in de muur. Joolstein moest gaan liggen en zich met zijn voeten vooruit door de kleine opening wurmen, maar hij slaagde erin om binnen te komen. Vervolgens ging Owyn, en Gorath volgde als laatste. Hij paste amper door het gat.


  'Voor wie is dit ding bedoeld?' vroeg Owyn op fluistertoon. 'Zeker kinderen.'


  'Ja,' bevestigde Joolstein. 'De Snaken tellen een groot aantal kinderen in hun gelederen en zo zijn er tientallen van dergelijke vluchtweggetjes door de stad heen verspreid.'


  'Waar zijn we?' vroeg Owyn.


  'Gebruik je zintuigen, mens,' bromde Gorath. 'Of kan jouw soort zijn eigen stank niet ruiken?'


  'O,' riep Owyn uit toen de geur van het riool zijn neus trof.


  Joolstein stak een hand omhoog en trok de opening dicht, zodat het volslagen donker werd.


  'Wij kunnen in het donker beter zien dan jullie, Joolstein,' zei Gorath, 'maar zelfs wij hebben nog een beetje licht nodig.'


  'Er moet hier ergens een lantaren vlakbij zijn,' zei Joolstein. 'Als ik me de afstand kan herinneren... en de richting.'


  'Wat?' siste Gorath. 'Weet je niet waar je licht kunt vinden?'


  'Ik help wel even,' zei Owyn. Een ogenblik later verscheen er een zwakke gloed rond de rechterhand van de jongeman, oplichtend tot ze enkele ellen in het rond konden kijken.


  'Hoe doe je dat?' vroeg Joolstein.


  Owyn stak zijn linkerhand uit. Om een van de vingers zat een ring. 'Die heb ik van Nago gejat. Hij is magisch.'


  'Welke kant op?' vroeg Gorath.


  'Hierheen,' zei Joolstein en ging hun voor door het riool van Krondor.


  


  'Waar zijn we?' fluisterde Owyn.


  'Ik denk iets ten noorden van het paleis,' sprak Joolstein, maar niet langer op zekere toon.


  'Dat dénk je?' zei Gorath met een minachtend gesnuif.


  'Goed,' reageerde Joolstein geprikkeld, 'ik ben een beetje de weg kwijt. Maar die vind ik wel weer.'


  'Wat jij vindt, is je eigen einde, snel en akelig,' klonk een stem van buiten het bereik van Owyns licht.


  Drie zwaarden gleden sissend uit de schede en met pure wilskracht trachtte Joolstein de duisternis buiten de lichtkring te doorboren.


  'Wie is daar en wat zoek je op de Dievenheerbaan?'


  Joolstein hield zijn hoofd schuin bij het horen van deze zwakke poging tot een officiële vraag naar identiteit, en aangezien de stem vrij jeugdig klonk, antwoordde hij: 'Ik ben jonker Joolstein en ik doe wat ik wil in het riool van de prins. Als je maar half zo intelligent bent als je je probeert voor te doen, dan ga je ons uit de weg.'


  Vanuit de schaduwen stapte een jonge knul naar voren. Hij was mager en zijn veel te grote tuniek zat rond zijn middel gesnoerd met een stuk touw; Al geruime tijd geleden was hij uit zijn broek gegroeid en op zijn hoofd droeg hij een vilten puntmuts. In zijn hand hield hij een kort zwaard. 'Ik ben Limm, snel met het zwaard. Nog één stap zonder mijn toestemming en het is jullie bloed dat vloeit.'


  'Het enige wat jij doet is sterven, jongen, als je niet gauw opzij gaat,' zei Gorath'


  Als de rijzige gestalte van de moredhelse hoofdman enige uitwerking op de knul had, dan hield hij dat goed verborgen toen hij dapper sprak: 'Ik versloeg al betere zwaardvechters dan jij toen ik nog klein was.' Hij deed een stap achteruit, behoedzaam. 'En trouwens, er staan daar vijf zware jongens te wachten tot ik roep.'


  Joolstein hield een hand omhoog om Gorath tegen te houden. 'Je doet me denken aan de jonge Robbie de Hand. Behalve trucjes ook een hoop poeha. Maak dat je wegkomt, dan hoeft er geen bloed te vloeien.' Zachtjes zei hij tegen Gorath: 'Misschien heeft hij inderdaad zware jongens in de buurt. Dat zou slecht uitkomen.'


  'Robbie de Hand, hè?' zei Limm. 'Nou, als jullie vrienden van jonker Robert zijn, mogen jullie erlangs. Maar als je hem ziet, zeg hem dan dat hij maar beter zo gauw mogelijk kan komen, of het feest gaat niet door.' Voordat Joolstein kon reageren, stapte Limm terug in de schaduwen, zo stil dat ze hem nauwelijks hoorden gaan. 'En kijk uit waar je loopt,Joolstein die Robbie de Hand kent,' klonk zijn stem van verderop. 'Er zitten een paar lelijke snuiters in de buurt.' Terwijl zijn stem verstierf, voegde Limm er nog aan toe: 'En jullie gaan de verkeerde kant op. Bij de volgende buis rechts en dan rechtdoor tot je bij het paleis komt.'


  Joolstein wachtte en luisterde, maar het enige wat de stilte verbrak, was het druppelen van water en zo nu en dan een echo van geluiden van ver weg in het riool.


  'Dat was een merkwaardige ontmoeting,' vond Gorath.


  'Ja,' beaamde Owyn.


  'Merkwaardiger dan jullie denken,' zei Joolstein. 'Die knul wachtte op mijn vriend Robert. En Robert mocht zich niet meer in het territorium van de Snaken vertonen, op straffe van de dood. Dat hoorde bij de afspraak die prins Arutha jaren geleden heeft gemaakt om Robert het leven te redden.'


  'Sommige afspraken worden aangepast,' zei Owyn.


  'Of geschonden,' voegde Gorath eraan toe.


  'We zoeken het later wel uit,' besloot Joolstein. 'Eerst moeten we de weg naar het paleis zien te vinden.'


  'Wat bedoelde hij met "lelijke snuiters in de buurt"?' vroeg Owyn.


  'Geen idee,' antwoordde Joolstein. 'Maar ik heb het gevoel dat we daar vanzelf achter komen als we niet uitkijken.'


  Ze draaiden zich om in de richting die Limm had aangegeven en liepen naar de hoek waar ze rechtsaf moesten slaan. Iets verderop langs de aangegeven route zei Gorath: 'Er zit daar iemand.'


  Owyn stopte de ring onder zijn rechterarm om het licht te dempen. 'Twee mannen,' fluisterde Gorath. 'In het zwart.'


  'Dus daarom kan ik hen niet zien,' zei Joolstein.


  'Wie zijn het?' vroeg Owyn.


  Joolstein keek om, besefte dat zijn vernietigende blik in het donker verloren ging en zei: 'Waarom ga je ze dat niet even vragen?'


  'Als het geen mannen van de prins of die Snaken zijn, dan zijn het vijanden,' concludeerde Gorath en stapte erop af, zijn zwaard in de aanslag.


  Joolstein aarzelde even en tegen de tijd dat hij in beweging kwam, was de onzalige elf al bij de twee mannen. De eerste keek net op tijd op om zijn eigen dood te zien aankomen, want Goraths zwaard sneed diep in zijn borst en schouder.


  De tweede man trok zijn zwaard en sloeg omlaag naar Goraths hoofd, maar Joolstein blokkeerde de slag hoog, zodat Gorath de man kon doorboren. Het duurde slechts enkele tellen.


  Joolstein knielde neer en bekeek de twee lijken. Ze droegen dezelfde broeken en tunieken van zwarte stof en zwart -leren laarzen. Beide mannen hadden een kort zwaard en een van hen had een korte boog binnen handbereik neergelegd. Geen van tweeën had een beurs of buidel, maar wel droegen ze allebei hetzelfde medaillon onder hun tunieken.


  'Nachtraven!' zei Joolstein.


  'Moordenaars?' vroeg Owyn. 'Maar die zouden... '


  Joolstein schudde zijn hoofd. 'Als die twee Nachtraven zijn, ben ik Goraths opa.'


  Gorath snoof bij het idee. 'We hebben over die Nachtraven gehoord. Sommigen waren ingehuurd door ondergeschikten van Murmandamus.'


  'Er wordt verteld dat ze over welhaast magische vermogens beschikten.'


  'Dat wordt verteld, ja,' beaamde Joolstein. 'Maar mijn vriend Robert heeft het er met eentje aan de stok gehad op de daken van de stad toen hij nog maar een knul van veertien was, en hij leeft nu nog steeds.' Joolstein stond op. 'Ze waren goed, maar toch gewone stervelingen. Maar die verhalen hielpen wel bij het opdrijven van de prijs voor hun diensten.' Hij wees naar de twee doden. 'Dit waren echter geen Nachtraven.'


  Vanuit een andere tunnel werd gefloten. Met een ruk draaide Gorath zich om, zijn zwaard in de aanslag voor een volgende aanval. Joolstein stak echter twee vingers in zijn mond en floot terug. Een ogenblik later stapte er een jongeman in de lichtkring. 'Jool?' vroeg hij.


  'Robbie!' riep Joolstein uit en hij omhelsde zijn oude vriend. 'We hadden het net over je.'


  Robert, jonker aan het prinselijk hof, nam zijn beste vriend in ogenschouw en zag het lange haar in een knot achter in de nek en de borstelige snor. 'Wat heb je met je haar gedaan?'


  'Ik heb je maanden niet gezien en het eerste wat je vraagt is wat ik met mijn haar heb gedaan?'


  Robert grijnsde. Hij had een jeugdig gezicht, al was hij duidelijk geen kind meer. Zijn bruine krullen waren kortgeknipt en hij droeg gewone kleren: tuniek, broek, laarzen en mantel. Aan zijn riem hing slechts een mes. 'Wat brengt jou terug naar het hof? Arutha heeft je voor een jaar verbannen, als ik het me goed herinner.'


  'Deze moredhel,' antwoordde Joolstein. 'Zijn naam is Gorath en hij komt Arutha waarschuwen.' Wijzend naar zijn andere metgezel zei hij: 'En dit is Owyn, zoon van de Baron van Timons. Hij is me ook van grote hulp geweest.',


  'Een moredhel-hoofdman in Krondor,' zei Robert. 'Het wordt hier steeds gekker.' Hij wierp een blik op de twee dode mannen. 'Iemand heeft een stel ontzettende stommelingen omgekocht om in het riool en andere delen van de stad Nachtraafje te gaan spelen.'


  'Waarom?' vroeg Joolstein.


  'Weten we niet,' antwoordde Robert. 'Ik ben op weg naar een ontmoeting met... wat oude bekenden van me, om te zien of we kunnen samenwerken om uit te vinden wie er achter deze poppenkast zit.'


  'De Snaken,' zei Joolstein. 'We zijn er net een* tegengekomen, een knul die Limm heet.'


  Robert knikte. 'Ik heb zo dadelijk een afspraak met hen, en ik zal ze maar niet teleurstellen. Maar voor ik ga: wat doen jullie hier in het riool?'


  'Iemand is erg gebrand op Goraths dood,' antwoordde Joolstein. 'Ik heb al meer houwen opgelopen dan een karkas dat door een slechte slager wordt uitgebeend. We zijn hier omdat we het paleis in moeten en de ingangen naar het paleis door ongure lieden in de gaten worden gehouden. Toen ik naar binnen wilde gaan door achter de stadswacht aan te lopen, bleek de poort kapot.'


  'Die is gesaboteerd, evenals de noordelijke paleisingang. De enige weg naar het paleis is op dit moment via de zeekadepoort - of het riool.'


  Joolstein keek bezorgd. 'Ze hebben zelfs de poorten stukgemaakt om te voorkomen dat we bij het paleis kwamen?'


  Robert knikte. 'Dat zou de verklaring van een groot raadsel kunnen zijn. Ga jij Arutha opzoeken, dan haal ik je straks wel weer in.'


  'Die kant op?' vroeg Joolstein.


  'Ja.' Robert viste een sleutel uit zijn tuniek en gaf hem aan Joolstein. 'Maar we hebben de geheime deur op slot gedaan, dus je had lang kunnen wachten als ik niet toevallig langs was gekomen.'


  'Dan zou ik het slot wel hebben opengepeuterd,' zei Joolstein. 'Dat heb ik jou ook een paar keer zien doen.'


  'Had je gedacht.' Robert gaf zijn vriend een klap op de schouder. 'Fijn om je terug te zien, al is het onder zulke donkere wolken.' Hij wees in de richting waaruit hij was gekomen. Je moet nog langs twee grote buizen aan je linkerkant, en dan vind je de ladder naar het paleis.' Met een grijns voegde hij eraan toe: 'Ik stel voor dat je eerst in bad gaat voordat je Arutha met een bezoekje vereert.'


  Joolstein glimlachte en begon toen hardop te lachen. Voor het eerst in maanden voelde hij zich ineens in veiligheid. Het was nog maar een klein eindje lopen naar de ingang van het paleis en straks kon hij genieten van een heet bad. 'Kom me opzoeken zodra je terug bent,' zei hij tegen Robert. 'We hebben een hoop bij te praten.'


  'Zal ik doen,' beloofde Robert.


  Joolstein nam Gorath en Owyn mee naar de ladder die omhoog het paleis in liep. Het bleek een reeks ijzeren stangen die naar een rooster voerden dat hoger in de muur was aangebracht. Met de sleutel van Robert maakte hij het zware slot open en zwaaide het rooster opzij. Ze kwamen in een tunneltje vlak boven het riool, dat uitkwam op de kelders van het paleis. Voorzichtig maakte Joolstein een deur open en eenmaal binnen zagen Owyn en Gorath dat ze in een andere gang stonden. Deze was verlicht met fakkels, in houders aan de muren, en toen de deur geluidloos werd gesloten, verdween hij in de stenen muur.


  Joolstein ging hen voor naar zijn kamer, langs een paar paleiswachters die belangstellende blikken wierpen naar de jonker van de prins, die daar langsliep met een andere jongeling en een breedgeschouderde elf.


  Een blik werpend door een raam met uitzicht op de stad, zei Joolstein: 'Over een uur is het etenstijd. Na de maaltijd kunnen we met de prins gaan praten, dus we hebben ruim de gelegenheid voor een bad en schone kleren.'


  'Het is zo... raar om hier te zijn,' zei Gorath.


  'Lang niet zo raar als om je hier te hebben,' merkte Joolstein op. Hij stapte opzij om zijn gasten binnen te laten en zwaaide naar een hofjonker, die door een andere gang langsrende. 'Jongen!' riep hij.


  De hofjonker bleef staan en kwam naar hem toe gerend. 'Heer?' vroeg hij.


  'Stuur bericht aan de prins dat ik terug ben met een boodschap met vérstrekkende gevolgen.'


  De jongen, die Joolstein goed kende, veroorloofde zich een opmerking. 'Vérstrekkende gevolgen voor jou, ja, als de prins daar anders over denkt, jonker.'


  Met een vriendschappelijke mep tegen het hoofd stuurde Joolstein hem weg. 'En geef door dat ik genoeg heet water nodig heb voor drie baden!'


  De jongen zwaaide dat hij het had gehoord. 'Ik zal de staf inlichten, jonker.'


  Joolstein ging zijn kamer in en zag Owyn zitten op zijn bed, leunend met zijn rug tegen de muur. Gorath stond iets verderop, geduldig wachtend. Joolstein liep naar zijn kledingkast en koos wat kleren uit. 'Terwijl we in bad zitten, laat ik iets in jouw maat halen,' zei hij tegen Gorath. Hij gaf Owyn een broek, een tuniek en schoon ondergoed. 'Deze kant op voor het bad, mijn vrienden.'


  Aan de andere kant van de gang waren vier bedienden bezig met het gieten van heet water in een grote tobbe. Een vijfde stond te wachten. 'Stap er maar in,' zei Joolstein tegen Owyn, die zijn vieze kleren uittrok en in de tobbe klom. Met een tevreden zucht liet deze zich zakken in het hete water.


  'Is die derde kuip voor mij?' vroeg Gorath.


  'Die had ik eigenlijk voor mij bestemd, maar als jij –'


  'Vul hem met koud water.'


  De bedienden keken elkaar aan, maar Joolstein knikte, dus vulden ze vlug de tweede tobbe en renden weg, terwijl ze twee bedienden die met emmers heet water uit de keuken kwamen rechtsomkeert lieten maken. Kort daarop keerden ze terug met koud water, dat ze in de tobbe goten.


  Gorath kleedde zich uit, stapte in het bad en liet water over zijn hoofd uitgieten. Zonder commentaar onderging hij het koude stortbad. Toen ze schoon waren en er kleren voor Gorath waren gehaald, vroeg Owyn: 'Waarom koud water?'


  'Wij wassen ons in bergstromen, in een land waar de bergtoppen altijd besneeuwd zijn,' antwoordde Gorath. 'Dit water was te warm naar mijn zin.'


  Joolstein haalde zijn schouders op. 'Zo leer je weer eens wat.'


  'Ja,' bevestigde Gorath, 'zo leer je weer eens wat.'


  Nadat ze zich hadden aangekleed, verlieten ze de badzaal. Op de gang werden ze opgewacht door een sectie paleiswachten. 'We komen u naar de prins brengen, jonker.'


  'Niet nodig,' zei Joolstein droog. 'Ik weet de weg.'


  'De prins vond het nodig, heer,' zei de sergeant, een taaie oude veteraan, zonder acht te slaan op de vrij onbeduidende rang van de jonge edelman. Hij gaf een teken. Twee soldaten namen positie in aan weerszijden van Gorath, en twee sloten zich achter hem aan. Zo liepen ze door de gangen naar de eetzaal, waar prins Arutha, prinses Anita en hun gasten de maaltijd zojuist hadden gebruikt.


  Arutha, vorst van het Westelijke Rijk van het Koninkrijk der Eilanden, zat in het midden van de grote tafel. Ondanks zijn jonge leeftijd bestierde hij het rijk al tien jaar en zijn gezicht vertoonde reeds de rimpels van ouderdom en verantwoordelijkheid. Hij was gewend zich te scheren, zodat hij er nog steeds uitzag als de jonge held uit de Oorlog van de Grote Scheuring. In zijn zwarte haar zat inmiddels al wat grijs, maar verder zag hij er nog net zo uit als toen Joolstein pas naar Krondor was gekomen, als hofjonker uit zijn vaders hof te Nes. Zijn bruine ogen vestigden zich op Joolstein met een blik die volwassen mannen had doen sidderen als kinderen, en Joolstein had die blik in de tien jaren aan Arutha's hof al vele malen te verduren gehad.


  Prinses Anita schonk Joolstein een glimlach. Haar groene ogen schenen welhaast op te lichten toen ze zag dat een van haar favoriete hovelingen na een lange afwezigheid was teruggekeerd. Net als de andere jongemannen aan het hof aanbad Joolstein de prinses vanwege haar natuurlijke gratie en haar oprechte charme.


  Aan tafel zaten andere bekenden van Joolstein: Gardaan, Ridder-Maarschalk van het Vorstendom; Hertog Brendan, Heer van de Zuidelijke Marken; en anderen. Maar vlak naast de prinses zat iemand die Joolstein niet kende: een man in het zwarte gewaad van een Tsuranese Grootheid. Hij had achterover vallend sneeuwwit haar dat tot op zijn schouders golfde. Zijn ogen richtten zich op Joolstein, en Owyn voelde dat de macht van deze man slechts door weinigen kon worden geëvenaard. Joolstein begreep dat dit Makala moest zijn, de Tsuranese Grootheid die sinds kort aan dit hof verbleef.


  'Seigneur,' begon Arutha formeel, 'u had de opdracht de Graaf van Tyr-Sog een jaar lang met uw diensten bij te staan. Volgens mijn berekeningen is die taak met enkele maanden bekort. Hebt u een overtuigende reden voor het negeren van mijn bevel?'


  Joolstein maakte een buiging. 'Hoogheid. Slechts de ernstigste tijdingen uit het noorden konden mij mijn post doen verlaten om mij hierheen te haasten. Dit is Gorath, Hoofdman van de Ardaniën, die u komt waarschuwen.'


  'Waarvoor, moredhel?' vroeg Arutha met argwanende blik. Zijn ervaringen met moredhel bestonden uitsluitend uit moord en bedrog.


  Gorath stapte naar voren. 'Ik kom u waarschuwen voor onnodig bloedvergieten. Te Sar-Sargoth worden de krijgstrommen weer geroerd en de clans komen bijeen.'


  'Met welk doel?' vroeg Arutha.


  'Delekhan, Hoofdman van de Darkaniën, heeft de clans opgeroepen. Hij zingt liederen van macht en maakt zich op om zuidwaarts te trekken.'


  'Waarom?' vroeg Arutha. 'Met welk doel?'


  'Hij zweert dat Murmandamus nog leeft en dat u hem in de stad Sethanon gevangen houdt,' antwoordde Gorath. 'En hij zweert bij het bloed onzer voorvaderen dat we onze leider gaan bevrijden.'


  Arutha zat perplex. Hij had Murmandamus gedood, maar slechts weinigen waren van het duel getuige geweest. Ook wist hij dat heel het verschijnen van Murmandamus bedrog was geweest, gepleegd door de Pantathische serpentpriesters om de moredhel zover te krijgen zich voor hun duistere bedoelingen in te spannen.


  Arutha stond op. 'We bespreken dit in mijn vergaderzaal.' Hij maakte een buiging voor zijn vrouwen wenkte Makala. 'Als u met ons meewilt?'


  De Tsuranese magiër knikte en stond op, en Joolstein zag dat hij ongewoon groot was voor een Tsuranu, wellicht vijf voet en tien duim. Even zei Makala iets tegen een bediende, die een diepe buiging maakte en zich wegrepte om zijn meester te gehoorzamen.


  Joolstein beduidde Owyn en Gorath met hem mee te komen door de grote deuren aan de rechterzijde van de eetzaal, de ingang van de woonvertrekken van de koninklijke familie. 'Ik hoop dat je Arutha nog wat meer te vertellen hebt, want anders zitten we allebei diep in de problemen,' zei hij tegen Gorath.


  'Dieper dan je denkt, mens,' zei Gorath terug.


  5 Missie


  


  Tromslagen galmden over de bergen.


  Gorath stond als aan de grond genageld. Deels wist hij dat dit slechts een herinnering was, maar tegelijkertijd was wat hij ervoer levensecht. Hij wreef in zijn handen en keek ernaar. Ze waren klein, de handen van een kind. Hij keek verder omlaag en zag blote voeten; sinds zijn vroege jeugd was hij niet meer barrevoets gegaan.


  Boven op de omringende bergen joegen tromslagers hun aanhoudende ritmen de door kampvuren verlichte nacht in. Clans die op voet van oorlog met elkander verkeerden, letten op elk mogelijk teken van verraad, maar allemaal waren ze toch gekomen om te luisteren naar de Spreker. Gorath strompelde mee, zijn voeten loodzwaar van een mystieke vermoeidheid. Hoe hij zijn best ook deed, hij kon niet harder lopen.


  De vrede was verbroken, wist hij. Zijn vaders volk was verraden. Hij was slechts twaalf zomers oud, en het had nog eeuwen moeten duren voordat de mantel van het leiderschap hem toe zou vallen, maar het lot had anders beschikt. Zonder dat het hem was verteld, wist hij dat zijn vader dood was.


  Zijn moeder verscheen achter hem en zei: 'Wees snel. Als je moet leiden, zul je allereerst in leven moeten blijven.' Haar stem klonk als een verre echo en toen hij omkeek, was ze weg.


  Plotseling was hij gekleed in harnas en laarzen, te groot voor hem al waren ze de zijne. Zijn vader was gesneuveld toen de vrede van de Spreker in razernij uiteen was gevallen. Als anderen voor hem, had de Spreker getracht de banier op te richten van Murmandamus, de enige leider die ooit de talloze clans der moredhel had verenigd. Nu stond Gorath, een kind, amper in staat het zwaard van zijn dode vader vast te houden, voor de mannen van de Havikclan, misschien wel het mistroostigste gezelschap dat zich ooit rond het vuur had geschaard. Goraths moeder tikte hem op de schouder en hij keek om. 'Je moet iets zeggen,' fluisterde ze.


  Kijkend naar de mannen van zijn clan wist Gorath geen woord uit te brengen, maar deze krijgers, sommigen al meer dan een eeuw oud, wachtten tot de jongen zou spreken en hen met zijn woorden zou verheffen uit de diepte van hun hopeloosheid. Kijkend van het ene naar het andere gezicht zei Gorath uiteindelijk: 'We houden vol.'


  Gorath werd gegrepen door een golf van pijn en hij viel op zijn knieën, en ineens was hij een man, neerknielend voor Bardol om trouw te zweren aan zijn bondgenoot, in ruil voor bescherming. Bardol had geen zonen en zocht een sterke echtgenoot voor zijn dochter. Gorath had zich een sluw leider getoond en zijn clan meegenomen tot hoog in de grote ijsbergen, waar ze woonden in met korstmos begroeide grotten en joegen op beren en rendieren. Vijfentwintig jaar lang hadden zijn clanleden het overleefd, en toen hij terug naar huis was gekeerd, had hij jacht gemaakt op de verrader van zijn vader. Hij was het kamp van Jodwah ingegaan en het hoofd van diens broer Ashantuk voor zijn voeten geworpen om hem uit te dagen. Vervolgens had hij Jodwah in een eerlijk gevecht gedood. De krijgers van de Lahuta, de Adelaarclan van de Noordelijke Meren, hadden zich aangesloten bij de Havikclan van de IJstoppen, en Gorath was opgestaan als de leider van de Ardaniën, de vliegende jagers in de oude taal. Als knaap van slechts zevenendertig zomers had hij meer dan honderd krijgers onder zijn bevel.


  Nadien was hij nog tweemaal naar een vergadering gegaan van hoofdmannen die onbereikbare doelen nastreefden, en hij had zijn volk langzaam leeg zien bloeden in veldslagen. Zelf was hij zo slim geweest zijn clan buiten die conflicten te houden, en aldus was hij uitgegroeid tot iemand die werd opgezocht om raad, aangezien hij zelf geen ambities had. Gorath werd door velen vertrouwd. Met zijn honderdzesjarige leeftijd was hij in de kracht van zijn leven. Duizend zwaarden gehoorzaamden zijn wil.


  Tijd was een rivier waarin hij zwom. Vrouwen - twee echtgenotes, die hem kinderen hadden gebaard - was hij kwijtgeraakt, de ene aan een dodelijke pijl van een mens, de andere had hem verlaten. Hij had zonen en een dochter, al leefden die niet meer. Want zelfs Gorath, die werd vertrouwd vanwege zijn wijze raad en omzichtige gedrag, zelfs hij had zich laten meeslepen in de waanzin van Murmandamus.


  De legendarische leider was teruggekeerd, zoals in de profetieën was aangekondigd. Hij droeg het merkteken van de draak en beschikte over grote macht. Hij werd gediend door een priester van een verafgelegen volk, een wezen dat zich schuil hield in dikke gewaden, en een van zijn eerste volgelingen was Murad, Hoofdman van de Dasclan uit de Tanden van de Wereld. Gorath had gezien hoe Murad de rug van een krijger had gebroken op zijn knie, en wist dus dat alleen een machtig leider iemand als Murad aan zich kon binden. Ten teken van Murmandamus' invloed had Murad zijn eigen tong uitgesneden, als bewijs dat hij zijn meester nimmer zou verraden.


  Voor de eerste en de laatste keer in zijn leven had Gorath zich laten meeslepen door waanzin. Het bloed dreunde in zijn oren, in harmonie met de krijgstrommen in de bergen. Hij had zijn leger naar het grote Edderwoud gebracht en gevochten tegen de krankzinnigen, de barbaren van de oude koning Roodboom, en hij had de flankpositie ingenomen tijdens Murmandamus' aanval op de mensenstad Sar-Isbandia, die door de mensen Armengar werd genoemd.


  Duizenden waren er in Armengar gesneuveld, maar zijn clan had geen verliezen geleden. Wel tijdens de aanval op het woud, zij het slechts enkelen, en later ook tijdens de mars door de pas die door de mensen Hoogstein werd genoemd. Daar, bij Hoogstein, had hij zijn bloedverwant Melos verloren, de zoon van zijn moeders zuster. Daar, bij Hoogstein, was een derde van de Ardaniën omgekomen.


  Toen volgde de Slag om Sethanon. Het was een beestachtige strijd geweest, maar ze hadden de stad overwonnen. Maar op het laatste moment was hun de zege afgenomen. Murmandamus was verdwenen. Volgens enkele krijgers had hij het ene moment nog in het poortgebouw van kasteel Sethanon gestaan en was hij het volgende als in het luchtledige opgegaan. Toen waren de Keshiërs in het veld gekomen, en de Tsurani, en nam de slag een wending. De reuzen uit hun hooggelegen dorpen waren als eerste gevlucht, daarna de gnomen, moedig tijdens de zege, maar snel in paniek gebracht. Het was Gorath geweest, als enige overlevende hoofdman bij het kasteel, die als eerste de terugtocht had laten blazen. Hij was komen zoeken naar de meester, want er waren gevechten uitgebroken tussen twee rivaliserende clans om oorlogsbuit, en alleen Murmandamus kon het geschil slechten. Vanwege de gevechten waren er mensen ontsnapt. Niemand kon de meester vinden en alle voortekenen, profetieën en divinaties omtrent verwoesting vervloekend was Gorath teruggegaan om de Ardaniën bijeen te roepen en noordwaarts te leiden.


  De meesten van zijn krijgers hadden de veldslag overleefd, maar veel hoofdmannen wezen Gorath en zijn volgelingen aan als verraders. Negen zomers lang leefden de Ardaniën in hun vallei, hoog in de Noordelijke bergen, zonder zich met iemand anders te bemoeien. Toen was de roep gekomen.


  De banieren werden andermaal geplant en nu was het Delekhan, de zoon van de man die Goraths vader had gedood en op zijn beurt was verslagen door Gorath, die de clans bijeenriep; Delekhan, de gezworen vijand van zijn bloed, die had gegeten met Murad en de slangpriester; Delekhan, het laatste nog levende lid van Murmandamus' raad. En het was Delekhan die zwoer dat Murmandamus nog steeds leefde, gevangen in het centrum van Sethanon, en alleen door hem te bevrijden konden de Naties van het Noorden het hun rechtmatig toekomende land heroveren op de gehate mensen.


  En eenieder die zich uitsprak tegen Delekhan, werd neergeslagen. Er werd duistere magie gewrocht door de Zes, en een voor een verdwenen de tegenstrevers van Delekhans plan. In het besef dat ook zijn tijd zou komen, moest Gorath bericht brengen naar zijn vijanden in het zuiden, want die waren de enige hoop voor zijn volk.


  Het was nacht, en hij vluchtte door ijs en pijn. Mannen die eens als broeders waren, maakten verbeten jacht op hem. Haseth, die van Gorath had geleerd met een zwaard om te gaan, de laatste van zijn bloedverwanten, was hun aanvoerder. Het was Gorath zelf geweest die zijn laatste verwant had gedood.


  En weer hoorde hij de trommen dreunen. Weer zag hij de kampvuren op de berghellingen, maar nu voelde hij zich terugkeren naar het heden, terwijl de herinneringen aan zijn leven langzaam vervaagden...


  


  Het was een jong meisje van een jaar of twaalf, met bijna spierwit haar, dat slechts een weinig neigde naar goudblond. Lichtblauwe ogen keken Gorath aan toen ze zijn handen losliet. Achter haar stonden de Prins van Krondor, de Tsuranu in het zwarte gewaad en een andere spreukenwever, die ondanks zijn kleine postuur macht scheen uit te stralen. Verder was er nog een rijzige man met een donkere huid en grijs haar, maar de mensen met wie Gorath had gereisd, Owyn en Joolstein, bevonden zich in een andere kamer.


  'Wat heb je gezien?' vroeg de prins.


  'Ik kan geen onwaarheden vinden, Hoogheid,' zei het meisje op vermoeide toon. 'Maar de waarheid evenmin. Zijn geest is... vreemd, chaotisch.'


  Prins Arutha kneep zijn bruine ogen tot kleine splee*s en staarde Gorath aan. 'Houdt hij zijn gedachten verborgen?'


  'Hoogheid,' sprak de bebaarde magiër, 'Gorath is een moredhel, en ook tegen iemand als Gamina, met haar uitzonderlijke vermogens om gedachten te lezen, kan zijn geest veel ingeschapen psychische afweermiddelen inzetten. We hebben nog nooit het voorrecht gehad een moredhel te bestuderen. En wat ik geleerd heb in mijn tijd bij de eldar -'


  Bij het horen noemen van de oude leerbewaarders van de elfen kneep Gorath zijn ogen tot spleetjes. 'Jij bent Puc.'


  De kleine magiër knikte. 'Dat ben ik.'


  'We hebben gehoord van de mens die bij de eldar heeft gestudeerd,' zei Gorath.


  'Het punt is?' vroeg Arutha.


  'Ik denk dat hij de waarheid spreekt,' zei Puc.


  'Ik eveneens.' De Tsuranese magiër keek prins Arutha aan. 'Neemt u het mij niet kwalijk, maar ik ben zo vrij geweest met gebruik van mijn eigen kunsten mee te kijken terwijl vrouwe Gamina de moredhel onderzocht. Het is zoals ze het stelde: er is sprake van verwarring en een vreemdsoortige geest, maar niet van bedrog. Ondanks de verschillen met ons kan ik zeggen dat u geen mens zou kunnen treffen die eerlijker is dan hij.'


  'Met welk doel was u zo vrij om zonder toestemming uw kunsten aan te wenden?' vroeg Arutha. Zijn stem klonk eerder nieuwsgierig dan vertoornd.


  'Een oorlog in het Koninkrijk zou veel vérstrekkende gevolgen hebben, waarvan niet in de laatste plaats de ontwrichting van de handel tussen onze beide werelden, Hoogheid. Het Hemelse Licht zou hoogst onaangenaam getroffen zijn als iets dergelijks zich voordeed, laat staan als lieden zoals hij' - hij gebaarde naar Gorath - 'achter de geheimen van de scheuring zouden komen.'


  Arutha knikte, zijn gezicht bedachtzaam.


  Gorath nam het woord. 'Handelsbetrekkingen daargelaten, schiet niemand iets op met een oorlog, prins. Ondanks dat moet u uw leger op oorlog voorbereiden.'


  'Wat ik wel of niet moet doen is mijn eigen zaak, vogelvrije,' sprak Arutha beslist, al was het op vlakke toon. 'En ik laat mijn beslissingen niet enkel afhangen van het woord van een afvallige hoofdman. Als Joolstein niet zo'n vertrouwen in je had, zou je nu in onze kerkers kennis maken met onze beul, in plaats van hand in hand zitten met vrouwe Gamina.'


  Woest keek Gorath de Prins van Krondor aan. 'Onder heet ijzer, de zweep of het zwaard zou ik je niets anders zeggen, mens!'


  'Waarom verraadt u dan uw eigen volk, Gorath?' vroeg Puc. 'Waarom komt u ons in Krondor waarschuwen terwijl uw stammen al sinds de heugenis van beide rassen de mensheid van deze wereld trachten te verdrijven? Waarom zou u Delekhan aan het Koninkrijk der Eilanden verraden? Wilt u ons leger laten doen wat u zelf niet voor elkaar krijgt, namelijk een vijand vernietigen?'


  De zwarte elf keek de magiër onderzoekend aan. Ondanks zijn jeugdige voorkomen was Puc een man van grote macht, en tot dusver had hij Gorath slechts op respectvolle wijze benaderd. Op zachte toon zei de elf: 'Delekhan is een bittere pil voor het Koninkrijk, maar voor ons volk is hij als gif in de aderen. Hij is een groot veroveraar met grote ambities, maar...' Hij haalde diep adem. 'Mijn volk is klein in getal,' vervolgde hij langzaam. 'We zullen nooit zo veel zwaarden en pijlen tellen als jullie mensen. We vertrouwen op degenen die bereid zijn ons te dienen, de gnomen, bergreuzen, trollen en vogelvrije mensen.' Zijn stem kreeg een bittere klank. 'Om twee zonen en een dochter heb ik gerouwd, en van twee vrouwen heb ik er een zien reizen naar de Vaders en Moeders, terwijl de andere me verliet omdat ik degene was die bij Sethanon de terugtocht blies. Mijn laatste bloedverwant is door mijn eigen toedoen gestorven, de nacht dat ik de jonge magiër Owyn ontmoette.' Nu keek hij Arutha recht in de ogen. 'Ik kan nooit meer terug, Prins van Krondor. Ik zal sterven in een vreemd land tussen lieden die mijn ras verachten.'


  'Maar waarom dan?' vroeg Arutha.


  'Omdat mijn volk een nieuwe oorlog als die in Sethanon niet zal overleven. Delekhan verschijnt, met op zijn hoofd de drakenhelm van Murmandamus, en de zwaarden worden geheven om een plechtige eed te zweren, maar al beschikken we over nog zo veel moed en toewijding, we missen de kracht van de aantallen. Mochten er nogmaals zo velen van ons zinloos sneuvelen, dan ligt het Noordland bloot voor verovering door mensen. We zouden zijn als een echo in de wind, want over honderd jaar zou er geen moredhel meer leven.'


  'Wij vinden het best om aan deze kant van de Tanden van de Wereld te blijven,' wierp Arutha tegen. 'Wij hebben geen ambities om het Noordland te veroveren.'


  'U misschien niet, hier in uw warme kasteel te Krondor, prins, maar anderen van uw ras zijn zeer bereid gebieden te veroveren om een titel te verkrijgen, dat weet u heel goed. Als er iemand bij uw koning kwam met het bericht dat hij de stad Raglam had veroverd en Harlik had bezet, en nu een derde van het Noordland in handen had, zou uw koning hem dan geen erftitel met de bijbehorende inkomsten uit die gebieden verlenen?'


  'Ja, dat zou hij doen,' gaf Arutha toe.


  'Dan begrijpt u dus wat ik bedoel,' zei Gorath.


  Arutha wreef over zijn kin. Geruime tijd bleef hij in gepeins verzonken staan. 'Je bent erg overtuigend, Gorath. Ik zal Makala en Gamina beiden op hun woord vertrouwen en ervan uitgaan dat je geen bedrieger bent. Maar eerst moet worden bepaald of wat jij weet daadwerkelijk de waarheid is.'


  'Hoe bedoelt u?' vroeg Gorath op bitse toon.


  'Hij bedoelt dat u een onwetend werktuig zou kunnen zijn,' verduidelijkte Puc. 'Als deze Delekhan wist van uw vijandigheid, zou hij u dan niet kunnen hebben gevoerd met de informatie die u ons wilt brengen, met als doel dat wij hem treffen op een plek die hij van tevoren heeft bepaald?' Puc wees op de landkaarten en aantekeningen die Joolstein hem vanuit de schuur te Ezelgeel had gebracht. 'Er zitten minstens vijf valse berichten bij, door spionnen van de prins te vinden, alle met betrekking tot aanvallen op onwaarschijnlijke oorden, zoals Tannerus, Eggly, Hoogstein, zelfs Romnee.'


  Plotseling keek Gorath op. 'Die naam heb ik eerder gehoord.'


  'Romnee?' vroeg Arutha. 'In welk opzicht?'


  'Alleen dat ik Romnee heb horen noemen door lieden die in dienst van Delekhan zijn. Er zitten spionnen van hem in dat gebied.'


  'Zou je die kunnen herkennen?'


  Ontkennend schudde Gorath zijn hoofd. 'Slechts enkele vertrouwelingen van Delekhan weten mogelijk precies welke mensen er voor hem werken, en dat zijn Nago's broer Narab, zijn eerste raadsman, zijn zoon, Moraeulf, en de Zes.'


  'Wie zijn dat?' vroeg Puc. 'Die hebt u eerder genoemd.'


  'Dat weet niemand. Ze zijn gekleed in gewaden die net zo zwart zijn als die van uw Tsuranese vriend en uzelf, met diepe kappen.'


  'Pantathiërs?' opperde Puc.


  'Geen slangpriesters,' zei Gorath beslist. 'Ze spreken net als u of ik, al hebben ze een accent. Niettemin, door Delekhan te dienen, verlenen ze hem de macht om de clans te verenigen. Hun magie was machtig genoeg om Nago en Narab tot tweemaal toe in het gareel te brengen toen ze zich van Delekhan trachtten te distantiëren. En bij ons volk waren zij de grootste Machtswevers.'


  'Puc, zou je die kaart even willen pakken?' vroeg Arutha.


  Puc haalde de kaart die de prins bedoelde, met daarop het middendeel van het Koninkrijk. Arutha legde hem op de tafel naast de kaart die Joolstein uit Ezelgeel had meegebracht. 'Welke reden zou Delekhan kunnen hebben om te opereren vanuit een rivierstadje in het hart van het Koninkrijk?'


  'Misschien omdat het in het hart van het Koninkrijk ligt?' Puc wees de plek aan. 'Toen Murmandamus oprukte, kwam hij door Hoogstein en stak de Hoogwold over, in zuidwestelijke richting, dwars door het Schemerwoud en zuidwaarts naar Sethanon. Wat als Delekhan ditmaal deze pas hier nam en per boot de rivier de Rom afzakte?'


  Arutha knikte. 'Via Romnee kan hij dan naar Silden, om ten noorden van de stad aan land te gaan voor een geforceerde mars richting Sethanon. Dat is de snelste route en de makkelijkste als ik de Legers van het Westen al heb ingezet in LaReu, Tannerus en een stuk of tien andere plaatsen tussen Yabon en hier. En dan zit hij ook ten westen van de legers van de koning.' Hij keek Arutha aan. 'Eindelijk begint er iets duidelijk te worden.'


  'Als ik naar Romnee ga, kan ik u misschien het bewijs leveren,' stelde Gorath voor.


  'Het is nog een hele stap van geloof naar vertrouwen, Gorath,' zei Arutha. 'Onze volkeren zijn te lang vijanden geweest om zo snel tot vertrouwen te komen.'


  'Stuur me dan mee met uw soldaten,' drong Gorath aan. 'Delekhan moet worden tegengehouden. Als jullie zijn opmars stuiten en hem met een bloedneus terug naar het noorden jagen, vallen zijn eigen aanhangers hem af en is mijn volk gered. Evenals het uwe.'


  Daar dacht Arutha even over na. 'Ik heb wel iemand die voor dat klusje geknipt is. Maar Robbie is op dit moment iets anders voor me aan het uitpluizen -'


  'Nachtraven?' vroeg Gorath.


  'Wat weet jij daarvan?' wilde Arutha weten.


  Gorath vertelde over hun ontmoetingen in het riool met de valse Nachtraven en met jonker Robert.


  Arutha knikte. 'Iemand ziet graag dat ik het leger het riool in stuur en tegelijkertijd meteen de Snaken opruim. Die twee dingen staan mogelijk met elkaar in verband, maar het kan ook toeval zijn.'


  'Volgens mij staan ze met elkaar in verband; meende Gorath. 'Ik heb niemand over Nachtraven horen spreken, maar wel over informatiebronnen die Delekhan verspreid over het Koninkrijk heeft.'


  'En volgens de berichten van uw jonker Joolstein, ook nog spionnen in het keizerrijk.' Makala hield de robijn omhoog die Joolstein hem had terugbezorgd. 'Deze diefstallen duren nu al een tijdje.' De Tsuranese magiër keek Arutha aan. 'Naar mijn idee staan al deze gebeurtenissen met elkaar in verband.'


  Arutha knikte nogmaals en keek Gorath aan. 'Ik stuur jou terug naar je kamer, onder bewaking. Morgenochtend laat ik je weer ophalen om je reis naar Romnee uit te stippelen. Op de snelste paarden duurt het nog steeds weken om heen en weer te gaan en we hebben op de kortst mogelijke termijn informatie nodig.'


  Gorath stond op van de tafel en met een kort hoofdknikje naar Gamina en Puc verliet hij de kamer.


  Arutha slaakte een zucht van frustratie. 'Zo veel van wat hij weet is gebaseerd op opgevangen gesprekken en geruchten. Ik geloof best dat zijn waarschuwing gemeend is, maar klopt het verhaal wel?'


  Ridder-Maarschalk Gardaan, die tot dusver had gezwegen, zei: 'Ik vertrouw hem niet, Hoogheid. Daarvoor hebben we door de jaren heen te vaak tegen hen gevochten.'


  'Maar welke keus heb ik, maarschalk?' vroeg Arutha. 'Als zijn waarschuwing terecht is, komt er een nieuwe Grote Opstand, en als we ons vergissen, zitten we straks misschien in dezelfde situatie als de vorige keer, toen de legers in allerijl naar Sethanon moesten terwijl de moredhel er al waren.'


  'Waarom Sethanon?' vroeg Makala, kijkend op de landkaart. 'Waarom geloven ze dat deze Murmandamus daar gevangen wordt gehouden?'


  Met een blik op Puc antwoordde Arutha: 'Daar is hij verdwenen. Er zijn geruchten over die stad en Murmandamus had zichzelf wijsgemaakt dat hij, door die stad in te nemen, het Koninkrijk in tweeën zou splitsen, zodat hij ons zou hebben verslagen.'


  Het was een zwakke leugen, wist Puc, maar Makala zei: 'Vaak worden in een oorlog beslissingen gebaseerd op verkeerde veronderstellingen. Maar is er bewijs dat Murmandamus inderdaad dood is?'


  'Alleen mijn woord,' antwoordde Arutha, 'want ik ben degene die hem heeft gedood.'


  Makala keek Arutha aan. 'En we kunnen er veilig van uitgaan dat ze u niet op uw woord zullen geloven, nietwaar?'


  Arutha knikte.


  Puc schudde zijn hoofd van frustratie. 'Mijn dochter en ik moeten nu een poosje weg, maar we komen terug, Arutha. En eigenlijk maak ik me meer zorgen over die geheimzinnige zes magiërs dan over het nieuws dat Gorath ons bracht.'


  'Ja,' viel Makala hem bij, 'die geheimzinnige magiegebruikers. Wij van de Assemblee zullen je met genoegen bijstaan, Puc, als we kunnen. Laat het maar weten.'


  'Kom je naar Sterrewerf?' vroeg Puc.


  'Ik heb eerst wat berichten naar de anderen op Kelewan te schrijven,' antwoordde Makala, 'maar daarna kom ik zo spoedig mogelijk naar Sterrewerf.'


  Puc knikte, haalde een bol uit zijn gewaad en legde een arm rond het middel van zijn dochter. Hij activeerde de bol en met een licht gezoem verdween het tweetal.


  'Konden we allemaal maar zo snel van de ene naar de andere plek gaan,' verzuchtte Arutha.


  'Het voorkomen dat legers dat doen is nu juist een van de redenen dat mijn broederschap van magiërs deze apparaten zo goed bewaakt, Hoogheid,' zei Makala. 'We zullen voorzichtig moeten zijn met onze rol in dergelijke zaken, hoewel u, gezien de instelling van onze keizer, op korte termijn hulp kunt verwachten, mocht u die nodig hebben,' besloot hij, verwijzend naar het feit dat Ichindar, de keizer van Tsuranuanni, een voorstander was van nauwe betrekkingen met het Koninkrijk.


  Arutha bedankte hem, en Makala en Gardaan vertrokken. Alleen in zijn kamer bleef Arutha tot laat in de avond zitten, peinzend over de waarschuwing van de vogelvrije moredhelse hoofdman, en hoe vaak hij de hele kwestie ook wilde afdoen als een schertsvertoning of hooguit een dominantiestrijd tussen verschillende partijen binnen de moredhel, hij kon het niet. Er dreigde weer oorlog, hij voelde het in zijn botten. Tenzij zijn zeer gewaardeerde kracht, een voormalige dief die hoveling was geworden, die oorlog wist te stelen uit de handen van degenen die hem wilden laten ontketenen.


  Arutha rinkelde met een belletje dat op zijn tafel stond. Ogenblikkelijk verscheen er een hofjonker bij de deur. 'Hoogheid?'


  'Zeg de wacht mij meteen in te lichten zodra jonker Robert in het paleis terug is, ongeacht het uur.'


  'Ja, Hoogheid,' zei de hofjonker en sloot de deur om te gaan doen wat hem was opgedragen.


  Nog steeds trok Arutha zich niet terug in zijn woonverblijf, want ook al had hij de beslissing genomen om Robbie met Gorath mee naar Romnee te sturen, er kwelden hem nog honderden andere vragen, waarvan de belangrijkste: wie waren de Zes?


  


  Gorath was wakker zodra de deur openging. Hij stond op, de vuisten in de aanslag, want ook ongewapend stond hij paraat om zich te verdedigen. Hij had er geen vertrouwen in dat er geen moordenaar het paleis in kon komen, want hij herinnerde zich gebeurtenissen van jaren geleden, toen de Prinses van Krondor bijna was gestorven door het toedoen van iemand die door Murmandamus was gestuurd.


  Gorath ontspande zich toen hij zag dat zijn bezoeker jonker Robert was. 'Gegroet,' zei de jongeman.


  'Gegroet,' zei Gorath terug en ging zitten in een stoel naast een raam met uitzicht op een tuin. 'Word ik weer ondervraagd?'


  'Nee,' zei Robert. 'We gaan een reisje maken naar Romnee.'


  Meteen stond Gorath op. 'Aangezien ik niets te pakken heb, sta ik klaar voor vertrek.'


  Voor proviand wordt gezorgd, maar we nemen zo weinig mogelijk bagage mee.'


  'Ik had een escorte van minstens een voltallige compagnie verwacht, voor het geval we onderweg naar Romnee worden aangevallen,' zei Gorath.


  Robert glimlachte. 'Te veel drukte en moeite.' Hij stak een hand in zijn tuniek en haalde er een merkwaardig toestel uit, een bol met kleine hefboompjes erop die met de duim konden worden bediend. 'En we gaan niet rijden.'


  'Hoe gaan we dan?' klonk een stem achter Robert.


  Robert keek om en zag Owyn achter hem staan. 'We gaan helemaal niet. Gorath en ik gaan. Jij blijft hier of je gaat terug naar Timons, net wat je wilt.'


  'Hier kan ik niet blijven,' zei Owyn. 'Ik heb niets te doen en ik ben niet in dienst van de prins. En terug naar Timons kan ik niet. Stel dat ik onderweg gevangen word genomen en moet praten?'


  Robert grijnsde. 'Wat weet je allemaal?'


  'Dat jullie naar Romnee gaan,' antwoordde Owyn.


  'Hoe weet je dat?'


  'Ten eerste kan ik kaartlezen en ten tweede heb ik Gorath en Joolstein genoeg met elkaar horen praten om te weten dat ik daar als eerste heen zou gaan.' Haastig vervolgde Owyn zijn smeekbede: 'En trouwens, ik kom uit het Oosten, dus ik weet daar de weg. Ik heb familie in Ran, Cavell en Dolth en ik ben in Silden en Romnee geweest.'


  Robert schudde zijn hoofd, alsof hij zich iets bedacht. 'Laat maar zitten. Ik weet nog dat Joolstein en ik iets dergelijks zeiden tegen iemand die niet wilde dat we meegingen, jaren geleden. Goed dan, je mag mee. Beter dat je ons voor de voeten loopt dan dat we je later ergens dood terugvinden, denk ik.'


  Robert nam hen mee naar een lege ruimte in een ander deel van het kasteel, waar wapens en reis spullen lagen opgeslagen. Gorath pakte een zwaard op. 'Een lamprei!'


  'Dat is een prik, ja,' zei Robert, 'maar waarom noem je hem zo?'


  'Een naam, meer niet,' zei Gorath. 'Mijn volk heeft niet altijd in de bergen gewoond, mens. Eens leefden we langs de kust van de Bitterzee.' Hij bewonderde de kromming van de kling en woog het gevest in zijn hand, waarna hij het wapen terug in de schede stak. 'Ik zal maar niet vragen hoe jullie in het bezit zijn gekomen van een zwaard dat door mijn volk is gemaakt.'


  'Wat had je dan verwacht?' Robert wees naar twee rugzakken. 'Proviand en andere voorraden, want we zullen misschien wat afstanden moeten afleggen, maar eigenlijk hoop ik zo snel mogelijk weer uit Romnee te kunnen vertrekken.'


  'Waar is Jool?' vroeg Owyn.


  'Die vertrekt over een uur op een andere missie voor de prins. Nadat we klaar zijn in Romnee, ga ik achter hem aan. Dit is niet het enige ijzer in het vuur, bij wijze van spreken, al is het wellicht wel het belangrijkste.'


  Ze pakten hun spullen.


  'En nu?' vroeg Owyn.


  Weer haalde Robert de bol te voorschijn. 'Kom dicht bij me staan. Gorath, leg je hand op mijn schouder, en Owyn, jij de jouwe op die van hem.' Robert legde zijn linkerhand op Owyns schouder en met de rechter activeerde hij de bol.


  Er klonk een gezoem en de kamer scheen rondom hen op te lossen. Ineens stonden ze in een andere ruimte.


  'Waar zijn we?' vroeg Gorath.


  'In Malachskruis.' Robert ging de deur opendoen en tuurde naar buiten. 'We staan in een gebouw van vrienden van de prins. Laat mij maar voorgaan, voordat je schedel wordt gekliefd zonder dat je je bekend hebt kunnen maken.'


  Ze bevonden zich op de bovenverdieping van een gebouw. Toen ze de trap af liepen, kwam er een monnik in een effen grijs gewaad een hoek om, die hen met open mond bleef aanstaren. 'Eh...' begon hij.


  Robert hield een hand omhoog. 'Zeg abt Graves maar dat we er zijn, broeder.'


  De monnik draaide zich om en repte zich weg om te doen wat hem was gezegd. Robert ging hen voor naar wat duidelijk eens de gelagkamer van een herberg was geweest. Een forse man met een korte baard vol grijze haren liep op hem toe. 'Robbie, jij schurk! Wat heeft dit te betekenen?'


  'Hallo, Ethan. Iemand van enig gewicht wil dat we vlot op weg naar het Oosten gaan om zo snel mogelijk weer terug te komen. Dat Tsuranese apparaat was onze vliegende start.'


  'Dus jullie komen uit Krondor?'


  Robert knikte bevestigend. 'Heb je paarden die we mogen lenen?'


  'Nee, maar ik stuur wel een broeder naar Yancy's stal om er drie te halen. Zin om te vertellen waar het over gaat?'


  'Nee,' antwoordde Robert. 'Vertrouw me dus maar gewoon.'


  'Wij kennen elkaar al een hele tijd, jongen,' zei Ethan Graves, 'nog uit donkerder tijden toen ik een ander mens was. Maar al heb ik grote achting voor je meester, mijn trouw berust nu uitsluitend bij de tempel. Dus als het iets is wat de Tempel van Ishap aangaat, kan je me dat maar beter zeggen.'


  Robert haalde zijn schouders op. 'Als ik kon, zou ik dat zeker doen, maar op dit moment berust er nog te veel op veronderstellingen. Maar laat ik zeggen dat het tijd is om behoedzaam te zijn.'


  Graves begon te lachen. 'Behoedzaam zijn we altijd. Waarom zouden we anders deze herberg kopen en in een abdij veranderen?'


  'Is alles... in orde?'


  'Ga zelf maar kijken,' antwoordde Graves. 'Je weet waar je moet zijn.'


  'Heb je paarden klaar staan als we terugkomen?'


  'Met alles wat je nodig hebt.'


  'Alleen paarden. De rest zit al hier in.' Hij gebaarde naar de rugzakken die ze om hadden, deed de zijne af en zei tegen de anderen: 'Kom mee. We komen deze over een uur weer ophalen.'


  Ze verlieten de herberg en Owyn keek over zijn schouder. Het was een bescheiden gebouw van twee verdiepingen, met een stalerf, een paar buitengebouwen en een voorraadschuur. Het gebouw bevond zich aan de rand van een klein stadje dat zich naar het oosten toe uitstrekte. Ishapische monniken waren hard aan het werk om het houten hek rondom het erf te vervangen door steen.


  'Wat is dit eigenlijk?' vroeg Gorath terwijl ze in zuidelijke richting liepen, over een pad door bossen.


  'Een verlaten herberg, die door de Tempel van Ishap is overgenomen. Ze zijn hem aan het verbouwen tot abdij.'


  'Waarvoor?' vroeg Gorath.


  'Er is iets verderop dat ze in het oog willen houden.'


  'En dat is?' vroeg Owyn.


  'Iets wat jullie geen van tweeën hoeven te weten.'


  Nog een tijdlang liepen ze verder over het bospad, tot ze arriveerden op een open plek. Daar bleef Gorath stokstijf staan, even van zijn stuk gebracht door wat hij zag. Iets verderop stond een groot standbeeld van een liggende draak, tot in de kleinste bijzonderheden uitgevoerd, de kop op de grond, de vleugels ontvouwend alsof hij op het punt stond op te staan.


  'Wat is dat?' vroeg de zwarte elf. Hij liep rond het beeld, het aandachtig bekijkend.


  'Dit is het Orakel van Aäl,' antwoordde Robert, gebarend naar een votiefgeschenkplaat op de grond voor de draak.


  'Ik dacht dat het slechts een legende was,' liet Owyn zich ontvallen.


  'Zoals zo vele legenden gebaseerd op waarheid,' zei Robert. Hij wees naar de plaat. 'Gooi er maar een munt op en leg je hand op de draak.'


  Owyn viste een zilveren munt uit zijn beurs en wierp hem op de plaat. Een ogenblik voordat hij op het metalen oppervlak zou belanden, verdween de munt. Owyn stak zijn hand uit en raakte de draak aan...


  


  Hij bevond zich ergens anders. Het was een grote grot - immens was een beter woord, bedacht Owyn. De lucht in de onderaardse ruimte bewoog met de statige traagheid van eeuwen, en vlak voor Owyn rees de gedaante op van een gigantische draak. De kop die op de grond rustte, was groter dan de grootste wagen die Owyn ooit had gezien. Het lichaam fonkelde van de edelstenen in allerlei tinten, voornamelijk diamanten, maar ook smaragden, saffieren, robijnen en opalen, in patronen die over de drakenrug wervelden en het dier een aanzien gaven als van een glinsterende regenboog. Het was moeilijk zijn blik ervan los te scheuren.


  'Slaap ik?' vroeg Owyn.


  'In zekere zin. Maar vlug, je betreedt een gevaarlijk pad. Wat is je vraag aan het Orakel van Aäl?'


  'Ik blijk verwikkeld te zijn geraakt in iets wat ik niet begrijp, maar ik voel me verplicht met mijn metgezellen verder te gaan. Is dat verstandig?'


  'Aan het einde van je reis zal je zijn veranderd en je zult nimmer op je schreden terug kunnen keren. In de komende dagen zal je veel ontberingen te lijden hebben en nog menigmaal zal je jezelf onbeduidender achten dan je in werkelijkheid bent.'


  'Kan ik de moredhel Gorath vertrouwen?'


  'Hij is meer dan zelfs hij van zichzelf weet. Vertrouw hem, al zal hij zichzelf niet altijd vertrouwen. Hij zal veel weten te bereiken, ook voor degenen die zijn naam vervloeken en nooit van zijn daden zullen weten.'


  Plots knikten Owyns knieën en stond hij te wiebelen op zijn benen. Door sterke handen werd hij vastgepakt en overeind gehouden. Hij knipperde met zijn ogen en stond weer voor het standbeeld. 'Is alles goed met je?' vroeg Gorath. 'Je legde je hand op het standbeeld en leek ineen te zakken.'


  'Ik was ergens anders,' zei Owyn. 'Hoe lang ben ik weggeweest?'


  'Weggeweest?' vroeg Gorath. 'Je bent helemaal niet weggeweest. Nauwelijks raakte je dat beeld aan of je begon te zwaaien op je benen, en toen heb ik je bij je arm gepakt.'


  'Het leek veel langer,' vond Owyn.


  'Dat gebeurt soms,' zei Robert, het stenen beeld aanrakend. Een ogenblik later trok hij zijn hand terug. 'Wie het orakel te spreken krijgt, bepaalt het orakel zelf. Wat heeft ze tegen je gezegd?'


  Owyn wierp een blik op Gorath en Robert. 'Alleen dat ik... jullie moest vertrouwen.'


  'Heeft het orakel verder nog iets nuttigs gezegd?' vroeg Robert, Owyn bij een arm pakkend.


  'Alleen dat we in de komende dagen veel ontberingen te lijden zullen hebben.'


  Gorath snoof minachtend. 'Ik geen orakel nodig om dat te weten.'


  'Laten we maar weer teruggaan naar de abdij om te zien of onze paarden klaar staan,' zei Robert. 'We hebben nog een hele rit voor de boeg.'


  'Waar gaan we heen?' vroeg Owyn. 'Salador?'


  'Nee, de heerbaan naar Silden. Die wordt minder vaak gebruikt en is daardoor gevaarlijker, maar iemand die ons zoekt, zit nu vast en zeker nog steeds ergens buiten Krondor te wachten tot wij ons hoofd buiten het paleis steken. Met een beetje geluk zijn we al op de weg naar Romnee voordat onze vijanden er eindelijk achter komen dat we ons niet meer in het paleis bevinden.'


  Owyn knikte en terwijl ze de terugtocht naar de tot abdij geworden herberg aanvaardden, wierp hij een blik over zijn schouder naar de open plek met het drakenstandbeeld. Er was iets wat hij in zijn droomstaat had bemerkt, iets waarover hij met geen woord had gerept: het orakel was bang.


  6 Reis


  


  De abt zwaaide een groet.


  Aan het einde van het pad dat van het draken standbeeld naar de verbouwde herberg liep, zagen ze abt Graves naar hen staan zwaaien. 'Voordat je vertrekt, moest je maar eens een kijkje in de stad gaan nemen, Robert.'


  'Waarom?' vroeg Robert, zoekend naar tekenen van ongerustheid in de houding van de abt.


  'Koud waren jullie langs dat pad verdwenen, of er kwam hier een stoet ruiters voorbij, de stad in.'


  Robert tuurde in de richting van het stadscentrum, alsof hij de ruiters alsnog probeerde te ontwaren. 'Er was iets bijzonders met hen, want anders zou je er niets over hebben gezegd. Vertel.'


  'Ze droegen de kleuren van de koning. En als ik me mijn tijd als dief in Krondor nog goed herinner, reed de oude Gys van Bas-Tyra zelf aan het hoofd.'


  'Dat is inderdaad iets om naar te gaan kijken,' gaf Robert toe. Hij beduidde Gorath en Owyn met hem mee te komen en liep het stadje in. We zijn zo terug, Graves.'


  De abt wuifde hen gedag en ging weer naar binnen.


  Vlug liepen ze de stad in over de brede boulevard, tot op het stadsplein. Daar was een voltallige ruitercompagnie bezig met het verzorgen van hun paarden, vóór een herberg met een uithangbord waarop een schaakstuk, een witte koningin, was afgebeeld. De soldaten waren allen getooid in het livrei van het Koninklijk Huis: zwarte broek en laarzen, grijze tuniek, met daarover een helrood wapenkleed met een witte cirkel. Op het wit stond een helrode klimmende leeuw met een gouden kroon en een opgeheven zwaard: het wapen van de koning. Aan de purperen rand rondom de cirkel en op de manchetten van de tuniek was te zien dat dit paleiswachters van de koning waren. Bij de deur stonden twee van hen op wacht, en de ene zei: 'Kalm aan, vriend. De Hertog van Rillanon maakt gebruik van de gelagkamer en er komt niemand in tot hij weg is of de hertog toestemming geeft.'


  'Ga dan zelf maar naar hem toe, soldaat, en zeg hem dat jonker Robert van Krondor er is, op missie voor de prins.'


  De soldaat nam Robert en zijn metgezellen taxerend op, maar besloot kennelijk dat de kwestie toch binnen enkele tellen door de hertog zou worden geregeld, dus deed hij maar wat hem was aangeraden.


  Een ogenblik later verscheen er een rijzige man met grijs haar tot op de schouders en een zwarte lap voor zijn linkeroog. Even bleef hij staan, met zijn hand nog op de deur, en wuifde hen naar binnen.


  In de gelagkamer zagen Robert en de anderen dat de soldaten van de koninklijke wacht de omgeving grondig aan het uitkammen waren.


  Gys van Bas-Tyra, Hertog van Rillanon en Eerste Raadsman van de Koning der Eilanden, wenkte hen naar een tafel, waar hij neerplofte op een stoel. 'Geef me wat te drinken!' schreeuwde hij en de soldaat die als zijn bode was aangewezen, repte zich naar de kastelein, die geïntimideerd stond toe te kijken. De man liep bijna een stuk uit de tapkast, zo'n haast had hij om een dienblad met tinnen kroezen te pakken. Vlug schonk hij ze vol en rende ermee naar de hertog. De eerste kroes zette hij voor Bas-Tyra neer, waarop hij de anderen aan de tafel bediende. 'Zou mijn heer misschien iets willen nuttigen?' vroeg hij.


  'Later,' zei Gys. Langzaam trok hij zijn zware leren handschoenen uit. 'Iets warms voor mij en mijn mannen. Braad maar een zij rundvlees.'


  De herbergier maakte een buiging en liep achteruit weg, een stoel aan het tafeltje ernaast omver lopend, die hij vlug overeind zette.


  Gys keek Robert aan en knikte.


  Robert fronste zijn wenkbrauwen en knikte terug.


  'Zo,' zei de hertog. 'Dus Arutha heeft jou naar het oosten gestuurd om te komen neuzen?'


  'Zo zou u het ook kunnen omschrijven, excellentie,' zei Robert. Gys wees naar Gorath. 'Leg me nu dan maar eens uit waarom ik hem zijn hart niet uit zijn borst zou snijden en jou niet zou ophangen als ploertige schurk en verrader van de kroon.'


  Goraths hand verstrakte rond het gevest van zijn zwaard, maar hij verroerde zich niet. Owyns gezicht verloor alle kleur, maar tot zijn verbazing zag hij Robert glimlachen.


  'Omdat Arutha daar de pest over in zou krijgen?'


  Gys begon te lachen. 'Die waffel ben je dus nog steeds niet kwijtgeraakt, hè, Robbie?'


  'Die zal ik waarschijnlijk ook nooit kwijtraken,' antwoordde de jongeman. 'We hebben samen al zo veel doorgemaakt dat u nooit ernstig aan mijn trouw zou twijfelen, dus had ik het idee dat u uw boze bui op mij botvierde omdat u dat niet op Arutha kon doen. Waar heeft hij u zo mee ontstemd?'


  De Hertog van Rillanon, de machtigste edelman van het Koninkrijk na de koninklijke familie, leunde achterover op zijn eenvoudige houten stoel en maakte een allesomvattend gebaar met zijn armen. 'Hiermee. Met het feit dat ik hier zit, in een stadje wiens enige reden van bestaan de ligging tussen Krondor en Salador is, en met het feit dat Lyam zich zorgen maakt over verslagen die naar het hof zijn gestuurd over vogelvrije moredhel' - zijn goede oog vestigde zich op Gorath - 'en wat andere onsmakelijke types die ergens tussen Romnee en hier loslopen.'


  'Waarom u?'


  'Om verscheidene redenen,' antwoordde de hertog en nam een ferme teug van zijn bier. 'Gewoonlijk drink ik niet zo vroeg op de dag, maar gewoonlijk heb ik ook niet de hele nacht gereden.'


  'Die andere onsmakelijke types zijn toch niet per ongeluk Nachtraven, hè?' vroeg Robert.


  'Zou best kunnen,' zei Gys. 'Wat heeft Arutha erover gehoord?'


  'Niets, tot ik terug ben om verslag uit te brengen,' antwoordde Robert. 'Maar onderweg de stad in kwamen Jool en deze twee hier een stel neppers in de rol van het moordenaarsgilde tegen.'


  Geruime tijd staarde Gys in de verte, alsof hij zijn woorden afwoog. 'Als jij de Nachtraven nieuw leven zou willen inblazen,' legde hij Robert voor, 'en je wilde iemand het tegendeel laten denken, zou het je dan niet goed van pas komen wanneer er een stel klungels als valse Nachtraven werden betrapt?'


  Roberts ogen werden groot. 'Briljant! Dat zou de aandacht afleiden van wat ik werkelijk aan het doen was. Ik zou wat pionnen moeten opofferen, maar degenen over wie ik me het meeste zorgen maakte zouden me toch niet serieus nemen.'


  'Goed zoeken, Robbie,' zei Gys. 'Kijk wie er werkelijk zit achter de problemen die we hebben. Er is een oud axioma, dat luidt: "Bij gebrek aan bewijs van het tegendeel moet men ervan uitgaan dat de vijand intelligent te werk gaat." De logische tegenhanger daarvan is: "Doe iets stoms en de vijand neemt je niet serieus."'


  'U hebt nog steeds niet gezegd wat u hier komt doen,' merkte Robert op.


  Gys knikte. 'De koning wilde dat ik me persoonlijk met dit gebied ging bemoeien. Het schijnt dat onze plaatselijke adel verdacht is.'


  'Van hoogverraad.'


  'Dat niet, al is de mogelijkheid niet uitgesloten.' Gys dronk zijn kroes leeg. 'Nee, ze worden eerder verdacht van incompetentie. Mijn heer de Graaf van Romnee zit met de dreiging van een gildeoorlog en schijnt er niets aan te kunnen doen. Vlak voor mijn vertrek heb ik een compagnie Koninklijke Lansiers die kant op gestuurd om hem te redden, dus die zullen ergens in de komende week wel arriveren.'


  'Een gildeoorlog?' vroeg Robert.


  'Ik ben niet op de hoogte van alle bijzonderheden, maar het schijnt dat de Broederschap der Riviertrekkers de prijzen heeft opgeschroefd tot het punt dat de kooplieden het zich niet meer kunnen permitteren om hun goederen per schuit te laten vervoeren, en de andere gilden stellen zich op tegenover de Riviertrekkers. Beide kanten hebben zwaarden ingehuurd, en voor zover ik weet heeft de Graaf van Romnee onderhand de staat van beleg afgekondigd. Maar ach, voor zover ik weet kan de stad inmiddels allang in lichterlaaie staan.' Ter benadrukking van zijn woorden sloeg hij met de vlakke hand op de tafel, alsof het hem niet kon schelen of Romnee in vlammen opging. 'En behalve deze tocht om de boel op orde te brengen, gaan we laten zien dat het de persoonlijke aandacht van de koning heeft. We zwaaien met banieren voor de neuzen van mensen die ze moeten zien, en ook is mij door Zijne Majesteit verzocht om vanavond een lezing te geven.'


  'Een lezing?' vroeg Robert, nauwelijks in staat zijn lachen in te houden. 'Waarover? En voor wie?'


  Gys slaakte een zucht. 'Over de Slag om Armengar, en voor iedereen die het maar wil horen.' Hij schudde zijn hoofd alsof hij zijn eigen woorden niet kon geloven. Je kent die vechtersbaas toch, die Graves, die door de Ishapiërs hierheen is gestuurd om een nieuwe abdij te beginnen?'


  Robert knikte. 'Ik kende Ethan al voordat hij zich geroepen voelde. Het was een rauwe, in die tijd, een van de betere zware jongens bij de Snaken.'


  'Ik kan het maar niet geloven. Maar hoe dan ook, hij heeft besloten - of liever gezegd: de Ishapische Tempel te Rillanon heeft besloten - dat er hier, in Malachskruis, een school moet worden gebouwd, "in het centrum van het Koninkrijk", waar jonge edellieden worden geschoold. Ze noemen het een collegium.' Op zachtere toon sprak hij verder. 'Volgens mij wantrouwen ze wat onze vriend Puc op Sterrewerf aan het doen is en denken ze er iets mee op te schieten door een gelijksoortig instituut op te richten om de jonge adel van het Koninkrijk te beïnvloeden. En ik denk dat het ze ook te doen is om een basis te stichten vlak bij -' Zijn ogen flitsten van Gorath naar Owyn en hij zweeg.


  Robert wist wat hij had willen zeggen: vlak bij de Levenssteen in Sethanon. Hij knikte even en keek de kamer rond. 'Ik heb anders nog niet veel jonge adel in de buurt gezien, Gys.'


  Gys boog zich over de tafel voor een mep tegen Roberts hoofd, die Robert echter behendig ontweek. 'Je bent altijd al een wijsneus geweest, Robbie, en een wijsneus zul je altijd wel blijven.'


  Robert grijnsde.


  'En zelfs als je op een dag je zin krijgt en zowaar tot Hertog van Krondor wordt benoemd, dan nog zul je een wijsneus zijn.'


  Nu begon Robert te lachen. 'Misschien wel. Maar waar zijn nou die jonge edellieden?'


  Gys zuchtte. 'Er zullen er best wat uit de omliggende landgoederen binnen komen zwerven. Daarom heb ik de hele nacht doorgereden om hier te kunnen zijn. Door dat pokkeweer was mijn schip twee dagen te laat in Salador, dus heb ik de hele nacht gereden om van mijn koning geen leugenaar te maken.' Hij keek in zijn lege kroes. 'En daarom moet jij vanavond naar de lezing komen. Het is in een huis aan de oostrand van de stad. Je kunt het niet missen: het is het huis met al die koninklijke wachters voor de deur.' Hij stond op en Robert ook. Een ogenblik later volgden Owyn en Gorath. 'Toen ik iets aan het regelen was langs de grens met het Westelijke Rijk, heeft Lyam me gevraagd dit te verzorgen, om de Ishapische Tempel een plezier te doen. En als de trouwe hertog die ik ben, kon ik natuurlijk geen nee tegen mijn koning zeggen. Jij bent vanavond op die lezing als mijn claque, jonker. Ik ga mijn mannen inspecteren en daarna wil ik nog wat slapen.' De hertog vertrok naar de kamers die op de bovenverdieping voor hem waren gereserveerd.


  'Wat is een klak?' vroeg Gorath aan Robert nadat ze weer waren gaan zitten.


  Robert schoot in de lach. 'Een claque. Die worden door theatereigenaars ingehuurd om bij de voorstellingen te klappen en te juichen, teneinde onnozele bezoekers in de waan te brengen dat het een briljante vertoning was. Soms is dat best grappig. Dan zitten er een mannetje of vijf uitbundig te juichen terwijl de rest van het publiek boe roept en met rotte vruchten naar de acteurs gooit.'


  Gorath dronk zijn kroes leeg en schudde verbijsterd het hoofd. 'Mensen.'


  De herbergier kwam naar hen toe. 'Verder nog iets, heren?' Een hele tijd bleef hij Robert recht aankijken en zei toen: 'Neem me niet kwalijk. Ik dacht dat u iemand anders was.' Zijn keel schrapend herhaalde hij: 'Verder nog iets?'


  'Als ik niets eet bij dat biertje, val ik over een uur in slaap,' zei Owyn. 'Ik heb nog nooit eerder zo vroeg op de dag gedronken.'


  Gorath liet een afkeurend gegrom horen, maar zei niets.


  Robert keek de herbergier aan. 'Wat je maar te eten in huis hebt, eh...'


  'Ivan is de naam, heer,' zei hij, maakte een buiging en liep weg. De deur van de herberg ging open en er kwamen drie mannen binnen. Behoedzaam vanwege hun missie, keken Robert, Gorath en Owyn alle drie op. Het waren stadsbewoners en één van hen had een schaakspel bij zich. Op een tafeltje zetten ze het schaakspel op en twee begonnen te spelen terwijl de derde toekeek.


  Ivan kwam terug met het eten: koud vlees, kaas, gekruide groenten en zoete appels. 'Nog bier?' vroeg hij terwijl hij het dienblad op de tafel zette.


  Robert knikte. Op dat moment werd de gelagkamer betreden door nog twee mannen, die eveneens begonnen aan een schaakpartij.


  'Gebeurt dat veel, hier?' vroeg Robert.


  Ivan knikte. 'De Witte Koningin, weet u wel? Dat schaakstuk op het uithangbord staat er niet voor niets. De oude Bargist, die deze herberg een jaar of dertig geleden opende, was een redelijk schaker, en sindsdien weet iedereen, of het nu een reiziger of een stadsbewoner is, dat je hier een partijtje kan komen spelen om te zien hoe goed je bent. Speelt u ook, heer?'


  'Niet zo bijster,' antwoordde Robert. 'Mijn... werkgever echter wel. Van hem heb ik de regels geleerd.'


  'Hier kunt u altijd wel iemand vinden voor een partijtje,' zei hij en vertrok om te zien wat de soldaten wilden bestellen.


  De deur ging open en er kwam een haveloos oud besje binnen. Nauwelijks had ze de deur achter zich gesloten of ze kwam de gelagkamer door. Vlak bij Robert bleef ze staan. 'Ik dacht dat jij naar Lyton was, Lysle. Hoe kom je aan die kleren?' Ze betastte de stof van zijn tuniek. 'Zo te voelen gebietst van een baron.' Ze tuurde naar Robert, alsof ze hem maar moeilijk kon zien.


  'Ik denk dat u mij verwart met iemand anders. Mijn naam is Robert-'


  'Robert, hè?' onderbrak ze hem. 'Ook goed, dan is het nu Robert.'


  Ze stootte hem aan met een elleboog en gaf hem een knipoog. 'Zoals toen je zeep had gevreten en schuimbekkend rondliep, hè, lieverd? En al die onnozele halzen maar aalmoezen geven. Maar als jij het zegt. Wees eens lief en koop iets te bikken voor ouwe Petrumh, wil je?' Pas toen zag ze Gorath. 'Wat doe je met een elf, jochie? Je weet toch dat die ongeluk brengen? Ze hebben mijn ouwe Jack ook al doodgemaakt en nou zorgen ze voor al die problemen in Sethanon. Wat haal je je in je hoofd?'


  'Welke problemen in Sethanon?' vroeg Robert.


  Ze boog zich voorover. Knipperend met haar ogen bekeek ze Roberts gezicht. 'Jij bent Lysle helemaal niet!' zei ze en gaf hem een pets op de schouder. 'Wat doe je met zijn gezicht?' Ineens bracht ze haar handen naar haar mond en deed een stap achteruit. 'O!' riep ze uit. 'Jij bent een boze toverfee, dat is het! Je hebt Lysles vorm aangenomen om mij ertussen te nemen!'


  Robert hief zijn beide handen op. 'Mevrouw! Ik ben geen boze toverfee.'


  'En ik ben geen elf!' gromde Gorath zachtjes.


  De oude vrouw boog zich weer voorover. 'Wel, zo boos zie je er inderdaad niet uit, dat is zo. Maar je had Lysles tweelingbroer wel kunnen zijn, dat is ook zo.'


  Robert wenkte Ivan en gaf hem een munt. 'Zorg dat ze wat te eten krijgt,' droeg hij hem op en keek Petrumh weer aan. 'Dus die Lysle is naar Lyton?'


  'Een paar dagen geleden is-ie vertrokken,' beaamde ze. 'Voor een afspraak met een heer, zei die. Maar hij zal wel weer in de penarie zitten, helaas. Zo is Lysle. Altijd in de penarie, die jongen. En die gozer waarmee hij die afspraak heeft zal ook wel geen heer zijn.'


  Ivan nam de vrouw bij de arm en stuurde haar naar een tafeltje in de hoek, waar hij haar eten al had neergezet. Zonder op te kijken viel ze op de maaltijd aan, en Robert richtte zijn aandacht wederom op zijn metgezellen.


  'Een dubbelganger?' vroeg Gorath.


  'Zou iemand een evenbeeld van jou vooruit naar Romnee hebben gestuurd?' opperde Owyn.


  Robert haalde zijn schouders op. 'Misschien. Dat is vaker gebeurd. Jaren geleden heb ik een dubbelganger van de prins in het riool van Krondor gezien. Als hij geen modder op zijn laarzen had gehad, zou hij iedereen er misschien van hebben overtuigd dat hij Arutha was en een tijdlang de boel flink in het honderd hebben gestuurd.' Hij schudde zijn hoofd. 'Maar ik betwijfel het. Als ik dat oude vrouwtje goed begrijp, zit die Lysle al een tijdje hier, dus misschien is het gewoon toeval. Een poosje geleden wilden ze mij in Tannerus aldoor in elkaar slaan voor iets wat iemand anders had gedaan, tot ik duidelijk had kunnen maken dat ik die andere persoon niet was. Twee keer in nog geen jaar, dat doet me denken dat er iemand rondloopt die vreselijk veel op me lijkt, en tot dusver heeft hij me daar nog niet echt een plezier mee gedaan.' Hij wenkte de herbergier weer. 'Had jij me niet eens eerder gezien?' vroeg Robert.


  'Niet dat ik weet, heer,' antwoordde Ivan.


  'Maar net dacht je nog van wel.'


  'Nee, toen zei ik dat ik dacht dat u iemand anders was.'


  'Wie dan?' vroeg Robert.


  'Lysle Rigger,' zei Ivan. 'De plaatselijke deugniet, om u de waarheid te vertellen. Neemt deel aan een hoop... twijfelachtige activiteiten. Maar toch, het is ook een goeie voor wanneer je iets gedaan wilt krijgen, als u begrijpt wat ik bedoel.'


  'Ja, ik begrijp wat je bedoelt,' zei Robert. 'Woont die kerel hier al lang?'


  'Af en aan, in de afgelopen tien jaar of zo. Hij komt en gaat. Soms zit hij een maand hier, dan is hij een jaar weer weg, of andersom. Je weet het nooit bij hem.' Hij keek hen om beurten alle drie aan. 'Kan ik nog iets voor u brengen?'


  'Nee, dat was het,' zei Robert.


  'En nu?' vroeg Owyn, geeuwend vanwege het bier dat hij zo vroeg op de dag had gedronken.


  'Ik ga nog even terug voor een praatje met mijn oude vriend Graves,' zei Robert. 'Jij zou er goed aan doen om een uiltje te knappen. En vanavond gaan we luisteren naar de lezing die hertog Gys voor de plaatselijke jeugd afsteekt over de Slag om Armengar.'


  'Dan blijf ik misschien wel hier,' zei Gorath. 'Ik weet al genoeg over Armengar. Ik ben erbij geweest.'


  Robert grijnsde. 'Ik ook. Maar we gaan toch. Het is ondiplomatiek om een hertog teleur te stellen, mijn vriend. Daar kan narigheid van komen.'


  Goraths reactie was een onverstaanbaar gegrom, maar hij stond op en zei: 'Ik ga op verkenning uit. Als ik die oude vrouw goed heb begrepen, kunnen er anderen van mijn volk in de buurt zijn. Ik ga kijken of ik daar sporen van kan vinden.'


  Goed,' zei Robert en stond ook op. 'Dan hebben we allemaal wat te doen.'


  Toen Robert en Gorath waren vertrokken, ging Owyn naar Ivan, die achter de tapkast glazen stond te spoelen. 'Kan ik voor vannacht een kamer huren?'


  'Normaal gesproken met genoegen,' antwoordde Ivan, 'maar de mannen van de koning hebben ze al allemaal.'


  'Is er een andere herberg in de buurt?' vroeg Owyn.


  'Er is er nog eentje op een halve dag rijden naar het westen, al kan ik je die niet aanraden. En ook nog eentje op een halve dag rijden naar het oosten, maar die raad ik evenmin aan.'


  'Een plekje in de schuur dan, misschien?'


  'Dat vinden de mannen van de koning niet goed, jongen. Het spijt me.'


  Owyn draaide zich om en besloot achter Robert aan te gaan. Als hij geen dutje kon doen, was er misschien nog iets interessants te lezen in de Ishapische abdij.


  


  Tot Roberts grote verrassing werd Gys' lezing over de Slag om Armengar redelijk bezocht. Owyn zat vlakbij, met een slaperig gezicht. Hij was teruggegaan naar de geïmproviseerde abdij en had wat boeken weten te vinden. In een ervan, dat zijdelings met magie te maken had, was hij verscheidene interessante dingen tegengekomen.


  Tijdens de voordracht had Robert hem al tweemaal een por gegeven toen de jongeman in slaap dreigde te sukkelen. Terwijl het verhaal de afronding naderde, moest Robert toegeven dat de oude bevelvoerder over de verdediging van Armengar een waarlijk briljant tacticus was geweest. Alleen al het feit dat er een redelijk aantal vluchtelingen Yabon veilig had weten te bereiken, terwijl het in de Tanden van de Wereld wemelde van de gnomen en moredhel die naar hen zochten, was een hele prestatie.


  Het publiek applaudisseerde beleefd toen Gys zijn bemerkingen besloot, en verscheidene jonge edellieden uit het gebied kwamen naar voren om de hertog te spreken. 'Wacht hier even,' zei Robert tegen Owyn en ging afscheid van Gys nemen. Toen hij terugkwam, zei hij: 'Kom mee.'


  'Waarheen?' vroeg Owyn. 'We kunnen in de stad nergens slapen.'


  'Dat doen we op de vloer van de abdij, zodat we morgen weer vroeg op kunnen.'


  'Mooi,' zei Owyn geeuwend. 'Ik ben eraan toe.'


  'Je moet eens een beetje leren drinken, Owyn,' merkte Robert grijnzend op.


  Ze liepen de weg af en Robert schrok niet eens toen Gorath plotseling naast hen verscheen, al sprong Owyn bijna een gat in de lucht toen de zwarte elf vanuit het avondduister opdook.


  'Iets gevonden?' vroeg Robert.


  'Sporen. Er zijn hier kort geleden moredhel geweest.'


  'En verder?'


  'Ten noorden van de stad wordt aardig veel gereisd, niet erdoorheen.'


  'Dan mogen we aannemen dat ze niet willen worden gezien. Welke kant gingen ze op, oost of west?'


  'Allebei. Veel sporen in beide richtingen, maar uit het zicht.'


  Ontsteld schudde Robert het hoofd. 'Verdomme, dat staat me helemaal niet aan.'


  Zwijgend liepen ze verder, tot ze de abdij bereikten. 'En,' vroeg Graves toen ze de vroegere gelagkamer betraden, 'hoe was de lezing?'


  'Jammer dat er geen zanger bij was,' antwoordde Robert met een uitgestreken gezicht.


  'Volgende maand komt hertog Armand van Sevigny een lezing houden,' zei Graves. 'En Boudewijn van Troville de maand daarna.'


  'Ik zal ervoor zorgen dat ik er dan ben,' verzekerde Robert hem. 'Heb je een plek waar we vannacht kunnen slapen?'


  'De kamers boven zijn in gebruik door de broeders of voor de opslag, Robbie, maar jullie mogen gerust hier in de gelagkamer onder de tafels liggen.'


  'Onder de tafels is prima,' zei Owyn en begon al met het uitrollen van zijn beddengoed uit zijn reis bundel. Zonder commentaar deed Gorath hetzelfde.


  Robert nam plaats tegenover de voormalige dief die geestelijke was geworden. 'Waarom jij, Ethan?' vroeg hij met zachte stem.


  De abt haalde zijn schouders op. 'Dat weet ik niet, Robbie. Je weet dat de orde dicht bij Sethanon wil zijn. Een paar mijl ten zuiden van de oude stad is er een primitieve nederzetting aan het ontstaan, zij het niets wat je een heus dorp zou kunnen noemen. Maar het blijft een goede handelsroute, en de mensen willen nu eenmaal profiteren van de langstrekkende karavanen en handelsreizigers. Het zou veel te veel in het oog lopen wanneer we daar een abdij zouden bouwen. Maar hiervandaan kunnen we onopvallend een broeder sturen om af en toe eens rond te neuzen, om er zeker van te zijn dat de huidige situatie niet wordt verstoord.'


  'Het viel me op dat de volgende twee lezingen worden gehouden door vertrouwelingen van Bas-Tyra.'


  Graves knikte. 'Vanwege al die rare dingen die er gebeuren. Sommige edelen... ' Hij haalde zijn schouders op. 'Die zijn gewoon niet zo goed te vertrouwen.'


  'Je denkt toch niet aan hoogverraad, wel?'


  'Ik weet niet wat ik moet denken,' zei Graves. 'Ik ben een gewezen dief die door de tempel in Rillanon is uitgekozen vanwege een mogelijk lastige opdracht, die misschien zelfs van vitaal belang zou kunnen zijn.' Hij sloeg zijn ogen neer, alsof hij bang was Robert recht aan te kijken. 'Ik weet niet of ik wel tegen die taak ben opgewassen.'


  'Dat is dan voor het eerst dat jij je zo bescheiden opstelt, Ethan.'


  Graves zuchtte. 'Er is een hoop wat jij niet weet, Robbie. Ik heb nog oude... bindingen, zou je kunnen zeggen. Die zijn niet zomaar te verbreken. Je weet hoe dat gaat.'


  Robert begon te lachen. 'Beter dan menigeen. De Snaken hebben een doodshoofdje achter mijn naam staan voor wanneer ik me in hun territorium begeef, maar dat doe ik de hele tijd. En gemakshalve negeren ze mijn overtredingen zolang het hun uitkomt. Ik denk dat ik wel weet wat je bedoelt.'


  'Ik hoop dat je het echt weet, wanneer het zover is.' Graves stond op. 'Ik moet naar boven. Er is hier een heleboel te doen. Welterusten, Robbie.'


  'Jij ook een goede nacht, Ethan.'


  Robert legde zijn bedrol neer naast Owyn, die al diep in slaap was.


  Terwijl hij zelf indommelde, vroeg hij zich af wat Graves had bedoeld met: 'wanneer het zover is.'


  


  De noordenwind sneed door de nacht. Robert zat ineengedoken in zijn mantel, evenals de andere twee dicht bij het vuur. De weg van Malachskruis naar Silden werd veel minder gebruikt dan de Koningsheerbaan naar Salador, maar het was een meer directe route. Achter hen stonden de drie paarden die Robert had aangeschaft kalm te eten van het graan dat hij voor hen had gekocht.


  'Robert, ik maak me ergens zorgen over,' zei Owyn, 'en daar wilde ik je eigenlijk al over spreken sinds we uit Malachskruis zijn vertrokken.'


  'Je maakte inderdaad een bezorgde indruk,' merkte Gorath op.


  'Wat dan?' vroeg Robert.


  'Ik weet niet precies wat, maar het is iets wat ik bespeurde bij het orakel... Een onheilspellend gevoel.'


  'Gezien de omstandigheden is dat niet bepaald misplaatst,' vond Gorath.


  'Hoe bedoel je?' vroeg Robert, Owyn ingespannen aankijkend.


  'Het was alsof het orakel ongerust was.'


  Een tijdlang bleef Robert stil. 'Veel weet ik er niet van en ik heb het orakel zelf nog nooit gezien, maar voor zover ik heb gehoord kan het orakel toekomsten zien, maar niet die van zichzelf.' 'Toekomsten?' vroeg Gorath.


  Weer zweeg Robert een poos. 'Misschien zeg ik het verkeerd, maar de magiër Puc heeft me eens verteld dat de toekomst niet onwrikbaar vaststaat, maar het resultaat is van veel verschillende handelingen, en met het veranderen van een van die handelingen, verandert de toekomst.'


  'Als jij bijvoorbeeld niet naar het zuiden was gekomen, Gorath,' verduidelijkte Owyn, 'dan zou Delekhan al veel verder met zijn plannen zijn.'


  'Dat kan ik begrijpen,' zei Gorath. 'Maar als de toekomst veranderlijk is, wat heb je dan aan een orakel?'


  Robert haalde zijn schouders op. 'Dit orakel heeft grote wijsheid, is me verteld.'


  Owyn keek naar Gorath. 'Ik denk dat Robert gelijk heeft. Maar ik weet nog steeds niet wat ik met dat zorgelijke gevoel moet.'


  'Misschien is het lot van het orakel verbonden aan wat wij doen,' opperde Gorath. 'Dan zou het moeilijk voor hem zijn om de toekomst te zien, als het klopt wat Robert zegt. Misschien is dat de reden van de bezorgdheid.'


  Robert zei niets. Hij was een van de weinigen die op de hoogte was van het bestaan van de Levenssteen onder Sethanon. Slechts een handvol van de lieden die bij de slag waren geweest, wisten van het magische relikwie uit de tijd van de Drakenheersers, en dat het Orakel van Aäl zich bevond in een enorme grot onder de stad Sethanon om de Levenssteen te bewaken.


  Het standbeeld te Malachskruis was bedoeld ter misleiding van degenen die niets van de orakeldraak wisten. En mocht er iemand komen zoeken naar het orakel, dan was het standbeeld het middel om ermee in contact te treden zonder daadwerkelijk in haar nabijheid te zijn.


  'Ik probeer wat dingen met elkaar in verband te brengen,' zei Robert. 'We zitten met Tsuranese Grootheden, wier kostbaarheden worden gestolen, die door Tsuranese vogelvrij en worden verkocht aan moredhel, die ze ruilen tegen wapens. We zitten met een vals moordenaarsgilde, mogelijk als dekmantel voor echte Nachtraven die het op een of andere manier toch hebben overleefd toen we hun hoofdkwartier in Krondor tot de grond aan toe lieten afbranden. En we zitten met een hoop valse sporen in het Westen, die wijzen op een invasie vanuit het noorden.'


  'De moredhel zullen behoedzaam te werk gaan,' zei Gorath. 'Voordat ze de mars aanvaarden, zullen ze eerst van Delekhan een aanwijzing willen hebben dat Murmandamus daadwerkelijk nog leeft en in Sethanon tegen zijn wil gevangen wordt gehouden.'


  'Met alle respect voor jouw volk, maar dat soort "bewijs" is gemakkelijk te vervalsen,' bracht Robert naar voren.


  'Akkoord,' beaamde Gorath, 'en daarom probeert Delekhan ook iedereen die tegen hem is uit de weg te ruimen.'


  Robert ging op zijn rug liggen en sloeg zijn mantel om zich heen. 'Wel, of we nou op antwoorden komen of niet, op dit moment heb ik meer behoefte aan slaap.'


  'Wou je nog op zoek gaan naar die dubbelganger van je in Lyton?' vroeg Owyn.


  'Dat ligt op onze route,' zei Robert, 'dus waarom niet, als we er toch langs komen?'


  Owyn rolde zich op zijn zij om zich zo goed mogelijk aan het vuur te warmen zonder zich te verbranden. Gorath ging gewoon stilliggen, tot hij in slaap viel.


  Nog lange tijd voordat de slaap hem kwam halen, lag Robert wakker, worstelend met alle gegevens en aanwijzingen die hij had. Ergens in heel deze ogenschijnlijke chaos bevond zich een patroon; op een of andere manier pasten al die stukjes informatie zinvol in elkaar. Hij wist alleen nog niet hoe.


  


  De rit naar Lyton verliep zonder incidenten, tot ze tegen zonsondergang de buitenwijken van het stadje bereikten. Langs de weg stond een eenzame boerderij, zo te zien verlaten, met een bouwvallige schuur, waaromheen verscheidene in het zwart geklede gedaanten slopen.


  Gorath zag hen als eerste en Robert zei: 'Ik zou ze niet eens hebben opgemerkt als je me er niet op had gewezen.'


  'Het zijn er vier en ze schijnen erg nieuwsgierig te zijn naar de inhoud van die verlaten schuur,' zei de zwarte elf.


  'Mijn narigheidsknobbel jeukt als een gek,' zei Robert. 'Volgens mij hebben we onze echte Nachtraven gevonden.'


  'Wat doen we nu?' vroeg Owyn.


  Robert trok zijn zwaard. 'Hen doden voordat ze ons in de gaten hebben, met een beetje geluk.'


  Hij wendde zijn paard van de weg af en reed in draf verder. Het gras op de verlaten akker die ze overstaken, reikte tot de borst van de paarden, zodat hun nadering voorlopig nog niet werd opgemerkt, aangezien de in het zwart gehulde gedaanten hun volledige aandacht richtten op de schuur. Onopgemerkt bereikten Robert en zijn metgezellen de rand van de akker.


  De moordenaar die hen het eerst in het oog kreeg gaf een schreeuw; en terwijl Robert zijn paard de sporen gaf keken twee anderen al om. Een van de zwarte figuren had een zwaard en maakte zich op om naar Robert uit te halen, terwijl een andere uit de weg sprong. Bij de hoek van de schuur stond een derde gedaante, die met een vloeiende beweging een pijl uit zijn koker pakte, die op zijn boog zette en de pees spande. Ineens spatte er een donkere stralenkrans van energie tegen de zijkant van de schuur en ondanks dat de man niet werd getroffen, was hij zodanig afgeleid dat hij zich terugtrok zonder te schieten.


  Inmiddels was Gorath al bij de tweede, en hij sprong van de rug van zijn paard, terwijl Robert de eerste te lijf ging. Vloekend besefte Owyn dat hij het geheim van Nago's bezwering dan wel had ontrafeld en kon nadoen, maar dat hij er weinig controle over had. Met zijn staf boven zijn hoofd geheven reed hij op de boogschutter af om hem neer te slaan voordat hij zijn pijl kon afvuren.


  Met de vlakke kant van zijn zwaard verbrijzelde Gorath de keel van zijn tegenstander, stond op en zag dat Robert moeite had met zijn mannetje, terwijl Owyn rondreed, meppend met zijn staf naar de derde. De boogschutter moest zo zijn best doen om Owyns klappen te ontwijken dat hij niet lang genoeg stil kon blijven staan om te schieten. Uiteindelijk liet hij zijn boog vallen en probeerde zijn zwaard te trekken.


  Robert zag Gorath weifelen en schreeuwde: 'Ga de vierde zoeken!'


  Zonder een woord was Gorath al op weg, om de hoek van de schuur, waar hij een openstaande deur trof. Binnen was het donker genoeg om het menselijk oog te verwarren, maar voor de onzalige elf was het een patroon van duisternis en licht in verschillende donkere grijstinten. Hij zag beweging op de dakspanten boven en langs de muur links van hem. Hij wachtte.


  Een ogenblik later gleed de gedaante op de dakspanten uit, waardoor er wat hooi naar beneden viel, en de andere gedaante bij de muur loste een pijl in de richting van het geluid. Gorath viel aan. Voordat de Nachtraaf zijn boog opnieuw kon spannen, was de zwarte elf al bij hem. Na een worsteling van slechts enkele tellen had Gorath de man gedood. Buiten wist Robert zijn tegenstander te verslaan en hij richtte zijn aandacht op de man die door Owyn werd belaagd. Toen de gevechten waren beslist, kwamen Robert en Owyn de schuur in. 'Wat is er hier?' vroeg Robert.


  Gorath wees naar de dakspanten. 'Er heeft zich daar iemand verstopt.'


  'Kom maar naar beneden,' zei Robert. 'We doen je geen kwaad.'


  Er klom een man van de dakspanten, die even aan zijn handen bleef hangen alvorens zich op de harde zandvloer te laten vallen. Behendig landde hij op zijn tenen en keek zijn redders aan. 'Bedankt.' De man kwam naar hen toe en toen hij op een paar voet afstand bleef staan, snakte Owyn naar adem. 'Goden!'


  Robert keek naar de man, die zijn tweelingbroer had kunnen zijn. jij bent vast Lysle,' zei hij.


  'Waarom denk je dat?' vroeg de man.


  'Omdat ik steeds voor jou word aangezien.' Robert wendde zich naar de deur, zodat het weinige licht van buiten op zijn gelaat viel. 'Een paar maanden geleden ben ik in Tannerus bijna vermoord door een aantal diep teleurgestelde mensen.'


  De man begon te lachen. 'Neem me niet kwalijk, maar ze wachten tot ik terugkom met wat spullen die ik voor hen zou gaan kopen. Doordat ik het wat moeilijk heb gehad, ben ik te laat met de aflevering.' Hij zweeg even. je lijkt inderdaad genoeg op me om voor mij te worden aangezien. Ik ben Lysle Rigger.'


  'Ik ben Robert, uit Krondor. En dit zijn mijn vrienden Owyn en Gorath. We zijn op weg naar Romnee en toen we in Malachskruis waren, kwamen we een oud vrouwtje tegen dat dacht dat ik jou was.'


  'Oude Petrumh,' zei Lysle. 'Ze is een beetje getikt. Zo is ze al sinds haar man omkwam bij een brand. Meestal krijgt ze wel ergens wat te eten of mag ze in een schuur slapen. Om een of andere reden is het haar gewoonte geworden om iedereen te vertellen dat ze mijn oma is.' Hij schudde zijn hoofd.


  'Zou je ons niet willen vertellen waarom dat stelletje Nachtraven zo hun best deed om jou te vermoorden?'


  'Nachtraven?' vroeg Rigger en haalde zijn schouders op. 'Moordenaars? Ik zou het eigenlijk niet weten. Misschien dachten ze dat ik jou was.'


  Gorath keek naar Robert, maar zei niets.


  'Misschien -' begon Owyn.


  Maar Robert onderbrak hem. 'Nee, iemand wil jou dood, Rigger. Laten we maar de stad in gaan, misschien dat het je weer te binnen is geschoten als we er zijn.'


  Alsof hij de mogelijkheden om te vluchten of zich te verzetten overwoog, keek de man hen alle drie aan. Beide mogelijkheden kennelijk verwerpend, knikte hij. 'Kom maar mee. De Berm is een vrij fatsoenlijke herberg en na dit alles kan ik best een biertje gebruiken.'


  'Ga de lijken controleren,' zei Robert. Gorath en Owyn gingen naar buiten. 'Moet je eerst nog iets gaan halen?'


  'Nee,' antwoordde Rigger. 'Ik had een zwaard, maar dat ben ik ergens in de bossen kwijtgeraakt toen ik op de vlucht was voor die vier. Het was toch niet zo'n goeie. Ik neem er wel eentje van de doden buiten.'


  'Waarom ook niet,' zei Robert en liep de schuur uit.


  Owyn kwam hem tegemoet. 'Ze hebben niets bij zich, Robert. Geen papieren, geen geld, niets. Alleen wapens en die zwarte kleren.'


  'En dit,' zei Gorath, die eveneens aan kwam lopen, met in zijn hand een medaillon met een raaf erop.


  Robert nam het in ontvangst, bekeek het en smeet het op de grond. 'Dit zijn echte Nachtraven, geen neppers zoals in Krondor.'


  'Neppers?' vroeg Rigger.


  'Dat is een lang verhaal.'


  'Mooi,' zei Rigger. 'Dat betekent dus een tweede biertje. Laten we gaan.' Hij vertrok in de richting van de lichtjes van de stad, terwijl de anderen opstegen.


  Rijdend naast Robert zei Owyn: 'Voor iemand die bijna door moordenaars aan mootjes was gehakt, is het best een opgewekte kerel.'


  'Ja, hè?' zei Robert.


  Ze volgden hun nieuwe kennis het stadje in.


  7 Moord


  


  Het was druk in de herberg.


  Lysle Rigger nam Robert, Gorath en Owyn mee naar De Berm, een taveerne waarvan de naam een afspiegeling was van de ligging, vlak aan de rand van de stad, op loopafstand van de hoofdweg. Het scheen een populair oord te zijn, te oordelen naar alle arbeiders, gewapende strijders en wat onfrisse types, die samengepakt in de gelagkamer zaten.


  Robert en zijn metgezellen hadden hun paarden achtergelaten op het stalerf, en nadat ze de aldaar werkende knaap hadden verteld hoe ze hun paarden verzorgd wilden hebben, waren ze Lysle naar binnen gevolgd. Lysle ging hen voor naar een tafeltje in de hoek. Hij beduidde hun te gaan zitten en wenkte de kastelein, die meteen hun bestelling op kwam nemen. Robert vroeg om een rondje bier en iets te eten. Even keek de kastelein van hem naar Rigger, maar zonder een woord ging hij terug naar de keuken.


  'Goed dan,' zei Rigger, 'ik ben je een verhaal verschuldigd, maar eerst heb ik een vraag. Hoe komt het dat jullie mij zo toevallig kwamen redden?' Een tijdje keek hij Robert onderzoekend aan. :Als dat puur toeval was, dan heeft het lot een wel zeer merkwaardig gevoel voor humor, mijn vriend.'


  'In zekere zin was het toeval,' antwoordde Robert, 'al had ik in Malachskruis wel van je gehoord, aangezien sommigen van mening waren dat ik jou was. En dat we je kwamen redden, was inderdaad puur toeval, al waren we wel op de uitkijk voor precies het soort problemen waarin jij je bevond.'


  'Jullie herkenden mijn belagers,' zei Rigger. Op zachtere toon sprak hij verder: 'Kennelijk weten jullie meer dan de gemiddelde huurling.' Met zijn hoofd gebaarde hij naar Gorath. 'Zijn soort is hier de laatste tijd in toenemende aantallen gesignaleerd, zij het zelden in het openbaar in gezelschap van mensen. Een en ander doet in mij het verlangen ontstaan eerst wat meer over jullie te willen weten voordat ik aan mijn lange verhaal begin.'


  Robert grijnsde. Rigger grijnsde terug en weer werden de anderen getroffen door de sterke gelijkenis.


  'Als jullie geen broers zijn, hebben de goden een wel heel rare bevlieging gehad.'


  'Dat hebben ze zeker,' vond Rigger, 'of we nu broers zijn of niet.'


  'Ik zal je wat vertellen,' zei Robert. 'Ik werk voor mensen die momenteel geen reden hebben om op jouw dood uit te zijn, Rigger. Laten we hun er ook geen geven. Bovendien verkeren diezelfde mensen in onmin met degenen die deze moordenaars op jou af hebben gestuurd.'


  'En de vijand van mijn vijand is mijn vriend,' bezigde Rigger een oud gezegde.


  'Tot op zekere hoogte,' gaf Robert toe. 'En op dit moment zou ik zeggen dat we meer redenen hebben om elkaar te helpen dan niet.'


  Rigger was een tijdlang stil, en toen het eten werd gebracht, kreeg hij nog een ogenblik respijt. Hij pakte een plak kaas en legde het op warm brood. Nadat het bier was neergezet, nam hij een diepe teug uit zijn kroes. 'Sta mij toe wat terughoudend te zijn, dan zal ik je vertellen wat ik kan. Ik vertegenwoordig bepaalde belangen in Krondor, goed gevestigd en met goede connecties. Ze beschikken over handelsbetrekkingen door het hele Koninkrijk, tot in Kesh, en langs de Bitterzee naar Natal. De laatste tijd worden ze lastig gevallen door een nieuwe concurrent, die zijn best doet gevestigde zakenrelaties te ontwrichten en tegelijkertijd een nieuw handelsimperium op te zetten.'


  Daar dacht Robert een poosje over na. 'Zin om je opdrachtgevers of de concurrentie bij naam te noemen?'


  Lysles grijns bleef net zo breed, maar de humor verdween uit zijn ogen. 'Nee met betrekking tot de eerste, maar de tweede is een wat geheimzinnige persoon. Sommigen noemen hem de Kruiper.'


  Robert boog zich voorover en sprak zo zacht dat alleen degenen aan het tafeltje hem konden horen. 'Ik ben jonker Robert van het prinselijk hof, dus ik werk voor de koning. Maar ik heb ook een tijdje bekend gestaan als Robbie de Hand, dus ik weet over wie je het hebt. "Er is een feestje bij moeder thuis.'''


  '''En iedereen heeft het er naar zijn zin,''' maakte Rigger het oude wachtwoord af. 'Dus jij bent Robbie de Hand? Dat zou ik nooit hebben geloofd.' Hij leunde achterover. 'Ik kom niet zo vaak in Krondor. Mijn... werkgever heeft liever dat ik hier in het Oosten blijf. Maar de verhalen over jou doen overal de ronde.'


  'Wij hebben mogelijk meer gemeen dan je denkt,' zei Robert. Hij vertelde over de valse Nachtraven in het riool van Krondor en over 'het vermoeden dat iemand de prins zover probeerde te krijgen om de Snaken uit het riool te verjagen in een poging die valse Nachtraven te vinden.


  'Zo te horen is dat de Kruiper,' zei Lysle. 'Die zou met genoegen de Kroon tegen de Snaken opzetten en er zelf met zijn armen over elkaar van gaan zitten genieten. Als de Snaken zijn weggevaagd, kan hij hun plaats innemen. En als ze het toch overleefden, zouden ze te zwak zijn om hem nog langer in de weg te zitten.'


  'Maar erg waarschijnlijk is het niet, zolang Arutha nog in Krondor zit,' wist Robert. 'Hij is veel te snugger om zich voor zo'n karretje te laten spannen. Wat echter wel zorgwekkend is, is het bestaan van deze echte Nachtraven, die zo hun best aan het doen waren om jouw hoofd van je romp te scheiden.'


  'Ik vraag niet eens waarom,' zei Lysle, 'want het heeft vast iets te maken met het welzijn van het Koninkrijk.'


  'Tien jaar geleden hebben ze herhaalde goede pogingen gedaan om prins Arutha te vermoorden. Of dit nou overlevenden van dat eerste zooitje zijn, of dat iemand anders dankbaar gebruik van hun reputatie tracht te maken, maakt niet uit, in beide gevallen vormen ze een dreiging. Wat kan jij ons over hen vertellen?'


  Lysle leunde met zijn elleboog op tafel. 'Ik ga morgenochtend toch naar Tannerus, om die kleine kwestie recht te zetten waarvoor jij bijna tot moes bent geslagen toen je daar was, dus ik zal je vertellen wat ik weet. Op twee plekken heeft die Kruiper al een voet aan de grond. Ik heb gehoord dat hij een groot deel van de misdaad in de haven van Durbin onder zijn hoede heeft, en hij heeft de boel in Silden in de hand. Buiten Krondor zijn de Snaken nooit erg sterk geweest, maar wel hebben ze altijd goede betrekkingen langs de Bitterzee en een hoop invloed in Silden gehad. De laatste tijd zijn de zaken door problemen in verscheidene havensteden aan de Bitterzee wat teruggelopen voor de Snaken, en degenen die hen in Silden gunstig gezind waren, zijn verdwenen. Maar de echte pot die op het punt staat over te koken, is in het noorden. In Romnee heerst er momenteel flinke verwarring, en voor zover ik het heb begrepen, lopen veel van die Nachtraven zaken via Romnee.'


  'We hebben gehoord dat er problemen zijn.'


  'Het Riviertrekkersgilde?' vroeg Lysle.


  Robert knikte.


  'Dat is de Kruiper. Hij begint langs de kade. Daar maakt hij het moeilijk om vracht de stad in en uit te laten komen, zodat zowel de kooplieden als de plaatselijke dieven het zwaar krijgen. Na een tijdje gaan de mensen protectiegeld betalen om hun goederen binnen te halen, en als hij eenmaal een voet tussen de deur heeft, krijg je hem niet meer weg. Damon Reeves is het hoofd van de Riviertrekkers, en dat is een eerlijk man, maar iemand fluistert hem in zijn oor.'


  'Denk je dat die Kruiper achter deze heropleving van de Nachtraven zit?' vroeg Robert.


  'Ik weet niet wat ik moet denken. Mogelijk is hij het zo zat dat ik hem overal steeds in de haren zit, dat hij een prijs op mijn hoofd heeft gezet. En misschien is hij het zelf die erachter zit. Maar mogelijk is het heel iemand anders die me dood wil om redenen die er helemaal niets mee te maken hebben. Ik heb in mijn tijd best wat vijanden gemaakt.' Lysle toonde een grijns.


  'Daar twijfel ik niet aan; merkte Gorath droog op. 'Waar moeten we beginnen?' vroeg Robert.


  'Bij ene Michael Waylander. Die is altijd de spil van de problemen, schijnt het. Atle Staalziel, van de IJzersmeden, is de leider van de oppositie tegen de Riviertrekkers. In ieder geval zijn beide partijen bereid met Waylander te praten. Er gaan geruchten dat hij betrokken is bij een paar louche zaakjes. Niets bijzonders, maar wel genoeg om hem te duchten.'


  'Verder nog iets van belang?'


  'Niets wat ik graag aan je kwijt wil, maar ook niets dat je moet weten voordat je eraan begint.'


  'Nou,' zei Robert, 'het is in ieder geval meer dan we hadden voordat we je tegenkwamen. Als je morgen naar Tannerus vertrekt, weten we waar we je kunnen vinden.'


  Lysle grijnsde weer en Robert had het idee dat hij in een spiegel keek. Al was Lysle een jaar of drie ouder, de gelijkenis was griezelig. 'Daar ga ik naar toe, ja. Maar wie weet waar ik ben als jullie me daar komen zoeken?'


  Met een veelzeggende blik staarde Robert hem aan. 'Geloof me maar, mijn vriend. Nu ik kennis met je heb gemaakt, hou ik je in de gaten. Wij komen elkaar weer tegen, twijfel er maar niet aan.'


  Lysle at zijn maaltijd op, nam afscheid en liet het drietal alleen. Robert huurde een kamer en ze trokken zich terug voor de nacht.


  De volgende ochtend troffen ze op het stalerf van de herberg een verbaasde stalknecht. 'Paarden, meneer? Maar gisteravond hebt u er zelf een meegenomen en de andere twee aan mijn meester verkocht.'


  Robert draaide zich om en keek de weg af. In het westen, buiten zijn gezichtsveld, lag het dorp Tannerus. In stilte zwoer hij dat hij Lysle Rigger op een dag terug zou vinden. En als hij tot op dat moment nog twijfels omtrent hun verwantschap had gekoesterd, dan waren die nu spoorslags verdwenen. Ineens begon hij hartelijk te lachen. 'Nou, dan zullen we wat paarden moeten aanschaffen, jongen. Wat heb je in de verkoop?'


  Owyn en Gorath keken elkaar verbaasd aan vanwege Roberts merkwaardige reactie, maar geen van beiden zei een woord terwijl Robert wachtte tot de jongen de stalmeester had gehaald, zodat het loven en bieden voor drie paarden kon beginnen.


  


  Vlak bij Romnee was de weg gebarricadeerd en de gewapende mannen die daar de wacht hielden, maanden de drie ruiters tot stoppen.


  'Wat is dit?' vroeg Robert.


  Een van de mannen kwam achter de barricade vandaan, die voornamelijk bestond uit graanzakken en kratten. 'We laten op dit moment geen vreemden in Romnee toe.'


  'Ik ben op missie voor de koning en ik heb volmachten van de Prins van Krondor.'


  'De Prins van Krondor, hè?' zei de man, wrijvend over zijn kin. Hij zag eruit als een stuwadoor, de hemdsmouwen hoog opgestroopt rond zijn machtige bovenarmen, met een gespierde borst en nek en zijn gezicht door de zon verbrand. In zijn handen hield hij een lang breekijzer, van het soort dat werd gebruikt om zware kratten van rivierboten te openen, en hij scheen te popelen om er gebruik van te maken. 'Nou, de prins is een heel eind weg. Het is hier niet eens het Westelijke Rijk, zie je, dus zo diep zijn we daar niet van onder de indruk.'


  'Wie heeft hier de leiding?' vroeg Robert. Hij sprong van zijn paard en gaf de teugels aan Owyn.


  'Nou, normaal is dat Michael Waylander, die voorkomt dat de Riviertrekkers de stad overnemen, maar die is nu in de stad om iets te doen, dus heeft hij mij de leiding gegeven.'


  'En jouw naam is?'


  'Ik ben Karl Widger,' zei de man.


  Voordat hij kon reageren, wervelde Robert op hem af en sloeg hem zo hard hij kon in de maag. Met een luidruchtige zucht sloeg de man dubbel en Robert bracht zijn knie omhoog in Widgers neerdalende gezicht. Karl viel om als een blok.


  Nadrukkelijk over de gevallen dokwerker heen stappend zei Robert tegen de mannen achter de barricade: 'Wil een van jullie even naar de stad gaan om Michael Waylander te halen? Zeg hem maar dat Karlon wel is geworden en er niemand anders de leiding heeft.' Hij trok zijn zwaard. 'Tenzij iemand zin heeft om de verantwoording op zich te nemen om ons uit de stad te weren?'


  Achter de barricade werd snel overlegd door twee mannen, waarop een van hen wegrende over een bruggetje dat de hoofdweg van Romnee scheidde van de Koningsheerbaan. Geen van de anderen toonde zich bereid over de barricade te komen om Robert uit te dagen, maar Robert begreep heel goed dat hij niet zomaar langs tien gewapende mannen kon rijden.


  Owyn steeg af en gaf de teugels terug aan Robert. 'Doortastend, zeg.'


  'En een beetje dom ook,' zei Robert zachtjes. 'Ik heb die wandelende boomstam zo hard geslagen als ik kon, maar ik heb verdomme bijna mijn hand op hem gebroken, en dat was nog maar zijn maag. Ben ik even blij dat ik niet op zijn hoofd heb gemikt. Dat zou me al mijn knokkels hebben gekost. Mijn knie klopt als een gek.'


  Het duurde niet lang voordat Michael Waylander verscheen. Het was een lange man met blond haar en een korte baard die in de middagzon een rode gloed had. 'Wat is hier aan de hand?' vroeg hij op gezaghebbende toon.


  'Dat kan ik jou net zo goed vragen,' reageerde Robert. 'Ik heb volmachten van de Prins van Krondor en ik ben op missie voor de koning. Hoe wagen jullie het mij de weg te versperren?'


  'We staan onder het gezag van de Graaf van Romnee,' antwoordde Waylander. 'We hebben de laatste tijd nogal wat problemen gehad, zeg maar gerust een gildeoorlog.'


  'Een gildeoorlog?' vroeg Robert, alsof hij daar nog niets over had gehoord.


  'Die verrekte Riviertrekkers schroeven de prijzen op, in strijd met alle overeenkomsten die hier gelden, en ze dreigen alle handel langs de rivier af te sluiten. Ik vertegenwoordig een verbond van andere gilden, die van de glasblazers, touwslagers, timmerlieden, smeden, en ook de meeste plaatselijke kooplieden, en we weigeren te betalen.'


  'Even in het kort,' zei Robert. 'Jullie proberen overeenkomsten te sluiten om je eigen vracht de stad in en uit te krijgen en de Riviertrekkers smijten de boel in de rivier en maken de boten stuk.'


  'En dat niet alleen,' zei Waylander. 'Drie weken geleden hebben ze twee leerlingen vermoord en zes boten in brand gestoken.'


  'Dat kan wel zijn, maar dat zijn plaatselijke kwesties. Wij zijn op missie voor de Kroon en dulden geen uitstel.'


  'Laat me uw volmachten zien,' eiste Waylander.


  Robert aarzelde. Deze Waylander was geen edelman of staatsfunctionaris. Wettelijk was Robert hem niets verplicht, maar praktische overwegingen, waaronder de aanwezigheid van tien gewapende mannen, deden hem in zijn tuniek tasten naar zijn reisbrief en zijn eis om hulp, waarin stond te lezen dat iedere edelman Robert diende bij te staan op zijn missie voor de Kroon.


  Waylander las de volmachten en gaf ze terug. 'Ja, ziet u, we kunnen niet voorzichtig genoeg zijn. De Riviertrekkers hebben huurlingen aangetrokken en de stad begint al aardig op een bewaakt kamp te lijken. Tegen degenen die al in de stad zijn kunnen we niet veel doen, maar we kunnen wel voorkomen dat er nog meer bij komen.'


  'En de graaf dan?' vroeg Owyn. 'Kan die de orde niet handhaven?'


  'We hebben hier geen garnizoen, jongen,' verduidelijkte Waylander, en een zekere klank in zijn stem deed Robert geloven dat hij dat wel zo prettig vond. 'We zitten hier in de binnenlanden van het Koninkrijk, en de grootste problemen die wij hebben is af en toe een vuistgevecht van dronkelappen aan de kade of wat bandieten die uit de heuvels in het noorden komen om iemand op de weg te overvallen. We hebben wel een stadswacht, maar daarvan staan de meeste leden in dit geschil aan deze of gene zijde. De Riviertrekkers zijn het belangrijkste gilde in dit gebied, maar de andere gilden samen zijn sterker. Het spant erom en we hebben niet veel neutrale partijen in Romnee. Graaf Richard heeft mij gevraagd te komen, omdat ik van buiten de stad kom, namelijk uit Sloep, een dorpje een halve dag rijden ten zuiden van hier. Aan beide kanten heb ik vrienden en soms zijn ze bereid naar me te luisteren. Maar het zijn de Riviertrekkers die over de schreef zijn gegaan, anders kan ik het niet zien.'


  Robert stak zijn volmachten terug in zijn tuniek. 'Ik verwacht dat zij het iets anders zullen stellen, maar dat gaat me verder niet aan. Ik moet de graaf spreken.'


  Waylander wilde net iets zeggen toen geklepper van paardenhoeven Robert deed omzien. Er naderde een ruitercompagnie op zijn dooie gemak over de weg. Een banier aan de kop van de colonne maakte duidelijk dat het om Koninklijke Lansiers ging. Toen hun leider vlakbij was, hief hij zijn hand op om halt te laten houden. 'Wat heeft dit te betekenen? Maak de weg vrij, jullie.'


  Robert knikte, Waylander gaf het bevel en de mannen begonnen de graanzakken en kratten opzij te slepen.


  Robert liep naar de officier en bleef vlak bij hem staan. 'Wat staar je me aan, man?' zei de officier.


  Robert grijnsde. 'Walter van Gyldenholt? Dus Boudewijn heeft u tenslotte toch naar het zuiden gestuurd?'


  'Ken ik u?' vroeg de vroegere kapitein uit het garnizoen te Hoogstein.


  Robert schoot in de lach. 'We hebben elkaar in Hoogstein ontmoet. Ik ben Robert, jonker aan het prinselijk hof'


  'Ach, ja,' zei de oude kapitein. 'Nu weet ik het weer.'


  Robert bleef maar grijnzen. Toen hij de kapitein voor het eerst had ontmoet, was hij een van de slachtoffers geweest van Gys van Bas-Tyra's ondergang als landverrader. Aangezien hij officier in dienst van Gys' trouwste bondgenoot was geweest, had hij jaren zware dienst bij de grensbaronnen moeten vervullen. Met een blik op Walters omvangrijke middel zei hij: 'De vrede is u goed bekomen, zo te zien.'


  'Wat brengt jou hier, jonker?' vroeg de kapitein, zonder op diens pesterijtje in te gaan.


  'De prins heeft ons erop uitgestuurd. Zijn jullie de compagnie die Gys heeft gezonden om de orde te herstellen?'


  'Dat zijn wij,' antwoordde Walter. 'We hadden er al een paar dagen kunnen zijn, maar in het zuiden zijn we op wat moeilijkheden gestuit. Een groepje jongens in het zwart hadden bezwaren dat we deze kant op kwamen. Een leuke achtervolging is het geworden, maar we wisten er een paar uit te schakelen voordat de rest ontkwam.'


  Robert keek naar Owyn en Gorath. 'Die dingen kunnen maar beter niet in het openbaar worden besproken, kapitein. Ik moet met de graaf gaan praten; u ook, neem ik aan.'


  'Inderdaad,' zei de kapitein en gaf zijn mannen het teken verder te rijden toen de weg voor hen was vrijgemaakt. 'Rij maar met ons mee, jonker. Wij houden de schurken wel uit jullie buurt.' Hij glimlachte naar Robert.


  Lachend steeg Robert op en beduidde zijn metgezellen achter aan dé stoet aan te sluiten. De compagnie bestond uit vijftig lansiers, genoeg om ernstige problemen te voorkomen en om beide partijen in het geschil ervan te overtuigen niet al te doldriest te worden - dat hoopte Robert tenminste.


  'We hielden de brug alleen versperd tot de lansiers er waren, jonker,' zei Waylander. 'Zeg de graaf maar dat mijn mannen en ik teruggaan naar Sloep.'


  Robert bevestigde 's mans verzoek en ze reden de brug over.


  Romnee was een belangrijk handelscentrum in het Oosten, naar westelijke maatstaven een enorme stad, maar hier in het oostelijke deel van het Koninkrijk werd het beschouwd als een stad van bescheiden omvang, ongeveer half zo groot als Krondor. Met vijftig lansiers tot zijn beschikking kon de graaf zijn stadswacht en daarmee de orde herstellen, zolang geen van beide ruziënde partijen overging tot regelrechte oorlogvoering.


  De spanning in de stad was te snijden. Waar de lansiers voorbij reden, werd nieuwsgierig uit ramen gekeken. Voorbijgangers maakten plaats om de soldaten door te laten.


  'Er hangt veel angst in de lucht,' merkte Gorath op.


  'De mensen zijn bang als er rellen uitbreken,' zei Robert. 'Ook als je je er niet mee bemoeit, kan je nog in het geweld betrokken raken. Menig man is al gestorven voordat hij kon uitleggen dat hij onpartijdig in een gilderuzie was.'


  Ze sloegen een hoek om en arriveerden op het stadsplein, dat zich uitstrekte rond een grote fontein. Er viel Robert iets op. 'Er zijn nergens venters of marskramers te zien.'


  Owyn knikte. 'Ik ben hier al eens geweest, toen ik op weg was naar mijn oom in kasteel Cavell, en normaal zijn er altijd kooplieden op het stadsplein.'


  'Misschien zijn ze bang om betrokken te raken in dat geweld waar je het over had,' zei Gorath.


  Robert knikte. De noordzijde van het plein werd begrensd door een grote herberg. Boven de deur hing een uithangbord met daarop een zwart schaap in een groen weiland. 'Daar houden we ons hoofdkwartier,' verkondigde Walter van Gyldenholt.


  De lansiers stegen af en wat Robert ook mocht hebben gedacht van de strijdlustige vroegere kapitein uit Hoogstein, zijn compagnie was een schoolvoorbeeld van doelmatigheid. De kapitein vroeg aan een voorbijganger: 'Weet u waar de Graaf van Romnee is?'


  'Hij woont tegenwoordig in dat huis daar, heer,' antwoordde de man en wees naar de overkant van het plein.


  Walter gaf de teugels van zijn paard aan een bode en steeg af. 'Jonker Robert, we gaan zijne excellentie een bezoekje brengen.'


  Robert sprong uit het zadel en zei tegen Owyn: 'Zoek een kamer voor ons, maar in een andere herberg. In het gezelschap van vijftig koninklijke Lansiers is het wat lastiger rondneuzen.'


  'Ik weet een goeie plek,' zei Owyn. 'Daar heb ik met mijn vader een keer gelogeerd.' Hij wees. 'Die straat loopt over een andere brug, over de Chaem, en pal aan de overkant staat een herberg met een groene kat op het uithangbord. Daar wachten we op je.'


  Robert volgde Walter, die doelbewust naar de deur van het huis marcheerde. Nauwelijks had hij aangeklopt, of de deur ging open en een bediende zei: 'Treedt binnen, heren.'


  De man droeg een wapenkleed met het wapen van de graaf: een gestileerde rivier met een vis die vanuit het water over een ster heen sprong. De bediende bracht hen naar een kleine ontvangstkamer achter in het huis.


  Graaf Richard was een jeugdige man, die echter meer weg had van een koopman of een handelsman dan van een edele, ondanks zijn harnas en zwaard. Robert was opgegroeid tussen edellieden die behalve regenten ook strijders waren, en hier in het oosten moest hij nog steeds wennen aan de edelen die slechts decoratieve zwaarden droegen.


  De stem van de graaf was verrassend zwaar en krachtig. 'Welkom, heren. Mijn heer Bas-Tyra heeft dus mijn verzoek beantwoord.'


  Walter sprak als eerste. 'We zijn meteen gekomen, heer.'


  'Hoeveel man hebt u meegebracht?'


  'Een voltallige compagnie van vijftig Koninklijke Lansiers.'


  De graaf scheen bezorgd. 'Ik hoop dat dat genoeg is. Het liefste zou ik dit geschil oplossen zonder mijn toevlucht te nemen tot geweld.'


  Walter wierp een blik op Robert en haalde zijn schouders op. De graaf merkte het op en vroeg: 'En u bent?'


  'Robert, jonker van prins Arutha.' Hij haalde zijn reisbrief en verzoek om bijstand te voorschijn. Het tweede document leek de ongerustheid van de graaf te vergroten. 'Wat voor hulp?'


  'Op dit moment slechts informatie, mijn heer. We hebben vernomen dat de Broederschap van het Onzalige Pad weer actief in dit gebied is en dat de Nachtraven mogelijk weer terugkomen.'


  'Mogelijk?' vroeg de graaf, van kleur verschietend. 'Leest er dan niemand de verslagen die ik naar de Kroon stuur? Natuurlijk is dat mogelijk! Ze hebben twee leden van het IJzersmedersgilde voor de Riviertrekkers vermoord en ook twee leden van de Riviertrekkers zelf. Ze moorden voor wie er maar betaalt. Ik heb gehoord dat baron Cavell zich in Cavelldorp verborgen houdt omdat ze hem voortdurend belagen! Hij woont nu in een kleine residentie met zijn huiswachters in alle kamers.'


  De naam Cavell kwam Robert bekend voor, maar hij wist niet meer precies waarvan. 'Wel, mijn heer, mijn metgezellen en ik zijn een paar dagen in de buurt om hier en daar wat vragen te stellen. We zouden het op prijs stellen wanneer niemand anders wist dat ons bezoek een officieel karakter heeft. Als iemand het vraagt, zijn we hier om de groeten van de prins over te brengen, aangezien we onderweg naar elders toch hierlangs kwamen.' Hij wierp een blik op Walter. 'We logeren in herberg De Groene Kat om dat enige geloofwaardigheid mee te geven, kapitein.'


  Walter van Gyldenholt haalde zijn schouders op alsof hem dat niet uitmaakte. 'Mijn heer, we staan te uwer beschikking. Morgenochtend spreek ik graag met het hoofd van uw stadswacht en dan beginnen we met patrouilleren. Zodra de mensen hier mijn jongens rond zien rijden, wordt het vanzelf rustiger.'


  De graaf gaf Robert en de kapitein permissie te vertrekken en eenmaal buiten de deur zei Walter: 'Nou, jonker, je zult zien dat we de boel hier binnen de kortste keren onder controle hebben.'


  'Ik hoop het, kapitein.' Robert voelde de spanning weer in de lucht. 'Ik hoop het echt.'


  Ze namen afscheid en Robert ging naar zijn paard, steeg op en reed door de stad in de richting die Owyn hem had aangewezen. Onderweg nam hij de stad in ogenschouw.


  Romnee lag op de plek waar drie rivieren samenkwamen. De Rom kwam omlaag uit de Tanden van de Wereld vanaf een plek nabij Noordwacht, de oudste der grensbaronieën. In Romnee splitste de Chaem zich daarvan af in zuidoostelijke richting, terwijl de Rom verder liep naar het zuidwesten, om vlak bij de kust weer naar het zuidoosten af te buigen. Bij de brug die in een boog over de Chaem liep, bleef hij staan. Er knaagde iets aan hem. Wat wist hij niet precies, maar wel dat het belangrijk was. Hij wachtte om te zien of er iets bij hem boven kwam borrelen, maar besloot dat het zich vanzelf wel aan zou dienen als het nodig was.


  Aan de andere kant van de brug bleek de spanning in de stad nog groter. De burgers liepen snel, schichtig rond kijkend alsof ze verwachtten op ieder moment te kunnen worden aangevallen, en nergens waren de vertrouwde straatventers te zien.


  Aangekomen bij herberg De Groene Kat reed hij achterom naar het stalerf, waar Gorath en Owyn hem stonden op te wachten. 'Waarom zitten jullie niet binnen te eten?' vroeg Robert terwijl hij afsteeg.


  Een doodsbang kijkende stalknecht antwoordde: 'Meneer, mijn meester weigert uw... vriend binnen te laten.' Hij wees naar Gorath.


  'Een vriend zou ik hem niet direct noemen,' mompelde Robert, wierp de jongen de teugels toe en beende naar de achterdeur van de herberg. Na een korte aarzeling volgden Owyn en Gorath.


  Binnen zag Robert een rijzige man van gevorderde leeftijd, maar nog breedgeschouderd en met imposante spieren onder het vet. Met een vlezige vinger wees hij naar Gorath. 'Jij! Ik heb je toch gezegd dat ik jouw soort niet in mijn herberg wil!'


  Haastig posteerde Robert zich tussen de herbergier en Gorath. 'En wat voor een soort is dat dan?' vroeg hij.


  Taxerend keek de man op Robert neer en bleef staan. De jongeman was een stuk kleiner, maar iets in zijn manier van doen hield de herbergier tegen. 'Zwarte elfen! Vijftien jaar heb ik aan de grens gediend en ik heb er genoeg van zijn soort omgelegd om hem te herkennen. Ze hebben ook genoeg van mijn kameraden gedood. En wie ben jij om dat te vragen?'


  'Ik ben jonker Robert van het Prinselijk Hof te Krondor. Hij hoort bij mij en we zijn op een missie voor de Kroon.'


  'En ik ben koningin Banapis,' kaatste de herbergier terug.


  Grijnzend haalde Robert zijn volmachten uit zijn tuniek. 'Nou, Majesteit van Liefde en Schoonheid, lees dit maar even, of ik ga de graaf erbij halen en dan zullen we eens zien hoe leuk hij het vindt om helemaal voor niets hierheen te worden gesleept, gezien de staat waarin zijn stad momenteel verkeert.'


  De oude man kon lezen, zij het langzaam, en met meebewegende lippen. Robert bood niet aan hem te helpen. Even later gaf hij de documenten terug. 'Verdomd, jij bent echt een soort officier van de prins, hè?'


  Robert haalde zijn schouders op. 'Als we in het leger zaten, zou ik Ridder-Luitenant zijn, als je dat als oudgediende beter kunt begrijpen. En ik wil een kamer die groot genoeg is voor ons drieën, plus bier en eten.'


  De man wierp Gorath een vuile blik toe en draaide zich om. 'Deze kant op... heer.' Hij ging hen voor naar de tapkast en haalde een grote ijzeren sleutel te voorschijn. 'Trap op, helemaal achterin rechts.' Robert nam de sleutel in ontvangst en er verscheen een lichtje in de ogen van de man. 'Zes gouden soevereinen per nacht.'


  'Zes!' riep Robert uit. 'Oplichter!'


  'Het kost twee per persoon. Graag of niet.'


  In de wetenschap dat de vijftig lansiers een grote aanslag pleegden op de voorraad beschikbare kamers, zei Robert: 'Goed dan maar.'


  'Vooruit betalen.'


  Robert telde twaalf munten voor hem uit. 'Twee nachten. Als we langer blijven, betalen we overmorgen.'


  De man streek de munten op. 'En dat is exclusief maaltijden en bier.'


  'Daar was ik al van overtuigd,' zei Robert en hij wendde zich tot Owyn en Gorath. 'We gaan onze spullen pakken en wat eten.'


  Ze haalden hun reisbundels van de paarden, zorgden ervoor dat de stalknecht wist wat hij moest doen en gingen naar boven. Zoals Robert al had verwacht, was het de minst aantrekkelijke kamer van de herberg: achterin boven de stallen. Hij besloot er geen punt van te maken.


  Beneden verdroegen ze een trage bediening, ook al was het niet eens zo druk. Robert begon zich net af te vragen of hij de oud-soldaat die de boel bestierde niet op zijn plaats moest zetten, toen de maaltijd eindelijk werd gebracht. Tot Roberts verrukking was die van goede kwaliteit.


  Tijdens het eten bespraken ze de situatie. Robert maakte hen deelgenoot van het bee* dat hij te weten was gekomen, en Owyn zei: 'Dus de Nachtraven werken voor de Riviertrekkers of de IJzer smeden?'


  'Voor geen van beiden,' vermoedde Gorath. 'Verwarring en tweedracht zijn Delekhans bondgenoten, hier in het Koninkrijk.'


  'Volgens mij heeft Gorath gelijk. Ik weet niet of de Nachtraven onder een hoedje spelen met die Kruiper, die Delekhan of allebei, of dat we gewoon in een conflict verzeild zijn geraakt dat niets met onze missie te maken heeft, maar in alle gevallen is het in Delekhans voor deel, wat betekent dat we er een einde aan moeten maken.'


  'Hoe dan?' vroeg Owyn.


  'Door uit te zoeken hoe dit is begonnen en zien of we iets kunnen verzinnen om de twee partijen weer met elkaar te laten praten. Als de graaf kan bemiddelen, keert er wellicht enige vorm van orde terug. Die lansiers kunnen niet eeuwig de deksel op deze borrelende pot blijven houden. Op een gegeven moment wordt er een zwaard getrokken of een dreun uitgedeeld, en dan staat de hele stad op zijn kop.' Op zachtere toon vervolgde hij: 'En als de leden van de stads wacht aan de ene of de andere kant staan, kunnen ook die vijftig lansiers daar niets tegen uitrichten.'


  Owyn knikte. 'Wat moeten we gaan doen?'


  'Morgen bij het eerste ochtendgloren ga jij buiten de stad wat rondsnuffelen,' zei Robert, wijzend naar Gorath. 'Je weet waar je op moet letten.' Toen keek hij Owyn aan. 'Ben jij bekend bij de vooraanstaande families in Romnee?'


  'Niet zo goed,' antwoordde Owyn, 'maar aangezien mijn vader baron is, en ik genoeg namen kan laten vallen, moet ik wel ergens een uitnodiging voor de thee of de maaltijd kunnen krijgen.'


  'Mooi,' zei Robert. 'Dan ga ik rondneuzen.'


  'Waar?' vroeg Owyn.


  Robert grijnsde. 'In die delen van de stad waar verstandige mensen zich niet wagen.'


  Owyn knikte. 'En verder?'


  'Ken jij ene baron Cavell, ten noorden van hier?' vroeg Robert. Owyn trok een wenkbrauw op. 'Corvallis van Cavell? Vrij goed. Dat is mijn oom. Mijn moeders oom, eigenlijk, maar slechts een paar jaar ouder dan zij. Hoezo?'


  'Richard van Romnee zegt dat hij voortdurend wordt belaagd door de Nachtraven.'


  'Dat verbaast me niets,' zei Owyn. 'Oom Corvallis is altijd al opvliegend en haatdragend geweest. Zo kwam hij wat makkelijker aan zijn vijanden. Al vind ik het wel moeilijk te geloven dat er iemand uit is op zijn dood.'


  Robert haalde zijn schouders op. 'Graaf Richard zegt dat hij dat van de baron van Cavell heeft gehoord.'


  'Als ze hem dood wilden, dat was hij dat allang geweest,' merkte Gorath op.


  'Daar zit iets in, maar volgens Richard houdt je oom zich schuil in een huis in het midden van Cavelldorp, met bewapende wachters in alle kamers.'


  Owyn knikte. 'Jaren geleden is de oude veste compleet uitgebrand en sindsdien woont de familie in het beste huis van het dorp. Ze hebben het er wel steeds over om het kasteel te herbouwen, maar tot op heden staat het nog steeds leeg.'


  'Nou, misschien moesten we maar eens een praatje met je oom gaan maken, als we hier de Nachtraven niet kunnen vinden,' besloot Robert.


  'Zo moeilijk is het anders nooit geweest om hen te vinden,' merkte Gorath op.


  Robert knikte. 'Maar al te waar.'


  Meteen na de maaltijd zochten ze hun bedden op.


  


  Nauwelijks was 's ochtends de schreeuw tot Robert doorgedrongen of hij was zijn bed al uit, grijpend naar zijn broek en laarzen. Gorath schrok ook wakker en pakte zijn zwaard. liggend op zijn stromatras naast die van Gorath, kwam Owyn in beweging. 'Watte?'


  'Zo te horen is er een rel uitgebroken,' zei Gorath.


  Robert luisterde naar de geluiden. 'Nee, het is iets anders.' Zodra hij was aangekleed, rende hij de gang door en nam de trap naar de gelagkamer. Toen hij de voordeur naderde, hoorde hij stemmen van buiten. Bij de ingang van de herberg stond de eigenaar te luisteren naar het geschreeuw van langsrennende mensen.


  'Wat is er loos?' vroeg Robert.


  'Moord,' antwoordde de herbergier met een duistere blik. 'Ze roepen dat er vannacht een moord is gepleegd.'


  . 'Een moord?' vroeg Owyn, die de trap afkwam. 'Op wie?'


  'Weet ik niet,' zei de herbergier. 'Maar ze zeggen dat het in Het Zwarte Schaap is gebeurd.'


  Nog voordat de woorden waren weggestorven, was Robert de deur al uit, op zijn hielen gevolgd door Owyn en Gorath. Hij nam de moeite niet om zijn paard te gaan zadelen, maar rende door de straten, de stroom van mensen volgend die zich over de brug in de richting van het stads plein begaven.


  Vlak bij het plein werd de menigte tegengehouden door een aantal mannen met knuppels, allen voorzien van een armband. Nergens waren de Koninklijke Lansiers te zien. Robert moest zich een pad door de massa banen en toen hij vooraan kwam, werd hem de weg versperd door een man met een speer. Robert duwde de spies opzij. 'In opdracht van de Kroon!'


  Daar was de man duidelijk niet op voorbereid en na een korte aarzeling liet hij Robert, Gorath en Owyn voorbij. De anderen wist hij echter tegen te houden, terwijl Richard, Graaf van Romnee, over het plein beende, in de richting van de fontein. Hij zag Robert en riep:


  'Jonker!'


  Robert ging naar hem toe. 'Mijn heer? Wat is er gebeurd?'


  Van razernij amper in staat te spreken, wees hij naar de openstaande deur van herberg Het Zwarte Schaap. 'Kijk!'


  Robert rende naar de ingang.


  In de gelagkamer zag hij Koninklijke Lansiers, verspreid liggend over tafels en op de vloer, met lege blikken starend. Hij hoefde geen genezer of priester te raadplegen om te weten dat de mannen dood waren. In een hoekje bij de tapkast zag hij een bibberende stalknecht, die de lijken had gevonden toen hij een uur geleden voor het ontbijt naar binnen was gegaan. 'Allemaal?'


  De jongen was zo bang dat hij nauwelijks kon spreken. 'H-heer.' Hij knikte. 'De officier ligt in zijn kamer b-boven, met de sergeant en een paar anderen. De rest is hier gestorven.'


  Gorath liep naar een tafel en pakte een kroes bier op. Hij rook eraan. 'Vergif,' zei hij, 'of ik ben een gnoom. Je kunt het ruiken.'


  Robert nam de kroes van hem over en rook. Kennelijk was het reukzintuig van de moredhel gevoeliger dan dat van hem, want hij kon geen andere geur onderscheiden dan die van warm bier. Wel zag hij een licht zwart bezinksel in de kroes. Met zijn vinger viste hij er een beetje van uit en proefde met het puntje van zijn tong. Meteen spuwde hij het uit. 'Het kan best zijn dat dit bier vergiftigd is, maar wat je ruikt is teerkruid.'


  'Teerkruid?' vroeg Owyn. Ondanks het aantal lijken dat hij reeds had gezien, zag hij bleek.


  Robert knikte en zette de kroes neer. 'Oud trucje in de wat slechtere herbergen in het Koninkrijk. In grote hoeveelheden is teerkruid lelijk spul, maar van een klein beetje krijg je alleen maar dorst. Stop er wat van in slecht bier en de klanten drinken het alsof het dwergs winterbier was.'


  'Ga je er dan niet aan dood?' vroeg Owyn.


  'Nee, maar er zijn genoeg smaakloze vergiften waar je wel aan onderdoor gaat,' antwoordde Robert. Hij draaide zich om naar de jongen. 'Hoe heet je?'


  Jason,' zei de jongen doods benauwd. 'Wat gaan ze met me doen?'


  'Niets, waarom?'


  'Ik heb deze mannen bediend, heer. Mijn meester zegt altijd dat het welzijn van onze gasten onze verantwoordelijkheid is.'


  'Dat kan wel zijn,' zei Robert, 'maar jij kon toch niet weten dat het bier was vergiftigd?'


  'Nee, maar wel dat er iets niet klopte en daar heb ik niets over gezegd.'


  Meteen was Roberts interesse gewekt. 'Wat klopte er dan niet?'


  'De mannen die het bier kwamen brengen. We kopen ons bier bij Het Omgekeerde Vaatje in Sloep. Ik ken de wagenmenners. Ditmaal waren het vreemden.'


  Robert nam Jason bij de schouders en keek hem in de ogen. 'Kan je ons iets over die mannen vertellen, iets wat je is opgevallen?'


  Jason staarde een ogenblik naar het plafond, alsof hij groef in zijn geheugen. 'Ze waren zwart, Keshiërs misschien, en ze praatten raar. En ze leken ongerust, al zeiden ze niets. Eentje had een medaillon dat onder zijn tuniek vandaan zwaaide toen hij zich bukte om een vaatje aan zijn maat te geven.'


  'Hoe zag dat medaillon eruit?'


  'Er stond een vogel op.'


  Robert keek Gorath en Owyn aan. 'Verder nog iets?' vroeg hij.


  'Ze zeiden me te vergeten dat ik hen ooit had gezien,' antwoordde Jason. 'En ze roken raar, als matrozen uit Silden als die hier zijn, naar zon op zeildoek, en naar bloemen.'


  Terwijl Gorath en Owyn de kamer doorzochten, ging Robert naar buiten. Daar zag hij graaf Richard, als aan de grond genageld op de plek waar hij had gestaan toen Robert de herberg binnen was gegaan. Door de schok van deze veelvoudige moord kon de graaf nauwelijks nog functioneren. Robert had dat wel vaker gezien bij mensen die niet gewend waren aan geweld. Vlug liep hij naar de graaf. 'Mijn heer, wat is uw voorstel?'


  Knipperend met zijn ogen, alsof hij moeite had Robert te verstaan, herhaalde Richard: 'Mijn voorstel?'


  Robert wees naar de menigte. 'U moet iets gaan zeggen. Laat hen uiteengaan voordat het nog lelijker wordt dan het al is. Daarna moeten de lijken worden opgeruimd.'


  Ja,' zei graaf Richard. 'Dat is zo.' Hij klom op de fontein, zodat iedereen hem kon zien. 'Burgers van Romnee,' riep hij en Robert kon zien dat de graaf de burgerij regelmatig toesprak, want de vertrouwdheid met die taak bracht hem weer tot zijn positieven. 'Ga terug naar huis!' commandeerde de graaf. 'Geen paniek. Gruwelijke moorden zijn er gepleegd, maar de daders zullen worden opgespoord en gestraft.' Hij sprong omlaag en wenkte een stadswachter. 'Ik wil hier binnen vijf minuten iemand van de Riviertrekkers en de IJzersmeden.' De wachter rende weg.


  'Verdomme!' zei de graaf tegen Robert. 'Ik moet Chaem om meer troepen vragen. Zwarte Gys zal niet blij zijn als hij verneemt dat er vijftig mannen van de koning in mijn stad zijn vermoord.'


  'En de koning evenmin,' merkte Robert op. Bij de verwijzing naar koning Lyam betrok Richards gezicht en Robert beloofde: 'Mijn metgezellen en ik zullen doen wat we kunnen om te helpen.'


  'Het beste wat u nu kunt doen, jonker, is uitzoeken wie hier achter zit.'


  'Maar dat weet ik al.' Robert vertelde over het teerkruid en over de twee mannen die kennelijk uit Silden kwamen.


  'Nachtraven!' fluisterde de graaf, om niet te worden gehoord door de menigte, die langzaam het plein verliet. 'Verdomme! Dan had ik nog liever dat het Damon Reeves of Arle Staalziel was geweest.'


  'Waarom?' vroeg Robert.


  'Omdat ik dan een van de twee met goede reden kon ophangen en twee vliegen in één klap zou slaan. Reeves is de voorman van de Riviertrekkers en Arle Staalziel is het hoofd van het IJzersmedersgilde. Zij zijn de spil van de hele kwestie.' Hij wees naar twee mannen die aan kwamen lopen. Toen ze voor de graaf bleven staan, zei hij: 'Zeg jullie respectievelijke partijen dat ik het geweld in Romnee beu ben. Ik hou de leiders van de Riviertrekkers en de IJzersmeden hoofdelijk aansprakelijk voor het goede gedrag van beide kanten in dit geschil. Nog meer geweld en ik hang ze op, zij aan zij, aan het stadspoortgebouw. Ga het hun meteen vertellen!'


  'Maar,' zei een van de mannen, lid van de IJzersmeden, 'Arle Staalziel zit in Sloep!'


  'Dan breng je bericht naar Sloep,' gelastte de graaf.


  'Mijn heer, dat zal ik doen,' kwam Robert tussenbeide. De twee mannen keken elkaar aan als om te vragen wie deze vreemdeling was, om een dergelijk bericht te brengen naar de leiders van de strijdende partijen.


  'Laat iedereen weten dat Arle en Damon worden opgeknoopt zodra er zich nog meer problemen voordoen in de stad,' zei de graaf. De twee mannen maakten een buiging en renden weg.


  'Kunt u die dreiging kracht bijzetten, mijn heer?' vroeg Robert toen de mannen buiten gehoorsafstand waren.


  'Waarschijnlijk niet, maar mogelijk schrikken ze er zo van dat ze zich koest houden tot het volgende detachement soldaten arriveert.' Hij keek Robert aan. 'Waarom wilt u naar Sloep?'


  'Omdat het vergiftigde bier daar vandaan komt en omdat ik denk dat we daarna verder moeten naar Silden.'


  'Zeg Staalziel en Michael Waylander dan maar dat ik hen allebei hier binnen drie dagen verwacht, samen met Reeves en de andere leiders van de verschillende gilden. Mocht een van beiden niet verschijnen, dan weet ik meteen wie deze gruweldaad op zijn geweten heeft en vaardig ik zelf hun doodvonnis uit. Komen ze allebei, dan sluit ik hen allemaal bij elkaar op en mogen ze pas weg als we tot een overeenkomst zijn gekomen. Het zal me een zorg zijn of ze op de grond moeten piesen of doodgaan van de honger, maar voordat ze de buitenlucht weer inkomen, heb ik aan dit hele gedoe een einde gemaakt.'


  Overtuigd van graaf Richards ernst zei Robert: 'Mijn metgezellen en ik vertrekken over een uur, mijn heer.' Hij maakte een buiging en ging terug naar Het Zwarte Schaap, waar twee arbeiders Jason hielpen om de lijken te verslepen naar een wagen, waarmee ze buiten de stad werden gebracht voor hun crematie. Owyn wenkte Robert.


  Robert liep naar hem toe. 'Iets interessants gevonden?'


  'Alleen dit,' antwoordde Owyn. Hij liet hem twee dingen zien. Het ene was een zilveren broche die eruitzag als een bovenmaatse spin.


  'Wat is dit?' vroeg Robert.


  'Draai maar eens om,' zei Gorath.


  Dat deed Robert en hij zag een diepe groef door het midden van de achterkant lopen. In de broche zat een gomachtige substantie, zichtbaar door de groef. Robert bracht het ding naar zijn neus. 'Zilverdoorn!' zei hij.


  'Weet je dat zeker?' vroeg Owyn.


  'Die geur herken ik uit duizenden, geloof me maar,' antwoordde Robert.


  'Het is een moordenaarshulpstuk,' zei Gorath. je haalt de rand van een dolk door die groef en al heb je je slachtoffer niet dodelijk verwond, binnen enkele uren sterft hij toch wel.'


  'En verder?' vroeg Robert.


  Owyn gaf hem een geelkoperen koker met glas aan weerszijden. 'Een verrekijker?' vroeg Robert.


  'Kijk er maar eens door,' zei Owyn.


  Zodra Robert dat deed, veranderde er iets aan zijn gezichtsvermogen. De kleuren vervloeiden en ineens zag hij verschuivende patronen op de kleren van zijn metgezellen en op de muren van het gebouw; Hij liet de kijker zakken. 'Wat is dit?'


  'Een magische kijker,' antwoordde Owyn. 'Ik moet hem eerst nog bestuderen, maar ik denk dat je er dingen mee kan zien die je anders niet ziet, zoals voorwerpen die met magie verborgen zijn.'


  Robert keek naar de spullen in zijn hand. Het liefste had hij over betere aanwijzingen beschikt, maar deze twee waren in ieder geval een begin.


  8 Geheimen


  


  Robert wees.


  'Wat?' vroeg Owyn.


  'Ik zie hen,' zei Gorath.


  In de avondschemering bewogen schaduwen.


  Vanaf het middaguur hadden ze zuidwaarts gereden, zo hard als de paarden konden, om het dorpje Sloep te bereiken en graaf Richards ultimatum aan Staalziel en Waylander voor te leggen. Met zonsondergang konden ze vanaf een heuveltop het dorp zien liggen. Tussen de bomen ten noorden van het dorp liepen gewapende mannen in de richting van een groepje huizen.


  Gorath trok zijn zwaard en gaf zijn paard de sporen. Robert en Owyn volgden hem op de hielen. Terwijl ze op de mannen af stormden, schreeuwde Robert: 'Alarm! Overvallers in het dorp!'


  Afhankelijk van de aard van het dorp kon er op twee verschillende manieren op een dergelijke waarschuwing worden gereageerd, wist Robert: of de dorpelingen kwamen met de wapens in de hand naar buiten stormen, of de deuren en ramen werden onmiddellijk afgesloten. In het Westen zouden er binnen enkele tellen minstens tien man in de straten paraat staan om de overvallers op te vangen. Hier in het betrekkelijk kalme Oosten was Robert daar echter niet zo van overtuigd. Toen ze het eerste huis passeerden, zag hij een nieuwsgierig gezicht door een raam gluren. 'Overvallers in het dorp!' schreeuwde hij weer. 'Te wapen!'


  De man sloeg de luiken dicht en terwijl Robert het huis achter zich liet, zag hij in gedachten al hoe ook de deur werd gebarricadeerd.


  Zodra Gorath bij de voorste Zwaardvechter was, besprong hij hem vanuit het zadel. Robert overwoog toch minstens één middag uit te trekken om de zwarte elf te leren hoe hij zittend op zijn paard toch goed kon vechten.


  Owyn echter was er al vrij bedreven in geworden om vanuit het zadel met zijn zware gevechtsstaf schedels en beenderen te breken. Binnen enkele tellen sloegen de overvallers op de vlucht, terug de bossen in. Robert reed naar Gorath, die de achtervolging in wilde zetten, en riep hem terug. 'Het wordt zo donker,' legde hij uit. 'Ook met jouw vaardigheden heeft het weinig zin om een handvol woedende Nachtraven door een donker woud te achtervolgen.'


  'Akkoord,' zei Gorath en liep terug naar zijn paard.


  Robert ging naar het huis dat duidelijk het doel van de overval was geweest en steeg af. Hij bonsde op de deur. 'Doe open, in naam der koning!' riep hij.


  Door een kijkspleet staarden twee ogen hem aan, groot van angst. De deur ging open en Michael Waylander verscheen. 'Jonker. Wat was dat voor een kabaal?'


  'Het ziet ernaar uit dat het spelletje wat serieuzer aan het worden is,' antwoordde Robert. 'We hebben zojuist een groep Nachtraven weggejaagd die jou een bezoekje kwam brengen.'


  Waylander werd bleek. 'Nachtraven?' Zijn knieën knikten en hij greep zich vast aan de deurstijl. 'Waar ben ik in verzeild geraakt?'


  'Daar komen we juist over praten,' zei Robert.


  Gorath en Owyn bonden hun paarden vast naast dat van Robert en kwamen naar de deur, waar Waylander opzij ging om hen binnen te laten. Het was een bescheiden woning, maar goed onderhouden, viel Robert op. Uit het meubilair en de inrichting sprak genoeg rijk dom om te begrijpen dat Michael Waylander erg goed gesitueerd was voor een gewone arbeider in een klein dorp. Het huis was dan niet groot, maar het had drie kamers. Het bed dat Robert door een deur opening zag, was een sierlijk hemelbed met gaasgordijnen. Door de andere deur zag Robert een keuken. Waylander liet zich zwaar op een stoel zakken en Robert nam plaats op de andere naast een tafel.


  'Er is iemand uit op jouw dood, Michael,' zei Robert. 'Wie zou dat kunnen zijn?'


  Met een verslagen gezicht leunde Waylander achterover. 'Ik ben er geweest.'


  'Dat hoeft nog niet,' zei Robert. 'Ik vertegenwoordig prins Arutha, en al heb jij duidelijk wat machtige lieden tegen de haren in gestreken, de Prins van Krondor is nog steeds de machtigste man van het land na de koning. Als je meewerkt, kan ik je wellicht zijn bescherming bieden.'


  Een ogenblik staarde Waylander voor zich uit, alsof hij nadacht. 'Ik zit er tot over mijn oren in. Ik doe alles om eruit te komen.'


  Robert leunde voorover. 'Waarom begin je niet met uit te leggen wat "er" precies is?'


  'Ongeveer een jaar geleden kwamen er wat mannen naar me toe uit Silden. Ze hadden een idee en ik ging met dat idee naar Arle Staalziel.'


  'Wat was dat idee?'


  'Het idee was om alle handel langs de rivier, van Silden tot aan de dorpjes in de bergen, in handen te krijgen.'


  'Hoe waren ze dat van plan?' vroeg Robert.


  'Ze zeiden dat ze connecties bij de Riviertrekkers hadden, zodat ze wisten dat het gilde de prijzen voor het handelsvervoer over de rivier ging opdrijven.'


  'Dus het gilde wilde hogere tarieven?'


  'Ja. Gewoonlijk zijn ze daar heel voorzichtig mee, want als de tarieven te hoog worden, gaan de kooplieden wagens gebruiken om de goederen over de Koningsheerbaan te vervoeren.'


  'Maar als het op de Koningsheerbaan niet meer veilig was, zouden de kooplieden gedwongen zijn gebruik te maken van de schuiten van de Riviertrekkers,' begreep Robert.


  'Ja.' Waylander knikte bevestigend. 'Die mannen zeiden dat ze ervoor konden zorgen dat de Riviertrekkers geen concurrentie hadden. Daarop zouden wij, Atle Staalziel en ik, de andere gilden in Romnee en de omliggende dorpen verenigen in hun standpunt tegenover de Riviertrekkers. Als de zaken ver genoeg uit de hand liepen, zou de koning de staat van beleg afkondigen en waren de Riviertrekkers hun werk kwijt.'


  'En wat maakt het uit of er onderweg wat mensen sneuvelen?' merkte Owyn droog op.


  'Waylander,' vroeg Robert, 'waarom dachten jullie dat de Rivier trekkers hun werk kwijt zouden raken als de koning de staat van beleg afriep?'


  'We waren van plan om Damon Reeves, het hoofd van het Riviertrekkersgilde, te vermoorden.' Hij liet het hoofd hangen alsof hij zich schaamde om het toe te moeten geven. 'Ik wilde dat niet, maar tegen de tijd dat ze me van dit voornemen vertelden, zat ik er al te diep in. Ze zeiden dat ze ervoor zouden zorgen dat het net leek alsof de Nachtraven het hadden gedaan, zodat wij de schuld niet konden krijgen. In feite zouden ze de schijn wekken dat het iemand binnen het gilde was geweest die Reeves uit de weg had geruimd, zodat het gilde door tweedracht uit elkaar zou vallen. Ik ken Damon al jaren, het is een oude vriend van me, maar ik kon er niets aan veranderen.'


  Robert wierp een blik op Gorath en Owyn. 'Wiens idee was het om de schuld op de Nachtraven af te schuiven?'


  'Van die mannen uit Silden,' antwoordde Waylander. 'Hoezo?'


  'Omdat het idee ons erg bekend voorkomt.'


  Owyn besefte dat Robert doelde op de valse Nachtraven in het riool van Krondor en knikte.


  'Wat moet ik nou doen?' vroeg Waylander.


  'Ga Staalziel halen, ga met zijn tweeën naar Romnee, ga met de Riviertrekkers praten en sluit vrede. Zo niet, dan hangt de graaf jullie twee en Reeves op en begint hij opnieuw met degenen die jullie vervangen.'


  'De graaf heeft nog nooit zulke dreigementen geuit. Waarom neemt hij daar nu ineens zijn toevlucht toe?'


  'Omdat er zojuist vijftig Koninklijke Lansiers in zijn stad zijn vermoord,' antwoordde Robert.


  Waylanders ogen werden groot en zijn gezicht werd asgrauw. 'Vijftig! Genadige goden!' Hij greep zich vast aan de tafel. 'Wie doet nou zoiets?'


  'Kennelijk heeft het lot de Nachtraven op jouw pad gebracht,' zei Robert. 'En naar het schijnt zijn ze helemaal niet zo blij met deze pogingen om hen dingen in de schoenen te schuiven waarvoor ze niet verantwoordelijk zijn. Hoe slim jullie met zijn allen ook meenden te zijn, jullie werden voor de gek gehouden door ondergeschikten van een man die bekend staat als de Kruiper. Die is aan het proberen om de Snaken in Krondor pootje te lichten en wil kennelijk ook de baas spelen over de havens in de oosterse steden. Ze kwamen jullie helemaal niet helpen. Jullie werden ertoe gebracht om een situatie te creëren waarin zij de boel van jullie over konden nemen, nadat jij, Reeves, Staalziel en wie hen nog meer in de weg stond, onschadelijk waren gemaakt. Het zou me zelfs niet verbazen als de mannen van de Kruiper naar de Nachtraven hadden laten uitlekken dat jullie hun del schuld wilden geven voor de moord op Damon Reeves.'


  'Alsof ze door die moord nog meer gezocht zouden worden,' merkte Gorath op.


  'Dat klopt,' gaf Robert toe, 'maar het is mijn ervaring dat misdadigers een zekere trots aan hun eigen misdaden ontlenen, maar niets te maken willen hebben met dingen waar ze niet verantwoordelijk voor zijn. Het klinkt raar, dat weet ik, maar zo is het nu eenmaal.'


  'Zo te horen heb jij in je leven al een hoop misdadigers gekend,' zei Waylander.


  ´Ja, hè?' Roberts glimlach miste iedere zweem van hartelijkheid.


  'Wat moet ik doen nadat ik met de graaf heb gesproken?'


  'Smeken om clementie, zou ik zeggen,' opperde Owyn.


  Robert knikte. 'Er zijn een hoop mensen gestorven als gevolg van de keuzen die jullie hebben gemaakt, en jij en Staalziel hebben veel te verantwoorden. Maar als je de graaf helpt met het herstellen van de orde en ons met het opsporen van degenen die dit hele plan hebben beraamd, zullen wij doen wat we kunnen om je van het schavot te redden.'


  'Misschien moet ik er gewoon tussenuit knijpen,' zei Waylander.


  'Je zou Silden niet eens halen,' wierp Robert tegen. 'Ze zouden achter je aan gaan als jachthonden achter een haas, en waar wou je trouwens naar toe?'


  'Ik heb kennissen in Kesh,' antwoordde Waylander. 'Als ik Wijzershoofd kan bereiken, kan ik met de karavaan over de Pieken van Stilte.'


  'Nou, ik zou daar maar niet te snel mee zijn,' zei Robert. 'Als het mijn vrienden en mij lukt, vormen de Nachtraven straks geen probleem meer. Ik raad je aan met de graaf te gaan praten en te blijven zitten waar je zit. Ik stuur je wel bericht als het veilig is.'


  'En die mannen in Silden dan?'


  Robert stond op. 'Die vormen nog een probleem.'


  'Maar ik ken hen alleen van gezicht en bij hun voornamen: Jacob, Linsey en Franklin, en dat zijn misschien niet eens hun echte namen.'


  'Waarschijnlijk niet.' Robert haalde de kijker en de zilveren spin uit zijn reiszak. 'Wat kan je me over deze dingen vertellen?'


  'Die spin heb ik van een handelaar, ene Abuk. Die reist heen en weer tussen hier en Malachskruis en doet onderweg altijd Silden aan. Daar heb ik hem voor het laatst gezien, dus misschien is hij nu wel onderweg hier naar toe. Hij rijdt op een groene venterswagen met zijn naam in rode letters op de zijkant.'


  Owyn vertrok zijn gezicht toen hij dat hoorde. 'Dat kunnen we nauwelijks over het hoofd zien.'


  Met onheilspellende blik keek Robert Waylander aan. 'Deze spin hebben we vanmorgen gevonden tussen de lijken van de dode lansiers.'


  'Dan kan het nooit de mijne zijn!' zei Waylander meteen.


  'Waarom niet?' vroeg Robert op strenge toon.


  'Ik heb er een van Abuk gekocht, maar ik heb de mijne meegegeven aan de valse Nachtraven die Damon Reeves moesten vermoorden.'


  Robert keek naar de broche. 'Er mogen er dan meer dan één zijn, maar je zult met overtuigender bewijs van je onschuld moeten komen.'


  Waylander bekeek de spin. 'Kijk!' Hij wees naar de groef met daarin het vergif. 'Ik weet niet wat dit is, maar in de mijne zat nachtschade!'


  'Zilverdoorn is moeilijk te krijgen in deze contreien,' merkte Gorath op.


  'Maar niet onmogelijk,' kaatste Robert terug. 'Niettemin ben ik geneigd je te geloven. En de kijker?'


  'Daar weet ik niets van,' zei Waylander, 'maar het is wel iets wat je bij Abuk zou kunnen kopen.'


  Robert nam de anderen mee naar de deur. 'Ga naar de graaf, Michael. Arle en jij kunnen er morgen maar beter voor zonsondergang zijn, als jullie je nek uit de strop willen houden. Wij zijn tot morgenochtend in de herberg. Met zonsopgang vertrekken we naar het zuiden.'


  'Ik loop wel met jullie mee tot aan Arle's huis,' zei Waylander, 'dan gaan we morgen naar de graaf. Waar moeten jullie zijn in het zuiden?'


  'Eerst in Silden, voor Abuk en die drie mannen die je noemde. Met een beetje geluk hebben we binnen een paar dagen met deze hele mikmak afgerekend.' Waylander zei niets en Robert wist waarom. Zelfs wanneer alle Nachtraven en alle mannen van de Kruiper vannacht plotseling verdwenen, moest er nog steeds voor misdaden worden geboet. Maar zelfs de jaren in een kerker waren beter dan de dood, bedacht Robert. In een kerker had je tenminste nog de kans om te ontsnappen.


  


  Toen ze de stad Silden naderden, minderden ze vaart. Ze zagen dat vanuit het westen een groep mannen naar de stad reed. 'We weten niet of ze naar ons op zoek zijn,' zei Robert. 'Maar aangezien jij al zo vaak bent aangevallen, Gorath, wacht ik liever om te zien wat ze van plan zijn.'


  Gorath kon het daar alleen maar mee eens zijn, dus hij zweeg. De ruiters staken de brug over die in een boog over de rivier de Rom de stad in liep. Aangezien Silden was gebouwd op een klif boven een diepe haven, was er geen buitenstad buiten de muren. Wel lag er een reeks dorpjes verspreid langs de kustlijn rond de baai van Silden, en de westkust van de baai werd in beslag genomen door een groot dorp, aan de andere kant van de brug.


  Ze reden door de noordpoort van de stad, langs een paar verveeld kijkende stadswachters. Robert draaide zich om naar Owyn. 'Heb je nog vrienden of familie hier?'


  'Niet dat ik weet,' zei Owyn. 'Of in ieder geval niet dat mijn vader wenst toe te geven.'


  Robert begon te lachen. 'Dat kan ik begrijpen. Dit is niet bepaald wat je noemt vruchtbaar gebied, hè?'


  Silden was slechts van waarde voor twee groepen: bewoners en smokkelaars. Het overgrote deel van de handel die via de rivier naar het noorden ging, kwam binnen door de veel grotere handelshaven van Chaem, die met haar brede steigers en enorme aantal pakhuizen na Bas-Tyra de grootste havenstad aan de noordkust van de Koninkrijkszee was. Daarom vormde Silden een veel aantrekkelijker bestemming voor lieden die handel wensten te drijven zonder tussenkomst van de Koninkrijkse douane. Die deed haar best de smokkel te beperken, maar met het grote aantal dorpen ten oosten en westen van de stad bleek dat onmogelijk. Dientengevolge werd in Silden al jaren om de dominantie gestreden door diverse criminele bendes, van plaatselijke dieven en knokploegen uit Rillanon, tot de Snaken in Krondor en Keshische smokkelaars. Vanwege deze voortdurende strijd was Silden welhaast een open stad in het Oostelijke Rijk van het Koninkrijk.


  Het graafschap Silden, een redelijk aantrekkelijk leen met vol doende pacht en inkomsten om een adellijke familie te onderhouden, werd vanuit een ander leen bestuurd. De laatste Graaf van Silden was gesneuveld in de Oorlog van de Grote Scheuring, tijdens de massale aanval die koning Rodric de Vierde in het laatste jaar van de oorlog tegen de Tsurani had geleid. Koning Lyam had het graafschap nog steeds niet aan iemand anders toegewezen, wat de Hertog van Chaem uitstekend uitkwam, aangezien hij momenteel het inkomen van de landgoederen in het graafschap genoot. Robert was van mening dat het moest worden veranderd in een heus hertogdom, bestuurd vanuit de stad, zodat de problemen in deze waardevolle havenstad eindelijk in de hand gehouden konden worden. Wanneer hij terugkwam, zou hij het meteen met de prins bespreken, maar voorlopig bleef Silden een verwaarloosd en achtergebleven stadje zonder fatsoenlijk bestuur.


  Het eindresultaat van deze situatie was een vrijwel volledige afwezigheid van gezag en orde, voor zover die niet door de plaatselijke stadswacht werd afgedwongen. En volgens Robert hield dat op waar de marktwijk van de stad overliep in het havengebied. Een brede boulevard werd aangegeven door een bord met vier vliegende meeuwen. Aan de ene kant van de straat stonden welvarende winkels en woonhuizen, aan de andere kant herbergen en pakhuizen. Over het midden van de weg was een lange rode lijn geschilderd.


  'Wat is dat?' vroeg Gorath toen ze eroverheen reden.


  'Een doods-streep,' antwoordde Robert. 'Als er aan die kant wordt geknokt, kan niemand dat iets schelen. Maar knok je aan deze kant, dan word je afgevoerd naar een dwangarbeiderskamp.' Hij beduidde ,hen de scheidslijn over te steken en ze reden het havengebied binnen. 'Ach, wat hou ik er toch van wanneer ze je zonder omwegen laten weten hoe de zaken ervoor staan.'


  Gorath keek Owyn aan en haalde zijn schouders op. 'Waarom heet het een doods-streep?'


  'Werd je vroeger na spertijd aan de verkeerde kant door de soldaten van de koning betrapt, dan hingen ze je op,' antwoordde Owyn.


  Ze reden door een reeks donkere straten, met aan weerszijden hoge pakhuizen, en staken een andere vrij brede straat over, waar het wemelde van de wagens en grote kerels met volgeladen handkarren. Plots keken ze uit over de haven, een wirwar van steigers en pieren, soms van steen, meestal van hout, dicht tegen elkaar aan. Tal van kleine boten voeren de haven in en uit. Silden was gezegend met één groot goed, namelijk het hoge klif waarop de drie ruiters nu stonden, want dat bood beschutting tegen het strengste winterse weer.


  Robert loodste hen over de lange weg naar de kade en wees naar een herberg met een uithangbord dat was gemaakt van een oud, witgeschilderd scheepsanker. Ernaast bevond zich een bescheiden stalerf en toen Robert er binnen reed, kwam er een groezelig joch aangerend.


  'Wrijf ze droog, krab de hoeven uit, en geef ze hooi en water,' instrueerde Robert en steeg af. De jongen knikte. 'En zeg iedereen die het wil weten dat ik het als een persoonlijke gunst zou beschouwen als deze dieren er morgenvroeg nog stonden.' Robert maakte een kort gebaar met zijn duim en de jongen knikte even met het hoofd.


  'Wat was dat?' vroeg Owyn.


  Terwijl ze herberg Het Ankerhoofd binnenliepen, antwoordde Robert: 'Even een woordje voor een goed verstaander.'


  'Ik bedoel dat met die duim.'


  'Zo heb ik die jongen laten weten dat er maar beter naar mijn woorden kan worden geluisterd.'


  De donkere gelagkamer had duidelijk betere tijden gekend en Robert bekeek de clientèle. Matrozen, havenknechten, avonturiers op zoek naar een uitvarend schip, dames van verhandelbare zeden, en de gebruikelijke verzameling vechtersbazen en dieven. Robert nam hen mee naar een tafeltje achterin en zei: 'Nu gaan we wachten.'


  'Waarop?' vroeg Gorath.


  'Tot de juiste persoon zich laat zien.'


  'Hoe lang kan dat duren?' vroeg Owyn.


  'In dit hol? Een dag, hooguit twee.'


  Gorath schudde zijn hoofd. 'Jullie mensen leven als... dieren.'


  'Zo slecht is het anders niet als je er eenmaal aan gewend bent, Gorath,' zei Robert. 'Het is een grote verbetering vergeleken bij bepaalde plekken waar ik vroeger heb gewoond.'


  'Dat is een merkwaardige bewering voor een dienaar van een prins van zijn ras,' vond Gorath.


  'Dat klopt,' beaamde de jonker, 'maar desondanks niet minder waar. Ik heb een ongebruikelijke kans gekregen om mijn slechte situatie te verbeteren.'


  'Mijn lot is juist het omgekeerde,' zei Gorath. 'Ik was hoofdman van mijn clan. Mij werd om raad gevraagd en ik werd tot de leiders van mijn volk gerekend. En nu zit ik in de misère met de vijanden van mijn ras.'


  'Ik ben pas iemands vijand als hij zich tegen mij heeft gekeerd,' merkte Robert op.


  'Dat kan ik geloven, jonker,' zei Gorath, 'al kan ik nauwelijks bevatten dat ik het zelf zeg. Toch gaat dat niet op voor de meeste anderen van jouw ras.'


  'Ik heb ook nooit beweerd te spreken voor het overgrote deel van mijn ras,' zei Robert. 'Misschien is het je opgevallen dat we het meestal veel drukker hebben met het vermoorden van elkaar dan met het lastig vallen van de Naties van het Noorden.'


  Ineens begon Gorath te lachen. Zowel Owyn als Robert keken op van het geluid, dat verrassend vol en muzikaal klonk.


  'Wat is er zo grappig?' vroeg Owyn.


  Gorath bedaarde. 'Gewoon, als jullie iets doelmatiger waren in het vermoorden van elkaar, zou ik me geen zorgen hoeven maken over zo'n moordlustige hond als Delekhan.'


  Zodra deze naam viel, werd Robert eraan herinnerd hoe belangrijk het was het brein achter deze intrige te achterhalen. Tot dusver had hij besloten dat deze Kruiper, wie dat ook mocht zijn, meer een probleem was voor de Oprechte Man en zijn Snaken, voor prins Arutha en voor de andere plaatselijke edellieden die hij mogelijk teisterde, maar dat zijn aandeel in Delekhans plannen toeval was, geen opzet. De Nachtraven spanden duidelijk samen met de Kruiper, de moredhel of allebei. En wat Robert zorgen baarde, was dat ze mogelijk opnieuw werden gemanipuleerd door de Pantathische serpentpriesters. Op een zeker moment zou Robert de serpenten bij Gorath ter sprake brengen, maar niet hier in deze openbare gelegenheid.


  De serveerster, een gezette vrouw die in haar jeugd vermoedelijk hoer was geweest, maar zich nu niet meer op haar inmiddels verlopen uiterlijk kon verlaten om aan de kost te komen, kwam naar hen toe. Na een wantrouwige blik op Gorath vroeg ze wat ze wilden. Robert bestelde bier en ze vertrok, waarna Robert zich weer overgaf aan zijn overpeinzingen.


  Er moest nog een speler in het spel zijn, een tot dusver onbekende partij die voor alle onrust in het Koninkrijk zorgde; hetzij de Pantathiërs, hetzij iemand anders, en daar maakte Robert zich zorgen over. Nadat hij verscheidene malen had heroverwogen wat Gorath hem en Arutha had verteld, zei hij: 'Ik zou er een hoop voor over hebben om wat meer te weten over die zogenaamde Zes.'


  'Daar is maar weinig over bekend,' antwoordde Gorath, 'behalve dan bij Delekhans naaste raadslieden, en ik heb nog nooit iemand gesproken die hen daadwerkelijk heeft ontmoet. Ze zijn machtig en hebben mijn volk van een overvloed aan wapens voorzien. Maar ineens begonnen Delekhans vijanden een voor een te verdwijnen. Toen ik naar de raad werd geroepen, werd ik onderweg naar Sar-Sargoth gevangengenomen en opgesloten in een kerker door Narab, Delekhans voornaamste raadgever.'


  'Dat had je ons nog niet verteld,' zei Robert.


  'Jullie hebben ook niet gevraagd wat ik aan het doen was voordat ik Joolstein ontmoette.'


  'Hoe ben je ontsnapt?'


  'Dat heeft iemand voor me geregeld,' antwoordde Gorath. 'Ik weet niet zeker wie, maar ik vermoed dat het een oude... bondgenoot is, een vrouw met enige invloed en macht.'


  Dat wekte Roberts interesse. 'Dan moet ze toch van grote invloed zijn geweest om jou zomaar onder Delekhans neus te kunnen bevrijden.'


  'Velen in Delekhans nabijheid zullen zich niet openlijk tegen hem verzetten, maar wel degelijk graag zien dat hij niet slaagt in zijn plannen. Narab en zijn broer zijn daar voorbeelden van, maar zolang de Zes Delekhan dienen, doen zij dat ook. Mocht Delekhan echter iets overkomen voordat hij de stammen heeft verenigd, dan zal het bondgenootschap dat hij tot dusver heeft gesmeed uiteenvallen. Zelfs zijn vrouwen zoon vertrouwt hij niet volledig, en met reden. Zijn vrouw is het hoofd van de Hamandiën, de Sneeuwpanters, een van de machtigste clans na die van Delekhan, en zijn zoon toont zich al even ambitieus.'


  'Een vrolijke familie, zo te horen,' vond Owyn.


  Gorath grinnikte ironisch. 'Bij mijn volk wordt er zelden iemand vertrouwd die niet behoort tot dezelfde familie, stam of clan. Daarbuiten bestaan er politieke bondgenootschappen, en die zijn soms net zo vluchtig als een droom. Wij zijn niet erg vertrouwensvol van aard.'


  'Dat heb ik gemerkt,' zei Robert. 'Maar wij aan de andere kant evenmin.' Hij stond op. 'Neem me niet kwalijk. Ik ben zo terug.'


  Hij liep langs de serveerster, die zonder acht op hem te slaan het bier naar hun tafeltje bracht, zodat Owyn zich gedwongen zag het rondje te betalen uit zijn eigen magere beurs. Gorath vond dat wel grappig.


  Robert liep door de gelagkamer naar een man die zojuist vanuit een achterkamer was verschenen. Zijn donkere huid en baard verrieden zijn Keshische afkomst. 'Kan ik je helpen?' vroeg de man met taxerende blik. Zijn accent bevestigde de indruk dat hij Keshiër van geboorte was. Hij was mager, en, naar Robert aannam, gevaarlijk, want ondanks het grijs in zijn kortgeknipte baard was hij waarschijnlijk nog steeds vitaal genoeg om een dodelijk tegenstander te zijn.


  'Ben jij de eigenaar van deze gelegenheid?' vroeg Robert.


  'Dat ben ik,' antwoordde hij. 'Ik ben Joftaz.'


  Op zachtere toon zei Robert: 'Ik vertegenwoordig bepaalde belangen die de laatste tijd wat tegenslagen hebben geleden, vanwege de moeilijkheden die zijn voortgekomen uit recente activiteiten van mensen die onlangs in Romnee en in het westen zijn geweest.'


  Met schattende blik nam Joftaz hem op. 'Waarom kom je daarmee bij mij?'


  'Jij woont in een stad waar veel verkeer langskomt. Ik dacht dat je misschien het een of ander had gehoord of gezien.'


  De joviale wijze waarop Joftaz lachte, was niet in het minst overtuigend. 'Mijn vriend, voor iemand met mijn werkzaamheden is het, zeker in deze stad, van belang om niets te horen, niets te zien en maar weinig te zeggen.'


  Robert keek de man een tijdje aan. 'Bepaalde informatie kan een zekere waarde hebben.'


  'Hoeveel waarde?'


  'Dat hangt weer van de informatie af.'


  Joftaz keek even rond. 'Eén verkeerd woord in een verkeerd oor en een prater is zijn leven kwijt.'


  'Dolkpunten kunnen erg overtuigend zijn,' merkte Robert op, 'en jij ook.'


  Joftaz knikte. 'Aan de andere kant kan ik best wat hulp gebruiken in een delicate kwestie, en voor de juiste man zou ik me misschien wel wat gezichten of dingen die ik heb gehoord kunnen herinneren.'


  Robert knikte. 'Zou deze delicate kwestie wellicht zijn geholpen met wat goud?'


  Joftaz glimlachte. 'Ik mag de manier wel waarop jij denkt, jongeman. Hoe heet je?'


  'Noem mij maar Robert.'


  Heel even flitste er iets in 's mans ogen. 'En je komt uit?'


  'Pas nog uit Sloep en daarvoor uit Romnee.'


  'Dus die mensen die onlangs in Romnee zijn geweest, waren daar ergens bij betrokken?'


  'Ja, maar voordat we hierover verder praten, wil ik de prijs weten.'


  'Dan bevinden we ons in een impasse, mijn jonge vriend, want ik kan verder niets vertellen zonder dat ik alles vertel, en wie A zegt, moet ook B zeggen.'


  Robert glimlachte. 'Ik ben gekrenkt, Joftaz. Wat moet ik doen om je vertrouwen te winnen?'


  'Zeg me waarom je die mannen zoekt.'


  'Eigenlijk alleen maar omdat ze een schakel in een ketting vormen. Zij kunnen me brengen bij een ander, met wie ik een paar ernstige appeltjes te schillen heb. Die persoon is namelijk de hoofdschuldige van moord en hoogverraad, en óf ik breng hem naar de beul, óf ik wil hem dood zien liggen aan mijn voeten, welke van de twee maakt me niet uit.'


  'Werk jij dan voor de koning?'


  'Niet direct, maar we hebben allebei respect voor mijn werkgever.'


  'Zweer dan bij Banath dat je me niet verraadt, en we kunnen verder praten.'


  Roberts grijns werd breder. 'Waarom bij de god der dieven?'


  'Waarom niet? Voor een paar dieven zoals wij?'


  'Bij Banath, dan,' zei Robert. 'Wat is je prijs?'


  'Ik wil dat je iets voor me gaat stelen bij de gevaarlijkste man in Silden, mijn vriend. Als je dat lukt, help ik je zoeken naar de mannen die je bedoelt. Aangenomen dat je het overleeft, natuurlijk.'


  Robert knipperde met zijn ogen. 'Ik, stelen? Wat doet je denken dat ik voor jou zou stelen?'


  'Ik ben al oud genoeg om te weten waar de eieren vandaan komen, jongeman.' Hij glimlachte. 'Als je bereid bent bij Banath te zweren, heb je je al eerder op het lepe pad begeven.'


  Robert zuchtte. 'Ik zou mijn eed om eerlijk te spreken geweld aandoen als ik het ontkende.'


  'Mooi. Tot de kern van de zaak, dan. Op slechts een korte wandeling hiervandaan staat een huis dat bewoond wordt door ene Jacob Ishandar.'


  'Een Keshiër?'


  'Er wonen hier veel mensen uit Kesh.' Hij tikte zichzelf op de borst. 'Neem mij, bijvoorbeeld. Maar deze man is samen met enkele gelijkgestemden nog maar een jaar of twee, drie geleden naar Silden gekomen. Ze werken namens iemand die is als een spin, in het midden van een enorm web, en gelijk die spin bemerkt hij alle bewegingen in dat web.'


  Robert knikte. 'Je doelt op iemand die bekend staat als de Kruiper?'


  Joftaz neigde zijn hoofd om aan te geven dat dit het geval was. 'Dit is nooit wat je noemt een vredige gemeenschap geweest, maar er heerste toch enige mate van orde. Met de mannen van de Kruiper, Jacob en twee anderen genaamd Linsey en Franklin, kwam hier meer pijn en bloedvergieten dan voor mensen in onze branche te verdragen is.'


  'Wat is er gebeurd met de plaatselijke dieven en degenen met bindingen in Rillanon en Krondor?'


  'Allemaal weg, behalve ikzelf. Sommigen zijn gevlucht, anderen... verdwenen. Iedere dief die ik vandaag de dag in Silden kan aanklampen, werkt voor de Kruiper. Aangezien ik Keshiër van geboorte ben, hebben ze mij denk ik niet aangezien voor iemand die ze uit de weg moesten ruimen. Er zijn er nog een paar van ons in Silden die het hebben overleefd, maar de handel die we drijven, doen we in het openbaar, zoals ik hier met mijn herberg. Mochten de initiatieven van deze indringers mislukken, dan zijn er nog genoeg van ons over om op te eisen wat ons is afgenomen.'


  Krabbend aan zijn kin dacht Robert na. 'Voordat ik instem, wil ik je eerst iets laten zien.' Hij haalde de zilveren spin te voorschijn. 'Ken je dit ding?'


  'Ik heb er wel eens een gezien. Ze zijn zeldzaam, dus als er eentje mijn kant op komt, valt me dat op. Ze worden gemaakt door een smid in een dorpje in de Pieken van Stilte. Als ze het Koninkrijk binnenkomen, is dat via Wijzershoofd of Malvehaven.' Hij pakte hem uit Roberts hand om hem te bekijken. 'Ik heb slechte imitaties gezien, maar deze is mooi. Je kunt zilver alleen maar zo bewerken als je de kneep kent.'


  'Die dingen worden door hele vreemde vogels gekocht.'


  Joftaz glimlachte. 'Nachtvogels, voornamelijk. Je speelt een gevaarlijk spel, mijn vriend. Je bent precies de man die ik zoek.'


  'Wel, kan je me dan vertellen aan wie je deze hebt verkocht?'


  'Ja, dat kan ik, en nog veel meer.' Joftaz' glimlach verdween. 'Maar dan moet je eerst een klusje voor me doen.'


  'Over tot de bijzonderheden, dan.'


  'De man die ik net noemde, Jacob Ishandar, is de baas van degenen die nog maar pas uit Kesh zijn gekomen. Hij heeft een buidel in zijn bezit,' - hij hield zijn handen uit elkaar om de grootte aan te geven van een grote muntbuidel of een geldzak - 'en de inhoud van die buidel is genoeg waard om zijn onderneming hier in Silden voor het komende jaar te verzekeren.'


  'En jij wilt dat ik die buidel ga jatten?' Joftaz knikte.


  'Ik zou denken dat iemand als jij zo'n klus best aan zou kunnen,' merkte Robert op.


  'Misschien wel, maar ik moet hier nog wonen, in voor- en tegenspoed. Als jou tegenspoed treft, kan ik gewoon hier blijven.'


  'Aha. Wat zit er in die buidel?'


  'Binnen-Pret,' zei Joftaz.


  Robert deed zijn ogen even dicht. Pret was een algemeen gangbaar verdovend middel in de armenwijken van de meeste Keshische steden, en van tijd tot tijd dook het ook op in Krondor en in andere havensteden van het Koninkrijk. Een kleine hoeveelheid, in wijn of water opgelost, zorgde voor een plezierige euforie ter lengte van één nacht. Een iets grotere dosis kon de gebruiker in een staat van geluk brengen die enkele dagen kon duren. Als de dosis te hoog was, kon je er bewusteloos van raken.


  Binnen-Pret was iets heel anders. Dat was een extract van het middel, zodanig samengesteld om het vervoer ervan te vergemakkelijken. Eenmaal verkocht werd het vermengd met een neutraal poeder, vaak poedersuiker of zelfs meel, als het maar in water kon worden opgelost. Naar gewicht was het op straat duizend maal zo veel waard als Pret.


  'Een buidel van die grootte heeft een waarde...'


  'Genoeg om ervoor te zorgen dat Jacob moet rennen voor zijn leven als de Kruiper erachter komt, en dat alle anderen die verantwoordelijk kunnen worden gehouden, zeg Linsey en Franklin, met hem mee moeten vluchten.'


  'En die leegte kan jij opvullen met handel op een manier die je meer aanstaat,' vulde Robert aan. Met tot spleetjes toegeknepen ogen voegde hij eraan toe: 'En degene die het spul vindt, gaat op zoek naar kopers die geen vragen stellen over de herkomst ervan, en maakt enorme winst.'


  'Tja,' zei Joftaz met een glimlach, 'dat is zo.'


  'Dus als ik die buidel ga halen, kunnen de mannen van de Kruiper in Silden wel inpakken en maak jij tegelijkertijd een fortuin.'


  'Als alles goed gaat.'


  Robert knikte. 'We zitten in die hoek daar, mijn vrienden en ik. Als je zover bent, zeg me dan maar waar het is en wat ik moet weten.'


  'We sluiten om middernacht. Wacht tot die tijd en we praten verder.'


  Robert ging terug naar het tafeltje en Owyn vroeg: 'Wat heb je ontdekt?'


  'Dat alleen de zon voor niets opgaat.' Robert nam plaats, leunde met zijn stoel achterover tegen de muur en bereidde zich voor op een lange avond wachten.


  


  Het huis was kennelijk verlaten, de bewoner op reis. Gorath kreeg de instructie om enkele deuren verder op wacht te staan voor het geval er iemand uit de richting van de haven kwam. Owyn stond aan de andere kant van de straat in tegenovergestelde richting te kijken. Beiden waren tot medewerking bereid, maar beiden hadden hun twijfels uitgesproken over de wijsheid van de hele onderneming.


  Vlug onderzocht Robert de deur, maar vond geen alarmsystemen. Het slot leek hem geen lastig obstakel, maar voor de zekerheid liet hij zijn duim langs de deurstijl lopen. Onverwachts vond hij een spleet in het hout, die bewoog onder zijn duim. Voorzichtig duwde hij erop en hoorde binnen een zachte klik. Toen hij harder duwde, liet het hout los. Erachter verscheen een stuk metaal.


  Robert haalde een koperen sleutel uit een bergplaats in het hout. Hij moest er bijna om lachen. Het was een oud en doodeenvoudig trucje met een tweevoudig doel: de sleutel raakte nooit kwijt als de eigenaar ergens haastig moest vertrekken, en het neutraliseerde de val die binnen stond opgesteld. In het daglicht zou Robert er uren naar hebben kunnen zoeken zonder ooit iets te zien, maar een oude dief had hem eens geleerd te vertrouwen op zijn andere zintuigen, waaronder de tastzin. Af en toe leverde het slechts splinters op wanneer je je duim over een deurstijl haalde, maar het geluid van die klik maakte het de uren waard die Robert peurend met een stalen naald had doorgebracht.


  Nog steeds zittend op zijn knieën duwde hij de deur een stukje open, voorbereid op alles wat hem zou waarschuwen voor een andere val. Een eventuele kruisboog, gericht op de deur, zou zo over hem heen schieten.


  De deur gleed gemakkelijk open en er bleken geen mechanieken om dood en verderf te zaaien. Vlug ging hij naar binnen en sloot de deur achter zich. Zonder een stap te verzetten nam hij de kamer in ogenschouw; Hij wist nooit van te voren waar iemand zijn kostbaarheden had verborgen, maar de meeste mensen waren voorspelbaar. Deze keer bedacht hij echter dat de eigenaar van dit huis niet behoorde tot de meeste mensen, maar iemand was die nu eenmaal onvoorspelbare dingen deed. Zijn eerste keus was derhalve te zoeken naar iets wat misplaatst was.


  Het was een alledaagse kamer. Een eenvoudige tafel, een grote garderobekast en een bed. Een deur naar een achterplaats met beslist een gemakhuisje. Een haard, met op een brede schouw wat potplanten. Daarnaast een deur naar een kleine keuken.


  Toen drong het tot Robert door. Potplanten? Hij ging ze van dichtbij bekijken. Ze waren droog en verlept, en hij wist waarom. De naam van deze plantensoort wist hij niet meer, maar wel dat prinses Anita vreselijk haar best had gedaan om dezelfde planten in haar tuin in Krondor te laten groeien. Ze had een keer gezegd dat ze slecht gedijden in aarde die zoveel zout bevatte als de grond om het paleis, en dat ze veel zonlicht nodig hadden.


  Wat moest een leider van een bende halzensnijders in een pesthol ,als Silden met potplanten op zijn schouw? Voorzichtig tilde hij de potten een voor een op, tot hij de meest rechtse beethad. Die was lichter dan de andere. Hij tilde de plant op en die kwam los, zonder aarde aan de wortels. Eronder vond hij een zakje, dat hij openmaakte nadat hij de plant had teruggezet. In het zwakke schijnsel dat door het enige raam in de kamer viel, zag hij wat hij had verwacht, een lichtgeel poeder.


  Hij bond het zakje dicht en ging vlug naar de deur. Met een blik over zijn schouder vergewiste hij zich ervan dat hij verder niets had aangeraakt. Hij glipte door de deur naar buiten, deed hem op slot en borg de sleutel weer op, zodat de val die een onvoorzichtige bezoeker binnen wachtte, weer in bedrijf werd gesteld.


  Zonder te kijken naar een van zijn beide vrienden maakte hij een gebaar en ze keerden terug naar Het Ankerhoofd. Aangekomen bij de achterdeur, die Joftaz voor hen had opengelaten, voelde Robert een golf van opwinding. Hoe hoog hij op een dag ook mocht rijzen in dienst van de koning, een deel van hem zou altijd Robbie de Hand blijven. Binnen gaf hij de buidel aan Joftaz. 'Nu dan, jouw deel van de afspraak.'


  Joftaz bewonderde het zakje poeder een ogenblik en stopte het toen weg achter de tapkast. 'Voor de eigenaar van die spin moet je gaan praten met de handelaar Abuk. In de afgelopen twee jaar heb ik hem er vier verkocht.'


  Robert haalde de kijker te voorschijn. 'En deze?'


  Joftaz bekeek het glas en bracht het naar zijn oog. Zijn wenkbrauwen schoten omhoog en terwijl hij de kijker liet zakken, keek hij de kamer rond. 'Dit is een gevaarlijk ding, mijn vriend.'


  'Waarom?'


  'Het maakt geheimen zichtbaar en sommige geheimen zijn een moord waard om te bewaren of om te weten te komen.' Hij gaf de kijker terug aan Robert. 'Ik heb al vaker van die dingen gehoord. Ze zien er bescheiden uit, maar zijn zeer kostbaar. Met dergelijk glas kijk je dwars door illusies heen en kan je valstrikken en geheime bergplaatsen zien. Ik heb gehoord dat dergelijke dingen werden gemaakt voor generaals, om op het slagveld door de mist en de rook te kunnen kijken.'


  'Enig idee wie hem kan hebben verkocht?'


  'Ook nu zeg ik: Abuk. Was dat ding ergens anders vandaan gekomen, dan zou ik het niet weten, maar als je hem vlak bij die spin hebt gevonden, zullen ze allebei wel door hem zijn verkocht, en aan dezelfde man.'


  'Dan willen we een kamer voor één nacht, mijn nieuwe oude vriend. Morgen vertrekken we op zoek naar Abuk.'


  Ze schudden elkaar de hand. 'Je dient je koning goed, mijn nieuwe oude vriend,' zei Joftaz, 'want niet alleen maak je jacht op Nachtraven, die in het holst van de nacht bruut moorden, maar ook heb je Silden gered van de plaag die de Kruiper heet. Zodra dit bij hun werkgevers bekend wordt, zitten Jacob en zijn metgezellen op het eerste schip naar verre landen. Ik zal jullie naar je kamers brengen, daarna moet ik op zoek naar een zekere nieuwtjesventer om het bericht te verspreiden dat drie momenteel in Silden wonende Keshische heren een grote hoeveelheid Binnen-Pret hebben verkocht aan een smokkelaar die op weg is naar het eilandkoninkrijk Roldem.'


  Joftaz bracht hen naar een kamer, wenste hun een goede nacht en vertelde hun dat ze Abuk konden ontmoeten op de weg tussen Silden en Lyton, aangezien hij in de komende dagen terug werd verwacht. Robert maakte het zich gemakkelijk en viel spoedig in slaap met het gevoel dat hij eindelijk wat opschoot met het ontrafelen van al deze mysteriën.


  9 Verdacht


  


  De muildieren sjokten over de weg.


  Dit was onmiskenbaar de bedoelde wagen, die rond de bocht zichtbaar werd op een dag rijden ten oosten van Silden. Op de zijkant van de groene wagen stond in enorme rode letters:ABUK. HANDELAAR IN EERSTEKLAS GOEDEREN.


  De menner was een grote man met een stierennek, een indrukwekkende rode haardos en een baard die tot zijn middel reikte. Als een dwerg meer dan zes voet groot kon worden, dan zou hij er zo uitzien, bedacht Robert toen ze halt hielden voor de wagen. 'Ben jij de handelaar Abuk?' vroeg hij op luide toon.


  De handelaar hield zijn span muildieren in. 'Dat staat in koeienletters op de zijkant van deze wagen, vreemdeling, dus of je kan niet lezen, of je hebt je ogen in je zak. Ik ben Abuk.'


  Robert trok een grimas bij de opmerking over zijn ogen. 'Misschien had je die wagen wel gestolen.'


  'Misschien wel, en misschien had ik ook wel zijn haar en baard afgeknipt voor mijn vermomming. Maar dat heb ik niet gedaan.' Hij nam de drie voor hem staande ruiters in ogenschouw: 'Wat kan ik voor u doen?'


  'Wij zijn in de markt voor informatie.'


  'Informatie is vaak mijn meest winstgevende handelswaar,' zei Abuk.


  Robert liet zijn paard een paar stappen dichterbij doen, zodat hij Abuk de zilveren spin kon geven. 'Kan je me vertellen aan wie je dit hebt verkocht?'


  'Ja,' antwoordde Abuk. 'Voor de somma van honderd gouden soevereinen kan ik dat wel.'


  De grijns die Robert toonde was een en al dreiging. 'We kunnen anders ook wel een gesprekje voor je regelen met de beul van de koning over jouw aandeel in de moord op vijftig Koninklijke Lansiers.'


  'Wat?' riep Abuk geschrokken uit. 'Zijn er vijftig Koninklijke Lansiers vermoord?'


  'In Romnee,' liet Owyn hem weten.


  De handelaar zweeg een ogenblik, zijn kansen op het maken van winst afwegend tegen het verkrijgen van de doodstraf. 'Ik ben daar niet aansprakelijk voor,' zei hij uiteindelijk. 'Ik verkoop uitsluitend goederen die bij de wet niet zijn verboden.' Hij gaf de spin terug aan Robert. 'Dit is er een van de twee die ik in het noorden heb verkocht. Een slechte imitatie is verkocht aan ene Michael Waylander, in het dorpje Sloep. Hij is een vooraanstaand lid van het glasblazersgilde in Romnee. De andere is verkocht aan iemand wiens naam ik niet ken, maar ik weet wel dat hij uit het noorden kwam.'


  Robert liet Abuk de kijker zien. 'En dit?'


  'U hebt zojuist bewezen dat de man die ik beschreef de man is die u zoekt, want hij heeft ook dat kijkglas gekocht. Ik heb hem beide voorwerpen verkocht in taveerne De Witte Koningin in Malachskruis, en bij de herbergier kunt u het navragen, want die scheen deze man te kennen. Hij was een uitzonderlijk schaakspeler, heb ik gehoord.'


  'Als je hem in Malachskruis hebt ontmoet, waarom zei je dan dat hij uit het noorden kwam?'


  Omdat ik de herbergier aan hem heb horen vragen of hij nog terugging naar het noorden en hij antwoordde dat hij inderdaad op weg naar huis was.'


  Robert keek niet blij. 'Dan moeten we terug naar Malachskruis.'


  'Voor een kleine vergoeding kan ik u misschien een reis besparen,' zei Abuk.


  'Hoe klein?' vroeg Robert.


  'Twaalf gouden soevereinen, dacht ik.'


  'Vijf, dacht ik, en dan zal ik je naam vergeten als ik de gerechtelijk onderzoeker van de koning spreek.'


  'Afgesproken,' zei Abuk. Robert gaf hem het geld en de man zei: 'Nu ik erover nadenk, had hij het over het stadje Kenting Rush.'


  Robert keek naar Owyn, die knikte. 'Dat ken ik. Het ligt ten noorden van mijn oom Corvallis' huis in Cavelldorp.'


  'Is jouw oom baron Corvallis?' vroeg Abuk.


  'Ja.'


  'Ik ken hem. Een chagrijnige ouwe brombeer, als je het niet erg vindt dat ik het zeg.'


  Owyn grinnikte. 'Niemand die hem kent zal dat ontkennen.'


  'Als we klaar zijn?' vroeg Abuk toen aan Robert. Robert gaf aan dat dat het geval was en de felgroene wagen reed verder.


  Nadat Abuk op veilige afstand was, vroeg Robert aan Owyn: 'Wat denk je? Malachskruis of Kenting Rush?'


  'Kenting Rush is maar een klein stadje met hooguit tien winkels en herbergen. Voornamelijk boeren en kleine landgoederen in het gebied. Zo veel lui kunnen daar niet wonen die aan de beschrijving voldoen.'


  'Mooi,' zei Gorath, 'want de tijd begint te dringen. Het is al meer dan een maand geleden sinds ik mijn thuisland heb verlaten, en terwijl wij op jacht zijn naar informatie, neemt Delekhans macht alleen maar toe. Het zou ons weinig goed doen om achter zijn plannen te komen doordat we ze uitgevoerd zien worden.'


  'Daar zit wat in,' zei Robert en hij keerde zijn paard. 'We gaan naar het noorden.' Hij gaf zijn paard een tik met zijn hielen en vertrok in een stevige draf. Een paar minuten later haalden ze Abuk in. Ze zwaaiden hem gedag en vervolgden hun weg.


  


  De reis tussen hun ontmoeting met Abuk en de afslag naar Romnee verliep probleemloos. Tijdens het oponthoud in Romnee verwisselen ze van paarden en controleerden ze of de gemoederen al waren gekalmeerd.


  Michael Waylander, Damon Reeves en Arle Staalziel hadden de waarschuwing van de graaf niet in de wind geslagen en waren binnen enkele dagen na het horen van de boodschap verschenen. Inmiddels werd er in alle ernst onderhandeld met de andere gildeleiders om een einde aan de strijd te maken, en langzaam keerde de rust weder in Romnee.


  De volgende ochtend vertrokken Robert, Gorath en Owyn op verse paarden naar het noorden, door de glooiende akkers langs de Rom. De dorpen aan de rivier waren alle vrijwel eender, evenals het dorpje Sloep, met namen als Groenland, Hobbs, Tucknee, Schelmsteen en Verzicht. Dagenlang reden ze voort, altijd op hun hoede, en in gestadig tempo bereikten ze het gebied ten zuiden van Cavelldorp. Verscheidene malen waren ze groepen gewapende mannen tegengekomen, maar geen ervan had hun een strobreed in de weg gelegd en ze arriveerden zonder noemenswaardige voorvallen.


  Na een bocht in de weg staken ze via een klein bruggetje een snel stromende beek over. 'Die is diep,' merkte Robert op, omlaag kijkend.


  'Dieper dan je denkt,' zei Owyn. 'Menige sufferd is hierin verdronken toen hij naar de overkant probeerde te zwemmen.' Hij wees naar het westen, waar steile heuvels oprezen. 'Hij komt daar uit de bergen en mondt uit in de Rom. Kom, ik zal jullie eens wat laten zien.' Hij keerde zijn paard van de weg af


  Ze volgden een oud zandpad, op verscheidene plaatsen door gras overgroeid en dus lang niet meer gebruikt. 'Ik zie verse sporen,' zei Gorath echter. 'Er heeft hier pas nog iemand gereden.'


  'Ongetwijfeld,' zei Owyn. 'Als we deze bocht door zijn, zal ik jullie laten zien waarom.'


  Ze kwamen uit bij een hoog optorenende rotswand en bleven staan. Vlak voor hen denderde van precies driehonderd voet hoger een indrukwekkende waterval omlaag. Aan weerszijden rees de kloof steil op, begroeid met dichte bossen.


  'De Cavellse Loop,' zei Owyn.


  'Wat is dat?' vroeg Robert.


  'Zo heet deze beek. En zo noemen we ook de tunnels onder de oude veste.' Hij wees naar de top van de steile rotswand.


  Turend door de spleetjes van zijn ogen kon Robert het grijze bouwwerk op het klif ontwaren. 'Hoe wist jij hiervan?'


  Owyn keerde zijn paard weer om. 'Toen ik klein was, zijn we hier een paar keer geweest. Ik speelde altijd met mijn nichtje Ugyne in de Loop. Dat is een enorme serie grotten en tunnels onder de veste, heel vroeger gebruikt voor opslag, maar tegenwoordig grotendeels leeg.' Hij wees over zijn schouder naar de waterval die ze achter zich lieten. 'Er zit zelfs een vluchtgat achter de waterval als je weet waar je moet zoeken. Ugyne en ik hebben hem van binnen in de Loop gevonden toen ik negen was en zij acht. We zijn toen in ons nakie gaan zwemmen en bijna doodgevroren, want het is allemaal smeltwater uit de bergen. En Ugyne kreeg nog een flink pak slaag van haar vader, ook. Zolang ik hem ken, heeft mijn oom zich nooit erg goed weten te beheersen. Maar dat weerhield Ugyne en mij er toch niet van om daar te gaan spelen.'


  'Wie weten er allemaal over die Loop?' vroeg Robert.


  'De meeste mensen uit de omgeving weten dat er onder het kasteel tunnels lopen. Misschien dat er een paar vermoeden dat er een vluchtgat onder de waterval zit. Maar ik betwijfel of iemand buiten de familie, de oude wachtcommandant en misschien nog een of twee van de oudere bedienden enig idee heeft waar precies. Hij is vrij goed verborgen.'


  Ze reden verder naar Cavelldorp en arriveerden halverwege de middag. Toen ze de weg verlieten en de woonplaats in zicht kregen, zei Robert: 'Voor een dorp ziet het er behoorlijk welvarend uit.'


  Owyn begon te lachen. 'Kan best. Een paar honderd jaar lang is het een dorp geweest, maar zo'n vijftig jaar geleden werd het een druk landbouwcentrum. Sinds mijn oom een jaar of drie terug vanwege de brand in het dorp moest gaan wonen, worden alle zaken daar behartigd. Ik denk dat hij met zijn huishouding een derde van de huizen in het dorp voor zijn rekening neemt.'


  'Brand?' vroeg Robert, rijdend langs de eerste buitengebouwen. 'Hoe kwam dat?'


  'Dat weet niemand,' antwoordde Owyn. 'Het verhaal gaat dat mijn oom wat werk liet doen in een van de laagstgelegen zalen. Er brak brand uit en het vuur verspreidde zich door het hele kasteel, dat volledig uitbrandde. Sindsdien is het niet meer veilig te bewonen. Er was al een instorting geweest in de lagere tunnels, waar mijn oom zijn wijnkelder aan het uitbreiden was. Mijn neefje Neville is daarbij verongelukt. Hij was een paar jaar ouder dan Ugyne en ik. Maar het was een rare. Het kwam mij altijd voor dat zijn vader niet veel om hem gaf. Ugyne is altijd oom Corvallis' lieveling geweest.' Een ogenblik ging hij op in gepeins, tot hij terugkeerde naar het heden. 'Maar hoe dan ook, die kelder is gewoon verzegeld, met het lichaam van mijn neefje onder tonnen steen. De brand is niet ver daarvandaan uitgebroken en de meid die er de schuld van kreeg, is in de vlammen omgekomen, dus niemand weet zeker hoe het is begonnen. Maar het vuur ging van beneden naar boven, en vanwege het verbrande hout werk zijn er diverse vloeren en muren ingestort. Oom zegt altijd dat hij alles weer gaat maken en er op een dag weer gaat wonen, maar tot dusver hebben we er nog maar weinig van gezien.'


  Ze reden door de hoofdstraat van het dorp, een brede baan die uitkwam op een groot plein, met in het midden een fontein. Drie andere straten liepen onder vreemde hoeken weg van de baan waarop ze reden. 'Het is dat huis daar,' zei Owyn, zijn paard zodanig wendend dat ze rond de fontein konden rijden. De middagmarkt was aan de gang en de meeste kopers en verkopers sloegen geen acht op de drie ruiters, al was er een enkeling die even opkeek naar Gorath.


  Bij de gevel van baron Corvallis' huis kwam er een stalknecht aangerend. 'Meester Owyn! Dat is lang geleden!'


  Owyn glimlachte. 'Hallo, Tad. Zorg jij tegenwoordig voor de paarden?'


  De jongen, van hooguit dertien jaar, knikte. 'Ja, heer. Nu we geen stal meer hebben, brengt de baron de paarden van zijn gasten onder bij de herberg.' Hij wees naar een herberg recht tegenover het huis van de baron. Bij de deur hing een groot uithangbord met de kop van een woerd erop. 'Ik zal kamers voor u bespreken.'


  'Je gaat me toch niet vertellen dat mijn oom niet blij is met mijn bezoek en me geen kamer aanbiedt?' vroeg Owyn glimlachend.


  De jongen knikte. 'Hij is blij met geen enkel bezoek, vandaag de dag, meester Owyn. Als u alleen was, zou hij u misschien nog uitnodigen, maar met uw vrienden erbij...' Hij glimlachte verontschuldigend en zei verder niets.


  Owyn zond hem heen met de paarden en de opdracht één grote kamer voor de nacht te reserveren, waarna ze het bordes betraden.


  Robert keek rond. 'Vergeleken bij dit huis zijn de andere maar kleintjes.'


  Owyn moest erom lachen. De 'andere huizen' in het dorp varieerden van eenvoudige hutten van tenen en leem met riet tot wat houten gebouwen met een bovenverdieping en een tuintje. De enige gebouwen die met de residentie van de baron konden wedijveren, waren de herbergen.


  'In betere tijden is dit een herberg geweest. Mijn oom heeft het gekocht en voor zijn eigen gebruik verbouwd. Achter is een stal, maar die wordt gebruikt door zijn persoonlijke wacht.' Op zachtere toon voegde Owyn eraan toe: 'Zoals veel kleinere edelen heeft mijn oom meer rang dan geld. De pachtgelden zijn bescheiden en de belasting voor de Hertog van Chaem aanzienlijk, en mijn oom is nooit wat je noemt een ondernemend man geweest.'


  Ze klopten op de deur. Die werd op een kiertje gezet. Voorzichtig gluurde een dienster van middelbare leeftijd naar buiten en toen ze Gorath in zijn harnas zag staan, werden haar ogen groot en haar gezicht bleek.


  'Hallo, Miri,' zei Owyn, in haar blikveld stappend. 'Geen zorgen. Ze horen bij mij.'


  'Meester Owyn,' zei de vrouwen zwaaide de deur wijd open.


  'Wil je oom Corvallis gaan zeggen dat we er zijn?'


  De vrouw knikte en rende weg. Korte tijd later verscheen er een lange man in een fluwelen jas met daaronder een aan de voorzijde dichtgeregen hemd, en veel te veel ringen aan zijn vingers. 'Neef,' sprak hij koel, 'we hebben geen bericht van je komst ontvangen.' Hij wierp een afkeurende blik op Robert en Gorath.


  'Het geeft niet, oom. Wij komen ongelegen. We hebben al voor kamers gezorgd in de herberg aan de overkant van het plein. Mag ik u voorstellen aan seigneur Robert, jonker van prins Arutha, en onze metgezel Gorath. Heren, mijn oom, Baron Corvallis van Cavell.'


  Zodra de naam van de Prins van Krondor viel, werd baron Corvallis' houding wat milder. Hij knikte Robert toe. 'Seigneur.' Daarop keek hij naar Gorath, alsof hij niet wist wat hij van hem moest denken. 'Elfenheer, welkom.' Met een zwaai van zijn hand vervolgde hij: 'Als u met mij meegaat naar de salon, dan zal ik wat wijn laten brengen.' Hij wenkte de dienster. 'Miri, een fles wijn en vier bokalen.'


  Ze volgden de baron door de vroegere gelagkamer van de herberg, nu verdeeld in verscheidene aparte kamers. Aan het einde van de entree was de achtertrap naar de bovenverdieping te zien en even vroeg Robert zich af of de oude tapkast er nog stond. Hij zou het nooit te weten komen, want ze gingen naar een hoekkamer met twee grote ramen die uitkeken op het dorpsplein. De baron wees op drie stoelen en nam een vierde voor zichzelf. 'Wat brengt u naar Cavelldorp, seigneur?'


  'De prins,' antwoordde Robert. 'Er waren problemen in Romnee en als uitvloeisel daarvan onderzoeken we de geruchten dat er weer Nachtraven in het Koninkrijk zijn.'


  Bij het horen noemen van de Nachtraven kwam de baron bijna los van zijn stoel. 'Geruchten?' bulderde hij. 'Dat zijn helemaal geen geruchten. Er wordt hier in het noorden gruwelijk gemoord en ik heb verslagen gestuurd naar mijnheer de Hertog van Chaem. Ze hebben al drie keer een aanslag op mij gepleegd!'


  Robert deed zijn best bezorgd te kijken. 'Dat is dan ook de reden dat ik hier ben. De prins is onverzettelijk, evenals zijn broer de koning.' Lyam had waarschijnlijk geen flauw idee van wat er aan de hand was, maar al heel lang geleden had Robert gemerkt dat het noemen van de koning nu eenmaal een erg krachtige uitwerking had. 'Het idee dat er zomaar aanslagen op hun edellieden worden gepleegd, is ronduit onaanvaardbaar.'


  Nu scheen de baron welhaast gerustgesteld. 'Mooi zo. Dat werd tijd.'


  'Waarom vertelt u ons niet van uw situatie?' opperde Robert.


  Met een rood aangelopen gezicht begon de baron snel en verhit te spreken. 'Drie jaar geleden is er een dienstmeisje omgekomen in een brand die begon bij de verlaten wijnkelder. Op dat moment achtte ik het slechts een tragisch ongeluk, maar inmiddels ben ik ervan overtuigd dat het de eerste aanslag op mijn leven was. Een jaar geleden, tijdens de jacht, verscheen er op de heuvelkam een groep ruiters, allen in het zwart gekleed, en met getrokken wapens reden ze op ons af. Ik werd gered door een vos die door mijn jachthonden uit zijn hol werd gejaagd, want het dier schoot vlak voor de aanvallers over het veld, met de honden erachteraan, zodat hun paarden aarzelden. Mijn beste hond heb ik die dag verloren.'


  Hij beduidde Miri, die in de deuropening was verschenen, zijn gasten te bedienen. 'En vorige maand werd ik vanuit een hinderlaag beschoten. De pijl vloog dwars door mijn tuniek, hier.' Hij wees naar zijn schouder. 'Een handbreedte lager en ik was er geweest.'


  Robert wierp een blik op Owyn, die zachtjes knikte om aan te geven dat de baron niet overdreef.


  'Ik durf mijn eigen huis niet meer uit,' vervolgde de baron, 'behalve dan misschien om naar de herberg te gaan, omringd door lijfwachten. Mijn dochter is me ongehoorzaam, rent als een meisje van lage komaf door de weilanden en gaat om met allerlei janhagel van bedenkelijk allooi. Op haar leeftijd hoort ze fatsoenlijke en achtbare huwelijkskandidaten te ontvangen, maar in plaats daarvan wandelt ze door de velden met... een verachtelijk sujet die haar met zoete woordjes inpalmt.'


  Owyn deed zijn best om ernstig te blijven kijken, maar hij maakte zich duidelijk ergens vrolijk om. 'Wie is dit vulgaire creatuur, oom?'


  'Een handelsman! Ugyne hoort het hof te worden gemaakt door de zonen van baronnen, graven, zelfs hertogen, maar niet door een gewone koopman. Mijn advocaat Myron houdt van haar, en al is hij van lage komaf, hij heeft familiebanden met de adel. Als ze tot rust kwam, zou ik hem toestaan haar hand te vragen, maar ze zit vol met de grilligste ideeën over romantiek en avontuur. Dergelijke neigingen zijn bij een zoon al irritant genoeg, maar bij een dochter volstrekt onaanvaardbaar.'


  'Heeft deze zaaier van chaos een naam, oom?' vroeg Owyn.


  'Navon du Sandau!' spuwde Corvallis. 'Ik weet zeker dat het een crimineel is. Zijn kleren zijn van dure stoffen en hij rijdt op het mooiste zwarte paard dat ik ooit heb gezien, maar hij praat vrijwel nooit over zijn handelsondernemingen. Hij beweert commissionair te zijn voor verscheidene rijke en adellijke families, en vertegenwoordiger van grote handelshuizen in het zuiden en westen. Maar ik heb hem nog nooit aan het werk gezien. In plaats daarvan is hij geheimzinnig afwezig of ergens aan het rondhangen met mijn dochter.'


  Owyn nam een slokje van zijn wijn. 'Waar is Ugyne nu, oom?'


  'Waarschijnlijk ergens langs de weg, dwalend door de velden, net zo lang tot het gaat sneeuwen of tot Navon terugkomt.'


  Ook Robert dronk nog wat van de middelmatige wijn en zei toen: 'We hebben al te lang van uw gastvrijheid gebruik gemaakt.' Hij stond op. 'We zullen deze zaak zo spoedig mogelijk onderzoeken en zien wat er kan worden gedaan om een einde te maken aan deze bedreigingen van de vrede in uw dorp.'


  'Dank u, seigneur,' sprak de baron. 'Owyn, doe de groeten aan je ouders wanneer je hen weer ziet.' Hij knikte naar Gorath toen de moredhel langsliep. Niet zeker van wat hij moest zeggen, knikte hij slechts nog een keer.


  Bij de deur zei hij: 'Owyn, als je komende zesdag nog in het dorp bent, doe me dan het genoegen om te komen eten. Neem je vrienden maar mee.'


  De deur ging dicht en Robert begon te lachen. 'Dan hebben we vijf dagen om onze man te vinden en ervandoor te gaan voordat hij wordt gedwongen om zijn aanbod waar te maken.'


  'In de beste tijden is mijn oom al een moeilijk man,' zei Owyn, 'maar hij is nu werkelijk bang.'


  'Zelfs ik kan dat zien, terwijl ik jullie ras niet eens zo goed ken,' beaamde Gorath. 'Maar één gedachte baart me zorgen.'


  'Wat?' riep Robert uit. 'Een* maar?'


  'Van de vele,' gaf Gorath toe. 'Als de Nachtraven hem werkelijk hadden willen vermoorden, dan was hij allang dood geweest. Die honden die de aanval te paard onderbraken, dat kan. Maar een boogschutter die net mis schiet lijkt me hoogst onwaarschijnlijk.'


  'Nu ik het al zo vaak met de Nachtraven aan de stok heb gehad, kan ik dat alleen maar beamen,' zei Robert.


  Ze gingen herberg De Eendenkop binnen. In de gelagkamer was het betrekkelijk rustig, aangezien het nog steeds middag was. De herbergier kwam achter de tapkast vandaan en vroeg: 'Bent u de heren die de baron kwamen spreken?'


  'Ja,' antwoordde Robert.


  'Ik ben Peter de Grey,' zei hij met een lichte buiging, 'en ik heb het voorrecht de eigenaar van dit etablissement te zijn. Uw kamers staan reeds te uwer beschikking en we bieden u volpension en een keuze aan wijnen en bier.'


  'Bier,' zei Gorath meteen. 'Voor wijn voel ik niet zo veel.'


  Robert begon te lachen. 'Gezien de wijn die we van de baron kregen, kan ik dat goed begrijpen.'


  Owyn knikte. 'Je kan je niet voorstellen wat je zou hebben gekregen als je geen lid van het prinselijk hof was geweest.'


  Peter de Greys wenkbrauwen schoten omhoog. 'Lid van het prinselijk hof? Wel, dan zal ik er maar gauw voor zorgen dat we alleen het beste van het beste serveren. Een lid van het prinselijk hof, heren!'


  Terwijl Peter zich uit de voeten maakte, riep Robert hem na: 'En iets te eten, alsjeblieft.'


  Ze namen plaats en Owyn zei: 'Het spijt me dat jullie dat gebazel van mijn oom hebben moeten aanhoren. Vergeleken bij de problemen die wij onderzoeken, moeten zijn narigheden aandoenlijk zijn.'


  'Misschien wel,' reageerde Robert bedachtzaam, 'maar mogelijk staan deze dingen met elkaar in verband. Ik weet niet zeker hoe, maar waarom zouden de Nachtraven jouw oom wel bestoken, maar niet doden?'


  'Om hem bang te maken,' opperde Gorath.


  Op dat moment verscheen Peter de Grey met drie kroezen schuimend bier, die hij voor hen neerzette. Robert nam een slok en knikte waarderend. 'Fantastisch.'


  'Bier uit de Grijze Steden, heer, en we houden het koel.'


  'Vervoeren jullie ijs hierheen?'


  'Nee,' antwoordde Peter. 'Niet ver van hier zijn diepe grotten, waar ik mijn vaten opsla. Ik verkoop het zo snel dat het niet warm wordt voordat het vat leeg is.'


  Robert glimlachte. 'Gezien de ligging recht tegenover het huis van de baron, zul je hem wel vaak zien.'


  Peter schudde zijn hoofd. 'Eerlijk gezegd nauwelijks. De baron gaat maar zelden van huis, en dan alleen onder gewapende begeleiding.' Hij pakte zijn dienblad op. 'Ik breng meteen het eten, heer.'


  Terwijl hij wegliep, zei Robert: 'Er knaagt iets aan me, maar ik kan niet precies zeggen wat.'


  'Heeft het te maken met mijn oom?'


  'Ja,' antwoordde Robert, 'maar Gorath heeft al gezegd wat er niet klopt: waarom al die moeite om de baron bang te maken, zonder hem te doden -' Plots zette Robert grote ogen op. 'Peter!' riep hij.


  De patroon van de herberg kwam op een holletje terug. 'Heer?'


  'Wat zei je net over de baron, dat je hem maar zelden zag?'


  'Ik zei alleen dat de baron slechts zelden van huis gaat, en dan alleen onder gewapende begeleiding.'


  'Wanneer is dat begonnen?'


  'Vlak nadat de Nachtraven hem begonnen te teisteren, geloof ik.'


  'Je weet over de Nachtraven?' vroeg Robert.


  'Nou ja, we weten wat er wordt gezegd.'


  'Wat dan?'


  'Dat het moordenaarsgilde zich hier in de buurt heeft gevestigd en dat ze een rekening met de baron te vereffenen hebben.'


  'Dank je, Peter,' zei Robert. 'Neem me niet kwalijk dat ik je heb gestoord.'


  De herbergier knikte en liep weg om zich weer aan zijn taken te wijden.


  'Waarom heb je hem terug laten komen?' vroeg Owyn.


  'Om me te helpen dit door te nemen,' antwoordde Robert. 'Kijk, de Nachtraven zijn helemaal niet van zins de baron te vermoorden. Ze willen alleen dat hij in zijn huis blijft.'


  'Waarom?' vroeg Gorath.


  'Om te voorkomen dat hij de veste herbouwt,' zei Robert.


  'Maar waar zou dat nou goed voor zijn?' vroeg Owyn zich af. 'Het is een heel oud kasteel en als er een leger deze kant op kwam, zou het er maar weinig moeite mee hebben.'


  'Ik denk ook niet dat het om de veste gaat,' verduidelijkte Robert, 'maar om wat zich daaronder bevindt.'


  Owyns ogen werden groot. 'De Loop?'


  'Je zei dat er een geheime ingang naar de grotten onder de bergen is en dat de voorraden van het kasteel er werden opgeslagen. Je zou er een heel leger kunnen verstoppen, wed ik.'


  'Of een nest Nachtraven,' voegde Gorath eraan toe.


  'Maar hoe weten ze dat dan?' vroeg Owyn.


  'De Loop is geen familiegeheim, toch?'


  'Nee, er zijn er meer die over het bestaan ervan weten, maar van buitenaf is de ingang vrijwel onvindbaar.'


  'Owyn!' klonk een opgewekte vrouwenstem van de andere kant van de herberg.


  Ze keken om en zagen een slanke, langbenige jonge vrouw in een eenvoudig jurkje door de gelagkamer stormen. Owyn wilde opstaan, maar ze sloeg hem bijna met stoel en al achterover toen ze haar armen om hem heen knelde.


  'Eh, Ugyne!' zei Owyn, grijnzend en blozend in haar omhelzing.


  Met haar gebruinde huid was ze een knappe, ongedwongen verschijning. Haar haren zaten in de war en ze zag eruit alsof ze op de grond had gezeten, aangezien er opgedroogde modderstrepen achter op haar rok zaten.


  Ze liet hem los, gaf hem een smakzoen op zijn mond en deed een stap achteruit terwijl ze haar neef op armlengte afstand bekeek. 'Je bent best een knappe vent geworden, voor het armetierige kleine jongetje dat je vroeger was,' zei ze met een lach.


  Meelachend kleurde Owyn nog dieper. 'Jij bent geen spat veranderd, merk ik.'


  Ze duwde hem terug in zijn stoel en ging heerszuchtig op zijn schoot zitten. 'Natuurlijk ben ik wel veranderd. De laatste keer dat je me zag, was ik nog maar een meisje. Nu ben ik een volwassen vrouw.'


  Robert grijnsde. Deze volwassen vrouw leek hem hooguit achttien jaar en al maakte ze met haar levendigheid een flitsende indruk, ze was niettemin een beetje slungelig en haar bewegingen hadden iets gemaakts, alsof ze er haar onzekerheid mee trachtte te maskeren.


  'Ugyne, dit zijn mijn vrienden Robert en Gorath.'


  Ze knikte en zei glimlachend: 'Hallo.' Toen keek ze Owyn weer aan. 'Heb je papa al gezien? Ik neem aan van wel, want Tad zei me dat je hier was.'


  'Ja, we zijn al bij hem geweest, en als we er op zesdag nog zijn, komen we bij jullie eten.'


  'O, doe dat alsjeblieft. Het is zo saai om alleen met papa te eten.'


  'Misschien zijn we dan al weg, Ugyne,' zei Robert. 'We hebben het erg druk.'


  'Waarmee dan wel?' vroeg ze met een pruilmondje. 'Komt mijn lievelingsneef na jaren eindelijk weer eens in het dorp, wil hij er de volgende dag meteen weer vandoor.'


  'Ja, maar we zijn... aan het werk voor de Kroon,' zei Owyn.


  'O ja?' vroeg ze met opgetrokken wenkbrauwen. 'Echt waar?'


  Robert knikte. 'Echt waar.'


  'Wel, dan moet ik erop aandringen dat papa jullie eerder ontvangt of dat jullie blijven, maar je komt het dorp niet uit voordat we elkaar uitgebreid hebben gesproken.'


  'Wat heb jij de laatste tijd allemaal uitgespookt?' vroeg Owyn. 'Je vader schijnt zich daar nogal zorgen over te maken.'


  Zodra haar vaders mening ter sprake kwam, trok ze haar neus op. 'Papa wil dat ik de hele dag daar in dat donkere huis blijf zitten om te wachten tot er een of andere edelman aan komt rijden om mijn hand te vragen. Hij is doodsbenauwd dat ik er met iemand vandoor ga.'


  'Iemand in het bijzonder?' vroeg Owyn.


  Ze pakte zijn bierkroes en nam een heel klein slokje, alsof het een hoogst brutale daad was. 'Myron, bijvoorbeeld, papa's advocaat hier in het dorp. Dat is een weduwnaar, met een schattig klein meisje waar ik gek op ben, maar hij is zo...'


  'Saai?' vulde Robert aan.


  'Nee, voorspelbaar. Hij is best aardig, hoor, maar ik wil meer.'


  'Verder nog iemand?' vroeg Owyn.


  'Hoezo? Heb ik dan gezegd dat er verder nog iemand was?' vroeg ze met een fonkeling in haar ogen en een glimlach op haar lippen.


  'Nee,' zei Owyn, 'maar je vader wel.'


  'Navon du Sandau,' gaf Ugyne toe. 'Hij maakt papa furieus.'


  'Waarom?' vroeg Robert.


  'Hij is een handelsman, geen edelman, en zelfs Myron, mijn vaders advocaat, heeft familie in de adel. Hij is het neefje van wijlen de Graaf van Silden, van zijn moeders kant.'


  'Ben je verliefd op Navon?' vroeg Owyn.


  Ze schudde haar hoofd en trok haar neus op. 'Niet echt. Hij is best interessant, maar een beetje... vreemd.'


  'Vreemd?' vroeg Owyn. 'Hoezo?'


  'Hij zit soms zo raar naar me te staren, als hij denkt dat ik het niet zie.'


  Owyn lachte en kietelde haar. 'Dat komt omdat je er raar uitziet.'


  Zogenaamd venijnig tikte ze zijn handen weg. 'Maar hij is wel interessant. Hij is erg aantrekkelijk, en intelligent, en hij zegt dat hij overal is geweest. En hij is erg rijk, wat de enige reden is dat papa hem door zijn wachters nog niet het dorp uit heeft laten jagen. Als ik dan toch niet met een edelman trouw; neemt papa genoegen met een rijkaard.'


  'Ga je met die Navon trouwen?'


  'Waarschijnlijk niet,' antwoordde ze en sprong op uit Owyns schoot. 'Hij is me te vurig en te... gevaarlijk.'


  'Gevaarlijk?' Het was het eerste woord dat Gorath tegen het meisje sprak. 'Ik weet maar weinig van jullie gebruiken, maar is dat niet een rare term om een huwelijkskandidaat mee te omschrijven?'


  Ze trok haar schouders op. 'Weet ik niet. Hij is best fascinerend, zij het soms een bee* raar, en hij heeft me een paar dingen geleerd.'


  'O?' zei Owyn, op tegelijkertijd nieuwsgierige en afkeurende toon.


  Ze gaf hem een stomp tegen de schouder. 'Dat niet, jij slechterik! Ik heb het over poëzie en muziek. En hij heeft me leren schaken.'


  'Schaken?' vroeg Owyn, een blik op Robert werpend.


  'Ja,' antwoordde ze. 'Hij is de beste schaakspeler van Kenting Rush, en misschien wel van de hele omstreek. Hij gaat regelmatig naar Malachskruis om in taveerne De Witte Koningin tegen de beste schakers van het Koninkrijk te spelen, en hij heeft geschaakt tegen edellieden in Krondor en in Kesh!' In haar woorden klonk enige trots door.


  'Nou,' zei Robert. 'Misschien kunnen we hem dan eens ontmoeten.'


  'Kom dan op zesdag bij ons eten, als je kunt,' zei ze. 'Tegen het einde van de week komt hij me weer opzoeken!' Met een lach en een halve pirouette die haar jurk rond haar knieën deed wervelen, draaide ze zich om en welhaast huppelend ging ze naar de deur. Over haar schouder glimlachend naar Owyn vertrok ze.


  'De vrouwen van jullie volk zijn ... interessant,' merkte Gorath op.


  Robert begon te lachen. 'Ze is nog jong. Ze doet een beetje te veel haar best om levendig over te komen.' Hij schudde kritisch zijn hoofd. 'Maar over een paar jaar hoeft dat ze niet meer zo nodig. Het is best een leuk kind.'


  Met een zucht leunde Owyn achterover in zijn stoel. 'Ze is de enige in de familie in deze buurt die ik ooit echt graag heb gemogen.'


  Peter de Grey arriveerde met het eten en terwijl hij de tafel voor hen dekte, zei Owyn: 'Mijn neef Neville heb ik nooit gekend, want die verongelukte toen ik nog maar negen was en voordien had ik hem maar één keer gezien.'


  'Baron Corvallis' Neville?' onderbrak Peter hem. 'U hebt gezegd dat u de baron kwam spreken, jongeheer, maar niet dat u zijn neefje was.'


  'Neem me niet kwalijk,' zei Owyn. 'Het was niet de bedoeling dat geheim te houden.'


  'U bent jongeheer Owyn,' besefte hij toen ineens. 'U herkent mij niet meer, hè?'


  'Nee, het spijt me,' antwoordde Owyn.


  'Ik was een van de koks in het kasteel, vóór die tragische dag waarop de kleine Neville stierf. U was toen nog maar zes of zeven, en ik zag u maar een paar keer wanneer u op bezoek was. Niet lang daarna heb ik deze herberg gekocht en tot op heden bent u nooit langs geweest. De oude baron, wel, die is nooit meer de oude geworden. Hij was nadien een ander mens, maar zijn vrouw is eraan doodgegaan.'


  'Ik kan me er niet veel meer van herinneren,' gaf Owyn toe.


  Meer aansporing had Peter niet nodig. 'Nou, het verhaal gaat dat er wat onenigheid was tussen de baron en de bouwmeester die hij had ingehuurd om de lagergelegen grotten en tunnels voor zijn wijnkelder te verbouwen. Het typische was dat hij ook Du Sandau heette, net als Navon.'


  Robert en Owyn keken elkaar aan.


  'En deze Sandau was dan wel de beste steenhouwer van het gebied,' vervolgde Peter, 'maar hij was ook een drinkebroer en een rokkenjager. Ze zeggen dat hij zijn zin heeft gekregen bij menig vrouw aan het hof te Rillanon, voordat hij naar het noorden kwam. Hij had al verscheidene delen van de oude loop onder het kasteel gedaan, en gewoonlijk was de baron tevreden over zijn werk. Maar met deze wijnkelder waren er op een of andere manier problemen. Ze kregen ruzie en de baron was toch altijd al zo slecht gehumeurd. En toen kwam die zwarte dag.'


  'De dag dat Neville doodging?' vroeg Owyn.


  'Ja, en in hetzelfde ongeluk kwam Sandau om. Het plafond stortte in. Niemand wist hoe dat kwam. Dagenlang hebben alle mannen uit de omstreek gezwoegd om het puin te ruimen, maar het had geen zin. Neville en de arbeiders in die ruimte waren dood.'


  'Wat deed die jongen daar eigenlijk?' vroeg Gorath.


  'Dat weet niemand. Hij vond het leuk om naar de steenhouwers te kijken en zijn vader had daar geen bezwaren tegen.' Peter haalde zijn schouders op. 'Maar sindsdien is de baron nooit meer de oude geweest. En het verlies van haar zoon is de barones fataal geworden, durf ik te zweren. Maandenlang heeft ze getreurd, toen werd ze ziek en zelfs de priesters uit de tempels konden haar niet beter maken. Een klein jaar later was ze dood. En voordat die jongen stierf, was ze een ongebruikelijk sterke vrouw: Ugyne lijkt op haar, en dat heeft het meisje op de been gehouden, denk ik, nadat ze haar broer en haar moeder in nog geen jaar tijd had verloren.' Peter schudde zijn hoofd toen hij zich het verdriet van het meisje herinnerde. 'Maar ze is toch best een bijzondere verschijning geworden, naar mijn idee.'


  Robert knikte en Owyn zei: 'Dat is ze zeker, ja.'


  Nadat Peter weer was vertrokken, zei Robert: 'Dat is een hele tragedie geweest voor deze verwanten van jou.'


  'Ik weet het,' zei Owyn. 'Maar Ugyne schijnt toch wat geluk te hebben gevonden.'


  'Ook al kwelt ze er haar vader mee,' merkte Robert op en zelfs Gorath moest daarom lachen.


  'Nu dan,' vroeg Owyn, 'wat gaan we doen?'


  'Ik denk dat we op zesdag maar gaan eten bij je oom, en ik denk ook dat we eens gaan kijken of er iemand hier zin heeft in een spelletje schaak.'


  Owyn knikte en leunde achterover, tevreden met een paar dagen rust voordat het volgende conflict zich aandiende.


  10 Nachtraven


  


  Het water denderde langs de bergwand.


  Robert, Gorath en Owyn zaten op hun paarden aan de voet van de waterval. In de dagen tussen hun gesprek met Ugyne en het komende diner met haar vader op zesdag, wilde Robert wat op verkenning. Hij had ervoor gezorgd dat de spraakzame Peter de Grey te horen had gekregen dat ze voor zaken verderop langs de weg moesten zijn, maar zodra ze de omgeving van Cavelldorp hadden verlaten, waren ze van de weg afgeslagen om de Cavellse Loop te gaan bekijken.


  De wind draaide en de nevel van het opspattende water trof Robert in het gezicht. 'Speelden jullie hier?'


  'Nee, hier niet.' Owyn wees naar een plek wat hoger op de berghelling. 'Dat was daar, in een plas vlak bij de plek waar dat vluchtgat in de bergwand zit.'


  'Bij mijn volk mogen kinderen niet zonder toezicht spelen,' zei Gorath en op minachtende toon voegde hij eraan toe: 'Maar aan de andere kant fokken jullie ook als veldmuizen. Als er een kind verongelukt, krijgen jullie er gewoon nog een.'


  Robert wierp hem een vuile blik toe. 'Zo makkelijk ligt dat niet.'


  'Wat komen we hier doen?' vroeg Gorath.


  'Als jij de oude loop als uitvalsbasis wilde gebruiken, zou jij dan de baron met zijn gezin daarboven willen hebben?'


  Owyns ogen werden groot. 'Denk je dat de Nachtraven de brand hebben gesticht?'


  Robert haalde zijn schouders op. 'Dat weet ik niet. Maar het komt ze wel verdomd goed van pas, en door hem te teisteren, weerhouden ze de baron ervan met de herbouw van het kasteel te beginnen.' Ze reden langs de oever van de beek naar het klif.


  'Ik heb samen met jou tegen deze Nachtraven gevochten en je hebt het vaker over hen gehad,' zei Gorath, 'maar hun rol in het geheel is me nog steeds niet duidelijk.'


  'Zo moeilijk is het niet,' legde Robert uit. 'Het is een broederschap van moordenaars die werken voor wie hun maar betaalt. Huurlingen. In mijn jeugd ben ik er een* tegengekomen op de daken van Krondor en sindsdien heb ik nog vaak tegen hen gevochten. Een tijdlang hebben ze gewerkt voor Murmandamus, samen met zijn Zwarte Slachters.'


  Gorath spuwde bijna. 'De Zwarte Slachters waren een obsceniteit! Mannen zonder eer die hun leven en ziel aan Murmandamus gaven voor de belofte van eeuwige macht en roem! Onze leerbewaarders zeggen dat degenen die dat hebben gedaan, zich nooit zullen voegen bij de Vaders en Moeders in het Leven Nadien.'


  Robert stuurde zijn paard rond een heuveltje. 'Ik moet toegeven dat ik weinig over jullie of je elfse verwanten weet, Gorath, al heb ik tegen de moredhel gevochten en ben ik bij de glamredhel en de elfen geweest.'


  'We hebben zo'n afkeer van elkaar dat we liever niet over elkaar praten, dat is waar, dus je zult wel niet veel goeds over ons hebben gehoord van de eledhel. De glamredhel zijn niet goed bij hun hoofd. Ze leven doelloos en zonder magie. Het Noordlandse Edderwoud was hun bolwerk, waar ze zich in leven hielden, tot ze werden opgejaagd en vernietigd.'


  'Vernietigd?' Robert schudde zijn hoofd. 'Ze zijn naar Elvandar gegaan, waar ze tegenwoordig wonen.'


  Met een ruk hield Gorath zijn paard in. 'Delekhan!'


  'Wat?' vroeg Robert, zich omdraaiend om de zwarte elf aan te kijken.


  'Die heeft iedereen laten weten dat hij Earanorn en zijn stam in de Edder had vernietigd.'


  'Nee, hoor. De oude koning Roodboom woont in Elvandar, levend en wel. Volgens de laatste berichten die ik heb gehoord, waren ze druk aan het bespreken wie er nou eigenlijk de baas was.'


  Gorath hield zijn hoofd schuin, alsof hij ergens naar luisterde. 'De baas? Dat snap ik niet.'


  'Ik evenmin, eerlijk gezegd,' zei Robert. Ze volgden de volgende bocht in het pad en naderden de waterval. 'Hertog Martin gaat regelmatig in Elvandar op bezoek en stuurt verslagen naar Krondor. Zoals ik het begrijp, proberen Roodboom en zijn volk te besluiten of ze deel van Aglaranna's volk gaan uitmaken of een apart volk blijven, dat echter bij hen woont. Zoiets.'


  'Wat vreemd is dat,' vond Gorath. 'Ik zou verwachten dat ze Aglaranna's slaven mochten worden wanneer ze om onderdak kwamen smeken.'


  Robert schoot in de lach. 'Vind je dat leuk?'


  'Ik heb de oude Roodboom ontmoet en hij lijkt me nou niet direct het type om te komen smeken of zich tot slaaf te laten knechten zonder eerst een stuk of honderd elfen om te leggen.'


  Gorath knikte. 'Het is een buitengewoon vaardig en machtig krijger.'


  Weer voelden ze de fijne opspattende druppels van de waterval en Robert vroeg: 'Owyn, waar is de ingang?'


  'We moeten hier de paarden vastbinden en de rest gaan lopen.'


  Dat deden ze en ze wandelden verder tot vlak naast de waterval, waar de waternevel dicht genoeg was om er binnen enkele minuten kletsnat van te worden. 'Hoeveel mensen wisten er van deze ingang?'


  'Een paar, in de familie en onder het personeel. Ugyne en ik speelden er vaak. Neville ook. We wisten dat we slaag zouden krijgen als we ooit werden betrapt, en ik denk niet dat de baron ooit heeft gemerkt dat we de hele weg van het kasteel naar het vluchtgat kenden.' Hij wees naar een rots, een paar voet boven zijn hoofd. 'Dat is de reden waarom niemand in het dorp ooit de weg het kasteel in heeft gevonden. Geef eens een voetje.'


  Robert vouwde zijn handen tot een voetsteun voor Owyn, en de jonge magiër hees zich op de richel. 'Geef me mijn staf eens aan.' Toen hij hem had, zei hij: 'Even opzij gaan staan.'


  Ze deden een paar stappen achteruit en met zijn staf bracht Owyn een rots blok in beweging. Een rommelend geluid deed Robert nog verder wijken. Een groot stuk rots schoof opzij. Owyn sprong omlaag, landde met een zucht op de grond en stond op. 'Van binnen naar buiten is niet moeilijk. Binnen zit een hefboom. Van buiten naar binnen is onmogelijk als je niet weet wat je moet doen.'


  Robert deed een enkele stap naar binnen. 'Er is iemand geweest die dat wist. Kijk.'


  De hele tunnel lag vol stof, maar in het midden liep een spoor van duidelijke voetafdrukken. Kort geleden nog was deze vloer door vele voeten betreden.


  'Als we door de tunnel lopen, laten we al snel het geluid van de waterval achter ons,' zei Gorath. 'Zachtjes lopen, dus.'


  Robert keek hem aan. 'We hebben een fakkel nodig.'


  'Nee, hoor,' zei Owyn. 'Ik maak wel wat licht voor ons.' Hij deed zijn ogen dicht en stak zijn hand uit. Er verscheen een bol van licht omheen, het schijnsel minder helder als dat van een fakkel, maar genoeg om te kunnen zien.


  'Dat is handig,' zei Robert.


  Owyn haalde zijn schouders op. 'Tot voor kort wist ik niet of ik er ooit iets meer aan zou hebben dan om midden in de nacht mee naar de plee te gaan.'


  Robert grijnsde. 'Kom op.' Hij trok zijn zwaard, evenals Gorath, en zonder een woord liepen ze de tunnel in.


  


  Meer dan het zachte treden van laarsleer op steen had Gorath als waarschuwing niet nodig. Hij hield zijn hand omhoog en luisterde. Zijn bovenmenselijke gehoororgaan ving op dat er iemand naderde. Hij keek om en stak twee vingers op.


  Robert knikte, beduidde Owyn met zijn lichtschijnsel terug de tunnel in te gaan en bleef met Gorath in het donker staan wachten op degenen die hun kant uit kwamen. Een ogenblik later werd er verderop in de gang licht zichtbaar, dat snel dichterbij kwam. Er galmden stemmen langs het gesteente.


  'Het zint me niks,' zei iemand.


  'Dat hoeft ook niet. Als je maar doet wat je gezegd wordt,' zei een tweede stem.


  'Vroeger waren we met veel meer, als je het nog weet.'


  'Dat weet ik nog, maar met hoe minder we zijn, des te meer goud we-'


  De twee mannen sloegen de hoek om en werden door Gorath en Robert besprongen. Zo verrast waren ze, dat Robert en Gorath hen al hadden gevloerd voordat ze wisten wat er aan de hand was.


  Maar gevloerd betekende nog niet verslagen, en de twee moordenaars vochten als beesten in het nauw, zodat Owyn zich gedwongen zag terug te rennen en er eentje uit te schakelen met een verbrijzelende klap op het hoofd.


  De andere stierf op zijn eigen mes, toen Robert zich boven op de man liet vallen. Langzaam kwam Robert overeind. 'Verdomme. Ik had een gevangene willen hebben.'


  'We bevinden ons in hun nest,' zei Gorath. 'Het zou verstandig zijn meteen weg te gaan, nu we weten waar ze zijn, en terug te komen met soldaten.'


  'Verstandig misschien wel, maar de ervaring met deze vogels heeft me geleerd dat ze tegen die tijd al zijn gevlogen. Ze zijn nooit met velen en in korte tijd hebben ze al een flink aantal verloren, dus ik betwijfel dat er tussen hier en de Tanden van de Wereld nog meer dan een handvol over zijn.' Met zijn vinger wees hij in de richting waaruit het tweetal was gekomen. 'Maar als we hun leider ontmaskeren of zelfs gevangennemen, zijn we wellicht eindelijk van dit stel verlost. Tien jaar geleden dacht ik al dat ze dood en begraven waren, maar kennelijk heb ik me vergist. Er moeten er toch een paar zijn ontsnapt om opnieuw met deze moordzuchtige broederschap te beginnen. Alleen fanatici jagen zichzelf zo de dood in. Ik moet erachter komen of dit slechts gehuurde zwaarden voor de hoogste bieder waren of dat het vrijwillige bondgenoten van jouw Delekhan zijn.'


  'Wat maakt dat uit voor de Koninkrijkse kelen die worden afgesneden?' vroeg Gorath.


  'Mannen die voor goud werken zijn tot daaraan toe. Mannen die zich aan duistere zaken wijden, zijn heel iets anders. Als deze mannen voor goud werken, kunnen we op ons gemak met hen afrekenen, want dan weten ze alleen waar ze hun goud kunnen ophalen en wie ze ervoor dienen te vermoorden. Maar als ze bij deze snode plannen zijn betrokken, liggen de antwoorden mogelijk daar.' Hij wees de gang door.


  Gorath en Owyn keken elkaar aan. 'Ach ik zou me toch maar dood vervelen als ik buiten op jullie ging zitten wachten,' zei Owyn. Hij hield zijn opgloeiende ring omhoog. 'En trouwens, ik heb het licht.'


  Gorath gaf een grom die eventueel voor gegrinnik door kon gaan.


  Bijna een half uur lang liepen ze verder door de tunnel, tot Owyn zei: 'Als ik het me goed herinner, ligt er verderop een opslagruimte.'


  Ze vonden een grote houten deur, nog steeds intact en goed geolied, en daarachter lag een soort slaapzaal, met twintig bedden in een rij, tien aan weerszijden. De achterwand werd in beslag genomen door een wapenrek. De meeste bedden waren onbeslapen, maar vier waren kort geleden nog gebruikt. Owyn wees ernaar en fluisterde: 'Die twee van daarnet hebben mogelijk nog vriendjes in de buurt.'


  'Als ze niet al zijn vertrokken,' zei Robert.


  Ze liepen naar het rek en zagen dat de wapens goed waren onderhouden. Op ordentelijke wijze hing er een verscheidenheid aan vervaarlijk ogende zwaarden, evenals wat dolken, werpmessen en wurgkoorden. Boven het rek hing een plank vol potten. 'Verschillende soorten vergif, durf ik te wedden,' zei Robert. Hij keek Owyn aan. 'Hoeveel verder gaan die tunnels nog?'


  'Mijlen, als je alle niveaus meetelt. Dit is de laagste galerij en er zitten er nog drie tussen deze en de kelder van de oude veste. Al denk ik niet dat we daar kunnen komen, vanwege de ingestorte wijnkelder.' Hij wees naar een deur aan de andere kant van de kamer. 'Wel is er nog een ruimte net als deze, met een trap naar boven.'


  Robert ging naar de deur en luisterde. Toen hij niets hoorde, maakte hij hem open en trof nog een slaapzaal met twintig keurig opgemaakte bedden. 'Hier is al een tijdje niemand geweest,' zag hij.


  'Niet helemaal waar,' zei Gorath, wijzend. 'Eén paar voetafdrukken. Die kant op.' Zijn vinger ging naar de andere kant van de kamer.


  Daar liep een stenen trap omhoog, naar een gat in het plafond. Naast de trap stond een enkel bed, onopgemaakt, apart van de andere. Daarnaast stond een enorme garderobekast, volkomen uit de toon vallend. Hij was van gelakt hout met verguldsel, en toen Robert hem opentrok, bleken er dure kleren en laarzen van zacht leer in te hangen.


  'Ik wed dat de leider van dit stelletje halzensnijders de ijdeltuit is die dit bed gebruikt.' Hij keek rond. 'Kijk of er iets is waaraan deze modegek kan worden herkend. Ik ga hierboven op onderzoek uit.'


  Robert ging de trap op en merkte dat de weg was versperd door een grote houten deur, bevestigd in de stenen met zware scharnieren en een grendel met een slot. Sloten hadden zelden een obstakel voor de voormalige dief gevormd, maar deze was van ingenieus ontwerp en Robert had niet altijd meer zijn slothaken bij zich. 'Owyn, wat zit er hierboven?'


  Owyn zweeg even, gravend in zijn geheugen. 'Nog een opslagruimte, kleiner, maar verder gelijk aan deze, en dan een lange tunnel terug de berg in.'


  Robert kwam de trap af. 'Ofwel onze prooi houdt zich daar ergens verborgen voor zijn eigen mannen, of hij is bang dat er per ongeluk iemand van bovenaf op zijn rovershol stuit.'


  'Dat tweede betwijfel ik,' zei Owyn, 'want dan moet je eerst het kasteel in, en vervolgens weten hoe je de deur van het wapenarsenaal naar de eerste tunnel moet openen, en trouwens, de meeste tunnels op dat niveau zijn ingestort tijdens het ongeluk in de wijnkelder.'


  'Dan heeft hij daar iets weggeborgen.'


  'Goud misschien,' opperde Gorath. 'Moordenaars moeten ook worden betaald.'


  'Dat is zo,' gaf Robert toe. 'Iets gevonden?'


  'Alleen dit,' antwoordde Owyn. Hij hield een boek omhoog. Robert pakte het aan en bekeek de titelpagina. 'Het Dagboek van de Abt,' las hij hardop en sloeg een paar bladzijden om. 'Het is een verzameling verhalen over de familie van je oom, zo te zien.' Hij gaf het terug aan Owyn. 'Hoe is dat hier terechtgekomen?'


  'Ik heb geen idee,' zei Owyn. 'Misschien is het kwijtgeraakt toen mijn oom na de brand uit het kasteel trok, en heeft iemand het tussen het puin gevonden.'


  'Neem maar mee,' zei Robert. 'Ik denk dat ik vanavond in bed maar eens wat ga lezen.' Hij ging hen voor langs de weg die ze gekomen waren.


  


  Robert verschoof de bedden en Gorath vroeg: 'Is dit een gewoonte van mensen die ik nog niet kende?'


  Robert grijnsde. 'De andere Nachtraven die beslist nog in de buurt zijn, zullen het merkwaardig vinden dat er zomaar twee van hun kameraden zijn verdwenen, en naar mijn idee gaan Nachtraven nooit zomaar weg zonder permissie. Dus het is niet onwaarschijnlijk dat degene die hen mist, komt kijken of wij drieën daar misschien iets mee te maken hebben.'


  Nadat hij de bedden tegen de deur had gezet, zei hij: 'Meestal komen er een of meer door het raam terwijl de rest via de deur komt. En ze komen snel, door de buitendeur en de trap op voordat Peter de Grey zijn bed uit kan komen om te kijken waar dat kabaal allemaal goed voor is. Tegen de tijd dat Peter via de keuken de trap op is, treft hij hier drie lijken en een open raam aan, als alles volgens plan verloopt.'


  'Als ze komen,' merkte Owyn op.


  Grijzend keek Robert hem aan. 'O, komen doen ze zeker. Wij zijn de enige vreemdelingen in de buurt die vragen komen stellen en bij de baron op bezoek gaan. Ik weet alleen niet of ze vannacht al komen, of pas morgennacht.' Hij draaide de lamp op een laag pitje, zodat hij toch nog kon lezen, ging naast de lamp op de vloer zitten en pakte het boek dat Owyn uit de Cavellse Loop had meegenomen.


  Ook Owyn haalde een boek te voorschijn. 'Dan kan ik mijn tijd ook maar beter benutten, aangezien ik dit toch al veel te lang heb verwaarloosd.'


  'Wat is dat dan?' vroeg Gorath.


  'Mijn magieboek.'


  'Heb jij een boek geschreven?' vroeg de zwarte elf.


  'Nee, maar iedere leerling houdt een boek bij met zijn gedachten, ontdekkingen en bevindingen over dingen die hij heeft gezien of geleerd.' Hij pakte een schrijfveer en een piepklein flesje inkt. 'Toen Naga me bijna raakte met die bezwering, kreeg ik een bepaald gevoel en... wel, het is moeilijk uit te leggen, maar ik ben aan het uitvogelen hoe hij het deed. Met wat studie kan ik het zelf volgens mij ook.'


  Robert keek op. 'Wat doet het?'


  'Als ik me niet vergis, raakt de getroffene verlamd, maar misschien ook meer.'


  'Meer?' vroeg Robert, nu zeer geïnteresseerd.


  'Ik denk dat het slachtoffer er uiteindelijk aan bezwijkt.'


  'Wat maakt dat uit, als het je verlamt?' vroeg Gorath. 'Dan trek je gewoon je dolk en snijd zijn keel af.'


  'Ik denk het,' zei Owyn. 'Op Sterrewerf dolven de leraren niet al te diep in gewelddadige toepassingen.'


  Robert geeuwde. 'Niet onverstandig. Het zou geen pas geven wanneer het op dat eiland barst van de snotapen die met vuurballen en bliksemschichten naar elkaar lopen te gooien. Dat zou me het kroeggevecht wel worden.'


  Owyn lachte. 'Misschien heb je gelijk. Maar ik ben tweeëntwintig zomers en sommige leerlingen waren tweemaal zo oud. Volgens mij duurt het best lang om de magie meester te worden.'


  'Als je de magie ooit meester wordt,' merkte Robert op.


  'Ik heb gehoord dat Puc een waar meester is,' zei Owyn.


  'Ik heb hem inderdaad knap indrukwekkende dingen zien doen,' gaf Robert toe, nogmaals geeuwend. 'Neem me niet kwalijk, maar dat wachten werkt me op de zenuwen.'


  'Ga dan slapen,' zei Gorath. 'Ik hou de wacht wel.'


  'Ken je Puc goed?' vroeg Owyn.


  'Ik heb hem een paar keer ontmoet,' antwoordde Robert. 'Hoezo?


  'Heb je hem op Sterrewerf dan niet gesproken?'


  'Nee. Soms zag ik hem wel eens, met zijn gezin, maar de meeste tijd brengt hij door in zijn toren of ver weg van Sterrewerf. De lessen worden meestal door anderen verzorgd. Ik ken hem alleen van die keer in Krondor, toen hij zijn dochter had meegebracht om in Goraths geest te kijken.'


  'Ik heb het meisje nooit ontmoet, al heb ik gehoord dat het een lief kind is,' zei Robert, bladerend door het boek. 'Haar broer Wil is een goeie jongen. Hij wordt opgeleid tot officier in Arutha's wacht.'


  'Hmmm,' zei Owyn en toen Robert opkeek, zag hij dat de jonge magiër verdiept was in zijn aantekeningen.


  In bijna een half uur nam Robert het boek op zijn schoot door. 'Dit is de meest onwaarschijnlijke verzameling verslagen en... regelrechte verzinsels die ik ooit heb gezien.'


  Owyn keek op. 'Hoe bedoel je?'


  'Er staat een lijst van geboorte- en sterfdata, alsof iemand op een dag bij deze abt Cafrel is gaan zitten om hem in één ruk de hele familiegeschiedenis uit de doeken te doen, en dan ineens hebben we het over verloren schatten, zwaarden met ongelofelijke magische krachten en allerlei vloeken.'


  'Klinkt interessant,' zei Gorath, in een poging beleefd te doen.


  Robert begon te lachen. 'Ja, hè?' Hij legde het boek opzij. 'Hou jij de wacht, dan ga ik slapen. Maar me over twee uur maar wakker.'


  Robert rolde zich behaaglijk op, Owyn studeerde en Gorath hield het raam in het oog, zijn hand rustend op zijn zwaard.


  


  Ze kwamen de volgende nacht. Robert las verder in de geschiedenis van de familie Cavell, en Owyn zat te mediteren op het bed, zijn ogen gesloten, zich richtend op de bezwering die Nago op hem had gebruikt. Gorath lag te slapen op de vloer en zou de late wacht nemen.


  Het ene moment was Robert nog aan het lezen en het volgende sprong hij op, zijn zwaard uit de schede trekkend. Owyn vloog naar voren toen er plotseling hard tegen de deur werd geduwd en tegelijkertijd spatten de vensterluiken aan stukken de kamer in. Een van de moordenaars had een touw aan de dakbalk geknoopt, waaraan hij naar beneden zwaaide, zodat hij met de voeten vooruit door de houten luiken naar binnen vloog. Hij raakte Robert volop de borst en de jonker vloog achteruit tegen Gorath aan. Owyn kwam op zijn knieën overeind en deinsde terug voor een zwaardslag, terwijl achter hem iemand de deur open probeerde te duwen.


  Owyn was al halverwege de opbouw van de bezwering geweest en ineens leken er letters van vuur voor zijn geestesoog te branden. Hij bracht zijn hand omhoog en wees naar de moordenaar, die opnieuw zijn zwaard hief. Van zijn hand sprong een venijnige purper-grijze bol, die de moordenaar in het gezicht trof. De man verstijfde, alsof hij plotseling veranderde in paars-grijs gesteente, terwijl er blauwe energievonken over zijn hele lichaam schoten. Van zijn lippen rolde een zwak gekreun van pijn.


  Robert was alweer overeind gesprongen, rende naar het raam en stak zijn zwaard naar buiten op het moment dat er een tweede moordenaar naar binnen kwam zwaaien. De tweede Nachtraaf spietste zich op de kling en viel naar beneden, waar hij met een misselijkmakende klap op de stenen van het stalerf sloeg.


  Gorath kwam overeind en wierp zich met zijn volle gewicht tegen de deur. 'Houden we hem dicht?' riep hij.


  'Als ik het zeg, spring je achteruit en trek je het achterste bed met je mee,' zei Robert.


  Owyn stond nog steeds met grote ogen van verbazing naar de betoverde moordenaar te kijken. 'Het is gelukt!' fluisterde hij.


  Robert sloeg de versteende man zo hard hij kon met de platte kant van zijn zwaard op het achterhoofd, en terwijl de energievonken verdwenen, zeeg de man neer op de vloer. 'Kan je dat nog een keer?'


  'Dat weet ik niet.'


  'Ga dan uit de weg! Gorath, nu!'


  Gorath deed wat hem was gezegd, en Owyn greep het bed vast en trok mee. De andere twee bedden begonnen weg te glijden.


  'Als ik de Nachtraven ken,' zei Robert, 'dan moet je nu... bukken!' Beide mannen volgden zijn raad op en Robert liet zich op de vloer vallen. De deur vloog open en er schoten twee kruisboogschichten door de kamer, via het raam naar buiten. Meteen sprong Robert op het bed dat Gorath en Owyn zojuist hadden versleept. In één beweging wipte hij er weer van af en stortte zich op de twee mannen die het dichtst bij de deur stonden. Door de klap vlogen ze dwars door de balustrade van de overloop naar de benedenverdieping. Robert gleed mee over de rand van de overloop en wist ternauwernood een val te voorkomen door zich aan het kapotte uiteinde van een steunpaal vast te grijpen. Zijn zwaard viel kletterend beneden op de vloer, waar een verbaasde en geschokte Peter de Grey verscheen vanuit een kamer achter de tapkast. 'Wat is hier aan de hand?'


  Vanuit zijn benarde positie keek Robert omhoog en zag een Nachtraaf staan, het zwaard geheven. De ogen van de moordenaar werden rond en groot toen Gorath hem doorstak met zijn zwaard. De laatste Nachtraaf tuimelde over Robert heen naar de begane grond en kwam terecht aan Peters voeten.


  'O, wat erg!' zei de herbergier. 'Wat erg!'


  Nog steeds hangend aan zijn ene arm vroeg Robert: 'Als het niet te veel moeite is...'


  Goraths krachtige hand sloot zich rond zijn pols en de onzalige elf trok hem terug de overloop op.


  'Bedankt,' zei Robert en rende de trap af, over zijn zere schouder wrijvend. 'Ik word te oud voor dat soort dingen.'


  'Wat gebeurt er?' vroeg Peter.


  Robert knielde naast de laatste moordenaar neer en begon het lijk te fouilleren. 'Deze lui wilden ons vermoorden,' antwoordde hij kalm. 'Dat vonden wij niet goed.'


  'Nee maar,' zei de herbergier. 'Nee maar. Ik...' Even later zei hij nog een keer: 'Nee maar.'


  'Ga iemand halen om de rommel op te ruimen, Peter,' raadde Robert hem aan. 'Anders hebben je klanten morgen geen trek meer.'


  De herbergier vertrok op een holletje om te doen wat hem was gezegd. Dergelijke instructies begreep hij goed. 'Ga jij maar naar je oom,' zei Robert toen tegen Owyn, 'en zeg hem dat we zojuist de meeste Nachtraven hebben uitgeschakeld die hem lastig vielen.'


  'Ik denk dat hij het niet eens zo erg vindt om daar midden in de nacht voor wakker gemaakt te worden,' meende Owyn.


  Nadat hij weg was, zei Gorath: 'Het viel me op dat je "de meeste Nachtraven" zei.'


  Zonder iets bruikbaars op de lijken te hebben gevonden, stond Robert op. 'We hebben nog één Nachtraaf te gaan, denk ik. In ieder geval één belangrijke.'


  'De leider?'


  'Ja.'


  'En hoe dacht je hem te vinden?'


  'Dat hoef ik niet,' antwoordde Robert met een tevreden glimlach. 'Hij vindt ons wel. En ik denk dat dat komend weekeinde gebeurt, wanneer er een bepaalde schaakspeler Owyns nichtje het hof komt maken.'


  Daar dacht Gorath even over na. Toen knikte hij. 'Dat is een logische verdachte, maar hoe ga je dat bewijzen? Hem in het openbaar beschuldigen?'


  'Bij jouw volk zal het vast van enig gewicht zijn wanneer iemand zo op zijn eer wordt aangesproken, neem ik aan, maar dit betreft een man die geen eer kent. Dit is iemand die zich ophoudt in de schaduwen en toeslaat vanachter een boom. Hij zou zo'n beschuldiging alleen maar ontkennen.'


  'Hoe wou je hem dan tot een bekentenis dwingen? Door hem te martelen?'


  Robert schoot in de lach. 'Martelen heb ik altijd een twijfelachtig middel gevonden. Een fanatiekeling sterft probleemloos met een leugen op de lippen en een onschuldig man is bereid zichzelf te veroordelen om een einde aan de pijn te maken.'


  'Ik heb anders gemerkt dat een vakkundig uitgevoerde marteling zeer interessante resultaten kan opleveren.'


  'Ongetwijfeld,' zei Robert met een zowel geamuseerde als enigszins geschrokken blik.


  Op dat moment kwam Peter de Grey terug met zijn stalknecht en twee arbeiders, die allen op slag klaarwakker werden toen ze de lijken zagen. 'Naar achteren brengen en verbranden,' gelastte de herbergier. Terwijl ze hem gehoorzaamden, keek hij omhoog naar de kapotte balustrade van de overloop. 'Wie gaat dat betalen?'


  Robert viste een gouden munt uit zijn beurs. 'Ik. Als ik de man vind die hier achter zit, krijg ik mijn goud van hem terug. Daar hoef jij verder niet onder te lijden.'


  'Bedankt,' zei Peter, zichtbaar opgelucht.


  Owyn keerde terug, met in zijn kielzog zijn oom, gekleed in zijn nachthemd met een wijde mantel rond zijn schouders. Hij liep nog op blote voeten. 'Hebben jullie de Nachtraven gedood?' vroeg hij. 'Ik ben er zeker van dat we de meesten in deze buurt hebben uitgeroeid,' antwoordde Robert.


  Baron Corvallis raakte bijna buiten zichzelf van blijdschap. Plots betrok echter zijn gezicht. 'De meesten?'


  'Tegen zesdag moet er nog een zaakje worden afgerond, en dan denk ik dat u niets meer van het moordenaarsgilde te duchten hebt, mijnheer.'


  'Owyn, met een betere reden had je me niet wakker kunnen maken,' zei Corvallis. Hij keek Robert aan. 'Ik moet een brief opstellen aan Arutha, met daarin voor u een eervolle vermelding van uw goede werk van vandaag.'


  'Dank u, heer,' zei Robert, 'maar ik stuur zelf al een rapport naar de prins.'


  'Geen valse bescheidenheid, jongen.' Hij legde een vaderlijke hand op Roberts schouder. 'Neem gerust de lof aan die je toekomt. Je hoeft niet je hele leven jonker te blijven. Wie weet, met een vriend aan het hof en met een aanbeveling als de mijne, wel, op een dag schop je het dan misschien wel tot de rang van jonkheer of misschien zelfs tot baron!'


  Robert grijnsde. 'Je weet maar nooit.'


  'Nou dan,' zei de baron en draaide zich om naar de deur. 'Voorzie deze heren in al hun wensen,' zei hij tegen Peter en wendde zich tot Owyn. 'Ik kan je niet vertellen hoe blij ik ben. Jullie zijn van harte welkom op zesdag.' Met die woorden haastte hij zich weer naar buiten.


  'En nu?' vroeg Owyn.


  Robert keek naar de ravage. 'Laten we maar weer gaan slapen.' Hij raapte zijn zwaard op van de vloer, veegde het af aan de tuniek van de laatste dode Nachtraaf en zag Peter de Grey terug naar de gelagkamer komen. 'Meester Grey, er ligt ook nog een dooie in onze kamer. Haal die ook weg, alsjeblieft.'


  'O, nee maar!' zei de herbergier.


  


  'Hij komt eraan,' zei Owyn, de kamer binnenstormend. Gorath en Robert lagen op hun bedden om nog wat te rusten na de drukte van de afgelopen nacht.


  'Weet je zeker dat hij het is?' vroeg Robert.


  'Een fatje in de mooiste kleren, en Ugyne zit achter op zijn paard met haar hoofd op zijn schouder, om haar vader te pesten.'


  'Dat is 'm,' wist Robert. 'We gaan ervoor zorgen dat hij ons al halfdronken aantreft.'


  Ze renden de trap af naar een lege gelagkamer, waar alles al volgens Roberts verzoek in orde was gebracht. Er stond een schaakbord, met de stukken in de positie die Robert van tevoren had opgesteld. Vlakbij stonden verscheidene lege drinkkannen en hij gaf Peter het teken drie halflege te komen brengen.


  Owyn nam tegenover Robert plaats. 'Ik hoop maar dat je niet van mij verwacht dat ik commentaar lever op dit spel, want ik heb geen idee wat dit hier voorstelt.'


  'Mooi zo,' zei Robert, 'want het is jouw taak om te kijken alsof je de kluts kwijt bent.'


  Owyn fronste zijn wenkbrauwen. 'Nou, daar zal ik niet veel moeite mee hebben.'


  Korte tijd later ging de deur open en Ugyne kwam binnen, bijna huppelend, met aan haar hand iemand die alleen maar Navon du Sandau kon zijn. Hij voldeed geheel aan Roberts verwachtingen: lang, in het zwart, met een witte sjaal om zijn hals, een keurig geknipt puntbaardje, een gouden oorring met een grote diamant en verscheidene gouden kettingen op zijn borst. Hij liep nonchalant, met zijn linkerhand op zijn zwaardknop. Robert zag dat het gevest van zijn zwaard niet alleen rijkelijk versierd, maar ook flink versleten was, dus de kling was vrijwel zeker vlijmscherp en goed geolied. Het was een rapier, en de enige bekende van Robert die het rapier boven alle andere wapens verkoos, was de Prins van Krondor. In de handen van een meester was het lichte en beweeglijke rapier een dodelijk wapen, maar deze keuze kon een beginneling gemakkelijk fataal worden. Robert twijfelde er niet aan dat Navon een meester was.


  'Owyn, ik wil je even aan iemand voorstellen.'


  Owyn keek op naar zijn nicht, die kwam aangelopen. 'Mooi,' zei hij, 'dan kan je me meteen deze vernedering besparen.'


  Ugyne stelde Owyn, Robert en Gorath voor en zei: 'Dit is mijn vriend, Navon du Sandau.'


  Robert knikte in zijn beste imitatie van iemand die al vroeg met drinken was begonnen. Hij maakte een klein hoofdknikje naar Owyn, die zei: 'Ik denk dat ik maar opgeef.'


  'Niet doen,' zei Du Sandau met een glimlach. 'Je positie is wel moeilijk, maar niet hopeloos.'


  Owyn keek naar Robert, die weer heel even knikte. 'Wil je het dan niet van me overnemen? Ik zie het niet meer zitten.'


  'Als Robert het niet erg vindt?' vroeg Navon.


  Robert haalde zijn schouders op. 'Ga je gang. Het is gewoon een vriendschappelijk partijtje, zonder inzet.'


  Owyn stond op en stapte opzij, en Navon nam zijn plaats in. Even bestudeerde hij de opstelling. 'Ben ik?'


  'Zwart is aan zet,' knikte Robert.


  Na nog een tijdlang te hebben gekeken, deed Navon precies de zet die Robert had verwacht. Navon was vrijwel zeker een veel beter schaker dan hijzelf, maar hij had de stukken geplaatst zoals ze hadden gestaan tijdens een partij met de Keshische ambassadeur, heer Abdur Rachman Memo Hazara-Khan, alleen was hij toen in Navons positie geweest. Na afloop had de ambassadeur uitgebreid de moeite genomen om hem zijn fouten uit te leggen, en de partij stond in Roberts geheugen gegrift. Navon had precies gedaan wat heer Hazara-Khan Robert destijds had aangeraden.


  Ugyne liet Owyn een zilveren medaillon zien met een piepkleine smaragd erin. 'Kijk eens wat Navon voor me heeft meegebracht?'


  Owyn knikte waarderend en keek weer naar het spel. Beide mannen namen uitgebreid de tijd om alle mogelijkheden te overwegen alvorens een zet te doen. Na drie zetten was Robert ervan overtuigd dat Navon de partij volgens de bekende koers zou winnen. Alleen door vanuit een overheersende positie te beginnen had hij de indruk kunnen wekken goed genoeg te zijn om Navons belangstelling te vangen.


  Gorath stond op, alsof het kijken naar het schaakspel hem verveelde, en liep naar de deur. 'Ik ben zo terug,' zei hij tegen niemand in het bijzonder.


  Dat was voor Owyn een teken. 'O, Ugyne, weet je nog van dat rare boek over de familie?'


  'Welk boek?' vroeg het meisje.


  'Met al die gekke verhalen. Dat heb je me eens laten zien toen we nog klein waren. Het was geschreven door een of andere priester.'


  'O!' zei ze, haar ogen groot. 'Het Dagboek van de Abt, bedoel je! Ja, dat weet ik nog. Grappig dat je ernaar vraagt, want ik heb het net een poosje geleden aan Navon geleend, zodat hij de familie kon leren kennen.'


  'O, ik had gehoopt er iets in te kunnen lezen van wat ik me nog herinner van vroeger.'


  Onderwijl hield Robert zijn tegenstander in de gaten. Als hij het gesprek achter hem volgde, beschikte hij over een meesterlijke zelfbeheersing. Hij gaf geen krimp en vertoonde niet de minste neiging over zijn schouder naar Owyn te kijken. Zijn aandacht was ogenschijnlijk volkomen in beslag genomen door het bord.


  'Navon, heb je dat boek toevallig bij je?' vroeg Owyn.


  'Wat?' vroeg hij, opkijkend. 'Een boek?'


  'Het familieverslag,' zei Ugyne. 'Dat heb ik je een paar weken geleden geleend.'


  'O, dat,' zei hij achteloos. 'Dat ligt nog thuis. Ik breng het je volgende week wel terug.'


  Robert knikte zachtjes en Owyn knikte terug. Hij ging naar zijn rugzak, die achter Navon op de vloer stond, haalde het dagboek eruit en legde het naast het schaakbord op tafel.


  Met een ruk stond Navon op, daarbij de tafel omvergooiend, waardoor Robert achterover viel. Met zijn elleboog gaf Navon Owyn een kaakstoot en de jonge magiër zeeg neer.


  Ugyne gilde geschrokken. 'Navon! Wat doe je nu?'


  De man greep haar bij de pols en draaide haar arm op de rug. Met haar voor zich gehouden, liep hij achteruit naar de deur. Hij zag dat Robert met getrokken zwaard overeind kwam. 'Blijf daar of ze gaat eraan!' riep hij, zijn rapier trekkend.


  'Jij smeerlap!' gilde Ugyne en trapte zo hard ze kon op zijn wreef. Terwijl hij achteruit hinkte, draaide ze zich los.


  Bliksemsnel greep Robert naar haar en rukte het meisje opzij, zodat ze spartelend naar Owyn vloog, die haar opving.


  Navon wierp een blik over zijn schouder. 'Je elfenvriendje staat natuurlijk aan de andere kant van de deur.' Met zijn rug naar de muur stapte hij bij de deur vandaan.


  Robert kwam naar voren, het zwaard in de aanslag. 'Stop dat ding weg, dan maken we een babbel*. Er zijn wat vragen die een antwoord verlangen.'


  'Zodra ik je zag, wist ik dat je een lastpak was,' zei Navon. 'Je lijkt op die schoft van een Lysle Rigger uit Malachskruis.'


  Robert grijnsde. 'Dat heb ik vaker gehoord.'


  'Ik neem aan dat jullie het waren die mijn mannen hebben gedood?'


  'Het spijt me dat we hen niet konden bijstaan in hun missie,' zei Robert, 'maar ik moest eerst nog een klusje afmaken.'


  Navon sprong naar voren en haalde uit met zijn rapier, en Robert pareerde. Nu wist hij zeker dat hij tegenover een zwaardmeester stond. De enige geruststelling die hij had, waren de tien jaar die hij had geoefend met de beste zwaardvechter van het Koninkrijk. In hoog tempo werden er diverse slagen uitgewisseld, tot beide mannen zich terugtrokken.


  'Goed gedaan,' zei Navon met oprechte waardering in zijn stem. 'Je ziet zeker niet een mogelijkheid om mij gewoon naar mijn paard te laten gaan?'


  'Te veel geheimen, Navon. Of moet ik Neville zeggen?'


  'Neville?' gilde Ugyne.


  Navons ogen werden iets groter en even stond er bezorgdheid op zijn gezicht te lezen. 'Praat wat je wilt, Robert van Krondor. Straks maakt het toch allemaal niet meer uit.' Hij viel opnieuw aan, afwisselend laag, hoog en laag, waardoor Robert werd teruggedreven en bijna werd gedood toen hij een tegenstoot probeerde en Navon zijn aanvalstactiek veranderde.


  Maar Robert wist een nieuwe uitval zodanig te ontwijken dat hij binnen Navons verdediging kwam, en bijna had hij op zijn beurt hem verwond.


  Na deze twee felle slagenwisselingen bleven beide mannen staan, druipend van het zweet, beiden in de wetenschap dat ze een bedreven tegenstander hadden.


  Owyn bracht Ugyne uit het strijdperk naar de keuken. 'Uit de buurt blijven.'


  'Maar je vriend noemde hem Neville. Wat bedoelt hij daarmee?'


  'Wat hij daarmee bedoelt, lief zusje,' zei Roberts tegenstander, 'is dat jullie er mooi zijn ingetrapt door te geloven dat ik dood was.'


  'Zusje?' krijste Ugyne, zich verzettend tegen Owyns pogingen haar uit de buurt te houden. 'Mijn broer is dood!'


  'Ik zal alles uitleggen, nadat ik dat vriendje van je heb gedood.' Het gevecht ging verder. Iedere uitval werd beantwoord met een tegenstoot en iedere riposte werd gepareerd. De twee mannen raakten in een ritme en beiden wachtten op een fout van de ander. Na nog eens twee minuten begreep Robert dat het daarop neer zou komen: degene die de eerste fout beging, zou sterven.


  Heen en weer schermden ze, in de mooiste demonstratie van de zwaardvechtkunst die er ooit in Cavell te aanschouwen was geweest. Owyn probeerde op een plek te komen waar hij Robert kon helpen, maar de bewegingen van de twee mannen waren zo precies en vloeiend, snel en dodelijk, dat hij aarzelde, teneinde niet per ongeluk de dood van zijn metgezel te veroorzaken.


  Roberts haar hing slap omlaag, nat van het zweet. Hij dook ineen, het zwaard in de aanslag, klaar voor de volgende aanval. De man die bekend stond als Navon zei: 'Je bent erg goed. Zowel met schaken als met het zwaard. Een zeldzame combinatie.'


  'Ik heb goede leraren gehad,' zei Robert, gebruik makend van de pauze om op adem te komen. Hij bestudeerde iedere beweging van zijn tegenstander, wachtend op een aanwijzing van wat ging komen.


  Navon stond roerloos, eveneens uitpuffend. Robert kwam in de verleiding om de aanval door te drukken, en besefte toen dat dat precies de bedoeling van zijn tegenstander was. Als om dit te benadrukken, liet Navon zijn zwaardpunt een stukje zakken, alsof hij van vermoeidheid slordig werd. Robert berekende de kans om dit in zijn voordeel te benutten. 'Schaken heb ik geleerd van de ambassadeur van Groot Kesh,' zei hij.


  Navon glimlachte. 'Hazara-Khan! Wat zou ik graag eens tegen hem spelen. Ik heb gehoord dat hij misschien wel de beste van de wereld is.'


  'Leg je zwaard neer, dan zal ik kijken of ik een partij voor je kan regelen. Het wordt natuurlijk wel in de kerkers van Krondor.' Met dat laatste woord begon Robert aan een opzettelijk slechte aanval, en zoals hij had vermoed, was Navons reactie bliksemsnel en dodelijk. Door Roberts razendsnelle reactievermogen werd hij gered.


  Navon grijnsde. 'Dat scheelde niet veel.'


  'Het heeft wel eens minder gescheeld,' zei Robert, nu zeker van de vermogens van zijn tegenstander.


  'En van wie heb je leren zwaardvechten?'


  Robert opende opnieuw de aanval, weer gebrekkig, met het gevest van zijn zwaard hoger dan de punt, zodat het eruitzag alsof hij omlaag ging steken. Navon reageerde precies zoals Robert had verwacht, en als Robert achteruit zou zijn gesprongen, wat in die situatie het meest gebruikelijk was, zou Navon hem hebben doorboord. In plaats daarvan boog Robert zich voorover en leunend met zijn hand op de vloer dook hij onder Navons rapier door, die de stof van zijn hemd van zijn schouder tot halverwege zijn rug openscheurde. Met een polsbeweging bracht Robert zijn zwaardpunt omlaag en stootte toen omhoog, Navon ermee opvangend.


  Terwijl de leider van de Nachtraven verbluft bleef staan, zei Robert: 'Zwaardvechten heb ik geleerd van prins Arutha.'


  Hij trok zijn zwaardpunt los en Navon viel op zijn knieën. Even staarde hij Robert aan, zijn ogen vol met vragen, maar toen vlood al het leven eruit en viel hij voorover op de grond.


  Robert borg zijn zwaard op en knielde naast Navon neer. 'Hij is dood,' zei de jonker.


  Ugyne stond achter de tapkast, naast Peter de Grey, en op schrille toon vroeg ze: 'Wat is hier aan de hand?'


  Robert stond op. 'We leggen alles uit, maar eerst moeten Owyn en ik je vader halen. Er valt nog steeds een mysterie te ontrafelen.' Owyn rende al naar de deur en Robert riep: 'En pas op -'


  Maar Owyn had de deur al open en Gorath gaf hem een vuistslag waardoor de jonge magiër achterover door de gelagkamer vloog.


  '- voor Gorath,' maakte Robert zijn zin af. Hij liep naar de bewusteloze Owyn, schudde zijn hoofd en draaide zich om naar Ugyne. 'Zou jij misschien je vader even willen halen?'


  Het meisje rende weg en Peter de Grey kwam naar hem toe. 'Neemt u mij niet kwalijk, heer, maar... wel, ik weet niet hoe ik het anders moet zeggen, maar ik moet u werkelijk vragen om mijn uitspanning te verlaten.'


  Robert keek de zachtaardige herbergier aan en begon te lachen. 'Ik begrijp het,' zei hij.


  


  Een bleke baron Corvallis verscheen toen ze het lijk wegsleepten van de man die zich Navon had genoemd. 'Mijn heer, we hebben een mysterie te ontrafelen,' zei Robert.


  'Wat heeft dit te betekenen?' vroeg de Baron van Cavell.


  'Hij noemde Navon "Neville", papa,' zei Ugyne.


  Zo bleek als de baron bij zijn komst al had gezien, verdween nu werkelijk alle kleur van zijn gezicht en hij zag eruit alsof hij ging flauwvallen. 'Neville?'


  Robert gaf aan dat de baron moest gaan zitten. 'Mijn heer, er is een moord gepleegd, niet nog maar pas, maar jaren geleden. Vertelt u mij eens over Du Sandau en de wijnkelder.'


  De baron sloeg een hand voor zijn ogen en leunde voorover, en even dacht Robert dat hij huilde, maar toen hij eindelijk zijn hand weghaalde, zag Robert voornamelijk opluchting in zijn ogen. 'Hij was je broer, Ugyne. Daarom was ik er zo fel op tegen dat je met hem omging. Hij maakte jou het hof om mij tot razernij te brengen.'


  'Dat begrijp ik niet,' zei het meisje.


  'Neville was je broer,' verduidelijkte Robert. 'Maar hij was niet de zoon van jouw vader.'


  De baron werd rood en knikte, alsof hij zich niet tot spreken kon brengen.


  'Ik heb wat rondgesnuffeld,' zei Robert tegen het meisje. 'Er zijn altijd wel ergens wat roddels te horen. Het schijnt dat de man die je vader heeft ingehuurd, Du Sandau, behalve bouwmeester ook beeldhouwer was. En hij had een reputatie als rokkenjager. Volgens een van de oude vrouwen met wie ik heb gesproken, was hij een grote, knappe man met een flamboyante aard, het type waar vrouwen op vallen.'


  De baron bloosde.


  'Heeft mijn moeder overspel gepleegd?' vroeg Ugyne.


  'Die dingen gebeuren,' zei Robert.


  Ze keek naar haar vader alsof het een vreemde was. 'Heb jij Du Sandau laten ombrengen?'


  'Ik heb een ongeluk laten ensceneren,' zei hij zacht. 'Ik wist alleen niet dat het zo uit de hand zou lopen. Die instorting kostte zes mensen het leven, waaronder, zo dacht ik, Neville.' Kijkend alsof hij boos werd zei de baron: 'Ik wist niet dat die jongen daar zou zijn!' Hij sloeg op de tafel. 'Ik heb hem altijd eerlijk willen behandelen.' Zijn ogen zochten die van Ugyne. 'Je moeder en ik hebben er nooit over gepraat toen ik er eenmaal achter was. Ik heb getracht die jongen als mijn eigen zoon groot te brengen.'


  Ze stond op. 'Ik ken jou niet.' Ze deed een stap achteruit. 'Ik heb geen idee wie jij bent.' Ze draaide zich om en rende de herberg uit.


  'Baron, we hebben drukke werkzaamheden, maar dit wordt allemaal vermeld in mijn verslag aan de Prins van Krondor. Ik raad u aan een bezoek te brengen aan uw leenheer te Romnee en misschien ook nog aan de koning. Aan beiden bent u een volledige bekentenis verschuldigd, en ik denk dat u uw zaken op orde dient te brengen. Ik betwijfel dat de koning u laat aanblijven als baron. Ook raad ik u aan Ugyne voor een tijdje bij Owyns familie onder te brengen.'


  Alsof hij zijn naam hoorde, kwam Owyn bij bewustzijn. 'Wat is er gebeurd?'


  Gorath hielp hem overeind. 'Ik had iemand anders verwacht. Het spijt me.' Het laatste klonk zowaar oprecht.


  Owyn wreef over zijn zwellende kaak. 'Het gaat alweer.' Hij keek rond. 'Wat is er gebeurd?'


  'Vertel ik je onderweg wel.'


  'Onderweg waar naar toe?'


  Robert toonde hem een sleutel die hij op Navons lichaam had aangetroffen. 'Terug naar de Cavellse Loop.'


  


  Toen de deur weer was geopend en Owyn van de richel sprong, zei Robert: 'Uitsluitend familieleden konden weten hoe die deur van buitenaf kon worden bediend. Als de andere kinderen uit het dorp hem niet hadden kunnen vinden, had Navon du Sandau uit Kenting Rush al helemaal geen schijn van kans om in de Loop terecht te komen. Daarom heb ik een paar vragen gesteld en kreeg ik de benodigde aanwijzingen.' Ze liepen de donkere tunnel in. Owyn maakte weer licht met zijn magie en Robert vervolgde: 'We hadden de baron ontmoet. Veel fantasie was er daarna niet meer nodig om de barones te zien vallen voor een flamboyante, knappe man, ook al was het een bouwmeester uit het volk. Aldus werd Neville verwekt. De baron kwam erachter dat hij niet de vader was, en zijn vrouwen hij kwamen overeen er niet over te praten, maar iedere dag dat hij die jongen zag, werd hij herinnerd aan haar ontrouw: En na een jaar of tien dagelijks in zijn mannelijkheid te zijn gekrenkt, besloot hij de verleider naar de Loop te lokken en een ongeluk te laten krijgen om zich te wreken. Helaas zat de jongen naar het werk te kijken toen het ongeluk gebeurde.'


  'En ik was er niet, en Ugyne kon zelf de ingang van buiten niet open krijgen,' zei Owyn.


  'En misschien wist de baron zelf niet eens dat de deur van buitenaf kon worden bediend. Dat weet ik niet en dat kan me eigenlijk niet schelen ook. Hij heeft minstens vier mensen gedood en daar moet hij voor worden berecht.'


  Aangekomen in de achterste slaapzaal beklommen ze de trap naar de afgesloten deur. 'Neville wist de uitgang uit de Loop te vinden, naar ik vermoed gewond, doodsbang, of allebei. Hoe of wat zullen we nooit weten, maar hij kwam buiten. Daar werd hij door iemand gevonden, die hem heeft verzorgd. Misschien de Nachtraven, of anders is hij daar later mee in contact gekomen. Misschien dat een intelligente jonge knul als Neville de gelegenheid greep om het leiderschap over de Nachtraven naar zich toe te trekken toen Arutha hen in Krondor nagenoeg had uitgeroeid, tien jaar geleden. Het zou in ieder geval een goed moment voor de overlevende Nachtraven zijn geweest om op zoek te gaan naar een toevluchtsoord op een afgelegen plek als de Loop. Ze veranderden zijn uiterlijk zodanig dat degenen die de jongen kenden niet onmiddellijk zagen dat hij het was. Sommige mensen veranderen enorm tussen hun elfde en hun tweeëntwintigste. Of misschien hebben ze er magie voor gebruikt. Zoals ik al zei: dat zullen we nooit weten. Maar wel weten we van de betrekkingen die Neville erfde, tussen de Nachtraven, de moredhel en de Pantathiërs.'


  'Die verrekte slangen met hun warme-landen magie,' spuwde Gorath welhaast. 'Ik kan hen niet uitstaan.'


  'Maar Murmandamus kon hen goed gebruiken.' Robert hield geheim dat Murmandamus in feite een Pantathiër was geweest, met gebruik van magie vermomd als moredhel. Hij stak Navons sleutel in het slot van de deur en draaide. Het slot sprong open en Robert duwde.


  De deur zwaaide open en hij betrad een woonvertrek. Vlug keek hij achter de enige andere deur en zag nog een slaapzaal, leeg en in geen jaren meer gebruikt. In het kamer* stonden echter kisten met goud, edelstenen en documenten. Zonder acht op de edelstenen en het goud te slaan, begon Robert te lezen in de documenten.


  'Verdomme!' zei hij na enige tijd.


  'Wat is er?' vroeg Owyn.


  'Noordwacht. Delekhan valt aan via Noordwacht.'


  'Waarom?' vroeg Gorath.


  Een tijdlang was Robert stil, zijn hand opgeheven om vragen af te weren terwijl hij nadacht. 'Daar zit wel wat in. Het is een goede reden voor al dat krankzinnige gemoord. Als Delekhan Noordwacht overvalt, kan hij naar het zuiden via de rivier de Vosna. Die loopt langs de noordzijde van de Calarabergen en door de Mastakkloof. Daarvandaan is het maar een klein stukje over land naar de bovenloop van de Rom. Binnen enkele dagen zit hij dan in Romnee. Romnee!' Hij keek van Owyn naar Gorath. 'Vandaar al die problemen in Romnee. Als het een chaos in de stad is, kan ze niet worden verdedigd.'


  'Maar waarom Romnee?' vroeg Owyn.


  'Omdat hij daarvandaan de Rom naar het zuiden neemt, en waar de rivier een bocht terug naar het zuidoosten maakt, gaat hij aan land en rukt hij op naar Sethanon. Er zijn daar niets dan open vlakten en lichte bebossing.'


  'En door kasteel Cavell in brand te steken en de Loop te bezetten...' peinsde Owyn.


  '...voorkomt hij dat iemand anders positie achter zijn gelederen kan innemen,' maakte Robert zijn zin af. Hij stond op en rende de trap af. 'We moeten meteen weg.'


  Gorath en Owyn renden achter hem aan. 'Waar gaan we heen?'


  'Ik naar Noordwacht,' antwoordde Robert, 'om baron Gabot voor de aanval te waarschuwen. Jullie moeten met deze documenten naar Arutha.' Hij gaf drie opgerolde perkamenten aan Owyn.


  'Arutha?' Owyn schudde zijn hoofd. 'Als we die Tsuranese bol van jou niet gebruiken, duurt het weken voordat we in Krondor zijn.'


  'Hij is niet in Krondor, dus aan die bol heb je niets,' zei Robert, aangekomen bij de waterval. 'Hij is op kamp aan de noordrand van het Schemerwoud, met een groot deel van zijn leger, wachtend tot hij hoort waar de aanval plaatsvindt, zodat hij de verdediging kan steunen. Binnen een week na bericht kan hij in Tyr-Sog, Hoogstein of Noordwacht zijn.'


  'Dus moeten wij hem gaan vertellen dat hij naar Noordwacht moet.'


  'Juist,' zei Robert, klauterend langs natte rotsen naar de plek waar de paarden stonden vastgebonden.


  'En als hij ons niet gelooft?' vroeg Gorath. 'De vorige keer dat ik hem sprak, had hij ook zo zijn twijfels over mijn beweringen.'


  'Veel minder dan hij deed voorkomen,' verzekerde Robert hem. 'Ik raad je af ooit een spelletje te kaarten met de prins. Maar hoe dan ook, als hij het niet vertrouwt, zeg hem dan: "Er is een feestje bij moeder thuis." Dan weet hij dat de boodschap van mij afkomstig is.'


  'Raar,' zei Owyn, 'maar we zullen het doen.'


  'Robert,' zei Gorath, 'als de prins in het Schemerwoud is, zit de voorhoede van Delekhans strijdmacht daar ook. Als het einddoel Sethanon is, zullen er velen van mijn volk één voor één door de kleine geulen en passen in de Tanden van de Wereld zijn gekomen om de voorbereidingen te treffen voor het offensief van komend voorjaar.'


  'Dat weet ik nog maar al te goed,' zei Robert, 'van de keer toen we Hoogstein moesten verlaten en we over de Hoogwold en door het Schemerwoud reden.'


  'Wat als we gevangen worden genomen of gedood?'


  Terwijl hij zijn paard besteeg, antwoordde Robert: 'Daar heb ik maar één ding op te zeggen.'


  'Wat dan?' vroeg Owyn.


  'Zorg dat dat niet gebeurt.' Robert keerde zijn paard en reed weg.


  Owyn steeg ook op. 'Laten we nog even halt houden in het dorp zodat ik Ugyne veilig op weg naar mijn ouders kan sturen. Dan kunnen we meteen wat te eten inslaan.'


  'Dat zou verstandig zijn,' zei Gorath.


  Owyn keek hem aan. 'Maar wel zo ongeveer het enige verstandige van dit hele plan.'


  11 Ontsnapping


  


  Er rolde een steentje over de heuvelhelling.


  Gorath had zijn zwaard al getrokken voordat het steentje weer stillag en hij siste: 'Owyn!'


  De jongeman uit Timons stond op en tuurde de nacht in, verblind door het kampvuur waarin hij had zitten staren. Vanuit de duisternis klonk een stem in een taal die Owyn niet verstond. Aan zijn voeten sloegen pijlen in de grond, ter benadrukking van wat er was gezegd.


  'Geen weerstand bieden,' zei Gorath. 'We zijn omsingeld.'


  Er verscheen een groep van mensen en moredhel in de lichtkring. Een van hen liep naar Gorath, keek hem even in de ogen en gaf hem met al zijn kracht een dreun in het gezicht. Owyn wist zeker dat hij de moredhel een keer had gezien, maar niet meer waar.


  Toen kwam de moredhel op Owyn af en sprak in de Koninkrijkse taal: 'En jij hebt natuurlijk met dat wandelende stuk vuil onder één hoedje gespeeld om mijn broer te vermoorden.' Plotseling vlamde er pijn op in Owyns gezicht, toen hij werd geslagen.


  Geschokt en duizelig van de klap bleef hij liggen op de grond. Hij begreep dat dit de broer van Nago moest zijn, de magiër die ze in Ezelgeel hadden verslagen.


  'Met plezier zou ik je hoofd nu op een staak zetten, mens,' zei Narab, 'en het in de hoogte houden terwijl ik deze verrader achter me aan sleep naar Sar-Sargoth, maar dat genoegen gun ik Delekhan.' Hij draaide zich om naar de anderen. 'Drogeer hen, bind hen vast en neem hun paarden mee!'


  Owyn werd ruw overeind getrokken en er werd een bittere drank in zijn mond gegoten. Hij probeerde het spul uit te spugen, maar kreeg als beloning een harde klap in het gezicht. Zijn hoofd werd onzacht naar achteren getrokken en terwijl zijn neus werd dichtgeknepen, werd het brouwsel in zijn keel gegoten. Hij moest wel slikken. Een paar ogenblikken daarna voelde hij zijn armen en benen loodzwaar worden. Zijn hoofd werd troebel en hij kon niet scherp meer zien. Zijn handen werden stevig vastgebonden op zijn rug en hij kreeg een blinddoek om. Daarna werd hij door ruwe handen in het zadel gehesen. Zijn voeten werden vastgebonden aan de stijgbeugels, en het paard werd weggevoerd. Er verschenen anderen, mensen zowel als zwarte elfen, en Narab beval hun op te stijgen.


  De verschrikkelijke rit begon.


  


  Menigmaal werd er van paarden gewisseld, en Owyn herinnerde zich een rustperiode - van enkele minuten of verscheidene uren, dat wist hij niet meer, maar wel dat er tijd was verstreken. Het drogerende middel was duidelijk bedoeld om zijn geest af te stompen, zodat hij eventuele magische vermogens niet meer kon aanwenden. Verscheidene malen werd hij zich bewust genoeg om te begrijpen dat het middel bijna was uitgewerkt, maar dan kreeg hij prompt weer wat te drinken. Eenmaal schoof hij uit het zadel en bleef in een ongemakkelijke houding hangen aan zijn vastgebonden voeten, zodat zijn overweldigers halt moesten houden om hem rechtop te zetten. Ze bonden hem vast met meer touwen.


  Vaag was hij zich bewust van dorst en honger, maar dat waren slechts als van veraf beleefde ongemakken. Hij leefde voornamelijk in een grijze mist, telkens onderbroken door het voortdurende hoefgeklepper van het paard waarop hij reed. Later werd hij van het paard gehaald, door een koude, vochtige omgeving gesleept en neergekwakt op een stenen vloer. Daar bleef hij een tijdlang liggen, nog steeds vastgebonden en geblinddoekt.


  Van tijd tot tijd verloor hij het bewustzijn, en als hij bijkwam, bemerkte hij zijn ongemakken, maar met het verdovende middel in zijn lijf beleefde hij die afstandelijk, tot het ene moment niet meer vergleed in het andere en hij wakker werd van de pijn. Hij bewoog zich langzaam en merkte dat zijn benen niet waren geboeid, al zaten zijn handen nog steeds vast op zijn rug en had hij de blinddoek nog om.


  Overeind komend naar een zittende positie bewoog Owyn zijn pijnlijke en stijve benen. De binnenkanten van zijn benen waren flink gekneusd. Kennelijk hadden ze een lange afstand afgelegd zonder dat hij gemakkelijk had kunnen zitten, dus ook wanneer hij bij bewustzijn was geweest, zou hij de reis als slopend hebben ervaren. Het had minstens een dag of acht geduurd, voor zover hij het zich kon herinneren, en een aantal malen had hij een ander paard gekregen. Maar zoals hij had gereden, met afgestompte zintuigen vastgebonden in het zadel, had hij het uitsluitend aan de goden te danken dat hij nog leefde.


  Er klonken voetstappen, zware laarzen op steen, die dichterbij kwamen, en het geluid van een sleutel in een slot kondigde de komst van zijn cipiers aan. Harde handen trokken Owyn overeind en onwillekeurig kreunde hij van de pijn.


  De blinddoek werd hem afgedaan en zelfs in het weinige licht van een fakkel buiten de cel knipperde Owyn met zijn ogen. De touwen rond zijn polsen werden doorgesneden en toen hij zijn armen bewoog, schoot de pijn vlammend door zijn schouders. Bijna zakte hij ineen, maar hij werd overeind gehouden door twee bewakers.


  Narab verscheen vlak voor hem. 'Hij hoort nog voldoende verdoofd te zijn om geen kwaad te kunnen.' Hij draaide zich om en ze brachten Owyn de cel uit. Vanuit de cel ernaast werd Gorath gebracht en Owyn zag dat hij er net zo slecht aan toe was, al had hij kennelijk wat minder last met lopen.


  Het was een lange, donkere tunnel en Owyn voelde dat ze zich diep onder de grond bevonden. Ondanks zijn afgestompte magische zintuigen wist hij terstond dat hier ooit een grote macht had gehuisd. Er hing een oeroude, angstwekkende sfeer en ondanks zijn versufte geest was hij erg bang.


  Via een reeks tunnels bereikten ze een brede trap, en boven aangekomen werden ze geleid door een ruime gang, die uitkwam op een immense zaal. In het midden van die zaal stond een enorme troon, momenteel onbezet. Rechts ervan stond een andere, kleinere troon, waarop een grote, krachtig gebouwde moredhel zat. Het kon alleen maar Delekhan zijn.


  'Meester, ik heb een verrassing voor u.'


  De bewakers duwden Owyn en Gorath naar voren, zodat ze languit aan Delekhans voeten op de grond vielen. 'Wat heeft dit te betekenen?' vroeg Delekhan, overeind komend uit zijn troon om bij Gorath te gaan staan.


  'Gorath van de Ardaniën! Ik heb hem gevangengenomen. Gun mij de eer zijn hart uit te snijden om de dood van mijn broer te wreken.'


  'Jouw broer was een imbeciel!' schreeuwde Delekhan. Owyn keek op naar de hoog optorenende gedaante en zag een breed gezicht met verrassend plompe trekken voor iemand van de elfenrassen. Het was vertrokken van razernij en daarmee het meest expressieve dat Owyn tot dusver van een zwarte elf had gezien. 'En jij ook,' voegde Delekhan eraan toe. 'Je hebt alles geruïneerd, stomme hond!'


  Owyn keek naar Narab, die met een bleek gezicht bijna stond te sidderen van schrik en verontwaardiging. 'Maar... ik heb een verrader binnengebracht! We kunnen hem martelen om de namen van andere afvalligen te weten te komen.'


  'Je bent een nul!' Delekhan wendde zich tot de bewakers. 'Breng die twee terug naar hun cellen beneden. Ik ondervraag hen later wel.' Toen wees hij naar Narab. 'Jouw leven hangt aan een zijden draadje. Als je nog één keer iets doet buiten mij om, dan zet ik je kop op een staak buiten de poort!' Hij draaide zich om naar een deur. 'En nu uit mijn ogen, prutser, en waag het niet mij te benaderen voordat ik je laat roepen.'


  Owyn mocht dan weinig ervaring hebben in het herkennen van gelaatsuitdrukkingen van moredhel, maar op Narabs gezicht stond de moordzucht duidelijk geschreven. En die was gericht op Delekhans verdwijnende rug. Owyn werd hardhandig beetgepakt door. twee bewakers, die hem overeind trokken, en weer werd hij tot lopen gedwongen, terug naar de kerkers van Sar-Sargoth.


  


  Voedsel noch water werd er gebracht, en Owyn vond dat niet eens relevant, aangezien ze over een paar uur toch dood zouden zijn. De tijd verstreek traag en Gorath was stil. Ook Owyn had weinig behoefte om te praten, zo vermoeid was hij. Vanwege de rit, het gebrek aan voedsel en slaap, en het verdovende middel kon hij weinig anders dan liggen op de ijskoude stenen in een poging te slapen.


  De tijd kroop voort, nauwelijks gemarkeerd door een waas van gedachten die reeds vervlogen voordat ze werden herkend. Misschien was hij even ingedut.


  Ineens zat hij rechtop, met kippenvel over zijn hele lichaam. Magie! Gestimuleerd door de onzichtbare uitwerking van iemand die ergens een bezwering aan het doen was, greep hij naar de tralies van zijn cel. Er klonk een metalen klik en de tralies gaven mee. 'Gorath!' zei hij, hard fluisterend.


  Gorath keek op en zijn ogen werden groot toen hij Owyns cel zag opengaan. Owyn liep naar buiten, zijn verwondingen en vermoeidheid vergeten. 'Iemand gebruikt magie om ons te bevrijden!' Gorath probeerde zijn deur en merkte dat ook die was ontsloten. 'Wie dan?' vroeg hij zich verbaasd af.


  'Ik heb geen idee,' zei Owyn. 'Misschien degene die jou de vorige keer heeft helpen ontsnappen?'


  'Daar maken we ons later wel zorgen over. We moeten dit fort uit voordat we worden gemist.'


  Ze liepen door de gangen van de kerkers. In de gang naar de brede trap vonden ze een dode bewaker in een plas van zijn eigen bloed. 'Hiervandaan zal die bezwering dan wel zijn gedaan,' meende Owyn.


  'Daar,' zei Gorath, wijzend naar een tafel met daarop de spullen die van de twee gevangenen waren afgenomen. Gorath gordde zijn zwaard om en wierp Owyn zijn staf toe.


  'Van mijn goud is zeker niets meer over?' vroeg Owyn.


  'Inderdaad,' antwoordde Gorath.


  Owyn knielde neer om de dode bewaker te fouilleren, en vond een kleine buidel. 'Nou, dit moet dan maar genoeg zijn.' In de richting van de trap lopend vroeg Owyn: 'Weet jij de weg naar buiten?'


  'Verscheidene,' antwoordde Gorath. 'Deze stad is gebouwd voor tienduizenden van mijn volk. Als Delekhan er meer dan een paar honderd buiten het centrale paleisgebied heeft gehuisvest, zou me dat hogelijk verbazen. Bovendien zijn de meeste hier gelegerde stammen vreemden voor elkaar en er lopen ook meer dan genoeg vogelvrije mensen rond, dus als we het paleis eenmaal uit zijn, kunnen we met een list misschien wel zo naar buiten.' Hij liep de trap op. 'Maar alleen als we hier vandaan weten te komen voordat ze merken dat we weg zijn.'


  Gorath ging Owyn voor de trap op en een gang door naar een donkere tunnel. Ieder moment verwachtten ze dat er achter hen alarm werd geslagen, maar er klonk nog geen piep of zucht.


  Ineens stonden ze in de buitenlucht, op een binnenplaats waar geen levende ziel te bekennen was. Gorath gebaarde en Owyn volgde, tegelijkertijd door vrees en hoop gedreven, ondanks zijn verwondingen en zijn nog licht gedrogeerde staat.


  


  Ze verstopten zich in struikgewas toen het begon te sneeuwen. 'Wordt het in dit land nooit voorjaar?' vroeg Owyn.


  'Jawel,' zei Gorath langzaam. 'Erg laat, en onze warme dagen zijn erg schaars. Maar ja, we kennen lenteweer.'


  'En ik maar denken dat het in Yabon koud was.'


  'Hoe is het dan bij jou thuis?' vroeg Gorath.


  'In Timons? Warm, meestal.' Owyn staarde in de verte. 'Het regent ook behoorlijk vaak, en af en toe drijft er een noodweer binnen vanaf zee, maar in de zomer is het best heet. Mijn moeder tuiniert en mijn vader fokt paarden. Pas nu besef ik hoeveel ik het eigenlijk mis.'


  'Waarom ben je weggegaan?'


  Owyn haalde zijn schouders op. 'Uit jeugdige onbezonnenheid. Mijn vader had een bediende, Patrus, een magiër uit het noorden, die een tijdlang bij ons woonde. Hij heeft me mijn eerste lessen gegeven. Toen ik een poosje op Sterrewerf had gestudeerd, kwam ik erachter dat hij voor een magiër niet bepaald machtig was, maar hij had wel een heel helder verstand. Hij begreep hoe de dingen in elkaar zaten. En volgens mij was ik eigenlijk daarnaar op zoek, om de wereld beter te kunnen begrijpen.'


  Een tijdlang was Gorath stil. 'Ik denk dat we er allemaal veel beter van zouden worden als er wat meer lieden geïnteresseerd waren in begrip en wat minder op zoek naar macht.' Hij keek naar het tanende licht. 'Kom, het is tijd.'


  Ze hadden gewacht tot het donker werd alvorens de omgeving van het fort te verlaten. Urenlang waren er moredhelse krijgers en vogelvrije mensen langs getrokken, zowel infanterie als bereden soldaten. Eerst waren ze ervan uitgegaan dat er naar hen werd gezocht, maar na een tijdje werd duidelijk dat het veel meer betrof dan een jacht op twee voortvluchtigen. Dit was een mobilisatie.


  Gorath ging voor, door een reeks besneeuwde geulen, over een heuvel en vervolgens langs een lange, droge rivierbedding die uitkwam op een vlak stuk land ten zuiden van de stad. 'De vlakte van Sar-Sargoth,' zei Gorath. 'Volgens de legenden hebben de Valheru hier beraadslaagd. Grote groepen draken rustten hier uit terwijl hun berijders vergaderden.'


  Owyn zag een zee van tenten en in het midden een groot paviljoen, met daarvoor een standaard met een gehurkte witte panter op een bloedrood veld. 'Hoe komen we rond dat kamp?'


  'Niet,' antwoordde Gorath en nam hem mee recht het kamp in. 'Veel vrienden zullen we hier niet treffen, maar vijanden ook zeker niet.'


  Verscheidene moredhelse krijgers wierpen een blik op Gorath en Owyn, die dwars door het kamp heen liepen. Geen van hen scheen zich erom te bekommeren dat Gorath en Owyn er waren, maar op een gegeven moment sprong er iemand op die vooruit rende. Tegen de tijd dat ze arriveerden bij het grote paviljoen, werden ze bij de ingang reeds opgewacht.


  'Gegroet, Gorath van de Ardaniën. Waren de kerkers van Sar-Sargoth niet naar je zin?' Het was een opvallend mooie moredhelvromv, lang, met een koninklijk gezicht en lang donkerrood haar dat in een staart vanaf haar achterhoofd over haar rug viel. Ze droeg eenzelfde harnas als de mannen van haar stam, maar zelfs in haar krijgers tenue werd Owyn getroffen door haar schoonheid, vreemd van kwaliteit, maar daarom niet minder fascinerend. Ze stapte opzij, gebarend dat ze binnen konden komen. Ze wuifde hen naar een zitplaats nabij een klein vuur. 'Eet en rust wat. Ik dacht dat Delekhan jullie inmiddels wel zou hebben gedood. Je ontsnapping zal hem in grote verlegenheid brengen.'


  'Zo te horen ben je blij met dat vooruitzicht, Liallan.'


  'Toen mijn man opklom in de gelederen van macht, klom ik met hem mee, Gorath, maar ons huwelijk had weinig met genegenheid van doen. Het was een huwelijk tussen machtige stammen, teneinde de macht over de respectievelijke clans te grijpen opdat ze elkanders bloed niet langer vergoten. Voorlopig, tenminste. Verder niets.'


  'Is dat de reden van deze schertsvertoning, Liallan? Jij gelooft net zo min in die waanzinnige plannen van Delekhan als ik, maar jij steunt hem openlijk. Jij beveelt een stam die net zo machtig is als die van hem, en in de raad heeft alleen Narab een grotere invloed dan jij.'


  'Je bent te lang bij ons weg geweest, Gorath. Er is veel veranderd in korte tijd. Narab is zijn clan aan het verzamelen om zich tegen Delekhan te keren.' Ze nam plaats naast Gorath en haalde een stukje vlees uit een pruttelende pot naast het vuur. Met een ronduit verleidelijk gebaar stopte ze het tussen Goraths tanden, maar zelfs Owyn kon zien dat het eerder een rite betrof dan een openlijke uitnodiging. 'Onze nieuwe meester is misnoegd over Narab. Het heeft iets te maken met jouw gevangenname, geloof ik.'


  Gorath accepteerde het rituele aanbod van voedsel en gaf Owyn een kom aan. Owyn trok een grote homp van een brood en schepte daarmee een mondvol hete stoofpot op.


  'Waarom zou jouw man eigenlijk zo boos zijn over mijn gevangenname?' vroeg Gorath. 'Hij heeft zelf nog zo zijn best gedaan om te verhinderen dat ik naar het zuiden vluchtte.'


  Liallan leunde achterover. Even keek ze zwijgend naar Gorath en zei toen: 'Je bent een eerzaam krijger, Gorath, aan je moed wordt niet getwijfeld, en je hebt altijd goed voor je clan gezorgd, maar soms ben je toch wel naïef.'


  Gorath scheen daar aanstoot aan te nemen en bekeek de vrouw met toegeknepen blik. 'Dat is bijna een belediging.'


  'Zo hoef je het niet op te vatten. In deze cynische tijden zijn jouw openheid en eerlijkheid verfrissend.' Ze gespte haar borstplaat los en trok haar harnas uit. Owyn zag dat ze daaronder een eenvoudige mouwloze tuniek droeg. Ze had een lange hals en slanke armen, al maakte ze geenszins een broze indruk. Haar bewegingen zinspeelden op snelheid en de spieren in haar armen en hals waren sterk. Naar de maatstaven van ieder willekeurig ras was dit een gevaarlijke vrouw.


  'Wat wil je daarmee zeggen, Liallan?'


  'Dat jij een bepaalde rol diende te spelen. En jij was de ideale clanhoofdman voor die rol.'


  'Het was de bedoeling dat ik zou ontsnappen?'


  'Wie dacht je dat jouw ontsnapping al die maanden geleden in scène had gezet?' zei Liallan. Even zweeg ze. 'Ik. En zo heb ik ook Delekhans soldaten de sneeuwvlakte op gestuurd terwijl Obkhars familie wegvluchtte naar de bergen bij het Hemelmeer. Als ze onderweg geen eledhel of dwergen zijn tegengekomen, zijn ze nu wellicht al veilig terug in het Groene Hart.'


  'Waarom?' vroeg Gorath.


  'Om Delekhan bezig te houden,' antwoordde Liallan. 'Hij heeft zijn tijdschema en ik het mijne. Het komt me goed van pas om zijn aanval op het Koninkrijk nog wat langer uit te stellen. Zijn stommiteit om Narab zo aan te pakken levert me weer een maand op. Als Narabs hoofd eenmaal op een paal aan de poort van Sar-Sargoth staat, duurt het nog minstens een maand voordat Delekhan de nukkige clanleiders weer zodanig heeft bedreigd dat ze hem zonder meer gehoorzamen. Delekhan wil een voorjaarsoffensief. Ik heb dat liever later in het jaar.'


  'Hebt u ons helpen ontsnappen?' vroeg Owyn.


  'Dit keer niet,' zei Liallan. 'Dat komt me niet van pas. Wat jullie hebben gedaan, is aan jezelf te danken.'


  'Nee, iemand anders heeft die kooi opengemaakt,' wierp Owyn tegen.


  'Dan zal dat Narab zijn geweest. Dat zou wel precies iets voor hem zijn, om dat uit nijd te doen. Als Delekhan hem bedreigt omdat hij jullie gevangen heeft genomen, waarom zou hij jullie dan niet vrijlaten?'


  'Help je ons weer?' vroeg Gorath.


  'Ik zal het beschouwen als een investering in de toekomst van het Noordland, Gorath. Ik schiet er niets mee op om jou te doden of uit te leveren aan mijn man. Het kost me maar weinig om je te laten gaan, en in de toekomst kan jouw hulp nog nuttig zijn. Ik heb contactpersonen door het hele Noordland, dus ik zal bericht versturen dat jullie op je reis naar het zuiden moeten worden bijgestaan.'


  'Ik zal doen wat ik kan om je te helpen, als het lot het toestaat,' zei Gorath.


  Ze glimlachte, een volmaakt en wit gebit ontblotend. 'Rust wat, dan zal ik paarden voor jullie regelen. Houd westwaarts aan en mijd de wegen. De beste route is via de Neigerpas, zoals de mensen het noemen, ten zuiden van Sar-Isbandia. Maar kom niet in de buurt van Harlik, want daar houdt Moraeulf kamp, en die kent je goed.'


  Ze rekte zich uit en weer werd Owyn getroffen door haar schoonheid en haar katachtige sierlijkheid. 'Ga slapen, want morgenvroeg wordt het tamelijk levendig buiten de stad. Narabs clan reageert op zijn roep en Delekhan zal ongetwijfeld de toorn van de Zes over zich afroepen. Het hoeft allemaal niet lang meer te duren.'


  'Wie zijn die zes magiërs?' vroeg Gorath.


  Op fluistertoon sprak Liallan verder, alsof er iemand mee kon luisteren: 'In principe raadgevers, maar ze doen meer. Tot diep in de nacht beramen ze hun plannen met Delekhan. Maar weinigen zien hen, en niemand weet wie ze werkelijk zijn. Zij waren het die Delekhan adviseerden jouw stam uit te roeien.'


  'Maar waarom?' vroeg Gorath. 'Wij hebben ons nooit tegen Delekhan verzet, al dienden we hem met tegenzin.'


  'Omdat jullie klein waren, en jouw stam had zich al heel lang afzijdig gehouden. Toen je vader stierf, nam jij je stam mee naar de koude bergen in het noorden. Verstandig, maar het maakte je wel verdacht. Daarna heb je jezelf gewroken, wat te verwachten was, maar onder degenen die je doodde, bevonden zich bloedverwanten, van Delekhan. Hij kon je daden niet negeren, want hij werd zelf scherp in de gaten gehouden, en hij werd gedreven door zijn behoefte aan sterke bondgenoten. Om kort te gaan: je hebt jezelf een bittere vijand gemaakt, en de vernietiging van jouw stam was een doeltreffende aanschouwelijke les - zoals ook Narabs dood zal zijn.'


  'Hebben de Zes dat bevolen?'


  Liallan haalde haar schouders op. 'Dat weet ik niet, maar het zou me niet verbazen als mijn man in de afgelopen maanden niet herhaaldelijk was gewaarschuwd voor Narab en Nago. In feite hebben jullie Delekhan een gunst bewezen door Nago te verslaan, want hij aarzelde om de ene broer aan te pakken zolang de andere nog leefde. Samen waren ze de twee machtigste spreukenwevers van ons volk en hun clan kan niet worden genegeerd.'


  Een tijdlang at Gorath in stilte, tot hij vroeg: 'Waar komen die Zes vandaan?'


  'Dat weet niemand. Er is zelfs niemand die weet tot welk ras ze behoren. Het zijn Machtswevers die over mogelijkheden beschikken die die van ons ras ver te boven gaan. Sommigen vermoeden dat het Pantathiërs zijn, die zich weer onder ons hebben begeven.'


  'Murmandamus,' fluisterde Gorath.


  'Ja,' zei Liallan. 'Zij die de Gemarkeerde hebben gediend.'


  'Wonen ze in Sar-Sargoth?'


  'Wanneer ze in overleg zijn met Delekhan. Momenteel zijn ze bij zijn zoon Moraeulf in Harlik. Ze zijn op zoek naar meer vluchtelingen uit jouw clan, die proberen te ontkomen naar het Groene Hart.'


  'Dan heb ik nu nog dringender redenen om prins Arutha te gaan waarschuwen,' zei Gorath. 'Als ik zelf mijn handen niet rond Delekhans keel kan slaan, dan wil ik iemand helpen die hem wel kan verpletteren.'


  'Ga voorzichtig te werk,' zei Liallan, en in Owyns oren klonk het alsof ze oprecht bezorgd was. 'Misschien komen al onze plannen uit. Als ik mijn Sneeuwpanter-banier op de muren van Sar-Sargoth laat wapperen, zijn jij en de rest van de Ardaniën welkom te midden van hun volk.'


  Goraths gezicht stond gereserveerd. 'Jij bent net zo goed te vrezen als Delekhan, Liallan.'


  Ze glimlachte en weer zag ze er gevaarlijk uit. 'Alleen door hen die mij of mijn stam kwaad willen doen, Gorath. Keer in vrede terug naar je noordelijke bergen, als die dag aanbreekt.' Ze stond op. 'Ga slapen. Voor zonsopgang staan er paarden buiten.' Bij de uitgang van het paviljoen keek ze over haar schouder. 'Blijf goed verborgen en reis snel, Gorath. Als ik je nogmaals onder ogen krijg voordat Delekhan ten val is gebracht, moet ik hem wellicht jouw hoofd aanbieden als blijk van goede wil.'


  'Dat begrijp ik, Liallan. Je bent erg edelmoedig voor iemand die is vernederd door het lot.'


  Ze vertrok en Gorath zei: 'Ze heeft gelijk, Owyn. We moeten slapen.'


  Owyn ging liggen bij het vuur, tevreden met een volle maag en blij dat het middel dat hem al die dagen zo suf had gemaakt eindelijk was uitgewerkt.


  Toch leek het maar heel kort nadat hij zijn ogen had gesloten, toen Gorath hem wakker schudde en zei: 'Het is tijd.'


  Hij stond op, dwong zijn stijve, zere spieren tot gehoorzaamheid en sloeg een dikke moredhelse bontmantel rond zijn schouders. Buiten stonden paarden voor hen. Mogelijk vroegen de op wacht staande moredhel zich af wie deze gasten van Liallan waren, maar ze zeiden niets toen de twee vreemdelingen wegreden.


  


  Het was een vervallen gebouw, maar er stonden wel twaalf paarden voor vastgebonden. 'Daar kunnen we wat te eten krijgen,' zei Gorath.


  De beurs die Owyn had geritseld, bevatte een paar munten, Koninkrijkse, Quegse en zelfs een Keshisch zilverstuk, en bovendien wat edelstenen. Ze stegen af en Owyn vroeg: 'Wat is dat voor een gebouw?'


  'Jij zou het een herberg noemen. Een van de gebruiken die door jouw volk naar het noorden is gebracht. Mijn ras heeft zoiets nooit bedacht, maar we zijn de voordelen ervan gaan waarderen.'


  Ze betraden een donkere, kleine ruimte, waarin wel twintig mensen en moredhel stonden. Owyn vertrouwde op Goraths vermogen om in de massa op te gaan. Langs de achterwand van het gebouw liep een tapkast van lange, op tonnen neergelegde planken. Gorath schoof twee mannen opzij en bestelde bier en iets te eten.


  De menselijke kastelein gaf hem een plank met kaas en brood, die verrassend goed smaakten, gezien de armetierige omgeving. Ze aten een tijdje in stilte, tot Owyn fluisterde: 'Waar zijn we?'


  'Vlak bij de stad Sar-Isbandia, die door de mensen Armengar werd genoemd. In het hele gebied zijn dorpen. Ze drijven veel handel met het zuiden.'


  'De meeste inwoners van het Koninkrijk zien de Tanden van de Wereld als een muur die onze volkeren gescheiden houdt,' merkte Owyn op.


  'Een barrière tegen oorlogvoering is het wel, maar ondernemende lieden vinden altijd wel een weg voor de handel. Er zijn wel tien verschillende routes door de bergen ten zuiden van hier.'


  'En allemaal zwaar bewaakt, Gorath,' klonk een stem achter hen zacht.


  Met een ruk draaide Gorath zich om en zijn hand ging naar zijn zwaardgevest.


  'Trek gerust je wapen als je wilt sterven,' zei de andere moredhel. 'Maar eet gerust je kaas als je wilt blijven leven.'


  Gorath glimlachte niet, maar zijn gezicht ontspande. 'Ik zie dat je hoofd nog steeds vastzit aan je romp, Irmelyn.'


  'Aan Delekhan heb ik dat anders niet te danken,' zei de andere moredhel. Met een hoofdknik beduidde hij hun mee te komen naar een tafeltje in de hoek. Owyn pakte de kaas en zijn bier en liep achter de twee zwarte elfen aan.


  Zodra ze in de drukke gelagkamer plaats hadden genomen, zei Irmelyn: 'Tegen de tijd dat Delekhan klaar is, stroomt er pis in de rivieren en leggen de kippen gruis. Drink zolang het nog kan, mijn oude vijand.'


  'Wat doe je hier, Irmelyn? Ik heb gehoord dat Obkhars stam was gevlucht.'


  'De meesten wel, maar we zijn hier met een klein groepje achtergebleven in de hoop onze hoofdman te bevrijden.'


  'Leeft hij dan nog?' vroeg Gorath op fluistertoon.


  Irmelyn knikte. 'Hij leeft en hij is hier vlakbij. Hij wordt gevangen gehouden in de naftamijnen onder de verwoeste stad.'


  'Gevangen?' Gorath keek verbaasd op. 'Waarom is hij niet dood?'


  'Omdat Delekhan niet weet dat hij als slaaf in de mijnen werkt. Ze denken dat hij iemand van Liallans Sneeuwpanters is, genaamd Okabun.'


  'En daarom blijven jullie in de buurt om hem te bevrijden,' begreep Gorath.


  'Klopt. Maar daar hebben we hulp bij nodig. Zou jij daarvoor kunnen zorgen?'


  'In ruil waarvoor?'


  'Voor een weg naar het zuiden. Zoals ik al zei, de passen worden allemaal zwaar bewaakt, maar ik weet hoe je erdoor kan komen.'


  'Wat moeten we doen?' vroeg Gorath.


  'Kom mee naar buiten.'


  Ze stonden op en verlieten de betrekkelijke warmte van de herberg. Buiten zei Irmelyn: 'We hebben een weg uit de mijnen ontdekt. Onbewaakt.'


  'Waarom wandelt Obkhar dan niet gewoon naar buiten?' vroeg Owyn.


  'Als ik jou wil horen, hond, dan schop ik je wel,' snauwde Irmelyn.


  'Vertel mij dan eens, waarom wandelt Obkhar dan niet gewoon naar buiten?' vroeg Gorath.


  'Vanwege de dampen die in de tunnels hangen. Toen de mensen vluchtten nadat ze de stad in brand hadden gestoken, zijn de tunnels vanuit de oude veste ingestort. Eentje echter niet, maar die is vrij klein, en door de dampen die er hangen vliegt de boel bij de minste vonk de lucht in. Bovendien kan je door die dampen niet ademen.'


  'Maar je hebt een plan,' vermoedde Gorath.


  'We hebben maskers gevonden, die de mensen vroeger gebruikten, gemaakt van been en membraan uit een drakenlong. De lucht gaat erdoorheen, maar de dodelijke gassen blijven buiten.'


  'En nu heb je iemand nodig om naar binnen te gaan en Obkhar zo'n masker te brengen,' begreep Owyn.


  De lange moredhel wierp de jonge mens een vuile blik toe. 'Ja, we hebben iemand nodig om Obkhar een masker te brengen en met hem mee te vluchten.'


  'Waarom wij?' vroeg Gorath. 'Waarom niet gewoon een lid van jouw clan?'


  'We zijn nog maar met weinigen, hier in het Noordland, en Moraeulfs soldaten kennen ons allemaal van gezicht. Jij echter mag dan een bekende naam hebben, maar lang niet iedereen weet hoe je eruitziet. De Ardaniën hebben jarenlang apart gewoond. Als jij je uitgaf als lid van een willekeurige clan, wie zou dat dan tegenspreken?'


  'Wat is je plan?' vroeg Gorath.


  'Ga naar de slavenhandelaar, een mens genaamd Venutrier. Hij zegt dat hij uit de Koninkrijkse stad Ran komt, maar ik weet dat hij een Quegaan is. Zeg hem dat je die jongen wilt verkopen.'


  'Wat -?' begon Owyn te protesteren.


  Gorath hield een hand omhoog. 'Ga door.'


  'Venutrier is zo corrupt als een mens maar kan zijn. Hij zal je beslist gevangen willen nemen. Laat hem zijn gang gaan. Twee van zijn bewakers worden op de hoogte gebracht en laten jullie de mijnen binnengaan met je bundels, die ze voor jullie opslaan. Als jullie naar beneden worden gebracht, komen ze met jullie bundels naar je toe en laten je onbewaakt achter. Obkhar zit ergens op het niveau ten westen van de grote galerij. Meer kunnen we je niet vertellen. Als je hem naar buiten weet te halen, zullen we jou en je metgezel veilig naar het zuiden brengen.'


  'Voordat ik ja of nee zeg, wil ik eerst iets van je weten,' zei Gorath. 'Hebben jullie iets gehoord van Cullich?'


  'Ja, ze is hier in de buurt,' antwoordde Irmelyn. 'In een hut halverwege het dorp Karne. Op weg naar het zuiden kunnen we haar bezoeken, als je dat wilt.'


  Een tijdlang was Gorath stil. 'Ja, dat wil ik,' zei hij toen. 'En we doen het.'


  'Ga dan naar de mijningang,' droeg Irmelyn hem op. 'Daar worden jullie tegengehouden. Zeg de wacht dat je Venutrier wil spreken. Ik neem jullie paarden en wapens mee en wacht op jullie op een plek die Obkhar bekend is.'


  'Wil je ons dat niet even vertellen?' vroeg Owyn.


  'Als jullie Obkhar niet bevrijden, hebben jullie je niet aan de afspraak gehouden, mens. Dan doen jullie je best maar zonder onze hulp.'


  'Kom mee, Owyn,' zei Gorath. 'We gaan een eindje wandelen.' Zonder om te kijken, nam hij Owyn mee en vertrok naar de mijnen.


  


  Venutrier was een enorme kerel, wiens dikke pens ternauwernood werd omsloten door een brede buikriem. 'Waar heb je die gevangen?' vroeg hij met een blik op Owyn.


  'Niet,' antwoordde Gorath. 'Het is een weggelopen keukenwelp uit het Koninkrijk die dacht te komen vechten voor goud. Maar hij kan niet eens fatsoenlijk bikkelen, en het blijkt dat hij zijn gokschulden niet kan betalen.'


  'Hij is wel een beetje schriel,' zei de slavenhandelaar. 'Kom mee.' Zonder te kijken of Gorath hem volgde, liep hij naar de mijningang. 'Wie ben jij, krijger?' vroeg hij, de mijn inlopend.


  'Ik ben Gorath van de Balakhar, uit het Groene Hart.'


  'Niet van hier, hè?' zei Venutrier. 'Mooi. We kunnen een potige werker als jij best gebruiken.'


  De bewakers richtten hun speren en ineens waren Gorath en Owyn omsingeld. 'Was je van hier geweest, mijn vriend, dan zou je hebben geweten dat er niemand zonder bondgenoten naar mijn mijnen komt. Heer Delekhan heeft een onmogelijke hoeveelheid nafta besteld voor de invasie van het Koninkrijk, en ik heb arbeiders nodig. Breng hen naar beneden.'


  Gorath en Owyn werden door de bewakers verder naar binnen geduwd en meegenomen naar het tweede niveau van de mijnen, zoals Irmelyn had voorspeld. Daar werden ze gebracht naar een grote lege spelonk. Een van de bewakers bleef nog even staan toen de andere wegliepen en fluisterde: 'Hier blijven.'


  Geruime tijd waren ze alleen. De duisternis werd doorboord door slechts één zwak licht, uit een lantaren van een slim ontwerp, met een doorschijnend membraan over de vlam. 'Fakkels zullen we hier vast niet zo veel te zien krijgen,' merkte Owyn op.


  'Als er naftadampen in de tunnels hangen, kon je daar wel eens gelijk in hebben.'


  Kort daarop kwam er een bewaker met de bundels die van Owyn en Gorath waren afgepakt. Ook droeg hij een derde bundel. 'Hier. Neem die tunnel daar, dat is in westelijke richting. Als je je vriend gevonden hebt, ga je naar de plek waar je water hoort. Je moet zwemmend naar buiten.'


  De bewaker verdween en Gorath pakte de nieuwe bundel op. Er zaten drie merkwaardige toestellen in, duidelijk bedoeld om over neus en mond te dragen. Ze pakten hun bezittingen en vertrokken.


  De tunnel naar het westen liep omlaag en plotseling bleef Gorath stokstijf staan.


  'Wat is er?' vroeg Owyn.


  'We zijn vast onder de oude stad Sar-Isbandia.'


  Owyn wist niet wat hij daarop moest zeggen, dus zweeg hij.


  Gorath liep verder. Weldra arriveerden ze in een grote galerij, waar werd gewerkt. Een enkele bewaker liep er lamlendig rond om toezicht te houden op de stumpers die druk bezig waren de dikke aardolie die hier naar boven borrelde in emmers te versjouwen.


  Owyns ogen begonnen te tranen. 'Als het nog erger wordt dan hier snap ik waarom ze die maskers nodig hebben.'


  'Kijk uit naar iemand van mijn volk met zijn haar in een lange staart en een litteken van zijn voorhoofd tot aan zijn kin,' zei Gorath.


  Toen de bewaker was aangekomen op het verste punt van zijn ronde slopen ze door de hoofdgalerij naar een andere tunnel. De zwoegende arbeiders gunden hun nauwelijks een blik, verzonken als ze waren in hun eigen ellende.


  Gorath zag Obkhar nergens. 'We gaan verder naar het westen.' Ze liepen door een lange gang die uitkwam op een tweede galerij, waar een kleine groep moredhel werkzaam was.


  Owyn keek rond. 'Ik zie nergens bewakers.'


  'Ik denk dat die in de frissere lucht aan het einde van de tunnels blijven,' zei Gorath, tranen wegvegend. 'Waar kunnen die gevangenen per slot van rekening naar toe?'


  'Nergens, Gorath,' klonk een stem achter hen.


  Met een ruk draaiden ze zich om en ze zagen een lange, uitgemergelde moredhel met een litteken zoals Gorath had beschreven.


  'Obkhar!'


  De moredhel bekeek Gorath van top tot teen. 'Eerst dacht ik dat de dampen me uiteindelijk toch parten gingen spelen, maar ik zie dat dat toch niet het geval is. Hoe kom je hier terecht? Ik heb gehoord dat jouw hoofd op een staak buiten Sar-Sargoth stond.'


  Gorath sloeg zijn armen over elkaar. 'Niet iedereen die in het Noordland blijft, buigt voor Delekhans wil. En niet iedereen die zich tegen hem verzet, wordt gedood. Ik ben geholpen om te ontsnappen, net als jij nu. Anderen zijn gesneuveld opdat ik de vrijheid tegemoet kon.'


  'Je hebt een grote schuld openstaan.'


  'Des te meer reden om Delekhans regering tot een einde te brengen, Obkhar! Hij zal die schuld in bloed betalen.'


  'Het merendeel van mijn verwanten zijn nu in het Groene Hart, maar mocht jij je banier oprichten tegen Delekhan, dan zullen wij je steunen, Gorath.'


  Gorath glimlachte. 'Heb je me dan eindelijk dat litteken vergeven?'


  'Nooit,' antwoordde Obkhar lachend. 'Daar zal ik je nog steeds op een dag om doden, maar voorlopig dienen we bondgenoten te zijn.' Owyn haalde de maskers te voorschijn. 'Waar is de tunnel met die dampen?'


  'Deze kant op,' zei Obkhar en nam hen mee naar een zij tunnel.


  Op het punt waar ze dreigden te stikken in de gassen, zei Obkhar: 'Zet je masker op. Het helpt geen bliksem voor je ogen, maar je kunt in ieder geval ademhalen. We hebben nog een heel eind te gaan, met een ijskoude zwempartij tot slot. De tunnel naar buiten staat half onder water en loopt naar een aftakking van de Isbandi.'


  Ze zetten hun maskers op en tot Owyns verrassing deden ze het uitstekend. De damp brandde nog steeds in zijn ogen, maar door snel te knipperen kon hij toch zien. Bijna bezorgde hij Obkhar een hartaanval toen hij voor zichzelf en zijn metgezellen zijn magische licht ontstak. 'Ik dacht even dat je een vlammetje had gemaakt,' zuchtte de oude moredhelse hoofdman. 'Dan waren we nu mooi allemaal tot as verbrand, jongen.'


  Ze bereikten de ondergelopen tunnel en stapten in ijskoud water dat tot hun knieën reikte. Verder lopend kwamen ze steeds dieper en al gauw stond het water tot hun borst. Obkhar gaf een teken en dook onder. Owyn en Gorath volgden zijn voorbeeld. Ineens werden ze meegesleurd in een ondergrondse stroming.


  Schoppend met zijn benen zwom Owyn mee en toen hij omhoog kwam, stootte hij zijn hoofd tegen steen. Vechtend tegen paniek zwom hij een eindje verder, en zijn hoofd kwam boven water.


  'Je kunt je masker afdoen,' zei Obkhar.


  'Mooi,' reageerde Owyn, 'want ik ben het mijne onder water kwijtgeraakt.'


  Gorath liet iets horen wat door kon gaan voor gegrinnik.


  'We hoeven nog maar een klein stuk te zwemmen,' zei Obkhar.


  Ze gingen op weg, en Owyn vreesde dat hij door het gewicht van zijn doorweekte kleren omlaag zou worden getrokken, maar hij verzamelde zijn krachten en zwom verder. Ineens zag hij sterren boven zich en besefte dat ze buiten waren.


  Een stukje verder stroomafwaarts brandden fakkels en toen ze er naar toe zwommen, werd er zachtjes geroepen.


  'Ik ben het, Irmelyn.'


  Ze werden het water uit geholpen en naar een vuur gebracht, waar ze een dikke mantel kregen tot hun kleren waren gedroogd.


  'Is er al ergens alarm geslagen?' vroeg Obkhar.


  'Tot nog toe niet,' antwoordde een moredhel die Owyn onbekend was. 'De bewakers die we hebben omgekocht houden hun mond. Het kan heel lang onopgemerkt blijven dat je er niet meer bent. Regelmatig bezwijkt er iemand in de mijnen en de lijken blijven onopgemerkt in de tunnels liggen.'


  'Goed dan,' zei Gorath. 'En Cullich?'


  'Leeft ze dan nog?' vroeg Obkhar.


  'Ja,' antwoordde Irmelyn, 'en ze woont vlakbij.'


  'Je hebt gezegd dat ik haar op weg naar het zuiden kon bezoeken,' zei Gorath.


  Obkhar keek naar Irmelyn, die knikte. 'Beloofd is beloofd,' zei de hoofdman. 'Ik moet nu op weg, en degenen van mijn stam die door de passen moeten, gaan met mij mee. Irmelyn brengt jullie naar Cullich en wijst jullie de weg over de bergen.'


  'Blijf uit de buurt van Harlik,' waarschuwde Irmelyn. 'Daar zitten Moraeulf en de Zes.'


  'Zal ik doen,' beloofde Obkhar terwijl hij droge kleren aantrok. 'Gorath, vaarwel, oude vijand. Laat mij het zijn die een einde aan je leven maakt.'


  'Zorg dat je het overleeft,' zei Gorath, 'zodat jouw hoofd op een dag mijn trofee kan worden.'


  Nadat ze waren vertrokken, zei Owyn: 'Het lijkt wel alsof jullie elkaar graag mogen.'


  Gorath kauwde op een stuk gedroogd vlees dat hij van Irmelyn had gekregen. 'Natuurlijk. Vrienden kunnen je verraden, maar met een oude vijand weet je altijd hoe de zaken ervoor staan.'


  'Zo had ik er nog nooit over nagedacht,' gaf Owyn toe.


  'Wat een rare lui zijn het toch, hè, die mensen,' zei Irmelyn.


  'Hele rare,' beaamde Gorath.


  


  Het was een primitieve hut: vier muren van oude aan elkaar gespijkerde planken en een rieten dak. Uit een stenen schoorsteen kringelde wat rook, het enige teken van leven.


  'Is ze binnen?' vroeg Gorath.


  Irmelyn knikte. 'Ja.'


  Gorath steeg af, evenals Owyn.


  'Delekhan laat haar van tijd tot tijd in de gaten houden,' zei Irmelyn. 'Ik blijf wel hier. Als ik roep, kom dan meteen.'


  Gorath knikte en opende de deur.


  Als de vrouw die binnen zat schrok van zijn onverwachte verschijning, dan liet ze daar niets van blijken. Ze keek slechts op vanuit haar hoekje bij het vuur en zei: 'Doe de deur achter je dicht.'


  'Is dat je hartelijkste begroeting, Cullich? Je man is terug.' Owyns mond viel open.


  Met soepele en krachtige bewegingen stond ze op, en ook al hing haar jurk aan flarden en waren haar haren vies en samengeklit, toch werd Owyn getroffen door de gelijkenis tussen deze vrouwen Liallan. Deze vrouw had gitzwart haar, terwijl dat van Liallan rood was, en in plaats van slank en lenig als Liallan, was Cullich rondborstig en breed in de heupen. Ook had ze brede jukbeenderen, maar toch had ze iets gemeen met de slanker gebouwde leidster van de Sneeuw-panter clan: beide vrouwen straalden macht uit.


  'Mijn man?' zei de vrouw op spottende toon, haar blauwe ogen gevestigd op Gorath. 'Hoezo? Clanleider? Met welk recht? Legeraanvoerder? Niet meer. Vroeger bezat je die titels en had je die rang verdiend, met listigheid en moed, bekwaam en sterk als je was. Rondom jou lag de clan der Ardaniën opgerold als een slapende draak, wachtend op jouw bevel om op te staan en onze vijanden te verpletteren. Waar is die draak gebleven?'


  'Weg, verspreid over het noorden, aan de andere kant van de Tanden van de Wereld, verstopt.'


  'Noem jezelf dan niet langer clanhoofdman en echtgenoot, Gorath, want het recht op die titels ben je kwijtgeraakt toen je het bevel gaf Sethanon te ontvluchten, tegen mijn wijsheid in.'


  'Wijsheid, oude heks? Jij stuurt aan op moord en waanzin. Droom je nog steeds van verovering, van al dat bombastische gedoe van Murmandamus? Heb je dan niets geleerd van de uitroeiing van ons volk in Armengar en Sethanon? Twee zonen heb ik onderweg zien sneuvelen. Een van hen was onze zoon.'


  'Wat moet je van me, oude man?' vroeg de vrouw:


  'Ik wil een einde maken aan de waanzin... Ben je bereid me te helpen?'


  'Hoe dan, door dood te gaan en mijn kop buiten Sar-Sargoth op een speer te laten zetten?'


  'Delekhan moet worden tegengehouden.'


  'Waarom? Welke bestemming zou jij voor ons volk kiezen, Gorath? Zou jij ons weer laten buigen in het stof? Moeten we de eledhelse koningin gaan dienen, zoals eens de Valheru? Wij zijn een vrij volk! Of voel je soms de aantrekkingskracht van de Terugkeer?'


  'Nee!' blafte Gorath, zijn ogen fonkelend van woede. 'Maar ik heb veel gezien, veel geleerd.' Wijzend naar Owyn zei hij: 'Niet alle mensen zijn onze vijanden.'


  'Nee,' beaamde Cullich. 'Sommigen zijn bereid voor goud te werken.'


  'Nee, ik bedoel dat er ook genoeg zijn die met ons als buren zouden willen leven, in vrede.'


  'Vrede?' hoonde de vrouw. 'Sinds wanneer spreken de moredhel over vrede? Je begint te lijken op iemand die naar Elvandar is teruggekeerd. Eens dolle stieren, zijn het nu gecastreerde ossen die de koningin dienen als waren het slaven.'


  'Dat is niet waar, vrouw,' zei Gorath. 'De glamredhel zijn naar de eledhel gegaan, maar niet als slaven, maar als welkome broeders.'


  'De krankzinnige wilden!' riep de moredhelse vrouw uit. 'Als jij dat gelooft, moet je maar weggaan. Ik blijf hier. Hier woon ik, en uiteindelijk vind ik wel weer iemand die van mijn talenten en kennis gebruik kan maken, en dat zal een krijger zijn, die ik zal laten zien hoe hij aan de macht kan komen en blijven! En dan krijg ik weer zonen, zonen die blijven leven.'


  Gorath zuchtte. 'Ik was al bang dat dat je antwoord zou zijn.'


  'Waarom ben je dan gekomen? Toch zeker niet om de liefde tussen ons, die allang is uitgeblust, nieuw leven in te blazen?'


  'Nee. Ik heb je hulp nodig. Voor korte tijd, daarna verdwijn ik uit je leven, op welke manier dan ook.'


  'Omwille van die liefde, die nu niet meer bestaat, zal ik naar je luisteren,' zei ze, duidelijk verrast door Goraths bekentenis.


  'Waar bevinden Delekhans troepen zich nu?'


  Cullich keek uit haar berijpte venster. 'Verzameld langs de Koninkrijkse grens. De banieren van de Kriëda, de Dargelas en de Oeirdu zijn opgericht in Raglam. Zij zijn de reservetroepen. Ik heb gehoord dat ook de troepen van Liallan en Narab binnenkort op mars gaan.'


  Gorath glimlachte. 'Narab heeft zich tegen zijn meester gekeerd, als een hondsdolle wolf.'


  'Niettemin zijn er meer dan genoeg legers langs de grens om de oversteek moeilijk te maken.'


  'We weten een weg,' zei Gorath.


  'Wat wil je dan van me?'


  'Jij weet dingen, heks. Wat weet je van de Zes?'


  'Eén keer heb ik geprobeerd hen te bespieden, en als beloning heb ik anderhalve dag bewusteloos gelegen. Ik weet alleen dat hun krachten mijn begrip te boven gaan. Van alle dingen waar Delekhan mee bezig is, is dit misschien wel het gevaarlijkste. Hij denkt dat hij hen in de hand heeft, maar ik betwijfel het.'


  Van buiten het huis riep Irmelyn: 'We moeten weg.'


  'Ga,' zei de heks. 'Ik denk dat we elkaar nooit meer zullen zien, en daar ben ik niet rouwig om. Daar hebben we te veel verdriet voor gekend. Dit zijn onze laatste woorden als man en vrouw: Wanneer je door die deur gaat, is ons huwelijk beëindigd. Maar weet dit: ik wens je geluk in het leven dat je wacht.'


  'En ik jou,' zei Gorath droevig. 'Vaarwel, vrouw.'


  'Jij ook, man.'


  Gorath verliet de hut en nadat de deur met een klap een einde aan zijn huwelijk had gemaakt, bleef hij nog even staan voordat hij samen met Owyn opsteeg. 'We moeten voor zonsondergang door de pas,' riep Irmelyn terwijl ze wegreden, 'want anders zijn degenen die de andere kant op kijken als wij voorbij komen inmiddels afgelost.'


  Gorath zweeg, in gepeins verzonken. Het enige wat Owyn dacht, was dat hij met een beetje geluk toch nog levend in het Koninkrijk terug zou komen.


  12 Voorbereidingen


  


  Wind en regen geselden de ruiters.


  Owyn wist niet zeker of het wel beter was dan de sneeuw die hij ten noorden van de bergen had moeten verduren, want het was dan wel warmer, maar ook veel natter. Zijn dikke bontmantel was doorweekt en woog als lood. Maar in ieder geval, bedacht hij, was hij dit keer niet gedrogeerd en vastgebonden aan zijn paard.


  Het door Obkhars clan verzorgde escorte had hen veilig weggebracht tot aan een pas die in handen van hun factie was. In het voorgebergte hadden ze een koerier onderschept die kwam waarschuwen voor een conflict bij Sar-Sargoth. Delekhans troepen waren omsingeld door Narab, die uit Delekhans kring van raadslieden was verwijderd en vervangen door Delekhans zoon Moraeulf. Het vermoeden bestond dat Narab in actie zou komen om Delekhan te verslaan voordat de Zes konden ingrijpen, want anders zou hij met zijn hele clan worden vernietigd. Gorath hoorde het nieuws met enige onverschilligheid aan en zei later tegen Owyn dat hij het zelfs prachtig zou vinden wanneer een van beiden de ander vernietigde.


  Aan de top van de kleine pas die ze namen, maakte het escorte rechtsomkeert met de mededeling dat er in deze pas veelvuldig werd gepatrouilleerd door Koninkrijkse troepen. Zoals voorspeld werden ze later op dezelfde dag onderschept door een Koninkrijkse patrouille van Krondoriaanse soldaten. De bevelvoerend officier, luitenant Flynn, had hen beiden al als vogelvrij en aangemerkt, maar Owyn noemde Arutha's naam en zei dat ze hem een boodschap brachten van jonker Robert, en bovendien wisten ze ook te vertellen dat Arutha in het Schemerwoud zijn kamp had opgeslagen.


  De patrouille had Gorath en Owyn overgedragen aan een ander detachement, dat hen meenam naar een kamp in het Schemerwoud. Over een afstand van verscheidene mijlen waren er vuren van gebivakkeerde soldaten te zien. Gorath had opgemerkt dat er een belangrijk deel van het Koninkrijkse leger in de bossen moest huizen.


  Arutha zat aan een commandotafel gebogen over een grote landkaart van de bergen in het noorden. Naast hem zat zijn Ridder-Maarschalk Gardaan. Hij keek op toen Gorath en Owyn het bevelvoerderspaviljoen in werden gebracht en zei: Jullie zien eruit alsof je op instorten staat. Neem plaats.' Hij wees op een paar kampstoelen. Owyn liet zich dat geen tweemaal zeggen en plofte neer, maar Gorath liep naar de tafel om de kaart te bestuderen. 'Hier,' zei hij, zijn vinger plaatsend op de plek die Noordwacht aangaf. 'Hier wil Delekhan uw troepen aanvallen.'


  Geruime tijd was Arutha stil terwijl hij de moredhel aandachtig opnam. 'Neem me mijn voorzichtigheid niet kwalijk,' zei hij uiteindelijk, 'maar waar is jonker Robert?'


  'Sire,' antwoordde Owyn, 'wij moesten u dit bericht gaan brengen terwijl hij spoorslags naar Noordwacht ging om baron Gabot te waarschuwen. Hij gaf ons deze documenten mee.' Hij gaf de perkamentrollen aan een soldaat, die ze overhandigde aan Ridder-Maarschalk Gardaan. Owyn bracht hen op de hoogte van de ontdekking en vernietiging van het Nachtravennest bij kasteel Cavell. Nauwkeurig beschreef hij Roberts theorie dat Delekhan per boot van Noordwacht naar Romnee wilde om vanaf de rivier de Rom over land rechtstreeks naar Sethanon te gaan.


  Andermaal zwijgend nam Arutha de documenten door. 'Ze lijken veel op de documenten die je liet zien toen je naar Krondor kwam, Gorath. Toen stond erin dat de aanval kon worden verwacht op plaatsen als Tannerus en Yabon. Wat moeten we nu geloven?'


  Gardaans donkere gezicht stond bedenkelijk. 'Je beweert dat jullie en Robert bij kasteel Cavell uit elkaar zijn gegaan, maar we troffen je aan toen je weer door de bergen naar het zuiden kwam. Je hebt een flinke omweg hier naar toe genomen, moredhel.'


  'We hadden weinig keus, mijn heer,' antwoordde Owyn weer. Hij legde uit dat ze gevangen waren genomen en trachtte hem een beeld te schetsen van de chaos onder de verscheidene clans van het noorden.


  Toen hij was uitgesproken, zei Arutha: 'Je spreekt over verwarring en partijen die elkaar de macht betwisten, maar onze patrouilles en verkenners zien alleen een verenigde oppositie waar gecoördineerd wordt samengewerkt.'


  'Ten zuiden van de Tanden van de Wereld ziet u uitsluitend troepen die trouw zijn aan Delekhan, prins Arutha,' zei Gorath. 'De clans die zich tegen hem verzetten, zijn ofwel op de vlucht naar de ijsbergen in het verre noorden, ofwel via het Hemelmeer langs de eledhel en de dwergen op weg naar het Groene Hart.'


  'We hebben berichten gekregen van hertog Martin dat er opvallend veel groepen moredhel langs de oostgrens van Schreiborg trekken, Hoogheid,' zei Gardaan. 'Martin zegt dat hij vrouwen en kinderen heeft gezien, dus het zijn geen krijgsgroepen.'


  'Toch ben ik nog steeds niet overtuigd,' wierp Arutha tegen. 'Ik heb Joolstein twee weken geleden naar Noordwacht gestuurd, om rapporten in te zamelen van de grensbaronnen in het oosten. Hij is zowel naar Hoogstein als Noordwacht en ik verwacht hem over twee weken terug. Als Robert daar is, komt Joolstein met bericht.'


  'Robert zei al dat u wellicht zou twijfelen,' zei Gorath. 'Hij zei ons u te zeggen...' Hij wierp een blik op Owyn.


  'Er is een feestje bij moeder thuis,' zei Owyn.


  Arutha knikte. "'En iedereen heeft het er naar zijn zin." Dat is een oud wachtwoord van de Snaken, dat Robert gebruikte toen we elkaar voor het eerst ontmoetten.'


  'Gelooft u ons nu, Hoogheid?' vroeg Owyn.


  'Ik geloof dat Robert denkt dat het zo is als jullie hebben verteld,' antwoordde Arutha. Met een peinzend gezicht leunde hij achterover. 'Ik hoop alleen dat hij gelijk heeft.'


  'Bevelen, Hoogheid?' vroeg Gardaan.


  'Ik heb geen keus. Of ik vertrouw op Roberts informatie, of niet. Ik wil een detachement hier achterlaten om het gebied veilig te stellen, maar de rest van het leger gaat op mars naar Noordwacht.'


  Gardaan keek op de kaart. 'Is het niet verstandiger om de koning te waarschuwen en het Leger van het Oosten te verzamelen om Gabot te gaan versterken?'


  'Wel wanneer het Leger van het Oosten al was verzameld. Ik stuur bericht aan Lyam met de vraag om achter ons klaar te staan, mocht Delekhan langs Noordwacht komen. Maar wij kunnen er veel sneller zijn dan Lyam, dus laten we daar gebruik van maken. Laat morgen bij het eerste licht het kamp opbreken.'


  Gardaan salueerde en verliet de tent om de bevelen door te geven. 'Wat weten jullie over de Zes?' vroeg Arutha.


  Owyn probeerde zich alles te herinneren wat er over de mysterieuze, voor Delekhan werkende magiërs was gezegd. Toen hij tenslotte was uitgesproken en verscheidene scherpzinnige vragen van de prins had beantwoord, zei Arutha: 'Ik heb een missie voor jullie twee.'


  'Ik sta liever in Noordwacht op de muur, Hoogheid,' zei Gorath, 'zodat ik Delekhan kan geven wat hij verdient.'


  'Ongetwijfeld,' reageerde Arutha. 'Maar er is nu geen plaats voor bloedwraak en persoonlijke eer. Als wij falen, wie wreekt ons dan? Ik wil dat jullie teruggaan naar Krondor, om Puc te zoeken. Als hij er niet is, maar zijn vrouw Katala wel, kan zij met hem in contact komen. Als zij ook weg is, kan je gewoon gebruik maken van een talisman die Puc me voor dit doel heeft gegeven. De prinses weet hoe je hem moet gebruiken, en als Puc komt, vertel hem dan alles over de Zes. Ik denk dat magie een veel grotere rol in dit komende conflict gaat spelen dan we eerst vermoedden, en daar ben ik momenteel in Noordwacht niet goed op voorbereid.'


  'Kan die jongen niet alleen gaan?' vroeg Gorath.


  'Puc heeft de middelen om dingen uit je geheugen op te diepen die je zelf bent vergeten,' zei Arutha. 'Maar ik betwijfel of hij dat kan zonder jouw hulp.'


  Een tijdlang was Gorath stil. 'Maar daarna wil ik komen vechten,' zei hij toen.


  Arutha knikte. 'Dat begrijp ik.' Even zweeg hij. 'Nee, dat begrijp ik niet. Dat was erg arrogant. Ik weet niets van jouw ras en jouw beweegredenen.' Even keek hij Gorath onderzoekend aan, alsof hij de moredhelse hoofdman trachtte te doorgronden. 'Maar ik hoop dat ik ooit in de gelegenheid ben om te leren. Voor de drang om aangedaan leed te bestrijden, heb ik echter alle begrip. Als je klaar bent met Puc, kom dan terug, want ik zal blij zijn met je zwaard.'


  'Ook u bent meer dan ik vermoedde, prins Arutha,' zei Gorath. 'Ook ik hoop op een gelegenheid om uw volk beter te leren kennen.' Hij wierp een blik op Owyn. 'Al heeft deze jongen en die andere me al veel laten zien dat me doet twijfelen aan de houding van mijn volk ten opzichte van uw ras.'


  'Dat is een goed begin,' vond Arutha. 'Misschien komt het op een dag tot meer.' Hij kwam achter de tafel vandaan en stak zijn hand uit naar Gorath, die hem drukte. Het was meer dan een gebaar alleen.


  'Zijne Hoogheid is genadig,' zei Gorath.


  'Rust uit en ga morgen mee met de patrouille die ik naar Malachskruis stuur. Dat gaat sneller dan dwars door de bossen naar Sethanon en om de bergen heen naar Zwartheide. Zo komen jullie veilig in Krondor. Eenmaal daar, weet Puc wat hij moet doen.'


  Owyn en Gorath vertrokken en werden door een soldaat naar een tent gebracht. De man hield de tentflap voor hen open en zei: 'De jongens die hier slapen zijn tot morgenochtend op patrouille, dus ze vinden het niet erg dat jullie hier liggen, zolang je maar niets steelt.' Hij glimlachte, om te laten zien dat hij een grapje maakte, maar Gorath staarde hem aan op een manier die zijn glimlach deed verdwijnen. 'Bij het grote vuur bij de tent van de prins is te eten, als jullie honger hebben,' zei hij en maakte zich uit de voeten.


  'Het zal me deugd doen weer eens een warme maaltijd te krijgen,' zei Gorath. Er kwam geen antwoord. Hij keek in de tent en zag dat Owyn al op een van de bedrollen lag te snurken.


  


  Alle kleingeestige baronnen met directe verantwoording aan de koning vervloekend reed Robert over een ijskoud bergpad. Als hij uitademde, vormde zich een witte wolk voor zijn gezicht. Bij iedere inademing prikte de lucht in zijn longen, zijn tenen waren gevoelloos en zijn maag bracht hem voortdurend in herinnering dat hij nog niet had gegeten.


  Enkele uren nadat Joolstein het fort van baron Gabot had bereikt, was Robert gearriveerd. Noordwacht was een hoge vestetoren aan een van de drie grote passen door de oostelijke helft van de Tanden van de Wereld. In tegenstelling tot Hoogstein, dat midden op de pas was gebouwd, als barrière met een poort, stond Noordwacht op een kleine bergtop. Daaromheen kronkelde de pas die bekend stond als de Deur naar het Noordland. In een brede s-bocht liep er een enkele weg langs de berghelling naar beneden, steeds breder wordend. Door dit ontwerp waren de troepen van de baron in staat zich te verspreiden wanneer ze naar beneden stormden om een vijand te onderscheppen, terwijl de aanvallers tot een steeds kleinere voorhoede werd gedwongen wanneer ze zo dom waren om via de bergopwaarts lopende weg op te rukken.


  Beneden hield baron Gabot de weg in handen met een reeks belegeringsmachines, langs twee bergwanden opgesteld, gericht op het noorden en het westen. In het westen was de verdediging het sterkst, terwijl de noordelijke posten bedoeld waren om verwoesting te zaaien onder aanvalstroepen die de bocht naar de veste moesten nemen. Met katapulten en blijden werd ervoor gezorgd dat een oprukkend leger zware verliezen zou lijden voordat het door de bocht buiten bereik van de krijgsmachines kon komen. Er zouden soldaten langs de barrière komen, dat wel, maar niets wat leek op een georganiseerde troepenmacht. En om af te rekenen met degenen die verder kwamen, beschikte de baron over een klein garnizoen bereden soldaten in een kazerne nabij het dorp Dencamp-op-de-Tanden.


  Baron Gabot was ervan overtuigd dat hij iedere poging om door Noordwacht heen te breken kon afslaan. Dat had Robert als muziek in de oren geklonken, maar toch hoopte hij vurig dat Owyn en Gorath bijtijds Arutha hadden bereikt en dat er hulp onderweg was. Als ze Arutha hadden overtuigd, had het leger van de prins inmiddels al in Noordwacht kunnen zijn.


  In plaats daarvan bleef het stil. Op Roberts aandringen had Gabot nog een boodschap naar het Schemerwoud gezonden, met een verzoek om assistentie van de prins, en ook had hij per ijlkoerier bericht gestuurd naar de koning, zijn leenheer. In ieder geval was Gabot niet zo eigenwijs als de oude baron Barend Hoogstein, die was gesneuveld nadat hij Arutha's raad in de wind had geslagen toen Murmandamus zijn positie had bestormd. Met een beetje geluk ontving Arutha dit bericht, wanneer Gorath en Owyn de tocht niet hadden overleefd.


  Robert hoopte dat dat niet het geval was. Hij was erg gesteld geraakt op de jongeling uit Timons, en tot zijn eigen verrassing had hij ontdekt dat hij ook voor de moredhel enige sympathie had opgevat. Hij kon er geen kaartje aan hangen, maar die zwarte elf had iets over zich, een zeker gebrek aan onzekerheid over zichzelf en zijn positie. Maar weinig mannen hadden dat, en Robert had daar bewondering voor. Daarenboven had hij bewondering voor het vermogen van de moredhel om zijn eigen persoonlijke afkeer van mensen opzij te zetten en hun om hulp te vragen in de strijd tegen wat hij zag als een groot onrecht voor zijn volk.


  Joolstein zwaaide en wees. Om baron Gabot een plezier te doen, waren Robert en hij met zonsopgang op verkenning uitgegaan om te zien of er zich al vooruit-geschoven eenheden van de moredhel in het noordelijke deel van de passen bevonden. Twee dagen geleden was er een patrouille vertrokken, in gezelschap van een magiër die momenteel in dienst van de baron was, en Gabot maakte zich zorgen over hun lot. Onuitgesproken bleef het feit dat het verlies van de twee jonkers voor de baron geen verschil uitmaakte, mocht hun iets overkomen, maar als hij nog een patrouille aan de vijand verloor, zou dat Noordwacht ernstig verzwakken. Robert en Joolstein hadden geen geldige reden kunnen verzinnen om te weigeren, en zo reden ze op de tweede dag van hun tocht door de ijskoude dageraad terwijl Robert in stilte alle grensbaronnen vervloekte.


  Geluid van verderop had hen gewaarschuwd voor de mogelijke aanwezigheid van de vijand. Joolstein hield zijn paard vast terwijl Robert voor een beter uitzicht omhoog klom naar een rotsrichel. Over het pad holde een enkele gedaante, met zijn ene hand zijn ivoorkleurige gewaad omhoog houdend zodat zijn rennende spillebenen zichtbaar waren. In zijn andere hand had hij een grote staf, aan weerszijden met ijzer beslagen.


  Om de pakweg dertig el bleef hij staan, draaide zich om en wachtte tot degene die hem achtervolgde in het zicht verscheen. Dan vuurde hij een energie schicht af, een vlam ter grootte van een meloen. Deze tactiek bracht weinig schade toe, maar wel weerhield het de achtervolger ervan de afstand te verkleinen. Robert klom langs de helling terug naar beneden.


  'Wat is het?' vroeg Joolstein.


  De laatste paar el legde Robert glijdend af. 'Ik geloof dat we Gabots magiër hebben gevonden.' Hij haalde een kruisboog van zijn paard, spande hem en legde er een schicht op, terwijl Joolstein zijn zwaard trok en afwachtte.


  De oude man kwam de bocht om en aarzelde toen hij de twee jonkers zag. Joolstein wenkte hem en riep: 'Hierheen!'


  De oude man rende verder, en toen de moredhel die hem achterna joeg om de bocht verscheen, mikte Robert en schoot zijn kruisboog af. Getroffen door de schicht sloeg de moredhel achterover.


  'Je hebt geoefend,' merkte Joolstein op. 'Ik ben onder de indruk.'


  'Boogschieten zal ik wel nooit leren, maar dit ding is vrij gemakkelijk,' zei Robert, de kruisboog opbergend.


  'Zij het niet erg zuiver.'


  Robert knikte. 'Als je een goeie vindt, moet je hem meteen houden. Sommige van die dingen schieten alle kanten op, maar met deze raak ik doorgaans waar ik op mik.'


  De oude man hijgde en pufte, en toen hij bij hen kwam, leunde hij op zijn staf. 'Bedankt, jongens. Dat scheelde minder dan me lief was.'


  'Bent u meester Patrus?' vroeg Joolstein.


  'Gewoon Patrus,' zei de oude man. 'Ja, dat ben ik. Hoezo, zochten jullie naar mij?'


  'En naar een compagnie soldaten van baron Gabot,' zei Robert. De oude man was slank gebouwd en had een gek hoedje in dezelfde kleur als zijn gewaad, maar het leek meer op een nachtmuts dan op een echte hoed. Met dat ivoorkleurige gewaad was het alsof de oude rondliep in zijn nachtgoed. Hij had een dun grijs snorretje en een geitensik. 'Een halve dag terug werden we besprongen door een gemengd gezelschap van die verrekte Onzalige Broeders en trollen,' zei hij, wijzend over zijn schouder. 'Die trollen waren knap lastig, zal ik jullie vertellen.'


  'Ik heb er wel eens tegen gevochten,' knikte Robert. 'Bent u de enige die is ontkomen?'


  'Misschien dat er nog een paar jongens langs zijn gekomen. Sommigen zijn de rotsen op geklommen, maar ik ben al oud; het beste wat ik kon doen was de weg af rennen en zorgen dat ze uit de buurt bleven.'


  'Waar hebben ze jullie besprongen?'


  'Een mijl of twee verderop,' antwoordde de oude magiër.


  'Die staf van u is best handig,' vond Joolstein.


  'Nou, knul, in werkelijkheid is het maar een vlammetje, en veroorzaakt niet veel meer dan een schroeiplek als je wordt geraakt, maar hij is wel net heet genoeg om weg te duiken als je zo'n vuurbol op je af ziet komen. Ik heb dat ding twee jaar geleden gemaakt om indruk te maken op wat vervelende dorpsbewoners in het zuiden, die me probeerden te verjagen. Een paar van die vuurbolletjes hun kant op, en ze lieten me met rust.'


  Robert begon te lachen. 'Owyn had er niet bij verteld dat u er zo eentje was.'


  'Owyn Belefote?' vroeg Patrus. 'Waar ken je die deugniet van?'


  'Dat is een heel verhaal, dat vertel ik u onderweg wel. Als u eraan toe bent, wil ik de plek bekijken waar die trollen jullie hebben besprongen. Zo niet, dan kunt u terug naar Noordwacht. De weg daarheen moet hiervandaan veilig zijn.'


  'Ik denk dat ik maar bij jullie blijf, jongens. Wie zijn jullie?'


  'Ik ben jonker Robert van Krondor en dit is jonker Joolstein. Wij zijn leden van het prinselijk hof.' Ze voerden hun paarden maar aan de teugel mee in plaats van te rijden, aangezien de oude man te voet was.


  'Prins Arutha's jongens? Jullie kennen toch niet per ongeluk Puc van Sterrewerf, wel?'


  'We hebben het genoegen gehad,' antwoordde Joolstein.


  'Die zou ik best eens willen ontmoeten. Ik heb een paar dingen over zijn academie gehoord en Owyn gezegd dat hij daarheen moest gaan. Ik had hem al alles geleerd wat ik wist.'


  Joolstein hier is Owyn op de terugweg van Sterrewerf tegengekomen,' zei Robert. 'Hij was op bezoek geweest bij zijn tante in Yabon. Ik geloof dat Sterrewerf niet zo'n succes voor hem was.'


  'Ach, wat!' zei de oude man, met zijn staf op de weg tikkend. 'Die jongen heeft talent, en redelijk wat ook, voor zover ik kan bepalen, maar ik denk dat hij van dat Grotere Pad is, wat dat dan ook mag zijn, want een hoop van wat ik hem wilde leren werkte gewoon niet. Maar de dingen die hem wel lukten, nou, daar was hij heftig mee, hoor.' De oude plattelandsmagiër keek de pas door. 'We krijgen bezoek.'


  Meteen trok Joolstein zijn zwaard, en Robert maakte zijn kruisboog weer los. Maar in plaats van trollen of zwarte elfen, kwamen er twee stoffige leden van baron Gabots compagnie in zicht. De ene was duidelijk gewond en de andere zag er hondsmoe uit.


  'Patrus!' zei de gewonde soldaat. 'We dachten dat ze je te grazen hadden gehad.'


  'Geen schijn van kans,' grijnsde de oude man. 'Deze jongens hebben een handje geholpen.'


  'Ik ben jonker Robert. Wat hebben jullie gezien?'


  De andere soldaat bracht verslag uit en maakte melding van een ploeg van twintig Onzalige Broeders en een even groot aantal trollen, die hun patrouille in een hinderlaag hadden gelokt. Door ruzie tussen de twee partijen was voorkomen dat alle mannen van de baron waren gedood.


  'Dat is interessant,' zei Joolstein.


  'Hoogst,' beaamde Robert. 'Als ze ruzie maken, gaat dat over de betaling.'


  Patrus knikte. 'Trollen-huurlingen wachten niet tot ze betaald worden. Die gaan naar huis of ze nemen je onder handen.'


  'Hoe de ruzie begon weet ik niet,' zei de gewonde soldaat, 'maar toen we op de vlucht sloegen, schreeuwde een van de Onzalige Broeders iets tegen een trol, en in plaats van ons achterna te gaan, draaide die trol zich om en hakte die broeder aan mootjes. Tegen de tijd dat we weg waren werd er flink geknokt.'


  De andere soldaat knikte. 'Ze waren ziedend, die trollen, en ze timmerden er net zo lief op los bij die Onzalige Broeders als bij ons.'


  'Prachtig,' zei Robert. 'Chaos bij de vijand. Luister, redden jullie het in je eentje terug naar de baron?'


  'Als er onderweg niemand meer op de loer ligt, moet ons dat wel lukken,' zei de gewonde soldaat.


  'Mooi. Ga verslag uitbrengen bij de baron en als jullie hem verteld hebben wat je hebt gezien, zeg hem dan dat wij wat rond gaan snuffelen om te kijken wat we nog meer kunnen vinden.'


  'Uitstekend, jonker,' zei de andere soldaat, saluerend.


  'Wat had je in gedachten?' vroeg Joolstein toen de soldaten verder liepen.


  'Als die soldaten door trollen zijn besprongen, is er hier in de buurt een kamp.'


  'Klopt,' zei Patrus. 'Verderop ligt Raglam. Dat is een soort smokkelaarsdorp. Niet echt Koninkrijks, maar er wonen zo veel mensen dat het er ook niet bepaald Noordlands is. Veel wapen-smokkelaars, slavenhandelaars en andere stukken verdriet die er de hele tijd komen.'


  'Zo te horen een dorp naar mijn hart,' zei Robert met een grijns.


  'Ga je ons de dood in jagen?'


  Roberts grijns werd breder. 'Dat nooit, Joolstein, mijn oude vriend. Jij wordt op een dag gedood om een vrouw; niet om iets wat ik heb bedacht.'


  Joolstein grijnsde terug. 'Och, als ze mooi genoeg is.'


  Terwijl ze erom lachten, vroeg Patrus: 'Hebben jullie nog iets te vertellen aan een oude machtsbezweerder als ik?'


  'Ik dacht een ritje naar Raglam te maken om daar wat rond te kijken.'


  Patrus schudde zijn hoofd. 'Gek zijn jullie, allebei. Lijkt me leuk.' De oude magiër begon vast vooruit te lopen.


  Robert en Joolstein keken elkaar aan en schoten in de lach.


  


  De patrouilleleider gaf het teken tot stoppen en zei tegen Gorath en Owyn: 'Malachskruis.'


  Ze stonden opgesteld voor De Witte Koningin, waar het duidelijk druk was. 'Waarom proberen we de abdij niet?' opperde Owyn.


  Gorath knikte. Ze namen afscheid van hun escorte en reden verder. 'Ik had gedacht dat jij een biertje en het gezelschap van anderen wel zou verkiezen boven de monniken van Ishap,' zei Gorath.


  'Als ik geld had om dat biertje te betalen wel, ja,' zei Owyn terug. 'Dankzij Delekhan heb ik geen koperstuk meer over, tenzij jij nog ergens wat hebt weggestopt waar je me nooit over hebt verteld. Met al die voorbereidingen om naar Noordwacht te vertrekken had de prins het zo druk dat ik vergeten ben hem om fondsen te vragen.'


  'Gaan we bedelen?' vroeg Gorath.


  'We gaan vragen om gastvrijheid. Ik vermoed dat abt Graves een veel gewilliger oor zal hebben dan een overwerkte herbergier.'


  'Daar kon je wel eens gelijk in hebben,' zei Gorath.


  'Trouwens, misschien krijgen we de abt ook nog zover om ons de prijs van een maaltijd of twee te lenen voor de reis naar Krondor.'


  'Daar hadden we aan moeten denken voordat we prins Arutha verlieten.'


  'Ja, maar ik heb er niet aan gedacht. Jij hebt er niet aan gedacht. We hebben er allebei niet aan gedacht. Dus aan "hadden moeten" hebben we niet veel, wel?'


  Gorath bromde dat dat zo was.


  Aangekomen bij de abdij, bleek de poort gesloten. 'Hallo, daarbinnen!' riep Owyn.


  'Wie is daar?' klonk een stem aan de andere kant. 'Owyn Belefote. We komen de abt spreken.'


  'Wacht,' was het beknopte antwoord. Dat deden ze.


  Bijna een kwartier ging voorbij voordat de poort werd geopend door een zeer bezorgd kijkende monnik, die hen binnenliet. Nauwelijks waren ze de poort door, of de deur sloeg weer achter hen dicht. 'Is er iets loos?' vroeg Owyn, afstijgend.


  De monnik nam hun paarden bij de teugels. 'De abt verwacht u.'


  Binnen troffen ze abt Graves, die toezicht hield over een paar monniken die kennelijk voor hem aan het pakken waren.


  'Gaat u weg?' vroeg Gorath.


  Kijkend naar het tweetal vroeg Graves: 'Waar is Robert?'


  'De laatste keer dat we hem zagen, was hij op weg naar Noordwacht,' antwoordde Owyn. 'Waarom?'


  'Verdomme!' vloekte de abt. 'Ik had gehoopt dat hij iets voor me kon doen.'


  'Gaat u weg?' herhaalde Owyn Goraths vraag.


  'Ik moet wel,' antwoordde Graves. 'Twee keer in de afgelopen week hebben de Nachtraven een aanslag op me gepleegd.'


  Owyn en Gorath keken elkaar vragend aan. 'Maar abt,' zei Owyn, 'Robert heeft de leider van de Nachtraven gedood.'


  'Is Neville dood?' vroeg Graves.


  Voordat iemand kon reageren, had Gorath zijn zwaard getrokken en de punt op abt Graves' keel gelegd. Twee monniken sprongen overeind, de ene om de afstand tussen hem en de moredhel zo groot mogelijk te maken, de andere om een gevechtshouding aan te nemen, alsof hij de abdijleider wilde verdedigen.


  'Stop!' riep Owyn en stak zijn handen op.


  'Hoe wist je dat Du Sandau de leider van de Nachtraven was?' eiste Gorath. 'Het gemis van dat gegeven had ons fataal kunnen zijn.'


  Graves hield zijn handen omhoog. 'Omdat hij me afperste.'


  Owyn legde een hand op Goraths zwaard en duwde de punt langzaam omlaag. 'Eerst praten,' zei hij kalm.


  Graves beduidde de monnik die klaar stond voor de aanval te vertrekken, waarop de jonge geestelijke knikte en wegliep, met de andere monnik op de hielen.


  'Leg dat afpersen eens uit, voordat ik je vermoord,' zei Gorath.


  'Sandau dwong de abt iets te doen tegen zijn wil door hem ergens mee te bedreigen,' zei Owyn. 'Nietwaar?'


  'Ja,' antwoordde Graves. 'Hij ontdekte iets over mij en gebruikte dat om mij te dwingen hem te helpen bij zijn plannen.'


  Owyn ging zitten op de tafel waaraan de monniken hadden gewerkt. 'Hoe kan iemand een priester van Ishap ergens toe dwingen? U beschikt over magie en een machtige kerk om zich op te beroepen. Wat heeft hij gedaan?'


  'Zoals ik Robbie - Robert al zei, ik heb bindingen met mijn vroegere leven die nog niet geheel zijn verbroken.' Graves nam plaats en Gorath borg zijn zwaard op. 'Vroeger was ik een dief, een zware jongen voor de Snaken in Krondor. Ik deed de bewaking van de vracht die we de stad in en uit brachten, ik zorgde dat er niemand anders een bende op kon zetten, en ik beschermde onze meisjes, zodat ze niet in elkaar werden geslagen.' Hij sloeg zijn ogen neer en zijn gezicht stond spijtig. 'Toen ik mijn roeping voelde, en naar de Tempel van Ishap ging, probeerde ik dat leven achter me te laten. De kerk heeft me twee jaar opgeleid en ik zwoer trouw; Maar ik was niet eerlijk met mijn eed.'


  'Hoe kan iemand nou liegen als hij in een tempel de eed aflegd?' vroeg Owyn met een stomverbaasd gezicht. 'Dat kan helemaal niet!'


  'Het kan,' zei Graves, 'als je zelf niet weet dat je liegt. Ik dacht werkelijk dat ik mijn verleden kwijt was, maar ik loog mezelf voor.'


  'Wat wil dat zeggen?' vroeg Gorath.


  'Ik dacht dat ik alle bindingen had verbroken, maar dat was niet zo. Toen ik in de broederschap van monniken werd geplaatst, werd mij gevraagd te werken namens de tempel te Krondor. Zo kwam ik terug op mijn oude stekkie.' Hij viel stil, alsof hij niet verder wilde praten.


  'Wat gebeurde er toen?' drong Owyn aan.


  'Een vrouw; Een meisje dat ik kende toen ik nog zware jongen was. Ze was zo taai als leer en zo leep als een zwerfkat. Zo noemden we haar ook: Kat. Ze heet Katherine.'


  'Een hoertje?' vroeg Gorath.


  'Nee, een dievegge,' zei Graves. 'Ze was een redelijk zakkenrolster en sterk genoeg om een zware meid te zijn, maar waar ze werkelijk in uitblonk was diefstal. Ze kon je nachthemd van je lijf gappen terwijl je lag te slapen, en als je wakker werd, zou je je afvragen waar je wasgoed was gebleven.' Hij zuchtte. 'Het was maar een klein opdondertje toen ik haar leerde kennen. Ik plaagde haar altijd en dan werd ze kwaad op me. En toen ze ouder werd, pestte ze gewoon terug. Toen werd ik verliefd op haar.'


  'Maar u verliet haar om bij Ishap in te treden?' zei Owyn.


  'Het is een kwiek ding, en ze verdiende beter dan mij. Er waren genoeg jongere jongens die met haar om wilden gaan. Ik vond dat ze met iemand anders beter af was en dacht dat ik haar gemakkelijk uit mijn hoofd kon zetten. Maar dat was niet zo. Van tijd tot tijd zag ik haar op straat, en op een gegeven moment kreeg een kerel die ze de Kruiper noemen haar in de gaten, en op een avond komt die Navon du Sandau naar me toe, stralend tot en met, en zegt: "We weten van jouw kleine poezesnoet in Krondor. Als je niet doet wat we zeggen, is ze er geweest." En als ik de tempel inschakelde, zei hij, was ze er ook geweest.'


  'En u geloofde hem?' vroeg Owyn.


  'Ik moest wel. Hij wist veel. Die Kruiper zal een hele tijd naar mensen hebben gezocht, denk ik, want hij wist genoeg over mijn oude leven. Hij zou haar beslist vermoorden voordat ik iets kon doen.'


  'Maar waarom gaat u nu dan op reis?' vroeg Owyn.


  'Ik verwachtte een week geleden bericht van Du Sandau. In plaats daarvan klom er een Nachtraaf over de muur van de abdij. De broeder die verantwoordelijk is voor de verdediging van de abdij heeft hem onderschept en het scheelde niet veel, maar de moordenaar is uitgeschakeld. En twee dagen later, toen ik uit de stad terugkwam, werd de broeder die naast me liep geraakt door een kruisboogschicht die voor mij was bedoeld.'


  'Waar gaat u heen?' vroeg Owyn.


  'Iemand in een dorpje bij Romnee is mij nog wat verschuldigd,' zei Graves. 'Hij heeft betrekkingen met Kesh. Ik heb hem bericht gestuurd om te vragen of hij mij het Koninkrijk uit kan helpen. Vandaag kreeg ik bericht terug dat hij dat kon.'


  'Michael Waylander?' vroeg Owyn.


  'Ja,' antwoordde Graves. 'Hoe weet je dat?'


  'Het verband is duidelijk,' zei Owyn. 'Waylander, u, de Nachtraven en deze Kruiper. Hoe het precies in elkaar zit weet ik ook niet, maar als Robert er was zou hij dat misschien uit kunnen vogelen.'


  'Daar kan ik niet op wachten. Ook al is Sandau dood, er zijn nog andere Nachtraven. Die ene die op mij heeft geschoten loopt nog steeds vrij rond.'


  'Dat is waar,' zei Gorath, 'maar wil jouw orde je niet beschermen?'


  Met een spijtig gezicht schudde Graves zijn hoofd. 'Als ik meteen naar hen was toegegaan, misschien, maar dat heb ik niet gedaan en ik heb mijn eed gebroken. Mijn enige hoop is nog om Kat uit Krondor weg te halen en veilig over de grens met Kesh te komen voordat de Nachtraven me vinden.'


  'Wij zijn op weg naar Krondor,' zei Owyn, 'dus we zouden samen kunnen reizen.'


  'Jouw magie en het zwaard van je vriend zouden een hoop waard zijn, maar dan zouden jullie jezelf in gevaar brengen.'


  Owyn begon te lachen. 'Sinds ik Gorath heb ontmoet doe ik dat toch al regelmatig.'


  'Het leven is één groot gevaar,' zei Gorath. 'Ik snap alleen niet hoe jouw liefde voor dat meisje je van je plichten heeft kunnen brengen, maar er is wel meer wat ik niet begrijp van jullie mensen. Als Owyn zegt dat we jou niet hoeven te doden voor jouw aandeel in deze kwestie met de Nachtraven, dan zal ik dat van hem aannemen.' Hij zette zijn voet op de bank waarop Graves zat en boog zich voorover tot zijn gezicht vlak bij dat van de abt was. 'Maar als je ons nog één keer verraadt, eet ik je hart.'


  Graves glimlachte terug en even werd de vroegere zware jongen zichtbaar. 'Probeer het gerust, elf, wanneer je maar wilt.'


  Gorath snoof.


  'Overigens,' zei Owyn, 'wij beschikken niet over middelen, dus we zijn afhankelijk van uw vrijgevigheid voor de maaltijden onderweg.'


  Graves stond op en riep zijn monniken, die terugkwamen om hem verder te helpen met inpakken. 'Als jullie ervoor kunnen zorgen dat ik levend in Krondor aankom, hebben jullie je maaltijden dik verdiend.'


  'Als die Nachtraaf de abdij nog steeds in de gaten houdt, weet hij dat we er zijn,' waarschuwde Owyn.


  'We vertrekken vannacht,' zei Graves.


  Owyn trok een grimas. 'Ik had zo graag in een bed willen slapen,' klaagde hij.


  'Ga je gang,' zei Graves, wijzend naar zijn eigen slaapmatras in de hoek van de kamer. 'Ik maak je wel wakker als het tijd is om te gaan.'


  Owyn knikte. 'Als het moet.'


  'Het moet,' zei Graves.


  Owyn strekte zich uit op de stromatras op de vloer en Graves vroeg aan Gorath: 'Wil jij ook slapen?'


  'Ja,' antwoordde de zwarte elf, maar hij bleef staan, zijn blik op Graves gevestigd. 'Maar pas nadat we op weg naar Krondor zijn gegaan.'


  Graves knikte en ging weer toezicht houden over de voorbereidingen van zijn vertrek.


  13 Verraad


  


  De trollen keken op.


  'Gewoon doorrijden, alsof we weten wat we aan het doen zijn,' zei Robert.


  'Weten we dat dan?' fluisterde Patrus.


  'Niet naar vragen,' antwoordde Joolstein.


  De trollen brachten hun wapens in de aanslag en verspreidden zich voor het gevecht. 'Gewoon door blijven rijden,' zei Robert, zijn paard inhoudend, 'maar blijf paraat.'


  De trollen hadden een gedrongen menselijke gedaante, met amper een nek. Hun koppen staken naar voren, zodat ze eruit zagen alsof ze voortdurend hun schouders ophaalden. Robert wist dat hun wat komische voorkomen zeer bedrieglijk was. De laaglandtrollen waren weinig meer dan beesten, zonder taal of het vermogen werktuigen en wapens te hanteren. Hun bergverwanten waren intelligent, zij het oliedom naar menselijke maatstaven, maar zij wisten met wapens om te gaan. En goed ook. In menselijke oren klonk hun taal als gegrom en gekrijs, maar ze kenden een maatschappelijk systeem en konden vechten.


  Toen de trollen naderbij kwamen, stak Robert zijn hand op ter begroeting. 'Waar is Narab?' vroeg hij op gemoedelijke toon.


  De trollen staakten hun opmars en keken elkaar aan. Ze hadden een laag voorhoofd en een vooruitstekende onderkaak met grote tanden. De twee hoektanden staken een stukje over hun bovenlip heen. Een van hen hield zijn kop schuin, alsof hij luisterde, en zei: 'Geen Narab hier. Wie jij?'


  'Wij zijn huurlingen, maar we zijn gestuurd om Narab te zoeken en om uit te pluizen waarom de trollen nog niet zijn betaald.'


  Zodra het over betalen ging, begonnen de trollen opgewonden door elkaar te praten. Na een poosje nam de trol die als eerste had gesproken, en die naar Robert aannam de leider was, opnieuw het woord. 'Wij niet vechten als wij niet betaald.'


  'Dat is het probleem,' zei Robert. Hij boog zich over de hals van zijn paard en zei gemeenzaam: 'Kijk, ik snap jullie best. Als ik jullie was en niet betaald kreeg, zou ik ook niet vechten. Ik zou misschien zelfs gewoon met mijn jongens naar huis gaan, gezien hoe Delekhan jullie heeft behandeld.'


  'Jij betalen?' vroeg de trol, zijn krijgsknots ineens dreigend vasthoudend.


  Vlug ging Robert weer rechtop in het zadel zitten, klaar om zijn paard te wenden zodra hij dat wapen op iets meer dan terloopse wijze zag bewegen. 'Ik denk het,' antwoordde hij en vroeg aan Joolstein: 'Hoeveel goud heb je bij je?'


  'Mijn reisgeld!' siste Joolstein. 'Iets meer dan honderd gouden soevereinen.'


  Robert glimlachte. 'Geef maar aan hen.'


  'Wat?'


  'Doe nou maar!' drong de jonker aan.


  Joolstein maakte zijn beurs los en wierp hem naar de trol, die hem verrassend behendig opving. 'Wat dit?'


  'Honderd gouden soevereinen,' antwoordde Robert.


  'Goud is goed,' reageerde de trol. 'Wij werken nu voor jou.'


  Robert grijnsde. 'Heel goed. Blijf dan hier tot wij terug zijn. En als iemand ons volgt, hou je hen tegen.'


  De trol knikte en zwaaide zijn metgezellen opzij, zodat Robert kon passeren. Terwijl ze de trollen achter zich lieten, vroeg Joolstein: 'Waarom kopen we hen niet gewoon allemaal om en sturen hen naar huis?'


  'Op de lange termijn zou het nog goedkoper zijn ook,' zei Robert. 'Maar de zwarte elfen zullen zo'n lage prijs vast niet hanteren.'


  'Behalve dom zijn bergtrollen ook nog iets anders, jongens,' zei Patrus.


  'Wat dan?' vroeg Joolstein.


  'Hebberig. Dacht je dat die grappenmakers ons straks zomaar voorbij laten zonder om meer te vragen?'


  'Nee,' antwoordde Robert, 'maar daarom heb ik hier ook nog een beurs, voor het geval ze dat doen.'


  'Dus daarom moest je mijn goud hebben,' zei Joolstein, 'zodat je het jouwe op de terugweg kon gebruiken.'


  'Nee,' zei Robert. 'Als we terug kunnen zonder te betalen, dan doen we dat zeker. Maar ik moest jouw goud gebruiken omdat ik hun het mijne niet wilde geven.'


  Joolstein snoof en Patrus schoot in de lach. Ze liepen verder over de weg en na een tijdje zagen ze een groep ruiters op hun dooie gemak langs de horizon trekken. 'We komen zeker al in de buurt,' merkte Robert op.


  'Ja,' zei Patrus, 'Raglam ligt net aan de andere kant van die heuvels.' Ze sjokten voort, zo onbezorgd en ontspannen als ze konden, het hart van het vijandelijk territorium in. Menigmaal in zijn jonge leven was Robert er al in geslaagd op plekken te komen waar hij niet thuishoorde, domweg door de indruk te wekken dat hij wist waar hij naar toe ging en een goede reden daarvoor had, en hij hoopte dat die truc bij zwarte elfen net zo goed opging als bij mensen.


  Boven op de heuvelkam rondden ze een bocht en Robert bleef staan. 'Genadige goden!' riep hij uit.


  Een enorm legerkamp spreidde zich voor hen uit, het krioelde er van de soldaten, en overal werd hard gewerkt aan belegeringstorens voor de muren van Noordwacht.


  'Nou,' zei Joolstein, 'ik geloof niet dat we nog meer hoeven te zien om de baron ervan te overtuigen dat ze onze kant op komen, wel?'


  Patrus liep verder. 'Laten we eens gaan kijken wat ze nog meer van plan zijn.'


  Ze passeerden een verveeld groepje mensen, dat naast een enorme katapult zat. Er liep een moredhelse krijger op hen toe. 'Waar gaan jullie heen?' vroeg hij op strenge toon.


  Robert keek hem zo onverschillig mogelijk aan. 'Waar is Shupik?'


  'Wie?' vroeg de moredhel.


  'Shupik. Onze kapitein. We moeten verslag bij hem uitbrengen, maar we kunnen zijn kamp niet vinden.'


  'Ik heb nog nooit van die Shupik gehoord,' zei de moredhel. Voordat Robert kon reageren, zei Patrus: 'Het is jouw schuld niet dat je er niks van weet, puntorig stuk rozenwater! Ga uit de weg, zodat we onze kapitein kunnen zoeken, of jij mag straks uitleggen aan je hoofdman waarom hij de informatie niet kreeg die wij moesten gaan verzamelen!'


  Kordaat stapte Patrus verder, en Robert en Joolstein volgden hem vastberaden. Robert keek de moredhel schouderophalend aan toen hij hem passeerde.


  Terwijl ze verder reden, mompelde Joolstein: 'En ik dacht dat jij brutaal was.'


  Robert kon zijn lachen amper inhouden. Ze kwamen langs verscheidene in aanbouw zijnde torens. 'Ze hebben hun veldwerk goed gedaan. Het zal moeilijk worden om die dingen de weg naar de veste op te duwen, maar als ze dat snel genoeg kunnen doen en ze weten de muren te bereiken, dan hebben ze binnen de kortste keren krijgers op de muren gezet.'


  Joolstein knikte. 'Heel anders dan die grote logge monsters in Armengar.'


  Ook Robert knikte, toen hij terugdacht aan de enorme krijgsmachines die over de vlakte van Sar-Isbandia naar de muren van Armengar waren gereden. Dankzij de genialiteit van Gys van Bas-Tyra was echter keer op keer voorkomen dat die machines de muren konden bereiken. Robert betwijfelde dat baron Gabot zich net zo'n briljant verdedigings-strateeg zou tonen.


  Terwijl ze er langs reden zei Joolstein: 'Wat ondiepe geulen dwars over de weg op een halve mijl voor de muren zou hun best wat problemen opleveren.'


  Robert grijnsde. 'Ernstige problemen, vooral als wij ook nog wat dingen op de weg zouden gaan strooien.'


  'Zoals rotsblokken?' vroeg Patrus. Het lachje dat hij liet horen, kon alleen maar vals worden genoemd.


  'Zou best een zooitje kunnen worden,' zei Joolstein ronduit opgewekt. Toen ze wat verder waren gelopen, vroeg hij: 'Zeg, Patrus, hoe bent u eigenlijk hierin verzeild geraakt?'


  De oude magiër haalde zijn schouders op. 'De oude graaf Belefote heeft me Timons uitgeschopt omdat ik zijn zoon had "aangestoken", zoals hij het noemde. Alsof die jongen zonder mij nooit zou hebben ontdekt dat hij talent had. Maar goed, ik zwierf wat rond, tot in Salador, waar die hertog Laurie regelrecht gastvrij voor magiërs is. Maar ik verveel me nogal gauw als ik niets te doen heb, en Laurie zei dat Gabot iemand zocht met verstand van magie om hem te adviseren over die Machtswevers van de Onzalige Broeders, dus toen ben ik hierheen gegaan, en heb inmiddels al een jaartje voor de baron gewerkt.'


  'Wat hebt u ontdekt over de moredhelse Machtswevers?' vroeg Robert.


  'Ik heb in Noordwacht wat aantekeningen liggen. Een hoop kleine dingetjes. Veel lijn zit er niet in, voor zover ik de magie doorgrond, tenminste. Ik wou dat ik wat meer wist over de elfen in het westen, dan zou ik misschien beter begrijpen wat ik heb opgemerkt. Als we terug op het kasteel zijn, zal ik je laten zien wat ik heb ontdekt.' Hij wees vooruit. 'Maar voorlopig hebben we geloof ik een probleempje.'


  Robert hield zijn paard in. Ze naderden twee groepen krijgers, met aan de ene kant mensen en aan de andere kant een gemengd gezel schap van mensen en moredhel. Ze waren verwikkeld in een verhitte discussie, en tegen de tijd dat Robert en zijn metgezellen hen bereikten, dreigde het al bijna op klappen uit te lopen.


  'Het kan me niet schelen wat hij zegt,' riep de kennelijke woordvoerder van de mensenpartij. 'Je kan Kroldech nog niet het bevel laten voeren over de vlooien op een hond.'


  'Je hebt een eed gezworen! Je hebt goud aangenomen, mens!' kaatste een moredhels krijgshoofd terug. 'Jij voert je bevelen uit, of je wordt als verrader aangemerkt.'


  'Ik heb me aangemeld bij Moraeulf! Zijn goud heb ik aangenomen, ja. Waar is hij?'


  'Moraeulf dient zijn vader Delekhan, net als wij allemaal. Moraeulf is in het westen omdat zijn vader dat heeft gezegd. Als Delekhan de leiding overdraagt aan Kroldech, dan doen wij wat hij zegt.' Schijnbaar ongeïnteresseerd reed Robert langs, maar hij luisterde naar ieder woord dat werd gesproken.


  Toen ze op redelijke afstand waren gekomen, zei Joolstein: 'Onenigheid in de gelederen.'


  'Zonde,' merkte Robert droog op. Hij hield de teugels in.


  'Wat is er?' vroeg Joolstein.


  'Kijk die blijde eens.'


  Joolstein keek naar de krijgsmachine. 'Wat is ermee?'


  'Valt je er niets geks aan op?'


  'Niet direct,' antwoordde Joolstein.


  Patrus begon te lachen. 'Jij schopt het nooit tot generaal, jongen. Als jij dat ding wilde verplaatsen, waar zou je dan mee beginnen?'


  'Nou, eerst zou ik hem ontladen -' Ineens werden Joolsteins ogen groot. 'Is hij geladen?'


  'Dat wilde je scherpogige vriend je nu juist laten zien,' zei Patrus. 'En niet alleen is hij geladen, maar ook nog eens de verkeerde kant op gericht.'


  'En als ik me niet ernstig vergis, staat dat apparaat zodanig afgesteld dat dat grote rotsblok precies terechtkomt op die herberg.' Robert wendde zijn paard en reed in de richting van de herberg in kwestie.


  'Is dat wel een goed idee?' vroeg Joolstein.


  'Waarschijnlijk niet,' antwoordde Robert.


  Toen ze dichter bij de herberg kwamen, liepen er twee moredhelse krijgers op hen af. 'Waar ga je heen, mens?' vroeg de een.


  'Is dat het hoofdkwartier?' vroeg Robert.


  'Daar houdt Kroldech kamp.'


  'Is Shupik bij hem binnen?'


  'Ik ken niemand binnen die Shupik heet,' antwoordde de bewaker... 'Dan zal hij er wel nog niet zijn,' zei Robert en keerde zijn paard naar het centrum van het dorp. Terwijl ze wegreden, zei hij: 'Ze hebben echt iets tegen het idee dat Kroldech de leiding heeft.'


  'Waar denk je aan?' vroeg Joolstein.


  'Jool, mijn beste vriend, laten jij, Patrus en ik eens kijken of we een beetje tweedracht kunnen zaaien.'


  Patrus grinnikte zijn valse lachje en ze gingen naar een andere herberg. Joolstein en Robert stegen af, bonden hun paarden aan een balk voor de herberg en gingen samen met de oude magiër naar binnen.


  


  Puc zat vermoeid aan zijn werktafel, in het kleine woonvertrek dat Arutha voor hem apart hield voor de keren dat hij met Katala over was van Sterrewerf. Met onscherp wordende ogen las hij het zoveelste rapport van een van Arutha's patrouilles, aangaande een treffen met moredhel nabij Yabon.


  Urenlang was hij al bezig met het doornemen van rapporten, geruchten en verslagen van soldaten, spionnen en omstanders, zoekend naar gegevens over de Zes, Delekhans geheimzinnige magische adviseurs. Na zijn gesprek met Owyn Belefote, over diens ontmoeting met Nago, en het lezen van de nu voor hem liggende berichten, raakte Puc langzaam overtuigd van een onrustbarende mogelijkheid.


  Hij stond op en liep naar een raam dat uitzicht bood op de haven en de Bitterzee erachter. De langs de kust gierende noordenwind sloeg witte schuimkoppen op het water. In het late middaglicht zag hij schepen binnenvaren, op zoek naar een toevluchtsoord voordat de storm in alle ernst ontstak.


  Op dergelijke momenten betreurde Puc het dat hij niet meer tijd had doorgebracht met het bestuderen van wat algemeen bekend stond als het Mindere Pad. Weermagie vormde een essentieel deel van die leerstelling. In zijn hoofd worstelde hij met een denkbeeld dat hij al jaren trachtte te formuleren, eigenlijk al sinds hij naar Midkemia was teruggekeerd als de eerste beoefenaar van het Grotere Pad, zoals de Tsurani hun magie noemden. Soms had hij het gevoel dat hij een ui aan het afpellen was, waarbij iedere schil alleen de schil eronder ontblootte, des te moeilijker te zien door de tranen in zijn ogen. Hij stelde zich voor hoe hij met magie hetzelfde deed, laag na laag wegtrekkend, op zoek naar de essentie. Toen drong het met een schok tot hem door: Hoeveel lagen je ook van een ui aftrekt, het blijft altijd een ui.


  Hij begon te lachen. 'Magie bestaat helemaal niet! Het zijn alleen maar uien!'


  Eigenlijk was hij te moe om door te gaan, maar toch ging hij terug naar de tafel met de documenten. Al lezende was hij tot een beangstigende conclusie gekomen, een antwoord dat hij weigerde in overweging te nemen, maar het was de enige mogelijkheid. Ergens onderweg hadden de moredhel een nieuwe bondgenoot opgedaan.


  Een zachte gongslag deed Puc opkijken. Het was een signaal, gezonden door een Tsuranese Grootheid, voorafgaande aan diens komst in de woning van een andere Grootheid, maar hij had dat geluid niet meer gehoord sinds hij negen jaar geleden Kelewan had verlaten. Hij had hier geen patroon, dus hoe zijn bezoeker hem had kunnen vinden was een raadsel.


  Er begon iets in de lucht te schitteren en ineens stond Makala voor hem. 'Gegroet, Milamber,' sprak de Tsuranese magiër. 'Vergeef mij dat ik onaangekondigd langs kom, maar ik vond het tijd voor een openhartig gesprek.'


  'Hoe heb je het voor elkaar gekregen om hier zonder patroon te komen?' vroeg Puc.


  'Jij bent niet het enige lid van de Assemblee -'


  'Voormalig lid,' onderbrak Puc hem. Ondanks het feit dat zijn rang en macht hem na de Oorlog van de Grote Scheuring was teruggegeven, was hij nooit terug naar Kelewan gegaan om zijn positie onder de andere leden van de Assemblee der Grootheden op het Eiland der Magiërs weer in te nemen.


  'Zoals je wilt. Voormalig lid van de Assemblee. Je bent niet de enige die weet uit te stijgen boven het niveau dat velen als de conventionele grenzen van onze vermogens beschouwen. Ik heb gemerkt dat je jezelf naar willekeur kunt verplaatsen naar een plek of een persoon, zonder de restricties van een patroon.'


  'Een nuttige mogelijkheid,' zei Puc. 'Dat zou ik best eens willen leren.'


  'Misschien doe je dat ook wel een keer,' zei Makala. 'Maar ik kwam hier voor een andere kwestie.'


  Puc wees hem op een stoel. De Tsuranese magiër weigerde. 'Ik blijf niet lang. Ik kwam je waarschuwen.' Puc zei niets. Hij wachtte af, en even later sprak Makala verder: 'Samen met enkele andere broeders ben ik betrokken bij een onderneming waar jij je niet mee dient te bemoeien, Milamber.'


  'Puc,' verbeterde hij. 'Op deze wereld heet ik Puc.'


  'Voor mij blijf je altijd Milamber, de barbaarse Grootheid die naar onze wereld kwam om daar verwoesting te zaaien.'


  Puc slaakte een zucht. Hij had gedacht dat die kwestie al tien jaar achter hem lag. 'Je komt niet hier om het verleden op te halen, Makala. Waar ben je mee bezig, en waar kom je me voor waarschuwen?'


  'Waar wij mee bezig zijn gaat jou niets aan, Milamber. En mijn waarschuwing luidt als volgt: bemoei je er niet mee, op welke manier dan ook.'


  Een tijdlang was Puc stil. 'Ik weet dat jij een van de grootste tegenstanders was van mijn opname in de Assemblee, al die jaren geleden toen Fumita me van het landgoed van de Shinzawai had gehaald.'


  'Tegenstander?' Makala glimlachte. 'Ik was een van de leden die toen stemde voor jouw dood voordat je aan de opleiding begon. Toen achtte ik jou al een ernstig gevaar voor het keizerrijk, en naar mijn mening is dat vermoeden door verscheidene gebeurtenissen bevestigd.'


  'Alles wat ik heb gedaan, was uiteindelijk voor het welzijn van het keizerrijk.'


  'Misschien, maar de geschiedenis wijst uit dat zulke dingen vaak een kwestie zijn van perspectief. Maar dat maakt niet uit. Wat er nu gebeurt is zonder enige twijfel voor het welzijn van het keizerrijk, hetgeen ons mandaat is.'


  'Dus wat ik op het punt stond te ontdekken, wordt nu bevestigd door jouw verschijning hier,' zei Puc.


  'En wat zou dat dan zijn?'


  'Dat de magiërs die Delekhan bijstaan, die zogenaamde Zes, Tsuranese Grootheden zijn.'


  'Gefeliciteerd met het feit dat je tot die conclusie bent gekomen. Werkelijk indrukwekkend, Milamber, aangezien je niet beschikte over bewijzen uit de eerste hand. Maar Hochopepa zei altijd al dat je beschikte over een ongewoon brein.'


  'Zo moeilijk was het anders niet, als je lang genoeg stilstond bij het gedrag van de deelnemers in deze gebeurtenissen. De moredhel? Die hebben altijd een diepe haat gekoesterd jegens alle andere rassen, en beschouwen alle buitenstaanders als indringers in hun domein. De trollen en gnomen zijn vaak hun instrumenten. Maar toen ik op het patroon begon te letten, zag ik edelstenen uit het keizerrijk naar Midkemia komen, en worden geruild voor goud. Was het goud terug naar Tsuranuanni gegaan, dan zou er geen twijfel zijn geweest, want daar is het goud honderdmaal meer waard dan hier. Maar dat was niet zo. Het goud was bestemd voor de aankoop van wapens, en die wapens gingen naar de moredhel. En tot dusver waren de Tsurani nergens bij betrokken, ogenschijnlijk tenminste. Maar toen de verslagen kwamen over de magie waarvan Delekhan zich bediende, klopte het niet meer. Sommige dingen die zijn vermeld, konden alleen zijn gepleegd door Tsuranese Grootheden. Dus rest mij nog maar één vraag: waarom?'


  'Dat hoef jij niet te weten. Jouw oordeel is in twijfel getrokken, Milamber. Je hebt jezelf onthuld als niet een van ons, toen je het festival van de keizer verwoestte en de Krijgsheer dwong tot zelfmoord om zijn schande uit te wissen. Je woont hier, op je geboorte-wereld, en je hebt een Thuril tot vrouw genomen. Je hebt een dochter die van macht heeft blijk gegeven, maar toch laat je haar leven.'


  Puc kneep zijn ogen tot spleetjes ten teken van zijn wankelende zelfbeheersing. 'Kalm aan een beetje, Makala! Je bent hier niet in het keizerrijk, en jouw woord is geen wet.'


  'Aan beide kanten van de scheuring hebben we problemen,' zei de Tsuranese Grootheid. 'Andere broeders moeten nu zien om te gaan met de gevolgen van de vernietiging van het huis Minwanabi door het huis Acoma. De orde in het keizerrijk wordt bedreigd. En hier, op jouw geboorte-wereld, met die academie die je op Sterrewerf hebt gesticht... wel, zelfs sommigen van ons hebben ermee ingestemd om jouw leerlingen te komen onderwijzen.' Van woede verhief hij zijn stem. 'Onze vroegere vijanden!'


  'Wij zijn jullie vijanden niet,' zei Puc, ineens overmand door zijn vermoeidheid. 'En dat weet Ichindar ook.'


  'Het Hemelse Licht heeft niet het eeuwige leven. Uiteindelijk zal de Assemblee druk uitoefenen om terug te keren naar de orde die we reeds tweeduizend jaar hebben genoten. Maar om ons ervan te verzekeren dat jij, de allergrootste bedreiging voor onze plannen, je er niet mee zal bemoeien, hebben we je dochter overgebracht naar een plek waar ze blijft, totdat wij ervan zijn overtuigd dat je niet langer een bedreiging voor ons vormt.'


  Pucs woede dreigde de overhand te krijgen. Amper in staat zijn razernij te bedwingen, siste Puc: 'Gamina! Wat hebben jullie met haar gedaan?'


  'Haar mankeert niets. En dat blijft zo, zolang jij onze plannen niet in de weg staat.'


  'Jullie plannen behelzen massamoord als jullie samenwerken met de moredhel, Makala! Denk je soms dat ik me daarbuiten zou houden, ook al kost het mijn dochter het leven? Denk jij nou werkelijk dat ik jullie mijn geboorteland laat vernietigen?' Hij kwam vlak voor de Tsuranese Grootheid staan. 'En denk jij je macht met de mijne te kunnen meten?'


  'Nooit, Milamber. Jij bent de machtigste onder onze broeders, en daarom moet jij ook worden geneutraliseerd. Maar als jij mij vernietigt, zijn er anderen die doen wat er moet worden gedaan. We zullen je niet verhinderen je dochter te gaan zoeken.' Hij deed een stap opzij. 'In feite zullen we je zelfs voorzien van de middelen om naar haar toe te gaan, maar ik waarschuw je dat dat een vergissing zou kunnen zijn, aangezien zelfs jouw afschrikwekkende bekwaamheid je niet in staat zal stellen hier naar toe terug te keren.'


  'Laat me naar haar toegaan,' zei Puc, zijn vermoeidheid vergeten door de vrees om zijn dochter. 'Zodra ik een briefje aan mijn vrouw heb geschreven.'


  'Nee,' zei Makala. 'Als je gaat, ga je nu meteen.' Hij pakte een apparaat dat veel leek op een Tsuranese transportbol, maar toch net even anders was. 'Hij heeft maar één stand, Milamber. Die brengt je naar je dochter, maar wel binnen een minuut nadat ik hem heb aangezet.' Hij drukte op een schuif aan de zijkant en zette hem op tafel. 'En die minuut gaat nu in.'


  Hij draaide zich om, liep weg en haalde nog een apparaat te voorschijn. Terwijl hij het in werking stelde, zei hij: 'Mijn motieven zijn voor het welzijn van het keizerrijk, Milamber. Op het persoonlijke vlak heb ik nooit iets tegen je gehad. Ik hoop dat jij en je gezin het goed maken wanneer dit allemaal voorbij is, maar als je je tegen mij verzet, zal ik jullie allemaal laten vernietigen, voor het welzijn van het keizerrijk.' Hij verdween.


  Puc greep een schrijfveer, doopte hem in de inkt en veegde alle papieren en perkamenten van de tafel, op één na, een landkaart. Op de achterkant krabbelde hij haastig zes woorden. Daarop liet hij de veer vallen, greep een houtskoolstaafje en twee stukken perkament, en pakte het toestel dat Makala had achtergelaten. Met een mysterieus geluid, een hoog gezoem, werd het apparaat geactiveerd, en Puc verdween, met achterlating van dwarrelende papieren op de vloer, terwijl buiten de storm boven Krondor losbrak.


  


  In de herberg was het druk, vies en rumoerig, en de bezoekers waren bij het minste of geringste tot vechten bereid. Grijnzend stond Robert aan de tapkast.


  'Waarom kijk jij zo vrolijk?' fluisterde Joolstein. 'Ik ben thuis, Jool. Ik heb dit soort tenten gemist.'


  'Je bent gek, jongen,' zei Patrus. 'Heb jij soms zin om jong te sterven?'


  'Ik zal je nog wel eens vertellen over de plekken waar ik mijn jeugd heb doorgebracht, maar nu wil ik er gewoon even van genieten dat dit het zooitje ongeregeld is dat over een paar weken naar het zuiden komt.'


  'Er klopt iets niet,' fluisterde Joolstein. 'Dit is geen leger, maar plebs.'


  'Jool, we gaan even een luchtje scheppen.' Hij ging zijn metgezellen voor, de herberg uit, naar buiten. De avond was gevallen, koud en vochtig, met een nevel van regen. Toen hij zag dat ze niet konden worden afgeluisterd, zei Robert: 'Overal waar ik kijk, zie ik muurvlees, met een paar moredhel-clans die niet bepaald hoog op Delekhans lijstje met goede vrienden staan, wed ik.'


  'Muurvlees,' grinnikte Patrus. 'Dat is een goeie.'


  'Behalve als jij het bent die als eerste over de muur moet,' zei Joolstein, die samen met Robert op de muren van Armengar en van Hoogstein had gestaan, en de krijgers met die taak had zien sneuvelen.


  'Waar is het leger?' vroeg Robert retorisch.


  'In rap tempo hier naar toe op weg,' antwoordde Joolstein.


  'Daar zouden we een beter idee van hebben als we Kroldechs plannen kenden.'


  'Nou,' opperde Patrus, 'waarom gaan we hem daar dan niet naar vragen?'


  'Ik kan ook naar binnen glippen om te zien wat hij er aan bevelen heeft liggen,' merkte Robert op.


  'Kan jij die moredhelse hanepoten dan lezen, jongen?' vroeg de magiër.


  Roberts glimlach verdween. 'Nee. Daar had ik nog niet aan gedacht.' Bevelen van Delekhan aan zijn veld-commandant zouden beslist in die taal zijn opgesteld, en niet in het Koninkrijks.


  Nu grijnsde Patrus. 'Ik wel.'


  'Zo?' vroeg Joolstein. 'Wie heeft u dan moredhels leren lezen?'


  'Niemand,' antwoordde de magiër alsof hij tegen een zeldzaam domme leerling sprak.


  'O!' zei Joolstein toen het ineens tot hem doordrong. 'Magie!'


  Zijn ogen ten hemel slaand zei Patrus: 'Juist, magie.' Met een plagerige mep tegen Joolsteins hoofd voegde hij eraan toe: 'Idioot.'


  'Ik denk dat we toch nog een probleem hebben,' zei Robert.


  'Hoezo?' vroeg Patrus. 'Jij glipt naar binnen, pakt de papieren, neemt ze mee naar buiten, ik lees ze, jij glipt naar binnen en legt ze terug, en we gaan.'


  'Dat is het probleem,' zei Robert. 'Eén keer naar binnen en naar buiten moet me wel lukken, maar een tweede keer? En als ik de plannen weghaal en ze worden gemist, veranderen ze die vast en zeker.'


  'Langs hoeveel wegen kunnen ze naar die pas en naar de muren van de veste?' vroeg Joolstein.


  'Verscheidene,' antwoordde Robert, 'en als we er bij eentje klaar staan, en ze komen langs een andere weg, wel, dan zou zelfs dit plebs ons duur komen te staan.' Hij schudde zijn hoofd van frustratie. 'Verdomme.'


  Ze liepen verder, om niet als treuzelaars op te vallen. Het dorp was grotendeels aan het slapen of aan het drinken in een van de vele taveernes in Raglam, maar er liepen nog genoeg soldaten rond om lanterfanters met een argwanend oog te bezien.


  'En als we een reden hebben om daar tussen de papieren te snuffelen?' zei Joolstein.


  'Hè?'


  Joolstein grijnsde. 'Ik heb een idee.'


  'Meestal heb ik later zwaar de pest in als je zoiets zegt,' wist Robert nog.


  'Kom mee,' zei de jongere jonker echter. 'Dit is briljant.'


  'O, wat heb ik er de pest aan als je zoiets zegt.'


  Joolstein stak de hoofdstraat in het zuidelijke deel van het dorp over en liep door het open veld naar de blijde die gericht stond op het dorp. Rond de krijgsmachine lag een compagnie genie te slapen, en Joolstein gebaarde om stilte. Op zijn tenen sloop hij dichter bij het enorme gevaarte, en bleef op een paar voet afstand staan om het te bekijken. Daarop zocht hij de grond af, tot hij een steen vond ter grootte van zijn vuist. Wijzend naar de machine vroeg hij op fluistertoon: 'Denk je dat je die hefboom hiervandaan kunt raken?'


  Robert keek er even naar. 'Nee, maar daarvandaan wel.' Hij wees naar een plek op dezelfde afstand van de blijde, maar onder een andere hoek. 'Ik neem tenminste aan dat het je bedoeling is hem zodanig te raken dat die machine afgaat.'


  'Ja, dat bedoel ik,' zei Joolstein met geërgerde blik. 'Ga daar dan staan, en als ik het teken geef, tel je tot honderd en gooi je die steen tegen de hefboom.'


  'En de touwen dan?'


  'Daar zorg ik wel voor. Patrus, kom mee.' Joolstein nam de oude magiër bij de arm en wees naar een plek aan de andere kant van de slapende geniesoldaten. 'Loop rond tot je daar bent, en wacht op mij.'


  Patrus vertrok om te doen wat hem was gezegd, en toen hij zag dat Robert nog steeds geen voet had verzet, stuurde Joolstein hem met een wuivend gebaar op weg. Robert schudde zijn hoofd, maar ging op de aangewezen plaats staan.


  Joolstein sloop naar de blijde en keek naar het dikke touw dat als zekering rond de machtige arm van de machine was geslagen. Zonder dit touw was het overhalen van de hefboom voldoende om het enorme toestel zijn dodelijke lading te laten afschieten. Zo stil mogelijk trok Joolstein zijn dolk en begon het touw door te snijden. Het duurde enkele gespannen ogenblikken om door de dikke bundel vezels heen te zagen. Intussen lette hij op of een van de genie-soldaten zich verroerde.


  Zodra de klus was geklaard, liep hij weg en cirkelde vlug rondom het kleine kamp. Bij Patrus aangekomen pakte hij de oude man weer bij de arm en nam hem mee de duisternis in. Vlak voordat hij uit het zicht verdween, gaf hij Robert een teken.


  Robert, die nog steeds niet wist wat Joolstein met zijn plan wilde bereiken, begon te tellen. Toen hij bij de zeventig was, hoorde hij in de verte opgewonden stemmen. Bij de negentig hoorde hij rennende voetstappen zijn kant op komen. Zonder de honderd af te wachten, gooide hij bij tweeënnegentig. Met zijn scherpe oog en sterke arm wierp hij de steen precies op de goede plek, waardoor de hefboom los schoot. Met een hels kabaal veerde de enorme arm omhoog en sloeg aan de top van zijn boog tegen de dwarsbalk, het rotsblok lancerend. Van de klap schrokken de geniesoldaten wakker en ze sprongen schreeuwend overeind. 'Wat was dat? Hè? Wie deed dat?'


  Precies op dat moment arriveerden Patrus en Joolstein met een groep moredhelse krijgers. 'Dat zijn ze!' riep Joolstein. 'Zij wilden Kroldech vermoorden!'


  De krijgers stormden naar voren, terwijl de geniesoldaten nog steeds verbaasd om zich heen stonden te kijken. Dat duurde maar even, en ineens begonnen ze te schreeuwen tegen de moredhelse bewakers, die hen van verraad beschuldigden.


  Joolstein nam Patrus weer bij de arm, en terwijl er aan de andere kant van het dorp in verwarring werd geroepen, repte hij zich naar Robert.


  'Wat heb je hun gezegd, Jool?'


  'Gewoon, dat deze ongeruste oude man op zoek was naar zijn kat, en bij toeval op dit verradersnest was gestuit, en dat hij niet wist waar hij met het nieuws naar toe moest, zodat ik hem maar naar dat groepje getrouwen had gebracht.'


  'Zijn ze wel trouw?' vroeg Robert lachend.


  Joolstein lachte terug. 'Weet ik veel. Ook al horen ze bij de partij die Kroldech een kopje kleiner wil maken, dan nog zitten ze die geniesoldaten meteen op de hals omdat ze niet hebben gewacht tot ze de opdracht kregen.'


  'Wat kan jij een verdomd geniepige smeerlap zijn,' zei Robert op waarderende toon.


  'Dat vat ik dan maar op als een groot compliment, gezien de herkomst,' grijnsde Joolstein.


  Ze kwamen in het gebied rond Kroldechs hoofdkwartier. 'Ik geloof dat ik wel weet wat we moeten doen,' zei Robert. Hij baande zich een weg tussen verblufte soldaten en dorpsbewoners door. 'Opzij! Laat ons erdoor!'


  Toen hij zover was dat hij de schade kon zien, bleef hij een ogenblik verbijsterd staan. De kei was midden op het dak ingeslagen, en de bovenverdieping was naar beneden gestort. De toegangsdeuren hingen uit de scharnieren. 'Wat zijn die lui verrekte goed, zeg,' mompelde Robert, de vakkundigheid van de geniesoldaten prijzend.


  Plots besefte hij dat hij was blijven staan en riep: 'We moeten de commandant redden!' Hij zwaaide naar een paar nabij staande krijgers. 'Help ons zoeken naar de commandant!'


  Ze liepen mee, en Robert ging hen voor, de verwoeste herberg in.


  Op de vloer lagen verscheidene krijgers bewusteloos, en Robert moest zich bukken om onder de ingestorte plafondbalken door te komen. 'Waar is de commandant?' vroeg hij een van hen.


  'Hij zat net nog daar, op zijn plek achter de gelagkamer,' antwoordde de moredhel, bij wie het bloed over zijn gezicht liep.


  'Breng die krijgers in veiligheid,' zei Robert tegen de moredhel die hem naar binnen waren gevolgd. Vervolgens wees hij naar Patrus en Joolstein, als naar twee willekeurige omstanders in de menigte. 'Jij en jij, meekomen en helpen zoeken naar de commandant.'


  Ze moesten onder een balk door kruipen. Na een ogenblik van desoriëntatie in het donker, kwamen ze bij de kamer van de commandant. Ook daar hing de deur uit zijn scharnieren, en ze moesten over een afgebroken balk klimmen om binnen te komen.


  Bij de deur lagen twee moredhel, gedood door rondvliegende splinters ter grootte van pijlen. Maar achter een tafel zat nog een moredhel, jammerend van doodsangst, maar verder niet gewond. Aan de hand van de ringen om zijn vingers en de gouden amulet rond zijn hals leidde Robert af dat dit de commandant moest zijn. Hij had zich opgerold tot een bal en kon van schrik geen zinnig woord uitbrengen.


  'Niet wat je zou verwachten van een moredhel-hoofdman,' merkte Joolstein op.


  'Breng hem naar buiten, Jool,' zei Robert, 'maar neem de tijd. 'Patrus en ik gaan kijken wat we uit de vlammen kunnen redden.'


  'Welke vlammen?' vroeg Joolstein.


  Robert pakte een stuk papier en gaf het aan Patrus. 'Is dit belangrijk?'


  De magiër sloot even zijn ogen, deed ze weer open en keek naar het document. 'Nee.'


  Robert pakte een kapotte lantaren en stak het papier erin. Daarop haalde hij een vuursteen uit zijn buidel en sloeg een paar vonken op het papier. Het vloog in brand. 'Die vlammen.'


  Joolstein grijnsde. 'O.' Hij trok Kroldech aan de arm. 'Commandant, we moeten vluchten! Brand!'


  Dat scheen weer enig leven in de verdoofde moredhel te brengen. Hij liet zich door Joolstein overeind helpen en zei iets in zijn moedertaal.


  'Kom maar mee, commandant,' herhaalde Joolstein en voerde Kroldech af.


  Vlug namen Patrus en Robert alle papieren door en alles wat Patrus als onbelangrijk doorgaf aan Robert, stopte hij in het groter wordende vuur.


  


  'Dit,' zei Patrus eindelijk. 'Dit is het aanvalsplan.'


  'Lees hardop voor,' zei Robert. 'Snel.'


  Terwijl Patrus dat deed, prentte Robert ieder woord in zijn geheugen. 'Hebbes. Grijp wat andere papieren en kom mee.'


  Het vuur begon nu in ernst te branden, en tegen de tijd dat ze bij de balk kwamen waar ze onderdoor moesten kruipen, waren de vlammen al heet. Precies op het moment dat de vlammen uit het dak sloegen, kwamen ze veilig buiten, waar Joolstein de nog steeds wankele commandant ondersteunde.


  'Meester!' zei Robert toen ze bij hen stonden. 'We hebben deze papieren kunnen redden.' Hij hield de bundel willekeurig bijeengegraaide documenten omhoog.


  Kroldechs blik werd helder en eindelijk drong het tot hem door wat er was gebeurd. 'Moordenaars!' schreeuwde hij. 'Ze wilden me vermoorden!'


  'Ze zijn in hechtenis genomen,' zei de moredhel-hoofdman die door Joolstein was gewaarschuwd. 'Deze huurlingen hebben u gered, meester.'


  Kroldech griste de papieren uit Roberts hand en begon ze door te nemen. Even later kwam hij bij de bevelen voor de aanval en glimlachte. 'Mooi!' Hij gaf Robert zo'n harde klap op de arm dat het zeer deed. 'Jullie zijn helden!' Hij duwde het aanvalsplan onder Roberts neus. 'Weet je wat dit is?'


  Robert veinsde onwetendheid. 'Nee. We hebben gewoon gepakt wat we konden, meester.'


  'Als dit verloren was gegaan, had ik al onze plannen opnieuw op moeten stellen. Jullie hebben me dagen werk bespaard.' Kijkend naar de brand voegde hij eraan toe: 'En jullie hebben mijn leven gered. Ik sta bij jullie in het krijt.'


  'Och, het mag geen naam hebben,' zei Robert.


  'Onzin,' kaatste Kroldech terug. 'Kom morgen naar me toe, dan zal ik jullie belonen.'


  'Dank u, meester,' zei Robert. 'Dat zullen we doen.'


  Nog steeds wat bibberig liet de moredhelleider zich wegvoeren naar een nieuw onderkomen en Robert draaide zich om naar Joolstein. 'Waar is Patrus?'


  'Die was bij jou. Misschien is hij naar de paarden?'


  Ze liepen naar de plek waar ze hun rijdieren hadden achtergelaten. Daar was Patrus, met een derde paard, dat hij besteeg toen hij hen zag naderen.


  'Kroldech zei dat we helden zijn,' zei Joolstein. 'Hij vroeg of we morgen even langs kwamen om een beloning op te halen.'


  'Heb jij zin om daarop te blijven wachten, Robert?' vroeg de oude magiër.


  'Als de trollen met Banapis op het ijs dansen. Morgenochtend wil ik alweer halverwege Noordwacht zijn.'


  Terwijl alle blikken nog steeds gericht waren op de brandende herberg, glipten ze het dorp uit. Op de weg werden ze aangehouden door een verveelde huurling die vroeg wat ze zo laat nog buiten deden.


  'De elfen kunnen de trollen in het zuiden niet meer aan,' verklaarde Robert, 'en wij zijn gestuurd om ze op hun plaats te zetten.'


  'Ik heb gehoord dat er daar problemen waren,' zei de wacht. 'Veel geluk.'


  'Bedankt,' zei Robert.


  Nadat ze buiten gehoorsafstand waren gekomen, vroeg Joolstein: 'Patrus! Hoe kom je aan dat paard?'


  'Heb ik geleend,' antwoordde de magiër met een kakelend lachje. 'Kroldech merkt er toch niks van totdat het ochtend is.'


  


  Joolsteins enige genoegen op de terugweg was dat Robert zijn goudbuidel moest omkeren om langs de trollen te komen, maar in ieder geval zagen die hen nu als vrienden. Het was een zware rit, aangezien het erg koud en nat weer was geworden. De paarden werden moe en soms moesten ze de dieren aan de teugel meevoeren.


  Uiteindelijk bereikten ze de weg naar de veste. 'Waar zijn onze soldaten?' vroeg Robert zich hardop af.


  'Ik dacht dat de vooruitgeschoven posten misschien schuilden voor de regen,' merkte Robert op, 'maar je hebt gelijk. We hadden al lang iemand moeten zien.'


  Robert gaf zijn paard de sporen en vertrok in galop, alles van het vermoeide dier eisend om de steile weg naar de veste te beklimmen. Toen ze het kasteel in zicht kregen, zagen ze dat de brug was opgehaald en het valhek was neergelaten. Op de muren brandden fakkels.


  'Ze zijn naar binnen gekropen en hebben de boel dichtgedaan!' zei Joolstein.


  Aan de rand van de slotgracht riep Robert: 'Hallo, daar in het kasteel!'


  'Wie daar?' schreeuwde een schildwacht van boven.


  'Jonker Robert, jonker Joolstein en Patrus. Laat ons binnen.'


  Er volgde een discussie, maar uiteindelijk werd de zware brug neergelaten terwijl het ijzeren traliewerk van het valhek werd opgehaald. Robert en de anderen reden over de ophaalbrug.


  In het poortgebouw stond een groepje soldaten te wachten. Robert steeg af. 'Wat is er loos?' vroeg hij.


  'Moordenaars, jonker,' antwoordde een van de soldaten. 'Nachtraven in het kasteel.'


  'Wat is er gebeurd?' vroeg Joolstein.


  'Baron Gabot is dood, jonker. En twee kapiteins, en onze sergeant.'


  'Goden,' zei Joolstein.


  'Wie heeft de leiding?' vroeg Robert.


  De soldaten keken elkaar aan en uiteindelijk antwoordde een van hen: 'U, jonker.'


  14 Instructies


  


  De ruiters galoppeerden over de heerbaan.


  Zo snel als ze konden, reden Owyn, Gorath en Ethan Graves over de Koningsheerbaan naar Krondor. Eén nacht hadden ze doorgebracht in Zwartheide, in een fatsoenlijke herberg met heuse veren matrassen, waar ze genoten hadden van een warme maaltijd en een fles goede wijn, waarvan Gorath schoorvoetend toegaf dat hij beter . was dan de fles die baron Cavell had geschonken. De rest van de reis was beduidend minder comfortabel geweest. Slapen deden ze onder de sterren, op enige afstand van de weg, opgerold in slaapmantels op de harde grond, tweemaal in de regen.


  Ze waren flink opgeschoten en hadden de weg van Malachskruis naar Krondor in nog geen vijftien dagen afgelegd, zonder daarbij hun paarden te vermoorden. Nu hadden ze de stad in zicht.


  Terwijl ze hun paarden inhielden tot stap, zei Graves: 'Ik moet mezelf onderwerpen aan de genade van de Tempel van Ishap en mijn zonden opbiechten.'


  'Wat gaan ze met u doen?' vroeg Owyn.


  'Terechtstellen, misschien, of verbannen. Ik weet het niet.' Hij slaakte een zucht. 'En het kan me eigenlijk ook niet schelen, maar eerst moet ik Kat de stad uit helpen.'


  'Waar stuurt u haar naar toe?'


  'Naar Kesh. Ik heb connecties daar. Oude handelsbetrekkingen in Durbin.'


  'Voor zover ik heb gehoord gaat het er in Durbin gewoonlijk nogal ruig aan toe; wist Owyn.


  'In Krondor ook, als je op straat moet leven,' merkte Graves op.


  Owyn was nog steeds bezig alle betrekkingen in elkaar te passen die hij en zijn metgezellen hadden ontdekt sinds hij Joolstein had ontmoet. Meer dan eens miste hij de aanwezigheid van jonker Robert. 'En de wetten van de prins?' vroeg hij aan Graves.


  Ethan Graves haalde zijn schouders op. 'Als de Ishapiërs me over dragen aan Arutha, hangt die me hoogstwaarschijnlijk op.'


  Daar stond Owyn even bij stil. Tijdens de twee weken die hij in Graves' gezelschap had doorgebracht, was hij de norse oude man graag gaan mogen. Hij vluchtte niet weg voor zijn verleden, maar gaf ronduit toe dat hij betrokken was geweest bij smokkel en afpersing, en dat hij voor de Snaken meermaals had gedood. Zonder zijn gedrag ook maar één moment goed te praten, zei hij slechts dat hij een ander mens was geworden zodra hij de roeping van de tempel had ervaren.


  Owyn geloofde hem, maar ondanks dat zou hij graag Graves aan zijn zijde hebben wanneer hij ergens in een gevecht verzeild raakte. Ondanks zijn grijze haar en gerimpelde gezicht was de priester nog steeds een krachtig gebouwd man.


  De stadspoort werd bemand door bewapende wachters, van wie er een zijn hand opstak. 'Halt!'


  'Problemen, wachter?' informeerde Owyn. De man wees naar Gorath. 'Wie is dat?'


  'Praat gerust tegen mij,' zei Gorath. 'Ik spreek jullie taal.'


  'Goed dan, wie ben jij?' vroeg de wachter op strenge toon. 'Wat kom je doen in Krondor?'


  'Ik breng een boodschap van prins Arutha voor de magiër Puc,' antwoordde Gorath.


  De man knipperde verrast met zijn ogen toen hij die namen hoorde. Hij wuifde hen opzij. 'We zullen zorgen voor een escorte naar het paleis.' Aan zijn toon was te horen dat ze hier geen keus in hadden. Een andere soldaat rende de stad in en kwam nog geen tien minuten later terug met zes potige kerels in het wapenkleed van de stadswacht. Aan het hoofd liep een lange man met een insigne op zijn wapen kleed. Hij overlegde een ogenblik met de sergeant aan de poort, en kwam toen voor Gorath staan. 'U beweert een boodschap van de prins te komen brengen aan de magiër Puc?'


  'Dat heb ik net gezegd,' antwoordde Gorath.


  'Ik ben de schout van Krondor. Is er iemand in het paleis die weet wie u bent?'


  Gorath wierp een blik op Owyn, die zei: 'De meeste mensen die we daar hebben ontmoet, bevinden zich op dit moment met prins Arutha in het veld, maar als Puc in het paleis is kan hij onze identiteit bevestigen.'


  Met een onheilspellende blik keek de schout het drietal nog even aan, en zei toen: 'Kom maar mee.' Hij vertrok richting paleis.


  'Ik moet naar de tempel van Ishap,' zei Graves.


  'Daar kunt u naar toe nadat u in het paleis bent geweest,' sprak de schout over zijn schouder. 'We hebben bevelen met betrekking tot het in- en uitgaan van verdachte personen, en jullie voldoen aan de beschrijving. Als de kapitein van de Koninklijke Wacht jullie laat gaan, dan is dat zijn beslissing.'


  'Ik ben lid van de Orde van Ishap en sta onder hun bescherming,' wierp Graves tegen.


  'Dan mogen ze je komen halen als de kapitein problemen heeft met jullie verhaal,' reageerde de schout op een toon die geen tegenspraak duldde.


  Zonder verdere gesprekken bereikten ze het paleis, en bij de poort droeg de schout hen over aan de Koninklijke Wacht. Er kwam een sergeant, die zei: 'Jullie zien er best bekend uit, maar ik heb geen bevelen, dus laat me binnen even vragen wat we met jullie aan moeten.'


  Weer wachtten ze, en na een tijdje kreeg de sergeant het bericht om de drie mannen binnen te laten. De sergeant gaf hun paarden mee aan de stalknechten, en hun bagage werd door paleis boden naar binnen gedragen. Daar ging de sergeant hen voor naar het kantoor van de Ridder-Maarschalk.


  Een kapitein keek op toen ze binnenkwamen. Owyn kende zijn naam niet, maar toen ze de prins voor de laatste maal hadden gesproken was hij erbij geweest, en hij wist dus wie ze waren. 'Owyn,' zei hij groetend. 'U hebt een bericht voor de magiër Puc?'


  'Ja,' antwoordde Owyn. 'Van prins Arutha. Hij verlangt dat de magiër zich bij hem voegt, want hij vreest dat er bij de komende invasie binnenkort magie in het spel wordt gebracht.'


  De kapitein, een veteraan met vele dienstjaren, keek ronduit nijdig van frustratie. 'Ik zou niets liever dan mijn leenheer gehoorzamen, maar magiër Puc is momenteel afwezig.'


  'Is hij terug naar Sterrewerf?' vroeg Owyn.


  De kapitein schudde zijn hoofd. 'Niemand weet waarheen hij is. Een paar dagen geleden kwam zijn vrouw naar ons toe met het nieuws dat hij die nacht was verdwenen, met achterlating van een cryptisch berichtje. Meer dan dat weet niemand.'


  'Kan hij ontvoerd zijn?' vroeg Gorath.


  De kapitein schudde andermaal het hoofd. 'Van magie heb ik niet zo veel verstand, maar ik weet genoeg van hertog Pucs talenten om te weten dat het paleis één grote, rokende ruïne zou zijn geweest als hij niet uit eigen vrije wil was vertrokken.'


  'Mogen we dat berichtje zien?' vroeg Owyn.


  'Dat moet u opnemen met vrouwe Katala. Ik zal haar laten vragen of ze u wenst te ontvangen.'


  Korte tijd later kwam er een hofjonker terug met de boodschap dat vrouwe Katala hen inderdaad wilde spreken. Ze repten zich ach ter de hofjonker aan naar de woonvertrekken van Puc en zijn gezin, waar Katala op hen wachtte.


  Ondanks haar geringe lengte was het een opvallend mooie vrouw; met een donkere huidskleur en een heel klein beetje grijs in haar verder zwarte haar. Vanwege de kracht die ze uitstraalde, was haar ongerustheid des te kenbaarder. Ze was bijna in paniek, maar hield haar emoties in de hand. Haar accent was Owyn vreemd. Het leek op dat van Sumani en de andere Tsurani die hij in Yabon had ontmoet, maar net even anders.


  'Ik heb begrepen dat u op zoek bent naar mijn man?' vroeg ze.


  'Ja, vrouwe,' zei Gorath. 'We komen van de prins, die vraagt of hij zich bij hem wil voegen.'


  'Waar is hij?' vroeg Owyn.


  'Dat weet ik niet. U herinnert zich natuurlijk onze dochter.' Gorath knikte.


  'Een paar dagen geleden was ze opeens verdwenen, en ik ging mijn man zoeken in zijn toren. Ook hij was verdwenen.'


  'Misschien zijn ze samen ergens heen,' opperde Graves.


  Katala keek de vreemdeling aan. 'Kennen wij elkaar?' Vlug stelde Owyn hen aan elkander voor.


  'Heer abt, als dat het geval was geweest, dan zou mijn man nooit dit bericht hebben achtergelaten.' Ze hield een perkament omhoog, waarop stond geschreven: Naar Tomas! Het Boek van Macros!


  'Wat betekent dat?' vroeg Owyn.


  'Tomas is Pucs jeugdvriend,' antwoordde Katala. 'Hij woont tegenwoordig in Elvandar.'


  'De drager van het wit-met-goud?' vroeg Gorath.


  'Dat zijn zijn kleuren,' bevestigde Katala.


  'Bij mijn volk wordt verteld dat wanneer degenen die van het Hemelmeer naar het Groene Hart trekken te dicht bij de grens met het land van de eledhel komen, er soms iemand verschijnt in de kledij van een Valheru. Zijn macht moet verschrikkelijk zijn.'


  'Het zijn meer dan vertelsels,' zei Katala. 'Tomas bestaat echt, en hij is wellicht de enige op heel Midkemia met de macht om mijn man en dochter terug te vinden.'


  'Hebt u iemand met het nieuws naar hem gestuurd?' vroeg Owyn. 'Nog niet. De prins heeft bijna het hele leger met zich meegenomen. Degenen die met de leiding belast zijn, zoals de kapitein van de Koninklijke Wacht en de schout van Krondor, zijn niet bereid beslissingen te nemen die buiten hun terrein vallen. De andere edelen zijn bijna allemaal mee met de prins of elders in het Westen bezet.' Ze scheen erg van streek. 'In feite is er niemand om te sturen, en ik weet niet eens zeker of deze boodschap wel voor Tomas is bedoeld.'


  'Misschien wil Puc dat iemand dit Boek van Macros naar Tomas brengt?' opperde Gorath.


  'Ik heb mijn man geholpen met het catalogiseren van de hele bibliotheek op het Tovenaarseiland, met inbegrip van de boeken die daar zijn achtergelaten en die naar Sterrewerf zijn verzonden. "Het Boek van Macros" kwam geen enkele keer als titel voor, dus betekent het misschien iets anders.'


  Owyn keek van Graves naar Gorath. 'En als wij dit perkament eens naar Elvandar brachten?'


  'Hoeveel ik jullie ook verschuldigd ben,' zei Graves, 'mijn leven hangt aan een zijden draadje. Ik moet op weg naar de tempel van Ishap om mijn straf in ontvangst te nemen.' Hij keek rond, alsof hij bang was voor luistervinken. 'Als degenen met gezag hier maar een tiende wisten van wat ik heb gedaan, zat ik nu al beneden in de kerker.'


  Katala keek verward. 'Kunnen wij niet helpen?'


  Owyn hief zijn hand op. 'Vrouwe, hij spreekt de waarheid. Hij werd gedreven door zijn liefde voor een ander, maar hij heeft zijn land en zijn tempel verraden.'


  'Ik moet naar de tempel om te biechten,' zei Graves. 'Als u het mij toestaat, ga ik nu.' Hij pakte Owyn bij de arm en nam hem apart. 'Doe op weg naar het noorden de abdij van Sarth aan. Als er behalve Puc nog iemand anders van dit Boek van Macros weet, dan is het daar. Trouwens, ze horen te weten wat er is gebeurd.'


  'Ik hoopte op een reis per schip.' Owyn wierp een blik op Katala. 'Als de vrouw van de magiër dat kan regelen.'


  'Neem er dan maar een in Sarth,' hield Graves aan.


  Owyn keek alsof hij geen beter idee had. 'Goed. Wat gebeurt er met u?'


  Graves haalde zijn schouders op. 'Ik word in ieder geval oneervol geroyeerd. Misschien krijg ik de kans mezelf door jaren van boetedoening te zuiveren, maar ik denk dat ik op straat word gezet met de boodschap op te hoepelen. Wellicht krijg ik een korte periode van genade, en zo niet, dan brengen ze de Kroon van mijn verraad op de hoogte en staat de wacht al klaar wanneer ik de tempel verlaat.' Hij scheen vrij onverschillig over zijn eigen lot, maar zijn houding en stem veranderden toe hij zei: 'Maar eerst moet ik Kat veilig de stad uit helpen. Ik heb dit alleen maar gedaan om haar te beschermen, dus als ik dat niet voor elkaar krijg is alles voor niets geweest.'


  'Denk je dat het haar zal lukken te ontkomen?'


  Graves glimlachte. 'Mijn Kat is listig en bekwaam genoeg. Ze zal haar route uit de stad al hebben uitgestippeld, en als ik haar bericht stuur is ze morgenochtend al weg.'


  'Kunt u haar een boodschap sturen?'


  'Als ik iemand van de Snaken kan bereiken zeker wel.'


  'Vaarwel dan, abt.'


  'Vaarwel, Owyn.' Hij draaide zich om naar Gorath. 'En pas jij ook goed op jezelf.' Met een buiging nam hij afscheid van Katala. 'Vrouwe, het ga u goed.'


  Hij vertrok.


  Owyn keek Katala aan. 'Vrouwe, als u ons aan vervoer kunt helpen, brengen wij dit bericht naar Elvandar.'


  'Wat hebben jullie nodig?'


  'Geld, vrees ik, want we zijn bijna alles in het Noorden kwijtgeraakt. Verse paarden voor de rit naar Sarth. Daarvandaan moeten we per schip naar Ylith en vervolgens weer te paard naar Elvandar. Ik vrees dat ik veel van u verlang, terwijl u maar weinig van ons weet.'


  'Ik weet dat mijn dochter Goraths geest heeft afgetast, en ze zei dat ze geen wrok tegen ons heeft kunnen ontdekken.' Ze keek de zwarte elf aan. 'Al vind ik dat merkwaardig, want het enige dat ik ooit van uw ras heb vernomen is de eeuwige haat jegens ons.'


  'Vrouwe,' zei Gorath, 'twee jaar geleden zou ik dat even merkwaardig hebben gevonden. Ik kan alleen maar zeggen dat het leven een wending heeft genomen en dat de dingen tegenwoordig anders zijn dan vroeger.' Hij staarde uit een raam met uitzicht over de stad. 'De wereld is veel groter dan ik eens dacht, of anders is mijn plaats daarin veel kleiner dan ik meende.' Hij haalde zijn schouders op, alsof het verschil niet van belang was. 'Maar hoe het ook zij, de wereld is veel ingewikkelder dan ik me in mijn jaren in het koude noorden ooit had kunnen voorstellen.' Hij liep naar het raam en legde zijn handen op het kozijn. Met zachte stem vervolgde hij: 'Ik zal u helpen omdat ik ook eens kinderen heb gehad. Meer kan ik over hen niet zeggen, want de pijn is er nog steeds, en die wond zal niet helen.' Hij keek Katala aan. 'Ik zal u helpen uw man terug te vinden, en ik zal u helpen uw kind bij u thuis te brengen.'


  Katala, afkomstig van een ras van trotse krijgers, keek de moredhelse hoofdman met heldere ogen aan. Ze plengde geen tranen, maar het was Owyn duidelijk dat Goraths woorden haar diep hadden geraakt. 'Ik zal zien wat ik kan doen,' zei ze zacht. 'Blijf hier wachten.' Ze vertrok, en Gorath en Owyn namen plaats. 'Kan het geen kwaad wanneer jij naar Elvandar gaat?' vroeg Owyn.


  Gorath glimlachte naar hem. 'Dat merken we vanzelf, nietwaar?'


  


  De volgende dag werd er bericht van Graves op het paleis bezorgd. Er stond: 'We vluchten naar Durbin. Zeg Robbie dat het me spijt. Graves.'


  Bij het briefje zat een vluchtig geschetste landkaart, met instructies over het openen van een geheime ingang van de abdij vanuit een verlaten dwergenmijn eronder. Onderaan stond gekrabbeld: 'Voor het geval jullie problemen hebben om binnen te komen.'


  Katala zorgde voor paarden en voldoende goud voor een overtocht vanuit Sarth en voor nieuwe paarden in Ylith. De kapitein liet hen door een patrouille escorteren tot aan de weg die naar de abdij liep, en ze vertrokken de volgende dag.


  Owyn prentte de kaart van Graves in zijn geheugen, en vroeg Katala ervoor te zorgen dat Robert hem kreeg als hij terugkwam.


  De reis naar het noorden verliep zonder incidenten, hetzij omdat Goraths vrijheid voor Delekhan en zijn gezanten niet meer van belang was, hetzij omdat ze domweg niet langer wisten waar hij zich bevond. Onder aan de weg naar de abdij namen ze afscheid van de Koninkrijkse soldaten en reden de heuvel op.


  'Dit moet eens een fort zijn geweest,' merkte Gorath op terwijl ze de heuvel beklommen.


  'Ik geloof van wel, van een of andere roofridder of zo. De Prins van Krondor heeft destijds de burcht aan de Ishapiërs gegeven.'


  Toen ze een bocht hadden gerond zei Gorath: 'Het moet een moordende slag zijn geweest om die positie te bestormen en in te nemen.' Hij wees naar de abdij, nu zichtbaar op de top van de berg. De hoge muren vlak langs de steile rotswanden boden een afschrikwekkende aanblik, en Owyn moest beamen dat hij niet graag een van de soldaten zou zijn die dit oude fort moesten bestormen.


  'Hallo, daarbinnen!' riep Owyn toen ze bij de poort waren aangekomen.


  Rechts van de poort verscheen er iemand op de muur. 'Hallo, reizigers. Wat komen jullie doen in de abdij van Ishap te Sarth?'


  'Ik heb een boodschap van abt Graves, voorheen van Malachskruis.'


  De man verdween en een ogenblik later zwaaide de grote poortdeur open. Nauwelijks waren ze naar binnen gereden, of hij zwaaide weer dicht. Achter hen stond een stokoude monnik met een enorme krijgshamer. 'Bij de baard van Tith! Een Onzalige Broeder, die de abdij binnenrijdt alsof hij hier thuishoort.'


  Een andere monnik hief kalmerend zijn handen op. 'Broeder Mikha, deze heren zeggen dat ze bericht brengen van abt Graves uit Malachskruis.' Hij wendde zich tot de twee ruiters, die nu afstegen. 'Broeder Mikha is onze Hoeder van de Poort. Vroeger was hij krijger, en af en toe vervalt hij weer in zijn oude gewoonten.'


  Gorath bekeek de oude grijsaard. Ondanks diens leeftijd stond hij nog steeds fier rechtop. Met een kleine neiging van zijn hoofd betoonde hij zijn eerbied. 'Als het zijn taak is waakzaam te zijn, kwijt hij zich er goed van.'


  'Ik ben Dominicus, broeder prior van de abdij, en bij afwezigheid van de abt heb ik de leiding. Wat kan ik voor u doen?'


  Owyn stelde zichzelf en Gorath aan hem voor. 'Op onze reis naar Romnee, met jonker Robert van Krondor, maakten we kennis met abt Graves. Dat is inmiddels enkele maanden geleden, en nog maar pas hadden we reden om abt Graves opnieuw te bezoeken. Hij is met ons meegereisd naar Krondor, om zichzelf te onderwerpen aan de genade van de tempel.'


  'Kom binnen,' zei Dominicus. Hij beduidde een monnik hun paarden mee te nemen. 'Volgt u mij, alstublieft.'


  Dominicus scheen een man van middelbare leeftijd, maar hij was nog kwiek van tred. Zijn donkere haar vertoonde reeds wat grijs, maar het leergierige licht in zijn ogen was verfrissend. Hij ging hen voor naar een kantoor. 'Neem plaats, alstublieft. Wilt u wellicht iets drinken?'


  'Water, graag,' zei Gorath.


  Dominicus vroeg een monnik twee bekers water te halen. 'Ik herinner me Robert nog van een bezoek van jaren geleden. Hij was toen een hele persoonlijkheid.'


  'Dat is hij nog steeds,' zei Gorath.


  Daarop glimlachte Owyn. 'Abt Graves vroeg me u te vertellen wat er zich heeft voorgedaan.' Hij somde op wat hij wist, en kwam met bijzonderheden wanneer Dominicus hem iets vroeg.


  'Wel,' zei Dominicus uiteindelijk, 'dat is een kwestie voor de moedertempel te Krondor, maar ik vrees dat de abt de strengste straf zal ondergaan.'


  'Waarom?' vroeg Gorath.


  Dominicus keek de zwarte elf aan. 'Waarom? Omdat hij ons heeft bedrogen, natuurlijk.'


  'Wie geeft u de schuld van slecht werk: het werktuig of de werker?'


  'Wat bedoelt u daarmee?' vroeg de monnik.


  'Uw orde heeft deze man gekozen. Jullie hebben hem onderworpen aan alle riten en plechtigheden die jullie mensenpriesters maar gebruiken. En toch hebben jullie een onwaardig man tot jullie gelederen toegelaten.'


  Dominicus zuchtte. 'We zijn niet volmaakt. We maken nu eenmaal fouten. Het was een fout om Ethan Graves tot onze orde toe te laten, hoe dringend hij zijn roeping ook ervoer.'


  'Nou ja,' zei Owyn, 'in ieder geval is hij teruggekomen om te boeten.'


  Dominicus leunde achterover. 'Ik vraag me af...' Na een ogenblik van bedachtzaamheid stond hij op. 'Maar hoe dan ook, ik kan u niet helpen met dit Boek van Macros waarover u sprak. Puc heeft ons bepaalde boeken uit zijn bibliotheek laten kopiëren, in ruil voor kopieën van enkele boeken uit onze eigen verzameling.'


  'Kan het Boek van Macros hier niet zijn opgeslagen zonder dat u het weet?' vroeg Gorath.


  Dominicus beduidde hen met hem mee te lopen. 'Nee. Ieder boek in ons bezit is gecatalogiseerd en kan zonder moeite door onze meester-bibliothecaris worden teruggevonden.' Hij nam hen mee door het hoofdgebouw van de abdij. 'Rust uit en eet met ons mee. Ik zal een van de broeders de stad in sturen om te informeren naar het eerstvolgende schip naar Ylith. Als u uw paarden bij ons laat, kunt u ze ophalen wanneer u op de terugweg hierlangs komt.'


  'Bedankt,' zei Owyn.


  Ze werden naar een kamertje met twee smalle bedden gebracht.


  Gorath ging liggen en viel al snel in slaap. Owyn strekte zich uit, maar kon de slaap niet vatten, omdat hij worstelde met vragen waarop hij geen antwoord had. Wat zou er gebeuren met Graves en zijn Kat? Waar waren Robert en Joolstein? En bovenal: wat was het Boek van Macros en waar konden ze het vinden?


  


  Robert keek naar de landkaarten en schudde zijn hoofd. 'We hebben gewoon niet genoeg manschappen.'


  Zijn in allerijl aangestelde staf stond verzameld rond de tafel. Op basis van enkele korte gesprekken met verscheidene soldaten in de veste had Robert tijdelijk nieuwe bevelhebbers benoemd, zodat hij nu beschikte over officieren, sergeants en herziene patrouille- en takenroosters. In de afgelopen week was er meer stabiliteit gekomen, maar nu kreeg hij verslagen binnen over troepenverplaatsingen in het noorden.


  'De problemen die wij met onze potsenmakerijen daar hebben veroorzaakt, schijnen inmiddels te zijn opgelost,' zei hij tegen Joolstein, die vlakbij stond. 'Het is duidelijk dat ze zich beginnen te verzamelen voor de mars naar het zuiden. Nog hooguit een maand en ze komen onze kant op.'


  'Moeten we niet proberen nog een boodschapper zuidwaarts te sturen?'


  'De Graaf van Dolth heeft een buitenpost aan de noordgrens van het Zwartwoud. Dat is zo ongeveer de enige plek waarheen we nog geen boodschapper hebben gezonden.' Hij keek de kamer rond. 'Nee, wij zitten hier, en zolang er geen hulp onderweg is, staan we er alleen voor. Blijf op uw posten en houd de moed erin. De mannen hebben het nodig.'


  'Zal ik naar buiten rijden om nog een kijkje te nemen?' stelde Joolstein voor.


  Robert schudde zijn hoofd. 'Nee, ze komen er echt aan. Dit verslag meldt dat er ook belegeringstorens en katapulten worden verplaatst.'


  'Wat doen we dan nu?'


  'Wachten,' antwoordde Robert. 'Stuur een patrouille naar het zuiden en het westen om ervoor te zorgen dat ons geen verrassingen uit onverwachte hoeken staan te wachten, en laat het nieuws uitgaan naar de dorpen in de omstreek.' Robert had de bereden soldaten uit het dorpje Dencamp-op-de-Tanden teruggeroepen en liet hen patrouilleren. Dat had hem tevens één sergeant met ervaring opgeleverd. 'Laat een burgerwacht verzamelen en hierheen komen. Degenen die niet kunnen of willen vechten, sturen we naar het zuiden.' Hij wees op de kaart. 'Morgenochtend beginnen we hier met het graven van valkuilen. Tegen de tijd dat ze er zijn, moeten hun geniesoldaten over de hele weg kuilen op te vullen hebben.'


  Joolstein knikte. 'Zal ik vast laten beginnen met het ophalen van keien?'


  'Ja.' Robert tikte met zijn vinger op de kaart. 'Hier loopt een richel met een overhangende rotswand boven een bocht in de weg. Bouw een houten stellage die je vol met keien laadt. Als we de steunen wegtrekken, regent het stenen op hun hoofden.' De situatie in ogenschouw nemend besloot hij: 'Als ze geen magiërs tegen ons inzetten, kunnen we die verrekte belegeringstorens misschien toch nog bij onze muren vandaan houden.'


  'Ach, wat!' klonk een stem uit de hoek, en Robert en Joolstein zagen daar Patrus staan. 'Als ze hun spreukensmijters meenemen, zal ik ze wel eens wat laten zien.'


  Robert glimlachte. 'Mooi. We rekenen op je.' Hij keek zijn oude vriend aan. 'Nog geluk gehad met het vinden van de moordenaars?'


  Joolstein schudde zijn hoofd. 'En daar maak ik me zorgen over. Het kan iemand zijn in het garnizoen, in de staf, of iemand die stiekem binnen is gekomen en daarna weer is gegaan. Ik weet het niet. Twee van de kapiteins zijn vermoord in het veld terwijl ze in hun eigen tent lagen te slapen, en de baron is vergiftigd, terwijl niemand anders aan tafel ook maar het zuur heeft gekregen.'


  'Dus er kunnen nog verscheidene Nachtraven onder ons zijn?'


  'Ja,' antwoordde Joolstein. 'En ik wou dat we een manier hadden om die te ontmaskeren.'


  'Laat mij maar eens een paar gevangenen boven een vuurtje roosteren,' zei Patrus met een vals lachje. 'Dan worden de anderen vanzelf zo bang dat ze alles opbiechten.'


  Robert keek hem even zwijgend aan en Joolstein zei: 'Je denkt er toch niet over om dat voorstel serieus te nemen, hè?'


  'Nee,' zei Robert, schuddend met zijn hoofd. Ineens keerde zijn grijns terug. 'Maar het brengt me wel op een idee.' Hij keek Patrus weer aan. 'Kan je een geheim bewaren?'


  'Natuurlijk niet,' zei de oude man en meteen begon hij hartelijk te lachen om zijn eigen grap.


  'Mooi, want ik heb een geheim dat je, nou, toch zeker op zijn minst een paar minuten moet bewaren.'


  'Wat dan?' vroeg de oude magiër met de verrukkelijkste gemene grijns die Joolstein en Robert ooit hadden gezien.


  Robert deed zijn plan uit de doeken en de magiër begon weer te grinniken.


  


  Vanaf een balkon dat grensde aan wijlen baron Gabots vergaderruimte keken Robert en Joolstein neer op de gemeenschappelijke eetzaal, waar de soldaten zachtjes pratend de maaltijd gebruikten. 'Het gaat al rond,' zei Joolstein.


  'Als een lopend vuurtje,' beaamde Robert.


  'Wanneer komen ze in actie, denk je?'


  'De Nachtraven kennende, zou ik zeggen dat ze op zoek gaan naar een weg naar buiten zodra ze denken dat de mogelijkheid van ontmaskering bestaat. Hoe langer ze dan nog wachten, des te groter wordt de kans te worden betrapt.'


  'Denk je dat ze Patrus geloven?'


  'Waarom zouden ze hem niet geloven?' vroeg Robert. 'Het merendeel van de soldaten heeft geen sikkepit verstand van magie. Stuk voor stuk zijn ze harde, goede strijders en niet al te intelligent. Anders zouden ze nooit hier aan de grens zitten.'


  'Dat kan ik niet tegenspreken,' zei Joolstein, die meer tijd aan de grens had doorgebracht dan Robert. 'Gewoonlijk moet je knap stom zijn om hier naar toe te worden verbannen.'


  'En als je vrijwillig gaat ben je nog dommer,' voegde Robert eraan toe.


  'Worden er al een paar zenuwachtig?' vroeg Joolstein.


  'Die drie daar, in de hoek.'


  Joolstein zag drie soldaten die apart zaten, de koppen boven de tafel bij elkaar gestoken, om niet door anderen te worden gehoord. Een van hen scheen het niet eens te zijn met de andere twee, maar wat ze bespraken hielden ze strikt voor zichzelf.


  Uiteindelijk leken de andere twee de andersdenkende te overtuigen van hun standpunt, en gedrieën stonden ze op. Een van hen keek telkens om zich heen, terwijl de andere twee een nonchalante indruk maakten.


  'Is de poort dicht?' vroeg Robert.


  'Natuurlijk, zoals je hebt bevolen.'


  'Dan wordt het de achterpoort,' zei Robert.


  'Waarom niet de uitvalsdeur?'


  'Te dicht bij de hoofdpoort. Nee, ze zullen proberen weg te sluipen door de achterdeur. En trouwens,' voegde Robert er met een glimlach aan toe, 'die heb ik met opzet onbewaakt gelaten. Een "nalatigheidje" van een onervaren bevelvoerder.'


  'Wat een vals secreet ben jij toch, Robbie de Hand.'


  'Dank je, Jool!' zei Robert opgewekt.


  Ze verlieten het balkon en renden een trap af naar twee mannen die als betrouwbaar waren aangemerkt. 'Ik zag net drie mannen weggaan, jonker,' zei de oude sergeant.


  'Ken je ze goed?'


  'Nee. Twee van hen zijn afgelopen zomer gekomen, als vervanging uit Romnee, en de ander is nog maar een paar weken hier.'


  Robert knikte. 'Dat zijn ze. Als we het bij de anderen gaan controleren, durf ik te wedden dat een van hen in de keuken werkte op de avond dat de baron werd vergiftigd, terwijl de andere twee bij de vermoorde kapiteins waren.'


  'Waar is de rest?' vroeg Joolstein.


  'Er zijn tien man die ik zeker kan vertrouwen, jonker,' antwoordde de sergeant. 'De meesten zitten hier al jaren en een van hen is de zoon van mijn broer. Ze wachten in de buurt van de stallen.'


  'Mooi,' zei Robert. 'We gaan.'


  Met zijn vieren renden ze door een tunnel aan de achterzijde van de veste, die via een deur toegang gaf tot het stalerf. Zoals Robert al had verwacht, haastten de drie verdachten zich naar de stallen.


  De oude sergeant stak twee vingers in zijn mond en floot schril. Uit de stal verschenen tien soldaten, die naar de drie Nachtraven renden.


  Ogenblikkelijk draaide een van hen zich om en zag het tiental van achteren naderen. Toen ze merkten dat ze ver in de minderheid waren bleven ze staan, zonder hun wapens te trekken. Maar toen Robert dichterbij kwam, zag hij hen alle drie een hand naar de mond brengen. 'Hou ze tegen! Ze slikken gif!' riep hij.


  De soldaten sprongen naar voren, maar het was al te laat. Tegen de tijd dat ze de drie Nachtraven hadden bereikt, vielen die al op de grond, hun lichamen stuiptrekkend, de ogen omhoog gedraaid.


  'Verdomde fanatiekelingen!' schold Robert.


  'Wie zijn het, jonker?' vroeg de sergeant.


  'Echte Nachtraven. Misschien nog uit de Grote Opstand, of anders sindsdien toegetreden, maar in ieder geval bereid om voor duistere krachten te moorden en te sterven.'


  Hij keek naar Joolstein, die knikte. 'Kijk of ze papieren bij zich hebben en verbrand dan de lijken,' zei Joolstein. 'Meteen.'


  'Geen priester?' vroeg de sergeant. 'In het dorpje Putnee is een klein heiligdom gewijd aan Lims-Kragma.'


  'Nee,' zei Robert. 'Verbrand ze binnen het uur. Ik wil er zeker van zijn dat ze dood blijven.'


  'Dood blijven?' vroeg de oude sergeant.


  Robert gaf geen antwoord. Het had geen zin paniek onder de manschappen te zaaien, maar hij herinnerde zich maar al te levendig de Nachtraven uit de kelder van een bordeel in Krondor, die enkele minuten nadat ze waren gestorven, opstonden om door te gaan met moorden. Hij hoopte dat hij zoiets nooit meer hoefde mee te maken.


  'Wat doen we nu?' vroeg Joolstein terwijl hij bij zijn vriend kwam staan.


  Robert zuchtte. 'De zwaarden slijpen, onze harnassen oliën, en wachten op Arutha.'


  


  Owyn had het nooit zo op zeereizen gehad, en Gorath gaf toe dat het een vreemde ervaring voor hem was. Beiden wisten zich echter goed te houden tijdens de snelle reis van Sarth naar Ylith. Door een gunstige wind en de afwezigheid van Quegse piratenschepen was de reis tot nog geen vier dagen beperkt gebleven.


  In Ylith hadden ze met het goud van vrouwe Katala paarden gekocht, en na overleg met de plaatselijke garnizoenscommandant bleek dat het rustig in het Westen was geworden. Welke pogingen Delekhan ook had ondernomen om het Koninkrijk ervan te overtuigen dat de aanval in het Westen zou plaatsvinden, het was mislukt en de pogingen waren gestaakt. Owyn kwam tot de conclusie dat de vijand zich nu elders verzamelde.


  Gorath wees. 'Aan de andere kant van die bergen ligt het Groene Hart. Daar houden anderen van mijn volk, die zich tegen Delekhan hebben verzet, zich verborgen. Van hen kunnen we hulp verwachten, als we hen vinden.'


  'Volgens de kapitein in Ylith zitten we daar op het grondgebied van de dwergen, vlak bij het dorp Caldara,' zei Owyn. 'De dwergen zullen ons vast wel willen helpen om in Elvandar te komen.'


  Op Goraths gezicht was duidelijk te zien dat hij dat als een onwaarschijnlijke wending der gebeurtenissen achtte.


  Ze reden naar Zuen, waar ze de weg door de bergen zouden nemen. Nu het voorjaar naderde, moest die inmiddels vrij zijn van sneeuw: Ze waren onomwonden gewaarschuwd dat de korte weg naar Elvandar tevens de gevaarlijkste was. Als ze een veiliger route wilden, had de garnizoenscommandant aangedrongen, moesten ze noordwaarts naar Yabon, en dan in westelijke richting langs de rivier de Schrei, maar dat was een maand langer reizen. Owyn en Gorath hadden allebei het gevoel dat de tijd nu in hun nadeel werkte.


  De aanval zou weldra worden geopend, want als Delekhan in de zomer met een leger in Sethanon wilde staan, dan moest hij binnenkort vertrekken. Welke route hij ook zou nemen, het was een tocht van honderden mijlen, waarlangs ze niet konden worden bevoorraad. Foerageren onderweg kon het beste in het voorjaar en de zomer.


  Zelfs nu al, wist Owyn, kon de invasie op het Koninkrijk worden geopend.


  


  'Waar zitten ze?' vroeg Robert zich af. Hij stond op de kantelen van Noordwacht, starend door de pas, alsof hij tot in het Noordland kon zien. Al een week geleden had hij de aanval verwacht, maar nog steeds was de vijand niet in zicht.


  'Zal ik nog een keertje rond gaan kijken?' vroeg Joolstein.


  'Nee. Het ziet er vast weer hetzelfde uit als de vorige keer: hopen krijgers die zich verzamelen en bewapenen.' Robert deed zijn best om zijn frustratie niet te tonen, maar dat viel hem moeilijk. 'Ze komen vanzelf wel, en daar kunnen we alleen maar op wachten.'


  'In ieder geval kan Arutha er dan al zijn met de versterking,' zei Joolstein.


  'Ja,' reageerde Robert, 'als Owyn en Gorath hem tenminste hebben bereikt.' Hij keek de weg weer af, in de richting van de vijand. 'Maar in dat geval had Arutha er allang kunnen zijn. Er moet hun iets zijn overkomen.'


  'Dus je denkt dat we geen hulp krijgen?' vroeg Joolstein.


  Robert schudde zijn hoofd. 'Er is in het Oosten geen troepenmacht van enige omvang in de buurt. Behalve die van de grens baronnen zitten al onze troepen in het zuiden, bij de Keshische grens, of in het Oosten, paraat om de oosterse koninkrijken te ontmoedigen.'


  Joolstein slaakte een zucht. Hij keek Robert aan en glimlachte toen. 'Nou ja, het is niet de eerste keer dat we ons in een hopeloze situatie bevinden, wel?'


  'Nee,' antwoordde Robert, 'maar wel de eerste keer dat we dan de leiding hebben.'


  Joolsteins glimlach verdween.


  15 Zoektocht


  


  De wind sneed door de pas.


  Zittend op hun paarden trokken Gorath en Owyn hun mantels dicht om zich heen. Het was al lente, maar in de bergen heerste nog steeds de winter.


  'We worden in de gaten gehouden,' zei Gorath.


  'Door wie?'


  'Weet ik niet. Maar ik zie al een uur lang regelmatig iets bewegen op de richel boven ons. Als ze het kwaad met ons menen, zouden ze al hebben aangevallen.'


  Een poosje later stond er verderop ineens een gedaante op een rots, gewikkeld in een dikke mantel. Hij stond te wachten. Toen ze dichterbij kwamen, zag Owyn dat het een dwerg was. Hij was alleen, en stak zijn hand op ter begroeting.


  Gorath hield zijn paard in. 'Praat jij eerst met hem, Owyn.' Owyn knikte en reed voor Gorath uit. De moredhel volgde op enkele passen. Vlak bij de dwerg hield Owyn halt en wierp zijn kap naar achteren. 'Hallo.'


  Ook de dwerg deed zijn kap af, en onthulde een ontzagwekkend volle, zwarte baard en een haardos die weigerde zich op enigerlei wijze te laten temmen. De snor van de dwerg stond uit als een enorme borstel. Zijn ogen gingen argwanend van de ene ruiter naar de andere. 'Gegroet,' zei hij kalm. 'Wat brengt jullie beiden in de vorstige passen van de Grijze Torens?'


  'We brengen een boodschap van vrouwe Katala, de vrouw van Puc de Magiër, naar Tomas, Krijgsleider van Elvandar,' verklaarde Owyn.


  De dwerg krabde in zijn baard. 'Da's een goeie. Die had ik nog nooit gehoord. En ik ben nog geneigd je te geloven ook.'


  'Waarom zou je mij niet geloven?' vroeg Owyn.


  De dwerg wees naar Gorath. 'Zijn verwanten zijn sinds dik een jaar weer uit het noorden aan het komen, en we waren vergeten wat voor een vervelende buren het kunnen zijn.'


  Nu trok Gorath zijn kap omlaag. 'Ik betwijfel of ze jouw volk hartelijker gezind zijn, dwerg, maar de problemen tussen jouw volk en het mijne stammen uit een andere tijd. Op dit moment zijn we allen gebaat bij onze veilige doortocht naar Elvandar.'


  De dwerg hurkte neer op de rots. 'Elvandar? Wel, als jij het zegt. Voor zover ik daar zicht op heb, hoef je daar niet op een warmer onthaal te rekenen dan bij ons.' Kijkend naar Owyn voegde hij eraan toe: je hebt niet per ongeluk een soort geloofsbrief van een gezaghebbend persoon bij je?'


  Gorath spuwde bijna van minachting. 'Wat geeft jou het recht daarnaar te vragen, dwerg?'


  'Nou, om te beginnen bevinden jullie je op ons land. Dan zijn daar nog de twintig anderen van mijn volk die jullie tijdens ons gesprekje hebben omsingeld.' Hij floot, en schijnbaar vanuit het niets doken er zeker twintig dwergen op. Owyn zag dat ze allemaal zwaar bewapend waren.


  'De boodschap is duidelijk,' zei Owyn. Hij stak een hand in zijn tuniek en pakte een brief van Katala, met een hertogelijk zegel en een medeondertekening van de kapitein van de Koninklijke Krondoriaanse Wacht.


  De dwerg wierp er een blik op en gaf hem terug. 'Ik geloofde je vanaf het begin al,' grijnsde hij. je kan zeggen wat je wilt over de moredhel, maar imbeciel hebben ze zich nooit getoond, en dat zou het zeker zijn geweest, om met kwaad in de zin zomaar hier naar toe te komen rijden. Kom maar mee, dan brengen we jullie naar het dorp.'


  'Dorp?' vroeg Owyn. 'Ligt Caldara dan vlakbij?'


  'Nog een half uurtje, en dan kunnen jullie uitleggen waarom jullie zo'n haast hebben om in Elvandar te komen.'


  'Uitleggen?' vroeg Gorath. 'Aan wie?'


  'Koning Dolgan,' antwoordde de dwerg. 'Wie anders?'


  Verder werd er niets meer gezegd en ze volgden het pad. Toen de afslag verscheen, volgden ze die naar een kleine vallei met daarin een lieflijk dorpje. Alle gebouwen waren van witgekalkt steen met rieten daken, behalve een groot houten bouwwerk met een dak van dikke balken, midden in het dorp. Naar dat gebouw gingen ze op weg. 'De jongens zorgen wel voor jullie paarden,' zei de dwerg die hen had meegenomen. 'De koning is in de langzaal.'


  Ze liepen naar het smalle gedeelte van het houten gebouw; en via een stenen trap betraden Owyn en Gorath de langzaal. Binnen, bij een deur, hield de dwerg hen staande. 'Stel jezelf voor aan de koning. Ik zie jullie later.'


  'Ga je niet mee naar binnen?' vroeg Owyn.


  De dwerg schudde zijn hoofd. 'Nee, ik heb nog dingen te doen. Jullie vinden de weg wel. Volg gewoon de gang tot aan het einde, en jullie komen bij de koning.'


  'Je bent erg gastvrij geweest, dwerg,' zei Gorath. 'Ik zou je naam graag weten.'


  De dwerg glimlachte. 'Ik ben Udel. Ik ben de jongste zoon van de koning.'


  Owyn maakte de deur open en keek in een lange gang met deuren aan weerskanten. Aan het einde van de gang zag hij een grote ruimte, en toen Gorath en hij die betraden, bleek het een soort gelagkamer, met in het midden een groot vierkant van vier lange tafels. Aan de hoek bij de ingang zaten vijf dwergen. Een van hen stond op en verkondigde: 'Ik ben Dolgan.'


  Enigszins onbeholpen maakte Owyn een buiging. 'Majesteit.'


  Meteen wuifde Dolgan die titel weg. 'Gewoon Dolgan.' Hij stopte een pijp en stak hem aan met een smeulend houtje. 'Nu dan, wat brengt jullie twee naar Caldara?'


  'Vrouwe Katala, de vrouw van Puc de Magiër, heeft ons gevraagd een boodschap over te brengen aan Krijgsleider Tomas in Elvandar,' antwoordde Owyn.


  Dolgan trok een wenkbrauw op. 'Tomas is een oude en dierbare vriend.' Met een glimlach voegde hij eraan toe: 'Een bijzondere knul.' Hij wierp een blik op Gorath. 'Je kiest ongewoon gezelschap, jochie.'


  'Gorath is de prins komen waarschuwen dat er een invasie op komst is onder leiding van ene Delekhan.' Owyn vertelde de hele situatie aan de dwergenkoning, die luisterde zonder hem te onderbreken.


  Toen Owyn was uitverteld, bleef de oude dwerg nog even zwijgend zitten, overwegend wat hij had gehoord. Toen keek hij naar Gorath. 'Wel, mijn oude vijand, geef mij eens antwoord op één vraag. Waarom kom jij je vijanden waarschuwen opdat wij jouw verwanten in de pan kunnen hakken?'


  Even nam Gorath de tijd om zijn antwoord te formuleren. 'Het is niet mijn bedoeling dat mijn verwanten zullen sneuvelen. Het is mijn bedoeling dat Delekhan ten val wordt gebracht. Het is allemaal veel te ver gegaan, en hij ondervindt van ons maar weinig tegenstand, maar mocht het Koninkrijk hem verslaan, dan zal Delekhan zijn greep op mijn volk verliezen, en zullen er velen van ons opstaan om hem van de troon te stoten.'


  'En dan?' vroeg Dolgan. 'Een nieuwe krijgsheer om de strijd opnieuw te beginnen? Neem jij dan zijn plaats in?'


  Gorath keek de oude koning aan. 'Ik denk dat ik het Noordland nimmer meer zal zien. Twee vrouwen, twee zoons en een dochter heb ik verloren. Al mijn bloedverwanten zijn dood. Ik heb daar niets meer. Maar wat er in de toekomst ook mag gebeuren, daar kan ik niets op zeggen. Ik weet alleen dat Delekhan moet worden tegengehouden.'


  Dolgan knikte eenmaal krachtig met het hoofd. 'Goed gesproken. We zullen jullie helpen. Tijdens de Oorlog van de Grote Scheuring ging mijn volk ieder jaar naar Elvandar om zij aan zij met Tomas en de elfen de strijd aan te gaan. We kennen een veilige route die tot vlak aan hun grens loopt, en daarvandaan kunnen jullie veilig naar het hof van de koningin. Ik zal een paar van onze jongens meesturen om ervoor te zorgen dat jouw verwanten en de gnomen die ons de laatste tijd hebben gepest jullie niet tot last zullen zijn.' Hij stond op. 'Nu dan, eet, slaap, en morgen helpen we jullie op weg.'


  'Dank u... Dolgan,' zei Owyn.


  De dwergenkoning glimlachte. 'Goed zo!'


  Een andere dwerg, een nog jonge vrouw als Owyn het goed zag, bracht hen naar een kamer in de langzaal. Gorath aarzelde toen hij naar binnen stapte. 'Er is iets...'


  'Wat?' vroeg Owyn.


  'Een gevoel... noem het maar een herinnering. Er heeft hier grote macht gehuisd.'


  'Heer Tomas heeft hier geslapen toen hij in Caldara overwinterde,' zei de jonge dwergenvrouw: 'Soms voel ik het ook. Als jullie iets nodig hebben steek je maar je neus buiten de deur om mij te roepen. Ik heet Betblany.'


  'Bedankt,' zei Owyn.


  Hij ging zitten op een van de bedden, en Gorath keek naar het andere. 'Wat ze van Tomas zeggen moet dan wel waar zijn, als ik tien jaar nadat hij hier heeft geslapen de macht van de Valheru nog kan voelen.'


  'Alles is mogelijk,' zei Owyn. Hij ging liggen. 'Maar nu wil ik slapen.'


  Gorath zag de jongeman al spoedig in slaap sukkelen, maar zelf had hij daar geen behoefte aan. Een ogenblik later verliet hij de kamer, liep door de gang en stapte door de deur naar buiten.


  Op de veranda van de langzaal stond Dolgan uit te kijken over het dorp. Dat bestond uit zo'n twaalf gebouwen van verschillende grootte, enkele duidelijk woonhuizen, terwijl de andere winkels een smederij, een timmerman en een bakker leken te zijn.


  'Mooi, hè?' zei Dolgan.


  Ook zonder dat de voorjaarsbloemen al waren ontloken, was het een lieflijke vallei, beschut door dennen en espen. De bevolking was nijver, en alles wat Gorath zag sprak van een rijk leven. Hoger op de berghellingen graasde vee op een weiland aan de andere kant van een groep bomen. Kippen en eenden renden kakelend en kwakend over het dorpsplein, opgedreven door een paar honden. 'Het is een prachtig woonoord,' beaamde Gorath.


  'Ik heb maar een paar moredhelse dorpen gezien, verlaten, nadat de Tsurani jullie volk uit de hooglanden had verdreven. Ik kan me herinneren dat die niet zo veel verschilden van het onze.'


  'Wij bouwen anders,' zei Gorath, 'maar onderdak is onderdak, en ook wij bakken brood en smeden ijzer, net als jullie en de mensen.'


  'Volgende Midzomerdag word ik vijfhonderdachtentwïntig. Het grootste deel van die jaren heb ik gevochten voor mijn volk.' Dolgan keek op naar de lange zwarte elf. 'Weet je dat jij de eerste van jouw ras bent met wie ik ooit een fatsoenlijk woord heb gewisseld?'


  Gorath ging zitten op de trap. 'En ik met een dwerg. Of een mens, tot een paar maanden geleden.' Hij leunde met zijn rug tegen een steunpaal. 'Ik heb gemerkt dat de wereld er heel anders uitziet dan ik dacht toen ik nog klein was. Slechts twaalf zomers oud was ik toen de veiligheid van mijn stam aan me toeviel, en op mijn zevenendertigste heb ik mijn vader gewroken en werd ik clanhoofdman. Meer dan honderd jaar hebben de Ardanische stammen gewoond in de ijsgrotten van het verre noorden, waar de zon in de winter nooit schijnt en in de zomer nooit ondergaat. We joegen op robben en walrussen, dreven handel met de stammen ten zuiden van ons, zonder ons ooit onder de anderen van ons ras te mengen. En toen we terugkeerden, moest ik vechten om mijn clan te beschermen, maar we werden een mogendheid binnen ons volk. We genoten respect, we werden gevreesd, en wanneer ik de raad toesprak, werd er naar de Ardaniën geluisterd.'


  'En toen?'


  'Toen kwam Murmandamus.'


  'Welke, de eerste of de tweede?'


  Gorath glimlachte. 'Allebei, zou je kunnen zeggen. De eerste was een opmerkelijk creatuur. Zijn woorden waren meeslepend en indringend, en mijn volk luisterde naar hem. Ik heb verhalen gehoord van degenen die hem hebben gekend. We maakten ons sterk, vielen het zuiden aan en overrompelden de mensen in Yabon. Maar Murmandamus ging dood, al bleef zijn legende voortbestaan, en toen de tweede Murmandamus verscheen, stonden we klaar om zonder aarzelen te volgen.'


  'Blinde gehoorzaamheid is levensgevaarlijk.'


  Gorath knikte. 'Vóór de tweede Murmandamus waren sommigen van mijn ras door de machtiger clans uit het Noordland verdreven, en ze kwamen ten zuiden van de Tanden van de Wereld terecht. Anderen, zoals mijn clan, woonden in de ijsgrotten van het verre noorden. Een honderd jaar geleden hebben we nog zo'n opschudding gehad.'


  'Dat weet ik nog,' knikte Dolgan. 'Sommigen van jullie werden zo brutaal dat ze onze kant op kwamen.'


  'Aan deze kant van de Bitterzee heb ik me nog nooit zo ver naar het zuiden gewaagd. Als knaap heb ik nog op zee gevist bij wat de mensen Sarth noemen.' Hij deed zijn ogen dicht. 'Ik had nooit gedacht dat ik de Grijze Torens ooit nog terug zou zien.' Toen keek hij Dolgan aan. 'Er kunnen moredhel, vooral degenen die mijn neef Obkhar volgden, hierheen komen om zich weer in het Groene Hart te vestigen.'


  'Ach, zolang ze beneden in de bossen blijven, zullen we hun geen strobreed in de weg leggen. Met de Groene Hart-moredhel hebben we nooit veel last gehad, maar jullie clans daar in het noorden zijn niet zulke nette buren geweest.'


  Gorath keek de dwerg onderzoekend aan en begon te lachen. Je klinkt net als je zoon. Hem heb ik ook al gezegd dat er bij mijn volk ook niet bepaald met liefde wordt gesproken over jullie als onze buren.'


  'Grif, dat zal heus waar zijn.' Dolgan grinnikte. 'Maar ik vraag me al heel lang af waarom dat zo is. Ondanks onze vaardigheden in de krijg zijn wij dwergen best een vreedzaam volk wanneer we met rust gelaten worden. We vallen niemand lastig die ons niet lastig valt. We houden van onze kinderen, we verzorgen ons vee, en we overwinteren in onze langzaal, waar we zingen en bier drinken. Het is een goed leven. Maar jij bent de allereerste van jouw ras met wie ik ooit in vrede heb gesproken, Gorath, en daarom vraag ik je dit: waarom haten de moredhel ons dwergen en de mensen zo?'


  Daar dacht Gorath lange tijd over na. 'Toen ik mijn thuisland ontvluchtte, achterna gezeten door mijn eigen bloedverwanten die me wilden vermoorden, zou ik je hebben gezegd: "Toen de Valheru vertrokken, maakten ze ons tot een vrij volk en gaven ze ons deze wereld, en jullie en de mensen zijn indringers. Jullie nemen wat van ons is." Maar nu heb ik er geen antwoord op.'


  'Wat is er dan veranderd?' vroeg Dolgan, oprecht nieuwsgierig. 'Heel veel,' antwoordde Gorath. 'Mijn eigen volk is tegenwoordig...' Hij zuchtte diep, alsof hij iets losliet wat hij lang had vastgehouden. Jaren geleden waren wij als één volk, voordat we ons splitsten in de moredhel, de eldar, de eledhel en de glamredhel. In onze taal waren wij het volk. Onze namen zijn ons voornamelijk gegeven door onze vijanden. Eledhel is een woord dat door mijn volk is verzonnen, uit minachting. "Elfen van licht" betekent het in de taal der mensen. Het was een spotnaam voor degenen die zich beter voelden dan de rest. Zij noemden ons "zwarte elfen", moredhel. En wij gaven de glamredhel hun naam, de "krankzinnigen". Wij, die eens één ras waren, zijn nu zo verschillend van elkaar dat we volgens mij allang zijn kwijtgeraakt wat we eens waren.'


  Dolgan knikte, maar zei niets en luisterde aandachtig.


  'Wist je dat we geen kind kunnen verwekken bij een vrouw van de eledhel of de glamredhel?'


  Dolgan schudde zijn hoofd.


  'Onze genezers zijn van mening dat er iets nodig is tussen een man en een vrouw van ons ras, iets wat zo grondig is veranderd dat we nu net zo veel verschillen van elkaar als van de dwergen of de mensen.'


  'Dat is wel heel uitzonderlijk vreemd,' zei Dolgan.


  'Volgens de maatstaven van mijn volk ben ik oud,' zei Gorath. 'Tweehonderdzestig zomers tel ik straks op Midzomerdag. Mijn geboorterecht is driemaal zo veel, maar alleen onze verwanten in Elvandar bereiken die leeftijd, dwerg. En dat komt omdat zij hebben gevonden wat wij in het noorden nooit hebben gekend: vrede.'


  Dolgan slaakte een zucht. 'Vrede is een wonderlijk goed, hetzij voor je volk...' Hij keek Gorath in de ogen. 'Hetzij in je eigen hart.'


  Gorath keek uit over het serene tafereel vóór hem. 'Wij wonen achter muren. Onze dorpen zijn forten. Geen vrouw gaat schapen hoeden zonder een zwaard aan haar zij en een boog over haar schouder. Onze kinderen spelen met wapens.' Hij liet zijn hoofd zakken, kijkend naar de grond. 'We laten hen zichzelf verwonden, opdat ze al vroeg hun lessen leren. Ik wanhoop aan mijn volk, Dolgan.'


  Nog geruime tijd bleef Dolgan zwijgen, tot hij zei: 'Ik denk dat je nodig naar Elvandar moet - om meer redenen dan een boodschap aan Tomas.' Hij stond op. 'Maar eerst denk ik dat je best een flinke pul bier kunt gebruiken. En ik weet heel toevallig waar we die kunnen vinden.'


  Gorath wist een flauw glimlachje op te brengen. 'Je behandelt een vijand met grote gastvrijheid, Dolgan.'


  Dolgan schudde zijn hoofd. 'Jij bent geen vijand van mij, Gorath van de Ardaniën. Dat is zo duidelijk als de baard op mijn kin.' Hij ging Gorath voor naar binnen.


  


  Owyn werd wakker van gelach en ging naar de gezelschapsruimte, waar Gorath en Dolgan met zes andere dwergen zaten te drinken en verhalen uit te wisselen. 'Grif,' zei een van de dwergen die Owyn niet kende, 'dat doen gnomen, als je hun vertelt dat het een goed idee is.'


  Een blik door het raam leerde Owyn dat de ochtend reeds was aangebroken. 'Hebben jullie de hele nacht zitten drinken?'


  'Welkom, mijn vriend,' zei Dolgan. Hij haalde zijn voeten van de tafel en keek uit het raam. 'Grif, daar lijkt het op. Zin om een kruikje mee te legen?'


  'Het is nog een beetje vroeg voor me, en trouwens, we moeten naar Elvandar.'


  'Dat is waar,' gaf Dolgan toe. 'Nu dan, iets te eten als ontbijt, en dan op weg.' De oude dwerg dreunde met zijn vuisten op de tafel. 'Eten!'


  Al gauw hadden de andere dwergen zijn kreet overgenomen, en met hun tinnen kroezen op de tafel slaand, schreeuwden ze: 'Eten! Eten! Eten!'


  Vanuit de keuken verscheen een oude dwergenvrouw in een grijze jurk, haar haren in een knot onder een wit linnen kapje. In haar hand hield ze een grote houten lepel, waarmee ze zwaaide alsof het een wapen was. 'Hou je harnas aan, stelletje luiwammesen!'


  Er volgden nog meer dwergen, elk met een dienblad vol fruit, worstjes, dampende broden, potten boter en honing, en smakelijke platte koeken. En nog meer bier.


  Owyn nam plaats aan tafel. 'Het verbaast me hoeveel bier jullie kunnen drinken zonder dat je er last van hebt.'


  'Een sterk gestel is het erfgoed van een dwerg,' was Dolgans commentaar.


  'Grif,' stemde Gorath in, 'zo is het. Probeer er maar eens eentje een dag of drie achterna te zitten.'


  Alle dwergen vielen stil, en ineens barstten ze in schaterlachen uit.


  Met een wrang glimlachje voegde Gorath eraan toe: 'Of er voor eentje weg te rennen.'


  De hilariteit verdubbelde, en geestdriftig vielen de dwergen aan op het ontbijt.


  Na de maaltijd werden de paarden gebracht, en Owyn kwam tot de ontdekking dat ze genoeg voedsel voor enkele weken meekregen. De dieren waren goed verzorgd en al het tuig was schoongemaakt en gerepareerd.


  'Dolgan, mijn dank,' zei Owyn.


  'Laat maar zitten, jochie,' zei de dwergenkoning. Hij wees naar Gorath. je hebt me de zeldzame gelegenheid gegeven om deze kerel te leren kennen, en het genoegen was geheel aan mij.'


  Gorath stak zijn hand uit en Dolgan schudde die. jouw gastvrijheid is ongeëvenaard, vriend dwerg.'


  'En jij bent altijd welkom in Caldara, Gorath van de Ardaniën.'


  'Bedankt,' zei Gorath en hij steeg op zijn paard.


  Er naderde een groepje jonge dwergen, in volle bewapening, en Dolgan verklaarde: 'Ik stuur wat jongens mee tot aan de Schrei. Zij zorgen er wel voor dat jullie daar in goede orde arriveren.'


  'Nogmaals bedankt,' zei Owyn. Ze vertrokken in stap, met de dwergen te voet. Owyn keek om naar Gorath. 'Ben jij wel genoeg uitgerust om dat hele eind te rijden?'


  Gorath schoot in de lach. 'Nee, maar laten we toch maar gaan.'


  'Je bent in een opvallend vrolijke bui, Gorath.'


  'Ja,' beaamde de zwarte elf 'Het was ook erg lang geleden sinds ik heb genoten van het gezelschap van andere krijgers, goed bier en verhalen over heldhaftigheid en moed.' Zijn glimlach verdween. 'Veel te lang.'


  Zwijgend reden ze het dwergendorp uit.


  


  De reis door de bossen van het Groene Hart en de oostrand van het Schreiborgse Woud verliep zonder noemenswaardigheden. Een week na hun vertrek uit Caldara bereikten ze de oever van een rivier.


  'Hier nemen we afscheid,' zei de leider van de dwergen, een krijger genaamd Othcal. Hij wees. 'Dat is de rivier de Schrei. Aan de andere kant ligt Elvandar.'


  'Dat kon ik sinds gisteren al voelen,' zei Gorath met zachte stem.


  Othcal wees naar een pad. 'Iets meer dan een mijl verderop is de doorwaadbare plaats die we gebruiken. Daar kunnen jullie wachten.'


  Ze wensten de dwergen vaarwel en reden verder.


  'Waar moeten we dan op wachten?' vroeg Owyn.


  'Zie je vanzelf,' antwoordde Gorath.


  Ze bereikten de voorde, een brede zandbank tussen gesteente dat de rivier had doen verbreden en versnellen, maar te paard was de oversteek geen enkel probleem. Ze bleven staan.


  'Ik wil niet zeuren,' zei Owyn, 'maar waar wachten we nou op?'


  'Tot we binnen worden gevraagd. Niemand mag het elfenwoud zonder toestemming betreden.'


  'Wat gebeurt er als je dat toch doet?'


  'Erge dingen.'


  'Dan zal ik het maar laten. Wat doen we om hun te laten weten dat we er zijn?'


  'Niets. Dat weten ze al.'


  Korte tijd later werd er vanaf de overkant iets geroepen in een taal die Owyn niet verstond. Gorath antwoordde in de Koninkrijkse taal: 'Twee lieden die permissie vragen om Elvandar te betreden. We komen met een boodschap voor Krijgsleider Tomas van vrouwe Katala, Pucs gade.'


  Even bleef het stil, en plots verscheen er aan de andere kant van de rivier een gedaante. 'Gaarne verneem ik uw naam en afkomst.'


  'Ik ben Gorath van de Ardaniën, hoofdman van mijn clan.' Hij keek naar Owyn.


  'Ik ben Owyn, zoon van de Baron van Timons.'


  'Treedt binnen,' sprak de elf.


  Ze stuurden hun paarden door de voorde en bleven staan. Van tussen de bomen verschenen nog zes elfen. De leider trad op hen toe. 'Het is nog een volle dag rijden naar de rand van de elfenstee, en nog een dag naar het hof van de koningin.' Zonder een nader woord vertrok hij op een lichtvoetige draf, en twee andere elfen renden met hem mee. De overige elfen bleven achter.


  Meedravend met de elfen had Owyn ruim de gelegenheid om hen eens goed te bekijken, en op het eerste gezicht zagen ze er precies eender uit als de leden van Goraths volk. Maar in hun houding en manier van doen school wel degelijk een subtiel verschil.


  Gorath was lang, breed en krachtig gebouwd. Owyn had hem in actie gezien, snel en dodelijk. Deze elfen maakten een tengere indruk, met hun smallere bovenlijf, al waren ze wel even lang als Gorath. Maar het grootste verschil openbaarde zich in hun bewegingen. Ze renden met het grootste gemak, alsof ze één waren met het omringende woud, en het enige woord wat Owyn ervoor had, was gratie. Ze waren gracieus.


  Een uur lang renden ze voort, kennelijk zonder vermoeid te raken, en na dat uur hielden ze halt om een paar minuten uit te rusten. Zwijgend nam Gorath zijn verre verwanten op.


  Na wat stille communicatie, waarvan alleen Goraths hoofdknik Owyn opviel, stonden de elfen op en wachtten tot Gorath en Owyn waren opgestegen. Ze reden verder tot zonsondergang, toen de elf die hen het elfenwoud had binnengelaten bleef staan en zich omdraaide. 'Hier houden we kamp.'


  Tegen de tijd dat Owyn zijn paard had afgezadeld en verzorgd, brandde er al een kampvuur op de open plek. Er ging een waterzak rond en uit heuptassen verscheen voedsel. De elfen gingen op de grond zitten, of op hun zij liggen, steunend op een elleboog. Ze spraken geen woord.


  Na het eten wendde Owyn zich tot de elf die hij aanzag voor de leider, degene die hen had aangeroepen. 'Mag ik uw naam weten?'


  'Caladain,' antwoordde de elf en wees naar de andere twee. 'Zij heten Hilar en Travin.' Om beurten neigden ze het hoofd naar Owyn, die plotseling besefte dat hij geen idee had wat hij moest zeggen, en daarom maar zweeg.


  'De eledhel zijn niet geneigd tot loze praatjes, zoals jullie mensen,' zei Gorath uiteindelijk.


  De elfen glimlachten beleefd, alsof ze het daar niet helemaal mee eens waren, maar Owyn kon zien dat ze plezier hadden om die opmerking. 'Aha,' was alles wat hij zei.


  Tenslotte pakte hij zijn bedrol, spreidde hem uit en ging liggen, alles zonder commentaar. Kort daarop viel hij in slaap onder de takken van het elfenwoud.


  


  De rest van de reis verliep vrijwel zonder dat er een woord werd gesproken, en laat op de volgende dag merkte Owyn dat het in de bossen links van hem donkerder werd.


  'Is het daar anders dan hier?' vroeg hij.


  Caladain keek hem aan. 'Beschikt u over magische kwaliteiten?'


  'Ja, hoezo?'


  'Omdat de meesten van uw ras het verschil niet opmerken. Ja, dat is een van de slaaplaren. Ongenode gasten worden niet alleen door onze krijgskunst geweerd. Deze bossen zelf zijn onze bondgenoten, en er zijn veel van deze plekken. Tussen dat groepje bomen word je overvallen door een grote wens om te slapen, en het is een slaap waaruit je zonder magie niet zult ontwaken.'


  Owyn wierp een blik op Gorath. 'Die erge dingen waar je het over had?'


  Gorath knikte. 'In onze legenden wordt gewaarschuwd voor dat soort gevaren in de woonstee van onze...' Hij wierp een blik op zijn escorte. '...verwanten,' maakte hij zijn zin af.


  Owyn wist het niet zeker, maar hij meende dat de elfen verontrust opkeken bij het horen van dat laatste woord.


  Ze staken een smal beekje over en boven aan een helling kwamen ze op een enorme open plek. Owyn en Gorath hielden de teugels in.


  Aan de andere kant van het weideveld rees een enorme bomenstad op. Massieve stammen, waarbij die van de oudste eiken in het niet verdwenen, torenden tot ontzagwekkende hoogten op, onderling verbonden door sierlijke takken, die met hun afgeplatte bovenkanten bruggen vormden. De meeste bomen waren donkergroen, maar hier en daar was er een te zien met bladeren van goud, zilver of zelfs een witte kleur, licht fonkelend. Heel het gebied baadde in een zachte gloed, en de aanblik verwarmde Owyn op een manier die hij niet onder woorden kon brengen.


  Over de takken zag hij elfen lopen, en ook zaten er elfen aan de voet van de boomstammen, bij vuurtjes waar koks maaltijden kookten, smeden metaal bewerkten en andere werklieden hun stiel beoefenden. Het was het mooiste wat Owyn ooit had gezien, en hij kon zijn blik er niet van losmaken, tot Caladain zei: 'Elvandar.'


  Owyn keek naar Gorath en zag zijn metgezel gefascineerd staren, zijn ogen groot en vochtig van tranen. Zachtjes zei hij iets, als in zichzelf, in een taal die Owyn niet verstond. Owyn wierp een blik op Caladain.


  'Hij zei: "Hoe hadden we dit kunnen weten?"' verduidelijkte de elf.


  'Gorath?' zei Owyn.


  Gorath steeg af. 'Het is een legende. Barmalindar, de gouden woonstee van ons ras.'


  'Wij nemen jullie paarden mee; zei Caladain. 'Ga naar die boom met de witte bladeren, daar worden jullie opgewacht door anderen, die jullie naar onze koningin leiden.'


  Owyn en Gorath staken de open plek over, en toen ze dichter bij de bomen kwamen zagen ze elfenkinderen spelen. Elfenvrouwen zaten in een kring wol te kaarden, en op een andere plek waren elfenambachtslieden aan het werk met bogen en pijlen.


  Drie elfen liepen op hen toe, en een van hen zei: 'Welkom in Elvandar. Mijn naam is Caelin, zoon van koningin Aglaranna.'


  'Hoogheid. Ik ben Owyn Belefote, zoon van de Baron van Timons.'


  'Ik ben Gorath van de Ardaniën.'


  'Wat brengt u naar ons huis?'


  'Ik kom met een boodschap van vrouwe Katala, Pucs vrouw; aan Tomas,' antwoordde Owyn.


  'Volg mij dan,' zei de prins. Hij stuurde een van de anderen vooruit en liep met Owyn en Gorath mee. 'U bent de eerste van uw volk die sinds vele zomers naar ons toe komt,' zei Caelin tegen Gorath.


  Snelle voetstappen waarschuwden hen voor een groepje elfenjongetjes, die de achtervolging hadden ingezet op een vriendje met een stokje in zijn hand. De haren van het jongetje waren blond, tot op het witte af, en doordat hij over zijn schouder keek, rende hij bijna tegen Caelin aan. Met een lach ving Caelin hem op en draaide een volle cirkel met hem rond. 'Voorzichtig, mijn kleine broertje.'


  De jongen bleef staan en zag Owyn en Gorath. 'Nu snap ik waarom je de Koninkrijkse taal spreekt.' Hij keek zijn broer weer aan. 'Neem me niet kwalijk.'


  'Geenszins,' lachte de prins.


  'We zijn jagertje aan het spelen en ik was de vos.'


  'Je was anders bijna gevangen.'


  Het jochie schudde zijn hoofd. 'Ik liet hen heel dichtbij komen om hen niet te ontmoedigen.'


  'Dit is Owyn, uit de mensenstad Timons,' zei Caelin, 'en dit is Gorath van de Ardaniën.' Vervolgens draaide de prins zich om. 'En dit is mijn broertje Caelis.'


  Het jongetje knikte. 'Welkom, Owyn van Timons.' Tot Gorath sprak hij in een andere taal, en toen hij zweeg, scheen hij ergens op te wachten. Gorath deed een stap naar voren en schudde hem de hand. Toen keek Caelis weer over zijn schouder naar zijn vriendjes, die op enige afstand zwijgend en met grote nieuwsgierigheid naar Gorath_stonden te kijken. 'Pak me dan!' riep hij en was weg. Een tel later renden de anderen weer achter hem aan.


  'Wat zei hij tegen je?' vroeg Owyn.


  Gorath keek zowaar onzeker van zichzelf. 'Hij zei: ''Als het moet, zal ik tegen je vechten, maar ik heb liever dat je mijn vriend bent.''' Hij keek Caelin aan. 'Uw broertje is een hoogst opmerkelijke jongen.' Caelin knikte. 'Meer nog dan u denkt. Kom, het is nog maar een korte wandeling.'


  Hij ging hen voor over een trap die in de zijkant van een enorme boomstam was uitgehouwen. 'Niet naar beneden kijken als je last hebt van hoogtevrees, Owyn,' waarschuwde de elfenprins. Ze gingen dieper Elvandar in, en hoe dichter ze bij het hof van de koningin kwamen, des te wonderbaarlijker alles eruitzag. Al gauw bereikten ze een groot platform, met daarop een halve cirkel van banken, aan weerszijden van een tweetal tronen. 'Mijn moeder, mag ik aan u voorstellen: twee bezoekers, Owyn, zoon van de Baron van Timons, en Gorath, hoofdman van de Ardaniën.' Caelin wendde zich tot de twee reizigers en bracht hen tot vlak voor de verbijsterend mooie vrouw die op haar troon zat. 'Mijn vrienden, mijn moeder, koningin Aglaranna.'


  De vorstin was een koninklijke schoonheid, met gebogen wenkbrauwen boven twee grote lichtblauwe ogen. Haar haren waren rood-goud, en ze had een serene kalmte over zich. 'Welkom,' sprak ze met een muzikale klank in haar stem. 'Onze mensenvrienden zijn altijd welkom in Elvandar,' zei ze tegen Owyn. Vervolgens keek ze naar Gorath. 'Evenals onze verwanten die in vrede komen.' Ze maakte een gebaar. 'Onze gelederen missen alleen nog uw aanwezigheid, Gorath.'


  Hij volgde haar gebaar en zag haar raadslieden, een lange elf van vele zomers, naast iemand die Gorath bekend was. 'Earanorn!'


  De leider der glamredhel knikte. Zijn gezicht stond kil, maar hij verroerde zich niet. 'Gorath,' zei hij.


  Aan zijn andere zijde stond een elf die er al even oud uitzag als de eerste. 'Mijn naam is Acaila, van de eldar,' sprak hij, 'en het doet mij grote deugd u hier te zien.'


  Lange tijd was Gorath stil, en Owyn was ervan overtuigd dat er een vorm van communicatie tussen de elfen plaatsvond, stil, maar voor hen kenbaar. Toen, met een merkwaardig gebaar, haalde Gorath zijn zwaard uit de schede. Owyn schrok toen hij naar de koningin liep, maar bemerkte geen onrust bij de anderen.


  Gorath legde zijn zwaard aan de voeten van de koningin en knielde voor haar neer. Naar haar opkijkend zei hij: 'Vrouwe, ik ben teruggekeerd.'


  16 Taken


  


  De koningin stond op.


  Ze stapte van haar troon, bleef voor Gorath staan en legde haar handen op zijn schouders. 'Sta op,' zei ze vriendelijk.


  Dat deed Gorath, en de koningin keek hem in de ogen. 'Wanneer onze verloren verwanten naar ons terugkeren, kan deze verandering in hen worden gezien.' Met een geruststellende glimlach sprak ze op verzoenende toon: 'Maar in jou voel ik iets anders. Je bent nog niet bij ons teruggekeerd, Gorath, maar je bent er al wel mee bezig. Je reis terug naar je volk is nog niet voltooid.' Ze keek naar de glamredhel-leider. 'Er zijn hier anderen die hun reis nog niet voltooid hebben, dus je staat niet alleen. Wanneer je terugkeer compleet is, krijg je een nieuwe naam, maar tot die tijd blijf je Gorath. Maar vanaf nu ben je Gorath van Elvandar. Je bent thuisgekomen.'


  Ze omhelsde hem, hield hem een lang, geruststellend moment vast en nam weer plaats op haar troon.


  Owyn zag Gorath zijn zwaard oppakken en terug in de schede doen. 'Als het Hare Majesteit behaagt,' zei de jonge edelman, 'mag ik dan een vraag stellen?'


  'Dat mag.'


  'Ik heb een boodschap voor uw echtgenoot van de vrouw van Puc de Magiër.'


  'Zoon,' zei Aglaranna, 'breng deze twee gasten alsjeblieft naar mijn woonverblijf'


  Prins Caelin beduidde Gorath en Owyn hem te volgen en ze maakten nog een buiging voor Aglaranna.


  'U mag gaan,' zei de koningin van de elfen, 'en als u met Tomas hebt gesproken, kom dan terug voor een uitgebreide maaltijd.'


  Ze volgden Caelin, en Owyn ging naast Gorath lopen. 'Ik heb niet helemaal begrepen wat ik zojuist heb gezien.'


  'Dat leg ik je later wel uit,' beloofde Gorath.


  'Mijn moeders echtgenoot is gewond geraakt bij een schermutseling aan de grens met een groep moredhel die op hun plundertocht naar het zuiden op onze gebieden kwamen,' zei Caelin.


  'Dat waren geen plunderaars,' wierp Gorath tegen. 'Dat waren leden van Obkhars clan die voor Delekhan vluchtten naar het Groene Hart.'


  Caelin neigde zijn hoofd bij het horen van deze verbetering. 'Hoe dan ook, Tomas werd geraakt door een vergiftigde pijl en moet nu het bed houden.' Hij hield een rijkelijk versierd wandkleed opzij en nam hen mee naar een groot afgezonderd terras met uitzicht op het prachtige Elvandar. In een nis die met een groot gordijn kon worden afgeschermd, lag een rijzige man op een bed. 'Ik zal even kijken of hij wakker is,' zei Caelin.


  'Ik ben wakker,' klonk een zwakke stem vanuit de nis.


  'Tomas, dit zijn Owyn, uit Timons, en Gorath, een onzer terugkerenden. Ze brengen een boodschap van Pucs vrouw.'


  Owyn en Gorath kwamen naderbij en zagen een forse, jong ogende man van zeker zes en een halve voet lang die onder een donzen deken lag, zijn hoofd ondersteund door kussens. Gorath aarzelde toen hij vlak bij het bed kwam. 'Ik had de geruchten vernomen,' zei hij zacht, 'al werden ze maar zelden geloofd. Maar het is dus echt zo. Hij is Valheru.'


  'Niet helemaal, tot onze eeuwige dank,' verklaarde Caelin.


  'Graag kwam ik overeind om jullie te begroeten,' zei Tomas, 'maar ik verkeer momenteel niet echt in de conditie om dat te doen.'


  'Vergif?' vroeg Gorath. 'Van welk soort?'


  'Een groene, brijachtige substantie die ons onbekend is.'


  'Coltari,' wist Gorath. 'Men beweert dat het afkomstig is van de Tsuranese wereld, genoemd naar de provincie waar het vandaan komt. We zagen het voor het eerst in de tijd dat Delekhan de clans bijeen begon te brengen.'


  'Is er een tegengif?' vroeg Caelin.


  'Mag ik de wond zien?'


  Tomas wenkte Gorath, draaide zijn hoofd en toonde hem een ontstoken wond in zijn hals, vlak boven de rechterschouder.


  'Eigenlijk had u al dood moeten zijn,' zei Gorath.


  Tomas glimlachte en Owyn werd getroffen door zijn jeugdige voorkomen. Het was een opvallende man, met hoekige gelaatstrek ken, zijn oren bijna net zo puntig als die van de elfen. 'Ik heb gemerkt dat ik niet zomaar kan worden gedood. Daarentegen kan ik wel degelijk op de knieën worden gebracht. Ik heb op dit moment niet eens de kracht van een pasgeboren hondje.'


  'Dat hij nu nog leeft, betekent dat hij ook weer beter wordt, maar hoe lang dat gaat duren kan ik niet zeggen,' zei Gorath. 'Iemand met een lichte coltari-vergiftiging kan weken ziek blijven alvorens langzaam te genezen.'


  'Over een paar dagen ben ik mezelf weer,' glimlachte Tomas.


  'Mijn moeders echtgenoot is een eeuwige optimist,' zei Caelin. 'Hij zal nog wel een paar weken het bed moeten houden, denk ik. Onze genezers hebben gedaan wat in hun vermogen ligt.'


  'Hoe luidt de boodschap die jullie brengen van Katala?' vroeg Tomas.


  'Ze vroeg ons u te zeggen dat Puc en Gamina uit Krondor zijn verdwenen,' vertelde Owyn. 'Puc heeft een cryptische aantekening achtergelaten: "Naar Tomas! Het Boek van Macros!" Onderweg hebben we de abdij van Sarth aangedaan, maar daar weten ze niets over dit boek. Hebt u het in bezit?'


  'Ja,' antwoordde Tomas, 'maar het is eigenlijk geen boek. Caelin, wil jij me dat kistje even brengen dat naast mijn wapenkist staat?'


  Caelin voldeed aan zijn verzoek en overhandigde Tomas het klei ne houten kistje. Tomas maakte het open en haalde er een tekstrol uit. "'Boek van Macros" is een zinsnede die Puc en ik hebben afgesproken om mij te laten weten dat hij mijn hulp dringend nodig heeft. Hij heeft deze tekstrol gemaakt, zodat degene die hem leest naar Puc wordt getransporteerd.' Hij kwam overeind. 'Caelin, help me met mijn wapenrusting.'


  'Nee, Tomas, je hebt de kracht niet. Je kunt je vriend in je huidige toestand niet gaan helpen.'


  'Maar Puc stuurt zo'n boodschap alleen als hij echt dringend hulp nodig heeft.'


  'Ik ga wel,' zei Caelin.


  'Nee,' zei Gorath, 'wij gaan.'


  'Prins Arutha heeft ons opgedragen Puc te vinden,' legde Owyn hun uit, 'en als dit ons bij hem brengt, hebben we onze missie volbracht.'


  'Met alle respect, prins Caelin,' zei Gorath, 'maar ik zou verrast zijn als ik van ons tweeën niet de meest ervaren krijger was. En u hebt uw plicht jegens uw volk hier, om de krijgers aan te voeren terwijl Tomas geneest.'


  'En ik kan een beetje magie, heer Tomas, wat van belang kan zijn,' voegde Owyn eraan toe.


  'Ik zou ook een paar dagen kunnen wachten; opperde Tomas.


  'De tijd dringt,' wierp Gorath tegen. 'De reis hier naar toe heeft al enkele weken geduurd, en binnenkort opent Delekhan de aanval op het Koninkrijk. Arutha vreest zijn magiërs, wat de reden is dat hij Puc wil inschakelen. Laat ons gaan. Wij zijn dan misschien niet de beste keus, maar we zijn wel beschikbaar en bereid dit op ons te nemen.'


  Owyn pakte de tekstrol. 'Mag ik?' Tomas knikte.


  'Zeg de koningin dat we de maaltijd komen gebruiken wanneer we terug zijn,' zei Gorath.


  Owyn rolde het perkament af en wierp er een blik op. 'Gorath, kom achter me staan met je handen op mijn schouders.'


  De tekst was geschreven in een vreemde taal, maar desondanks wist het schrijven zijn aandacht vast te houden en zijn ogen regel voor regel verder te sturen, en terwijl hij las, verschenen er symbolen voor zijn geestesoog, fel brandend als letters van vuur. Toen hij tenslotte aankwam bij de laatste regel, werd hun omgeving onvast en vaag, en plotseling werden ze voortgestuwd over een glasachtig oppervlak dat los hing in een grijze leegte.


  Door een tunnel van licht snelden ze, waar ze werden bestookt door allerlei gewaarwordingen en geluiden en geuren, die echter weer verdwenen voordat ze die ten volle konden bevatten. Ineens vlogen ze naar een ander glinsterend vlak van zilverachtig licht en werden ze languit voorover op de grond geslingerd.


  Ze kwamen overeind op grijze, poederige aarde, met grote roodachtige rotswanden aan weerszijden. De hemel was een levendig violet in plaats van blauw, en er hingen vreemde, merkwaardige geuren in de lucht. De wind was droog en koud.


  'Waar zijn we?' vroeg Gorath.


  'Nergens op de wereld die wij kennen. We zijn ergens anders.'


  'Waar dan?'


  'Weet ik niet,' antwoordde Owyn. In het oosten stond een fel brandende, kleine witte zon vlak boven de bergen, die het gebied dompelden in diepblauwe en zwarte schaduwen. 'Maar het ziet ernaar uit dat de avond valt, en we hebben onderdak nodig.'


  Owyn begon aan de bezwering om licht te maken, en plots drong er een verschrikkelijke waarheid tot hem door. 'Gorath! Magie werkt hier niet!'


  


  Robert bestudeerde de kaart. 'Weet je het zeker?' vroeg hij de soldaat.


  'Ja, jonker. Ik heb minstens drie van hun patrouilles over dat geitenpad en op die richel gezien.'


  Joolstein keek naar de posities op de kaart. 'Wat zijn ze aan het doen?'


  'Ze kunnen onmogelijk grote aantallen krijgers over dat pad verplaatsen, dus het moeten verkenners zijn geweest. Maar wat verkennen ze?'


  'Misschien willen ze zien of we versterking krijgen?' opperde de soldaat.


  'Nou, als ze versterking zien, dan hoop ik dat ze zo vriendelijk zijn om ons dat te laten weten,' merkte Joolstein op.


  Juist wanneer ze geen versterking zien, kunnen we de aanval verwachten,' zei Robert, die de humor van de situatie niet kon inzien. 'Stuur een koerier in galop een dag richting Schemerwoud en weer terug,' droeg hij de soldaat op. 'Ik wil weten of de prins al onderweg is. Zo niet, dan kunnen we binnenkort de aanval verwachten.'


  De soldaat haastte zich de kamer uit en Robert keek Joolstein aan. 'Ik denk dat we ervan uit moeten gaan dat Gorath en Owyn het niet hebben gehaald.'


  'Dus dan moeten we deze positie vasthouden tot...'


  'Tot we worden afgelost of veroverd.'


  Even was Joolstein stil. 'Organiseren we net zo'n terugtocht als toen in Hoogstein, als het duidelijk wordt dat we gaan verliezen?'


  Robert zweeg geruime tijd terwijl hij nadacht over die vraag. 'Nee. We houden stand tot de laatste snik.'


  Joolstein slaakte een lange, theatrale zucht. 'Dat brengt onze functie met zich mee, neem ik aan.'


  'Ik geloof dat Arutha zou zeggen: "Het wordt tijd om onze kost te gaan verdienen.'''


  Van ergens diep van binnen scheen Joolstein vastberadenheid te putten. 'Goed, laten we er dan maar voor zorgen dat we dat waardig doen.'


  Ze verlieten het kantoor van wijlen de baron en zetten zich aan de vele taken voor de voorbereiding op de komende slag.


  


  De zon kwam op boven een vreemde, verlaten wereld. De paar ogenblikken die de ondergaande zon hun de vorige avond had gegund, hadden ze doorgebracht met het zoeken naar onderdak. Ze hadden een ondiepe grot gevonden, waar ze koud en hongerig de nacht in het donker hadden doorgebracht.


  Toen de hemel oplichtte maakte Gorath Owyn wakker. De jonge magiër was bijna in paniek geraakt nadat hij had ontdekt dat zijn magie op deze wereld het niet deed.


  En dat was tevens de tweede schok die Owyn haast te veel was geworden: ze bevonden zich op een andere wereld. Dat stond buiten kijf. Gorath kende de noordelijke Midkemische nachthemel op zijn duimpje, aangezien hij er het grootste deel van zijn leven onder had geslapen, maar ook Owyn wist dat er op Midkemia drie manen waren, en niet één enkele grote, tweemaal zo groot als de grootste die op Midkemia aan de hemel stond.


  'Waar is Puc?' vroeg Gorath.


  'Als die bezwering was ontworpen om Tomas naar hem toe te brengen, moet hij in de buurt zijn.'


  In het toenemende licht keek Gorath naar de grond. 'Kijk,' wees hij. 'Sporen.'


  Owyn keek en zag afdrukken van sloffen in het zand. 'Misschien is Puc hier verschenen, en kon die bezwering ons niet verder brengen.' Inwendig kromp hij ineen toen hij besefte wat hij zojuist had gezegd. 'Wat sta ik nou te kletsen? Ik heb geen idee wat ons of Puc is overkomen.'


  Gorath knielde bij de sporen neer. 'Eén paar begint hier.' Hij wees naar een plek waar ze ongeveer waren verschenen, en zijn hand volgde een lijn. 'Degene die deze voetafdrukken heeft gemaakt is die kant op gegaan.' Hij stond op en begon de sporen te volgen. Owyn ging hem achterna terwijl hij rondkeek. Het licht klopte niet en de hemel was bijna helemaal helder, met slechts een paar dunne wolken, zo hoog in de atmosfeer dat ze nauwelijks zichtbaar waren. De wind was droog en koud, en er was bijna nergens vegetatie te zien. Het deed Owyn nog het meeste denken aan de hoge rotsachtige bergen van het Noordland, waar hij met Gorath had gereisd.


  'Er komen andere sporen bij,' zei Gorath, wijzend naar een plek op de grond waar Owyn weinig meer zag dan een paar schuifelsporen in de aarde. 'Als het eerste paar sporen van Puc zijn, is hij onderschept of gevolgd door minstens vier anderen. Ze lopen allemaal in die richting.' Hij wees naar een reeks heuvels in de verte. 'Dus daar moeten we denk ik naar toe.'


  Naarmate de zon hoger aan de hemel kwam te staan, begon de temperatuur te stijgen. 'Dit is een woestijn,' zei Owyn. 'Ik ken de verhalen van degenen die in de Jal-Pur zijn geweest. Ik heb me door de kou van vannacht beet laten nemen.' Hij bleef staan, maakte zijn reis bundel open en haalde er een extra tuniek uit, die hij als een kap op zijn hoofd bond. 'Voordat we iets anders gaan doen, moeten we water zoeken.'


  Gorath keek rond. 'Je hebt gelijk,' zei hij uiteindelijk. 'Ik zie nergens open water.' Zijn blik ging in de richting van hun doel. 'Van woestijnen heb ik niet zo veel verstand, maar als er ergens water is te vinden, lijkt me dat het daar in die heuvels nog de beste plek is om te gaan zoeken. Laten we deze koers maar aanhouden.'


  Bij gebrek aan een beter voorstel stemde Owyn in. Ze sjokten door een landschap van hard gesteente, gebarsten rotsblokken en verweerde heuvelkammen. 'Als er hier ooit iets heeft gegroeid, is het lang geleden uitgestorven,' merkte Gorath op. Terwijl ze verder liepen, vroeg hij: 'Heb je al enig idee waarom jouw magie hier niet werkt?'


  'Nee,' zei Owyn met een somber gezicht. 'Ik heb ieder toverwoord, bezwering, meditatie en oefening geprobeerd die ik me kon herinneren, en allemaal schenen ze te doen waarvoor ze zijn bedoeld, maar er was geen ... magie!' Hij schudde zijn hoofd. 'Het is net alsof er hier geen mana is.'


  'Mana?' vroeg Gorath.


  'Dat is een van de termen ervoor,' verklaarde Owyn. 'Tenminste, zo noemde Patrus het. Ik weet niet of andere magiërs dat ook doen. Maar het is de energie die zich met alles bindt, maar wel kan worden gemanipuleerd om magie te bedrijven. De meeste mensen begrijpen niet hoe magie werkt. Ik heb geen macht in mij. Ik ken alleen een aantal woorden, daden, beelden, dingen die me helpen de macht, of mana, uit de wereld om me heen te verzamelen. Maar het is alsof er hier geen mana is. Het doet me betreuren dat ik geen magiër van het Mindere Pad ben.'


  'Wat is dat?' vroeg Gorath. Liever liet hij zich door de jongen instrueren dan dat ze zwijgend voorts jokten.


  'Die werken langs een ander pad in de magie. Patrus is een magiër van het Mindere Pad, die me zei naar Sterrewerf te gaan toen duidelijk werd dat hij me de "verkeerde" magie aan het leren was. Voordat Puc op de Tsuranese wereld was geweest, kende niemand het verschil tussen de twee paden der magie, in ieder geval niet op Midkemia. Het Mindere Pad is deel van de magie, bij gebrek aan een betere term. De magiër legt een verbinding met het wezen van de grond onder zijn voeten, of van het water dat overal is, zelfs in de lucht, of met de wind zelf Het potentieel van de meeste brandbare stoffen voedt het wezen van die magiërs wier wezen in verband staat met vuur. Ik denk dat een magiër van het Mindere Pad hier wel wat magie uit deze wereld zou kunnen persen, maar ik sta machteloos.'


  'Zou dat ook gelden voor Puc?'


  'Dat weet ik niet,' antwoordde Owyn. 'Men zegt dat hij niet zomaar een magiër van het Mindere Pad of het Grotere Pad is.' Hij keek rond. 'Maar het kan ook zijn dat zijn macht zodanig is verminderd dat hij hier door anderen is overmeesterd. Maar één ding weet ik wel.'


  'Wat dan?'


  'Zonder Puc hebben we geen enkele kans om terug naar Midkemia te gaan.'


  Na die opmerking liepen ze nog urenlang zwijgend voort.


  


  Het was al halverwege de volgende dag toen ze een koepel zagen. Vanwege de hitte sleepten ze zich langzaam voort, en nergens was een spoor van water. De drinkzakken aan hun heupgordels waren inmiddels leeg, en Owyn bespeurde bij zichzelf reeds tekenen van uitdroging. In stilte liepen ze naar de koepel. Van dichterbij bleek het een bouwsel van huiden, gespannen over een raamwerk van stokken.


  'Het lijkt wel een yurt,' zei Gorath. 'Wat is dat?'


  'De hutten die de nomaden op de Donderhelsteppen gebruiken.


  Die kunnen ze in een handomdraai opzetten en weer afbreken.' Gorath trok zijn zwaard en liep rondom het gebouwtje tot hij de ingang vond, afgedicht door een enkele lap leer. Met de punt van zijn zwaard duwde hij de lap opzij, en toen er niets gebeurde, stak hij zijn hoofd naar binnen. 'Kom eens kijken.'


  Owyn volgde hem naar binnen en keek rond. Het bouwsel was leeg, met uitzondering van een verbleekte doek die eens een tapijt kon zijn geweest, waarop Gorath had plaatsgenomen. Hij hield een stuk perkament omhoog. Er was met houtskool op geschreven.


  Owyn pakte het aan en las:


  


  Tomas,

  Aangezien Katala je ongetwijfeld bericht heeft gestuurd, zal je inmiddels hebben vernomen dat Gamina en ik worden vermist. Ze is ontvoerd door de Tsuranese magiërs onder leiding van Makala en hier naar toe getransporteerd. Als we elkaar ontmoeten, zal ik je meer bijzonderheden geven, maar ik ben beperkt tot twee stukken perkament, dus ik moet het kort houden.

  Verlaat je hier niet op magie. Die werkt niet. Ik heb wel enig idee waarom niet, maar ook dat bewaar ik tot we elkaar ontmoeten. De afwezigheid ervan kan te maken hebben met het feit dat de Valheru hier vroeger zijn geweest, maar met jouw overgeërfde zintuigen was je daar vast al van op de hoogte. Er huist hier een gewelddadig ras, en aan vier leden daarvan ben ik reeds ontkomen. Ze schijnen verwant te zijn aan de Pantathiërs, en lijken zo sterk op hen dat ik ervan uit durf te gaan dat ze hier, ten tijde van de Valheruaanse plundertochten door de hemelen, door Alma-Lodaka zijn achtergelaten. Wees op je hoede voor hen, want ik denk dat ze op een of andere manier onze vijanden dienen.

  Gamina wordt nog steeds vermist, en ik heb het hele gebied al afgezocht. Morgenochtend vertrek ik naar de noordelijke punt van dit eiland. Vanaf een heuvel in de buurt kan je daar iets zien liggen wat lijkt op een ruïne. Misschien vind ik daar een antwoord. Kom me daar opzoeken.

  Puc.


  


  'Nou, dan moeten we daar dus naar toe,' zei Gorath.


  'Ik wou dat hij iets had gezegd over water,' merkte Owyn op.


  'Als er anderen op dit eiland wonen, is er water in de buurt.' Owyn knikte, maar gaf geen uiting aan zijn vrees dat ze het mogelijk niet op tijd zouden vinden.


  'In ieder geval weten we nu dat het een eiland is,' zei Gorath. 'Dat is goed nieuws.'


  'Waarom?'


  'Omdat het betekent dat we niet eeuwig kunnen ronddwalen,' verklaarde de zwarte elf.


  Owyn vond de humor een beetje te macaber naar zijn zin en zei niets. Ze sjokten verder en beklommen een heuvelhelling. Boven aangekomen zagen ze in de verte de bouwsels waarop Puc had gedoeld. Bovendien zagen ze daarachter het blauw van wat eruitzag als een uitgestrekte oceaan.


  'Als we aan de kust komen,' zei Owyn, 'kan ik denk ik wel een manier verzinnen om aan water zonder zout te komen.'


  'Misschien is dit een eiland in een heel groot meer,' opperde Gorath hoopvol.


  'Dat zou prettig zijn.'


  Ze daalden af, en toen ze onder aan de heuvels kwamen, riep Gorath: 'Water!' Hij sprong bijna hals over kop in een spelonk. 'Het is zoet. Geef me je waterzak.'


  Dat deed Owyn en even later gaf Gorath hem de drinkzak terug, gedeeltelijk gevuld, zodat hij niet langer hoefde te wachten om te kunnen drinken.


  'Langzaam,' waarschuwde Gorath. 'Als je te snel drinkt val je misschien flauw.'


  Met moeite haalde Owyn de schenktuit van zijn lippen. Het water was warm en had een metaalachtige smaak, maar het was het lekkerste water dat hij ooit had geproefd. Hij zag dat Gorath zijn eigen gedeeltelijk gevulde waterzak ook van zijn mond nam en vervolgens neerzette om die van Owyn weer te pakken. Ditmaal liet hij de beide drinkzakken helemaal vollopen.


  'Ik zal deze plek markeren, zodat we hier terug kunnen komen als we op onze zoektocht geen andere bron vinden,' zei Gorath.


  Owyn knikte. 'We zijn al dicht bij die ruïne.'


  'Voor zonsondergang kunnen we er zijn.' Ze dronken zich vol en liepen verder.


  


  Zo'n honderd el voor hun doel stuitten ze opnieuw op een yurtachtig onderkomen, bijna begraven onder het stof. Ze hadden gemeend een ruïne te zien, maar van deze afstand zagen ze slechts zeven immense zuilen, ogenschijnlijk van steen gemaakt.


  Weer maakte Gorath gebruik van zijn zwaard om de leren lap voor de ingang opzij te houden, en Owyn ging naast hem staan en gluurde naar binnen. Het onderkomen was leeg, maar Owyn zag wel een vel perkament in het midden van de vloer liggen. Hij ging naar binnen, gevolgd door Gorath.


  Owyn pakte het vel perkament op en las:


  


  Tomas,

  Al heb ik tot dusver nog geen spoor van Gamina in de ruïne gevonden, wel ben ik wat dingen over deze planeet te weten gekomen. Magie is hier getransformeerd. Wat sommige magiërs 'mana' noemen, is hier gereduceerd tot kristalvorm. Een dergelijke transformatie kan aan geen enkel natuurverschijnsel worden toegeschreven, dus kan ik er alleen maar van uitgaan dat het door een goddelijke kracht moet zijn gedaan, aangezien de Valheru bij het volbrengen van zo'n kunststuk alleen maar een ramp zouden hebben veroorzaakt. Mogelijk heeft dit Dreeken-Korin geïnspireerd tot het maken van de Levenssteen, maar dat is iets wat we eens een keer op ons dooie gemak moeten overpeinzen.

  Ik ben veel te weten gekomen door het aanraken van de zuilen aan de noordkust van het eiland. Sla de middelste over: ik ben dagen ziek geweest nadat ik die had aangeraakt. In mijn verzwakte staat ben ik bijna overweldigd door twee van de wezens waar ik het eerder over had. Slechts door mijn vaardigheid met steen en slinger heb ik me weten te redden, maar het gevecht heeft me veel geleerd. Ik heb iets voor je achtergelaten. Ik weet niet of je er met je Valheruaanse magie iets aan hebt, maar ik dacht dat het geen kwaad kon om het voor je te laten liggen. Nadat ik Gamina heb gevonden, ben ik misschien in de gelegenheid om de wonderbaarlijkheden van deze wereld nader te bestuderen.

  Puc.


  


  Owyn keek rond en zag een langwerpige bundel tegen de zijkant van de ronde tent staan. Het bleek zo'n verschoten kleed, zoals ook in de vorige hut had gelegen, en toen hij het afwikkelde, vond hij een staf van een merkwaardig blauw kristal. Zodra hij hem aanraakte, trok hij zijn hand terug.


  'Wat is er?' vroeg Gorath.


  'Dat weet ik niet zeker,' antwoordde Owyn. Langzaam stak hij zijn hand uit en raakte de staf weer aan. 'Wonderlijk,' zei hij.


  Terwijl hij de staf met zijn linkerhand vasthield, strekte hij zijn rechterhand uit en sloot zijn ogen. Even later verscheen er een gloed rond zijn vingertoppen. 'Ik kan het niet uitleggen, maar deze staf heeft me mijn krachten teruggegeven. Het is alsof deze staf is ge maakt van ... ik weet het niet ... dat gekristalliseerde mana waar Puc het over had.'


  'Meenemen,' zei Gorath. 'En laten we maar meteen naar die ruïne gaan, nu het nog licht is.'


  


  Ze stonden op de punt van het eiland, een hoog klif met uitzicht over een vreemde zee. Zeven reusachtige zuilen rezen op, tot zeven maal de lengte van een volwassen man.


  'Ik zal met die beginnen,' zei Owyn, en hij liep naar de meest linkse pilaar en legde zijn hand erop.


  Ondanks het rotsachtige oppervlak voelde de pilaar glad aan. Turend door samengeknepen ogen zag Owyn dat hij in feite met zijn hand streek over een huls van energie rondom het zuiloppervlak. Hij bekeek de pilaar, en in de veelheid aan facetten zag hij de gebroken weerspiegelingen van de woestijn, de zee en de hemel, maar behalve dat ook nog andere dingen, alsof de zuil hem andere landen, oceanen en hemelen toonde.


  Uw observaties maken mij nieuwsgierig. U bent savani, nietwaar? Geschrokken van de vreemde gedachte in zijn geest schudde Owyn zijn hoofd. Niet zeker of hij zijn antwoord gewoon kon denken of hardop moest uitspreken, koos hij voor het laatste om zich makkelijker te kunnen concentreren. 'De term savani zegt me niets,' zei hij, 'dus weet ik niet of ik er een ben of niet. Met wie sta ik in verbinding?'


  Gorath keek verrast op naar Owyn, maar voordat die weer iets kon zeggen, klonk de stem weer in zijn hoofd. Ik ben Sutakami, Moeder van de Duizend Mysteriën, ooit een godin van Timirianya. U hebt mij gewekt. Wat is uw wens?


  'Ik weet niet zeker wat u me vraagt,' zei Owyn. 'Bent u een orakel?'


  Nee. Ik kan alleen vertellen wat reeds bekend is, al heb ik een vaag gevoel van wat kan komen. Ik voel dat u een nieuwkomer op deze wereld bent. Wellicht wilt u weten van de wezens die er wonen.


  Voordat Owyn kon spreken, vloeide er een beeld in Owyns geest. Het ras was trots van gestalte, als schitterende vogels met armen in plaats van vleugels. De snavel was klein en zinspeelde op de mogelijkheid van spraak. Dit zijn de Timirianen. Het waren dichters en geleerden, en tevens zeer bedreven krijgers. Ze stonden op het punt naar de sterren te kunnen reizen toen de Valheru kwamen. Ze werden uitgeroeid.


  Toen verscheen er een andere gedaante voor zijn geestesoog, een schaduwrijk wezen van indrukwekkende gestalte, wiens aangezicht Owyn ineen deed krimpen. Al waren de enorme vleugels van het wezen nog zo indrukwekkend, het waren de ogen, koud als bevroren bollen blauw; die Owyns aandacht vasthielden. Dit zijn de eeuwenoude dienaren van Rlyn Skrr, de laatste hogepriester van Dhatsavan, onze Vader der Goden, ten tijde van voor de Grote Verwoesting. Magische wezens zijn het, die nu ongekluisterd ronddwalen, dus vlucht zodra u er een ziet, want ze kunnen alleen worden gedood door een magie die erop gericht is hun energie naar de aarde af te voeren. Tegenwoordig dwalen ze rond door de oude ruïne van de Tempel van Dhatsavan. De stem vervaagde, alsof ze van grotere afstand kwam. Ik moet rusten... Ik ben elders nodig.


  'Wacht!' Owyn liet zijn hoofd zakken, alsof hij moe was. 'Ik wil nog wat vragen.'


  'Wat is er?' vroeg Gorath.


  'Die zuilen, dat zijn... de oude goden van deze wereld. Ik heb er net met een gesproken, een godin genaamd Sutakami.'


  'Misschien als je een andere aanraakt?' opperde Gorath.


  Owyn knikte. Hij liep naar de tweede zuil en legde zijn hand erop. 'Ik vraag me af wat dit oorspronkelijk was.'


  U staat in de ruïne van de Tempel van Karzeen-Maak, eens de hoogste tempel van de zeven goden van Timirianya. Eens waren deze zuilen slechts symbolen van de goden, gemaakt door de savanese ambachtslieden, de dienaren van Dhatsavan. Nu zijn het de vaatwerken waarin wij onze toevlucht hebben genomen.


  'Wat doet een god uitwijken naar een toevluchtsoord?' vroeg Owyn zich af.


  De Valheru, werd er onmiddellijk geantwoord. Zij verwoestten vrijwel al het leven op deze wereld. Pas toen Dhatsavan ons liet zien dat onze inspanningen zinloos waren, smeedden we een plan om de Valheru van hun macht te beroven, en verdreven hen van deze wereld. Ze vluchtten, opdat ze hier niet gevangen raakten, en ze lieten slechts enkele van hun dienaren achter.


  'Wat hebben jullie dan gedaan?' vroeg Owyn.


  Van de Zeven Heersers hebben er zes de Grote Verwoesting overleefd. Twee van ons zijn zo ver van de wereld verwijderd geraakt dat ze hun gedachten niet langer kunnen verwoorden. Zij zijn nu slechts bewuste natuurkrachten. Alleen Dhatsavan blijft wachten op de tijd van het Ontwaken. Hij zal ons roepen wanneer het weer nodig is... Wij spreken elkander niet meer, savani.


  Owyn keek Gorath aan. 'De Valheru hebben deze woestenij veroorzaakt.'


  'Hun macht werd maar door weinigen geëvenaard,' zei Gorath. 'Onze legenden vertellen dat ze op de ruggen van draken naar de sterren reisden. Alleen de goden waren machtiger.'


  Owyn keek rond en zag dat de zon begon onder te gaan. 'Kennelijk niet alle goden. Deze zuilen zijn alles wat nog over is van de zeven belangrijkste goden van deze wereld. Eén is dood. Twee kunnen niet meer spreken en met twee heb ik al gesproken.'


  'In Pucs briefje stond dat je de middelste niet moest aanraken.'


  'Dus dan is er nog eentje over om mee te praten. Misschien kan ik daarvan te weten komen wat er met Puc is gebeurd.' Owyn raakte de volgende zuil aan, maar dat leverde hem slechts een vaag gevoel op, en geen samenhangende gedachten. 'Dit is dan vast een van de twee die verloren zijn geraakt.'


  Pucs waarschuwing indachtig sloeg hij de middelste van de zeven over en liep naar de volgende pilaar. Hij raakte hem aan en voelde niets. Zelfs de vage sensatie die hij bij de vorige had bespeurd, was hier niet te bekennen. Hij ging door naar de volgende.


  Met zijn hand op het oppervlak, dat nog warm was van de middagzon, vroeg hij zich af wie de Valheru hadden achtergelaten.


  De Panath-Tiandn. Dat zijn wezens van een andere wereld, opgeleid tot ambachtslieden in de magie. Ze beschikken over een beperkte intelligentie, maar ze zijn slim, en gevaarlijk. Ze maakten werktuigen voor de Valheru.


  'Hebben ze Puc gevangengenomen?'


  Nee, al waren ze dat wel van plan, maar dat heb ik voorkomen.


  'Wie bent u?'


  Wij zeven waren de goden van deze wereld, en ik, savani, was eens Dhatsavan, Heer der Poorten. Maar toen de Valheru kwamen, met hun verwoestende oorlogen, verkozen wij deze vorm in plaats van de ultieme dood.


  'Van veel dingen die u zegt ken ik het belang niet,' zei Owyn. 'Op mijn eigen wereld zijn legenden over de Valheru -'


  Wat u weet is onbelangrijk. Wat wij waren, is in de tijd verloren geraakt, maar u hebt nog steeds tijd om uw volk te redden van ons lot.


  'Onze wereld?' zei Owyn. 'Maar de Valheru zijn daar al eeuwen dood. Die kunnen onmogelijk nog een bedreiging voor ons vormen.'


  Owyn werd overspoeld door een gevoel van onverschilligheid, alsof zijn woorden volstrekt onbelangrijk waren voor dit wezen. Degene die u kent als Puc van Sterrewerf zal u meer vertellen wanneer voor u en uw metgezel de tijd is gekomen om een besluit te nemen. Voorlopig moet u de Beker van Rlyn Skrr hierheen brengen. Als u dat hebt gedaan, zullen wij Puc uit zijn gevangenschap bevrijden.


  'Waarom hebben goden stervelingen nodig om iets voor hen te gaan halen?' wilde Owyn weten.


  In de stem klonk iets van geamuseerdheid door. Dat is een wijze vraag, jonge savani, maar het antwoord is aan mij alleen. Zoek de beker in de afgelegen grotten aan de zuidoostelijke uithoek van het eiland. U zult de Panath-Tiandn moeten doden die hem in bezit hebben. Breng hem mij, of sterf in de verlatenheid van Timirianya. De keus is aan u. Ik waarschuw u, maak geen gebruik van de beker. Puc heeft reeds kwaadschiks geleerd wat het betekent de macht ervan zonder mijn leidraad te gebruiken. Ga nu.


  'We moeten aan de andere kant van dit eiland een magisch voorwerp gaan halen,' zei Owyn. 'En het schijnt dat we daarvoor moeten vechten met een paar wezens die de Valheru hier hebben achtergelaten.'


  'Het is een lange dag geweest,' reageerde Gorath. 'Laten we teruggaan naar die tent om te slapen. Wat rust en voedsel is een goede voorbereiding.'


  Gorath volgend, hoopte Owyn dat het waar was.


  


  Het had hun een halve dag gekost om de uithoek van het eiland te vinden, waar volgens de versteende god de beker was te vinden. Nu hielden ze rust op een heuvelkam boven een dorpje, voor zover de voor een grote grot verzamelde hutjes tenminste zo genoemd konden worden. Al zeker een half uur hadden ze zitten kijken, maar geen enkel teken van leven ontwaard.


  'Wel,' zei Owyn, 'misschien is het verlaten.'


  'Nee,' zei Gorath. Hij wees naar een stapel brandhout, en vervolgens naar een rij overdekte urnen. 'Water, denk ik.' Daarop ging zijn vinger naar een geul aan de rand van het dorpje, waar zo te zien de resten van de maaltijden in werden weggegooid. 'Er zullen niet zo veel van die wezens meer op deze wereld zijn, maar dit gebied is niet verlaten.'


  'Nou ja, misschien zijn ze dan allemaal ergens naar toe.'


  'Of misschien slapen ze overdag, wanneer het heet is, en liggen ze allemaal binnen,' wierp Gorath tegen. Hij stond op. 'Maar dat weten we pas als we beneden gaan kijken.'


  Owyn volgde de zwarte elf de heuvel af, en toen Gorath bij de voorste tent kwam, zei Owyn: 'De beker staat in die grot.'


  Gorath zette een stap in de richting van een hut, maar op dat moment zwaaide de leren lap voor de deur van de hut die hij wilde binnengaan open en er kwam een wezen naar buiten.


  De aanblik ervan bezorgde Owyn kippenvel. Het was een rechtop lopende hagedis, gehuld in donkere kleren, knipperend met de ogen tegen het zonlicht. Hij kreeg geen gelegenheid alarm te slaan, want Gorath stak toe met zijn zwaard en doorboorde hem.


  'Drie,' zei Gorath.


  'Drie wat?' vroeg Owyn.


  'Er zijn er nog drie over, als dit een van de vier is die Puc hebben achtervolgd.'


  'Of het zijn er nog tien, als ze het niet zijn,' fluisterde Owyn. 'Laten we opschieten.'


  Ze renden naar de grot, en toen Owyn het gordijn voor de ingang opzij wilde schuiven, bewoog het. Terwijl hij achteruit sprong, kwam er een serpentman te voorschijn die zich op Gorath wierp. Ternauwernood wist de moredhel een slag met een knuppel op het hoofd te ontwijken en deinsde terug.


  Owyn keek om, naar een tweede serpentwezen, dat zich grauwend op hem stortte. Van de klap sloeg hij achterover, en de kristallen staf angstvallig omklemmend liet Owyn zich verder rollen. Het gezicht van het wezen was beschilderd met gele symbolen, zodat Owyn begreep dat hij met een soort Panath-Tiandnse sjamaan aan het vechten was. Owyn zag klauwen boven zijn gezicht, en hij ving de blik van het wezen en hield die vast.


  Plots brandden er symbolen van vuur voor Owyns geestesoog, en hij zond een mentale stoot waarvan het wezen achterover sloeg. Owyn rolde onder hem vandaan en sprong overeind. Het wezen was zich nog aan het herstellen van Owyns aanval. Zo hard hij kon schopte Owyn hem tegen het hoofd en het wezen zeeg neer.


  Nauwelijks had Gorath zijn tegenstander gedood, of er verschenen nog twee serpentlieden. Owyn groef in zijn geheugen naar een andere bezwering en voelde de staf in zijn hand warm worden. Aan zijn hand ontsproot een vuurrode energiebol, die het voorste wezen trof, hem in vlammen hullend. De tweede werd ook door vuur getroffen en zijn mantel vloog in brand. De eerste zakte ineen en stierf binnen enkele tellen, maar de tweede liet zich krijsend vallen en rolde over de grond in een poging de vlammen te doven. Gorath sprong op hem toe en verloste hem uit zijn lijden.


  Owyn keek rond, afwachtend of er nog meer van deze wezens te voorschijn kwamen. Alles bleef stil.


  Uiteindelijk borg Gorath zijn zwaard op. 'Laten we die verrekte beker gaan zoeken.'


  Owyn ging de donkere grot binnen. De omgeving werd verlicht door een enkele vlam in een klein brandertje, en hij kreeg kippenvel. Het was een centrum van duistere magie, en al herkende hij de op de grotwanden geschilderde symbolen niet, hij kon het kwaad ervan voelen. Hij keek rond en zag een klein heiligdom. Op een altaar stond een beker, gemaakt van een onbekende steensoort.


  Hij stak zijn hand ernaar uit, en zodra hij hem pakte, voelde hij de energie langs zijn arm omhoogschieten. 'Dit is hem,' zei hij, 'zonder enige twijfel.'


  'Wat kan je ermee doen?'


  'Dat weet ik niet, maar er is me verteld dat hij Puc bijna noodlottig is geworden, en als dat zo is, neem ik het risico niet om het geheim ervan te ontraadselen.'


  'Laten we hem dan maar terugbrengen naar die zogenaamde goden en zien of ze zich aan de afspraak houden.' Ze liepen naar buiten, en Gorath keek rond. 'Ik betwijfel dat dit de enige leden van deze stam op dit eiland zijn, en als ze zien wat we hebben aangericht komen ze ons vast achterna.'


  'Kunnen we voor zonsondergang bij de zuilen zijn?'


  'Jawel, als we nu op weg gaan en onderweg niet stoppen,' zei Gorath. Hij draaide zich om en vertrok zonder te zien of Owyn met hem mee kwam.


  Owyn aarzelde even, en liep toen achter Gorath aan.


  17 Misleiding


  


  De wind gierde over de kantelen.


  Robert gaf de boogschutters het teken klaar te staan om de naderende ruiters dekking te bieden. Twee verkenners kwamen in volle galop over de helling omhoog naar de ophaalbrug, hun schuimende paarden tot grotere spoed manend om op tijd bij de poort te komen. Robert hoopte dat hij het goed had ingeschat. Te vroeg, en de ruiters strandden buiten de muren; te laat en de vijandelijke ruiters bereikten het poortgebouw; en met het geringe aantal verdedigers tot zijn beschikking vormde iedere vijand in het kasteel een serieuze bedreiging.


  De voorste ruiter bereikte de brug toen die net omhoog begon te gaan, en de tweede moest zijn paard de sporen geven om hem de sprong naar de opstijgende planken te laten wagen, maar ze haalden het, en Robert gaf het bevel tot schieten.


  De boogschutters losten een pijlensalvo op de achtervolgers, die zich terugtrokken toen er drie ruiters in de voorhoede uit het zadel werden geschoten. Het waren bijna allemaal vogelvrij en, met slechts twee moredhel ertussen. Vlak buiten schootsbereik bleven ze rondrijden, tot Robert het teken gaf een katapult af te vuren. De stenenregen velde er nog zes. De rest trok zich terug over de kasteelweg.


  Nog voordat het gejuich op de kantelen verstierf, was Robert beneden in het poortgebouw. 'Wat hebben jullie gezien?'


  De voorste ruiter, een jonge korporaal, gaf antwoord. 'Geen spoor van hulp in het zuiden, en verrekte veel van de vijand, die oprukt vanuit het noorden.'


  'Hoe ziet het er in het noorden uit?'


  De tweede ruiter, een jonge kapitein, antwoordde kalm: 'Voorpostendetachementen te paard, jonker, die er niet erg blij mee waren dat wij kwamen neuzen. In de verte zag ik een hoop stof en wat van die belegeringsmachines waar u ons over vertelde. Het ziet ernaar uit dat ze nog voor het vallen van de avond onder aan de weg staan.'


  'Uitstekend werk,' zei Robert. 'Ga wat eten en rust uit. We krijgen het morgen druk.'


  Robert ging op zoek naar Joolstein, aan wie hij de verdeling van voorraden en wapens had toevertrouwd. Hij vond hem midden in een van de voorraadruimten, met een vies gezicht kijkend in een ton.


  'Wat is er, Jool?'


  'Het vlees zit vol maden. Die Nachtraven zullen hier zijn geweest om wat onheil aan te richten voordat ze de officieren gingen vermoorden. Ze wilden de mannen niet al te veel redenen geven om hier te blijven, denk ik.'


  'Hoe erg is het?'


  'Al het opgeslagen vlees is bedorven. In bijna al het meel zitten beestjes. Die kunnen we er wel uit zeven, denk ik, maar ik zou het brood alleen maar eten als ik echt doodging van de honger. Het harde brood ziet er nog goed uit, en het gedroogde fruit is grotendeels goed te eten. We houden het wel even vol.'


  'Ik denk niet dat voedsel ons probleem is.'


  Joolstein keek Robert aan. 'Komen ze eraan?'


  'Morgen zijn ze er.'


  'Dan zullen we hen opwachten.'


  Robert knikte. Hij wist dat hij het beste kon verwachten van zijn mannen. Stuk voor stuk hadden ze ruime ervaring met de grensoorlogen, maar geen van hen was ooit op de proef gesteld in een rechtstreekse bestorming van het kasteel. Robert kende de theorie, want hij was bij prins Arutha in de leer geweest, en hij kende de realiteit, want hij had gevochten in Armengar en in Hoogstein. De aanvallers hadden tien man nodig voor iedere verdediger op de muur. Wat Robert echter zorgen baarde, was wat er zou gebeuren als Delekhan met meer dan tien tegen een op zijn positie af zou komen.


  


  Owyn liep met de beker in zijn handen naar de zuil en drukte hem ertegenaan. Meteen klonk Dhatsavans stem in zijn hoofd. U bent teruggekeerd met de beker. Dat is goed.


  'Waar hebt u hem voor nodig?' vroeg Owyn.


  Ik heb hem niet nodig. Ik moest hem alleen uit de handen van de Panath-Tiandn houden.


  'Waarom?'


  Het is een voorwerp van immense macht, die op velerlei wijzen kan worden toegepast, en een van die wijzen is als sleutel. Deze beker geeft toegang tot andere werelden. De verlaten kinderen van Alma-Lodaka zullen zich voorlopig tot deze wereld moeten beperken. Op zich zijn ze niet meer dan hinderlijk, maar onder leiding van hun Pantathische neven zijn het gevaarlijke werktuigen. Uiteindelijk zal iemand hen wellicht van onze verschroeide wereld halen, maar voorlopig is de rest van het heelal veilig voor hen. Neem de beker mee en bewaar hem goed.


  'Maar het gaat ons om Pucs welzijn. We hebben deze beker voor u aan de andere kant van het eiland opgehaald. Waar is Puc?'


  Hij is in veiligheid, in een gebouw van de Panath-Tiandn. De isolerende barrières die hem binnen houden worden verwijderd zodra jullie hem vinden. Hij heeft de krachten van de beker verkeerd ingeschat. Toen hij die wekte om de gedachten van zijn verloren dochter op te vangen, werd hij erdoor overweldigd en verzwakt tot hij weinig meer was dan een hulpeloos kind.


  'Hebt u hem gevangen gezet om hem te beschermen?'


  Het antwoord van de vroegere god had een geamuseerde klank, al vroeg Owyn zich af of het gevoel dat hij ervoer wel in menselijke termen viel uit te drukken. Als individu is hij voor ons nauwelijks van belang, maar een tijdlang had hij zijn nut door de beker uit handen van de Panath-Tiandn te houden. Ze waren betrokken bij een langdurig proces om het geheim van de beker te ontrafelen, en bijna was hen dat gelukt. Puc onderbrak dat proces, hetgeen hun jaren kostte. Dat op zich is voldoende voor onze dankbaarheid. Nu u hier bent, kan de beker van deze wereld worden verwijderd, en als beloning voor uw dienst zullen we uw vriend in vrijheid stellen. Puc heeft zijn identiteit en geheugen vrijwel helemaal terug, maar zijn vermogens zullen nog vele dagen verzwakt zijn. Ga naar een hut ten westen van de plek waar u de beker hebt gevonden. Daar vindt u Puc.


  'Hoe komen we weer thuis?' vroeg Owyn.


  De weg is nu geopend naar een plek in de bergen, grotten die u leiden naar een spelonk waarin de Valheru verbleven. Haal Puc uit de hut. In het noorden vindt u een ingang in de bergen. Daar vindt u de voorwerpen waarmee u thuis kunt komen. Gebruik de beker om Puc te leren wat u weet, en neem de beker veilig met u mee. Ineens wist Owyn hoe hij de beker moest gebruiken. Zoek dan zijn dochter op een plek nabij de bergen, waar de Panath-Tiandn haar bewaken, in de veronderstelling dat zij een voorbode van Alma-Lodaka is. Bevrijd haar en keer terug naar uw eigen wereld. Maar talm niet, want ik kan de poort naar uw wereld slechts beperkte tijd open houden. Mijn krachten zijn niet meer zo groot als voorheen. Ga nu.


  'Bedankt,' zei Owyn en hij wenkte Gorath.


  'Waarheen nu?' vroeg de zwarte elf


  Wijzend in de richting waaruit ze gekomen waren, zei Owyn: 'Vanaf de plek waar we deze beker hebben gevonden, gaan we naar het westen, en daar is Puc. Als hij is bevrijd, kunnen we de weg naar huis vinden.'


  'Laten we dan opschieten,' zei Gorath. 'Ik ben dit ongastvrije en verlaten land beu.'


  Daar was Owyn het mee eens.


  


  Robert rende de trap op naar de muur toen er op de trompetten werd geblazen. Buiten de muren dreunden trommen, en nog voordat hij op de tinnen stond, hoorde hij al dat er kruisbogen en korte handbogen werden afgevuurd.


  'Ze komen af op de noordwand!' schreeuwde Joolstein.


  Robert knikte, wierp een blik in oostelijke richting en zag de grote belegeringstorens de weg op rijden. Hij rende naar de noordmuur en zag gnomen langs de heuvelhelling onder het kasteel klimmen, allemaal met rollen touwen enterhaken. Met hun kleine gedaanten waren de gnomen bijna grappig om te zien, als ze niet zo hun best deden om je dood te maken, bedacht Robert. Zwart haar vormde een dikke ragebol boven borstelige wenkbrauwranden. Hun huid had een blauwe tint, als van een blanke mens die een licht verfbad had genomen, en hun ogen hadden geel-met-zwarte irissen. Ze droegen een klein beukelaarschild aan de arm en een kort zwaard aan de heup.


  De verdedigers begonnen te schieten op de gnomen, die in ploegen oprukten: een paar voet naar boven kruipen, het kleine schild boven het hoofd houden, en zodra het schild was getroffen, weer een paar voet verder klauteren.


  'Stenen! Hierheen!' riep Robert.


  Onmiddellijk kwamen soldaten aanrijden met platte karren op houten wielen, die waren volgeladen met stenen, variërend van vuistgroot tot de omvang van een meloen. Ze staken lange palen onder de karren door en tilden ze daaraan op, tot boven de kantelen. Vervolgens werden de zij schotten van de karren weggetrokken, en de inhoud gleed over de muur, de gnomen bedeivend onder stenen. Geschreeuw van beneden was het bewijs van de doelmatigheid waarmee ze van de helling af werden geveegd.


  'Dit is een afleidingsmanoeuvre,' zei Robert. 'Jool, controleer de andere twee muren terwijl ik naar het poortgebouw ga.'


  Joolstein rende weg en Robert haastte zich langs de kantelen naar het poortgebouw. Het zou een lange veldslag worden, zonder een moment respijt. 'Als we hen maar af kunnen slaan,' mompelde hij in zichzelf terwijl hij naar de poort rende.


  


  Behoedzaam naderde Gorath de hut. Onderweg waren ze aangevallen door drie Panath-Tiandn, en Owyn had zijn kristallen staf al uitgeput. Hij had zich een van hen van het lijf moeten houden door te maaien met de staf, tot Gorath de andere twee had gedood en de laatste kon uitschakelen.


  Met een grimas van pijn trok Gorath zijn zwaard terug. 'Wat is er?'


  'Er is een barrière bij de deur. Zodra ik hem raakte met mijn zwaard ging er een schok door mijn arm.'


  Owyn aarzelde even en haalde toen de Beker van Rlyn Skrr uit zijn buidel. Voorzichtig bracht hij hem naar de deur. Hij voelde een stroom van macht de beker in vloeien en zag hem even opflikkeren, alsof hij werd verlicht. Verder gebeurde er niets. Hij duwde het gordijn opzij en ging naar binnen.


  In het midden van de hut zat Puc, met zijn ogen knipperend tegen het licht. 'Tomas?' vroeg hij en probeerde overeind te komen, steunend op een kristallen staf, die het evenbeeld was van die van Owyn, maar na enkele zwakke pogingen liet hij zich terugvallen.


  'Nee,' zei Owyn. Hij liep naar binnen, met Gorath achter zich aan. 'Tomas is gewond geraakt tijdens een aanval op Elvandar. Hij is herstellende van een vergiftigde wond. Wij zijn in zijn plaats gekomen.'


  'Wie zijn jullie?' vroeg Puc. Toen kneep hij zijn ogen tot spleetjes. 'Wacht, ik weet het weer. Jij bent die jongen die met jonker Joolstein naar Krondor is gekomen, maanden geleden.'


  'Ja, en kent u Gorath ook nog?'


  Puc knikte. 'De moredhel die door mijn dochter is doorvorst.' Ineens werden zijn ogen groot. 'Gamina! Ik moet mijn dochter zoeken.'


  'We weten waar ze is,' zei Owyn, en voegde er op zachtere toon aan toe: 'Min of meer.'


  Puc leek gedesoriënteerd. 'Ik ben nog zwak, maar mijn geheugen keert weer terug.' Hij keek naar zijn rechterhand, en in de palm zag Owyn een lelijk oud litteken. 'Maar mijn krachten zijn verdwenen en ik herinner me bijna niets meer.' Hij keek Owyn en Gorath aan. 'Jullie zeggen dat je in plaats van Tomas komt, maar hoe kan ik er zeker van zijn dat jullie hier niet namens onze vijanden zijn?'


  Gorath keek verbolgen. 'Beschuldig jij ons van verraad? Denk je soms dat we spionnen zijn?'


  'Ik weet alleen dat jullie al een keer door Makala zijn gebruikt,' antwoordde Puc.


  'Makala?' Owyn keek verbaasd op. 'Die Tsuranese magiër?'


  'Dit was zijn plan,' verklaarde Puc. 'Ik zeg niet dat Gorath met hem meewerkt, maar hij maakt evenzeer deel uit van Makala's plan als Delekhan.'


  'Wordt Delekhan ook door die Makala gebruikt?' vroeg Gorath.


  'Ik geloof van wel. Toen jullie met het bericht kwamen dat Delekhan de krijgsbanier van Murmandamus op de muur van Sar-Sargoth had geplant, schrok ik. Aangezien ik Murmandamus' lijk met mijn eigen ogen heb gezien, wist ik dat hij dood was, maar ik achtte het mogelijk dat de Pantathiërs het gerucht verspreidden dat Murmandamus nog steeds leefde, als lokaas om de moredhel andermaal bijeen te brengen en Sethanon te veroveren. Met mijn vermogens heb ik aan informatie ingewonnen wat ik kon, evenals de spionnen van de prins, en samen kwamen we erachter dat er geen verband bestond tussen de Pantathiërs en Delekhan. Daarop meende ik dat Delekhan slechts een gewoon krijgsheer was die, onder het mom van de bevrijding van Murmandamus, de macht voor zichzelf wilde grijpen.'


  Puc zag er zwak uit, vond Owyn. 'We hebben water en wat voedsel.' Hij bood Puc wat aan, en Puc dronk gretig, maar wuifde het voedsel weg.


  'Later. Iets wat Gorath zei toen hij met mijn dochter sprak, bleef aan me knagen, en inmiddels weet ik dat het bewijs al voor me lag, als ik maar zo slim was geweest om het te zien.'


  'Wat was dat dan?' vroeg Gorath.


  'Je zei dat Delekhan de helm van Murmandamus had laten zien als bewijs dat hij nog leefde.'


  'Ja, de drakenhelm. Zwart, met vleugels aan weerskanten van het hoofd.'


  'Maar de laatste keer dat ik die helm zag, lag hij in een onderaards gewelf onder de veste van Sethanon,' zei Puc. 'Op geen enkele mij bekende wijze kon Delekhan bij die helm zijn gekomen. Iemand anders heeft hem voor hem moeten halen, en er zijn er maar vier die de macht hebben om die grot te lokaliseren en bovendien een weg naar binnen te vinden: Macros de Zwarte, ikzelf, Elgahar van de Assemblee, en Makala. Macros is al sinds het einde van de Oorlog van de Grote Scheuring niet meer gezien, Elgahar verricht uitstekende diensten voor me met de studenten op Sterrewerf, zodat er maar één overblijft.'


  'Makala,' zei Owyn. 'Maar waarom doet hij dit? Ik bedoel, het verklaart een deel van het mysterie waar jonker Robert zijn hoofd over heeft gebroken, de rol die de Tsurani hierin hebben gespeeld -'


  'Zo kwam ik op het idee,' zei Puc. Eindelijk wist hij op te staan, een beetje beverig. 'Als er niets tastbaars met een transactie wordt gewonnen, moet je ervan uitgaan dat er iets ontastbaars wordt uitgewisseld.'


  'Informatie,' begreep Gorath.


  'En dienstverlening,' voegde Puc eraan toe. 'Inmiddels weet ik zeker dat de Zes waar je het over had Tsuranese Grootheden onder Makala's leiding zijn. Dat heeft hij zelf ook toegegeven.'


  'Maar waarom zet Makala Delekhan aan tot een oorlog met het Koninkrijk? Om de Oorlog van de Grote Scheuring te wreken?'


  Puc was een tijdlang stil om zijn antwoord te formuleren. 'Wat ik jullie nu ga vertellen, betreft het allergrootste belang voor Midkemia, niet alleen maar voor het Koninkrijk. Tijdens de slag om Sethanon schoten er Tsuranese soldaten te hulp, en met hen twee vrienden van mij uit de Assemblee te Kelewan, Hochopepa en Shimone. Ondanks de typisch Tsuranese zwijgzaamheid is er kennelijk toch over bepaalde gebeurtenissen tijdens die slag op Kelewan gepraat.' Puc haalde diep adem, alsof het hem al zijn krachten kostte het verhaal te vertellen. 'Diep onder de stad Sethanon ligt een eeuwenoude grot.' Hij legde een hand rond een gebalde vuist om zijn woorden te illustreren. 'Maar in werkelijkheid zijn het twee grotten in één ruimte, de ene buitentijdig met de ander.'


  Owyns ogen werden groot. Verplaatst in de tijd? Zoiets zou alleen door de allermachtigste magiërs kunnen worden gedaan.'


  Puc knikte. 'De eerste grot, in onze tijd, is de plek waar Murmandamus is gestorven, en daar zal Makala de helm hebben gevonden die hij Delekhan heeft gegeven. Maar de andere grot, die altijd een paar seconden voor ligt op de eerste, is zijn echte bestemming. Daarin bevindt zich een voorwerp van ontzettende macht, zo gevaarlijk dat er een einde aan al het leven op de wereld Midkemia kan worden gemaakt. Een gewone sterveling zou zijn hele leven in die grot kunnen staan zonder ooit de dingen "in te halen" die er in de tijdsverschuiving zijn geplaatst. Hij zou altijd een paar seconden te laat zijn om ze te zien. En daar is deze oorlog voor bedoeld: een afleidingsmanoeuvre op immense schaal om Makala in staat te stellen tot het doen van de bezwering om de tijd zodanig te verschuiven dat hij in die grot terechtkomt.'


  'Met welk nut?' vroeg Gorath. 'Waarom zou je duizenden onnodig de dood injagen om die tweede grot te bereiken als die op dezelfde plek is als de eerste? Als hij dan zo'n kunstig magiër is, waarom glipt hij dan niet gewoon stiekem die andere tijd binnen?'


  'Al bijna tien jaar heb ik dat voorwerp bestudeerd, en pas nu begin ik een beetje te begrijpen wat het is en hoe het kan worden gebruikt. In de verkeerde handen kan er waarlijk onvoorstelbare schade mee worden aangericht. En omdat het zo belangrijk is dat niemand die tweede grot kan bereiken, heb ik er extra verdediging in aangebracht. Zoals ik al zei, is hij verschoven in de tijd. Dat hebben de Valheru gedaan en ik heb het zo gelaten. En,' voegde Puc eraan toe, 'verborgen in die enorme spelonk ligt een eeuwenoude en zeer bijzondere orakeldraak op wacht. Zelfs mijn krachten zouden zwaar worden belast om dit opmerkelijke wezen te verslaan, en zodra de draak zich voelt bedreigd, doet ze een oproep aan de koning, die een bijzonder garnizoen vlak bij Sethanon heeft opgericht, gelegerd in het Schemerwoud, juist voor dit geval. Een van Makala's spionnen zal die strijdmacht hebben ontdekt, en ik vermoed dat hij dat garnizoen door Delekhan wil laten aanvallen, zodat hij zich toegang tot de onderaardse grot kan verschaffen zonder dat de draak door soldaten te hulp wordt geschoten. Want ook wanneer de draak zou zijn verslagen, hebben Makala en zijn samenzweerders de handen vol om de in de tijd verplaatste grot te bereiken, dus dat kunnen ze wel vergeten wanneer ze onderwijl door Koninkrijkse troepen worden aangevallen. Ze moeten zich uren voorbereiden nadat ze hebben afgerekend met de draak.'


  'De draak!' riep Owyn uit. 'Daar heb ik mee gesproken, in Malachskruis!'


  'Ja,' zei Puc. 'Dat oude standbeeld staat er om contact met het orakel te maken, zodat iedereen die naar haar gaat zoeken op een dwaalspoor wordt gebracht. Terwijl je met haar sprak, bevond je geest zich in Sethanon.'


  Owyn keek Gorath aan. 'Daarom zei ze dus dat jij er een beslissende rol in zou spelen.' Zijn blik ging weer naar Puc. 'En het is ook een verklaring voor Delekhans plan! Prins Arutha heeft ons gestuurd om u te zoeken omdat hij vreest dat Delekhan gebruik gaat maken van magie wanneer hij Noordwacht aanvalt. Robert denkt dat ze via Noordwacht komen en dat Delekhans leger met boten over de rivier naar Romnee gaat en vervolgens over land naar Sethanon. Kunt u hen tegenhouden?'


  'In mijn huidige staat niet,' antwoordde Puc. 'Steeds meer herinneringen dienen zich weer aan, en ook mijn lichamelijke kracht herstelt zich, maar ik vrees dat het nog wel even duurt voordat mijn macht volledig is teruggekeerd. In mijn blinde haast om mijn dochter te vinden, heb ik gebruik gemaakt van een magisch werktuig dat beloofde kennis te verschaffen, maar ik had er beter met mijn vingers af kunnen blijven.'


  Owyn knikte, stak een hand in zijn buidel en haalde de Beker van Rlyn Skrr te voorschijn. Hij hield hem Puc voor. 'Het wezen dat zich Dhatsavan noemde, zei dat dit voorwerp, wat u van uw vermogens heeft beroofd, ze ook terug kon geven, maar dat ik daarbij moest helpen.'


  Puc stak zijn hand uit en aarzelend raakte hij de beker aan die Owyn in zijn handen hield. Owyn voelde iets tintelen in zijn vingers. Beelden, gevoelens, onbekende herinneringen, een gevoel van macht - van alles stroomde er door hem heen. 'Het is niet ongevaarlijk, Owyn,' zei Puc, 'en in de komende dagen zul je misschien merken dat de last groter is dan je had verwacht. Maar voorlopig ben ik er gigantisch mee geholpen.'


  Toen gleden Puc en Owyn de duisternis in.


  


  Owyn en Puc kwamen tegelijkertijd bij, als uit een diepe trance, en troffen Gorath zittend bij hen aan. 'Ik was al bang dat jullie nooit meer wakker zouden worden,' zei hij terwijl hij hen allebei overeind hielp.


  'Hoe lang zijn we weggeweest?' vroeg Owyn.


  'Twee dagen,' antwoordde Gorath. jullie waren in trance, en als ik water of voedsel naar jullie lippen bracht, dronken en aten jullie, maar verder zaten jullie alleen maar met die beker in je handen.'


  Owyn knipperde met zijn ogen en zag allerlei beelden en ideeën door zijn hoofd tollen. Als hij zijn aandacht richtte op een voorwerp in de hut of zich concentreerde op een onderwerp, vervaagde het, maar als hij zich ontspande begonnen de gedachteflitsen weer door zijn hoofd te wervelen. Hij stond op en voelde zich duizelig.


  Ook Puc stond op en pakte de kristallen staf. Hij staarde naar zijn hand en er verscheen een vlam in zijn handpalm. 'Interessant. Dat heb ik nooit gekund.'


  'Dat is een trucje dat ik van een magiër heb geleerd,' zei Owyn. 'Patrus heette hij.'


  'Ik schijn nu nieuwe vermogens te hebben, terwijl de dingen die me juist bekend zouden moeten zijn me steeds net ontglippen.'


  'En ik heb allerlei nieuwe en vreemde beelden in mijn hoofd waar ik ook niet helemaal bij kan.'


  'Mettertijd kunnen er zich dingen aan je openbaren,' zei Puc. 'Mocht je hulp nodig hebben om ze te begrijpen, kom er dan mee bij mij.'


  Owyn keek naar Pucs staf. 'De mijne is zijn magische vermogen kwijtgeraakt, schijnt het.'


  'Dan zullen we weer op zoek gaan naar het kristal dat de essentie van magie is: mana, zoals het ook wel wordt genoemd.'


  'Ik dacht dat de staf mana was.'


  'Nee. Kom maar mee, dan zal ik het laten zien.' Puc ging hen voor naar buiten en keek rond in het vreemde landschap. De meeste plan ten waren vezelig en taai, met uitgroeisels die eruit zagen als bevroren kristallen. 'Die daar,' zei hij. Te midden van andere stond een enkele plant die goud van kleur was, in plaats van blauw of paars. 'Dit is eigenlijk geen plant,' legde Puc uit. 'Raak hem maar eens aan met je staf.'


  Dat deed Owyn. Even zag hij een flits, en de plant verdween. Hij voelde nu macht kloppen in zijn staf.


  'Zoek tijdens het lopen naar meer gouden planten,' zei Puc. 'Dan gaan we nu mijn dochter bevrijden en daarna terug naar huis.'


  'Als het niet al te laat is,' merkte Gorath op.


  'Dhatsavan moet hebben geweten hoe lang het zou duren,' zei Owyn. 'Als we weg hadden gemoeten voordat we onze vermogens hadden uitgewisseld, dan zou hij ons daarvoor hebben gewaarschuwd.'


  Gorath knikte. 'Laten we maar hopen dat het zo is.'


  Owyn wees. 'Hij zei dat we ten noorden van hier een gebied konden vinden waar de Valheru gebruik van maakten toen ze op deze wereld streden. Daar vlakbij kunnen we uw dochter vinden. Hij zei dat de Panath-Tiandn haar als heilig beschouwen en haar geen kwaad zullen doen.'


  'Dat is een zegen, als het waar is,' zei Puc, zichtbaar opgelucht. 'Laten we gaan.'


  Ze haastten zich noordwaarts, en terwijl de dag verstreek, hielden ze slechts eenmaal halt om wat water te drinken en te rusten. Onderweg zag Owyn verscheidene gouden planten, die hij alle aanraakte met zijn staf, om hem op te laden met magie.


  Tegen zonsondergang hoorden ze een vreemd laag geluid vanuit het noorden. Naarmate ze dichterbij kwamen, werd het geluid harder. Ze kwamen boven aan een heuvelkam en zagen zes serpentlieden in een kring, met nog eens twaalf in een rij daarachter, alle buigend in de richting van een grote hut die was beschilderd met mystieke symbolen.


  'Dit wordt moeilijk,' zei Gorath, 'vooral met die twee aan weerszijden, met net zo'n staf als die van jullie.'


  'Een moredhels spreukenwever, genaamd Nago, heeft mij eens onschadelijk willen maken met een bezwering,' zei Owyn. 'Ik heb er al een keer gebruik van kunnen maken.'


  Puc sloot zijn ogen. 'Ik... weet welke je bedoelt. De magische ketenen die schade brengen. Ik... denk dat me die wel lukt.'


  'Als we die twee kunnen uitschakelen, en dan een vuurbal smijten naar de rest, zaaien we misschien genoeg paniek om binnen naar uw dochter te gaan zoeken,' meende Owyn.


  Ze bespraken een aanvalsplan, en toen Gorath het teken gaf, stonden Puc en Owyn op, hun kristallen staven stevig in de hand. Hun bezweringen schoten over de open plek en troffen de twee serpentmagiërs. Beiden werden gegrepen door krachten die hen deden verstenen, en terwijl de energie knetterde in het laatste avondlicht leden ze helse pijnen.


  De andere Panath-Tiandn stonden verstijfd van schrik, zodat Puc en Owyn ruim de gelegenheid kregen om hen met vuurballen te bekogelen. Verscheidene hagedis mannen zetten het krijsend op een lopen, met hun brandende gewaden de vlammen verspreidend. Anderen keerden zich naar de plek vanwaar de aanval kwam, doch troffen Gorath.


  Met zijn verblindingsbezwering hield Owyn er een tegen, terwijl Puc nog een schicht van de gemene purperen energie afschoot om een ander te doen verstijven.


  Gorath hieuw de eerste Panath-Tiandn neer die bij hem kwam, en wendde zich tot de tweede, die naar hem zwaaide met een zwaard. Hij blokkeerde de slag, veranderde hem van richting en stapte achteruit, klaar voor de volgende aanval.


  Twee hagedislieden draaiden zich om en vluchtten weg, en Puc en Owyn sloegen met hun kristallen staven naar de anderen. Als knots bleken ze verrassend sterk, en er vielen rake klappen zonder dat er een barst of splinter verscheen. Weldra waren alle hagedismannen dood of op de vlucht.


  Puc rende naar de hut en trok het merkwaardige weefwerk voor de deur opzij. Midden in de hut verrees een standbeeld, in de vorm van een vrouw, maar oeroud en kenmerkloos.


  'Waar is Gamina?' vroeg Puc hardop.


  'Misschien in de oude verblijfplaats van de Valheru?' opperde Owyn, die de tent in keek.


  Gorath kwam binnen. 'Het is hier al doordrongen van haar essentie.'


  Puc zocht naar iets wat de weg kon wijzen naar zijn dochter. In de hoek stond een stoffige bundel, die duidelijk al heel lang niet meer was verplaatst. Gorath pakte hem op en eronder vond hij een wapenrusting, wit, met rode en gouden randen. Gorath liet hem vallen alsof hij zich brandde. Valheru!' riep hij uit.


  Puc raakte het harnas aan. 'Ja, hij lijkt erg veel op de wapenrusting die Tomas draagt.'


  'Is het gevaarlijk?' vroeg Owyn.


  Puc streek erover met zijn hand. 'Nee,' zei hij even later, 'er huist geen geest van de Valheru in. Ik denk dat dat alleen bij Tomas' harnas het geval was.' Hij keek Gorath aan. 'Hij is echter verrassend duurzaam en bijna ondoordringbaar. Waarom neem jij hem niet?'


  Heftig schudde Gorath het hoofd. 'Nee, ik hoef geen overblijfselen van onze vroegere meesters aan mijn lijf. De zucht naar dergelijke uiterlijkheden is een belangrijke reden waarom er zo veel van mijn volk het Onzalige Pad hebben bewandeld. Meer dan iets anders was deze lust de reden dat mijn volk is blijven steken in gewelddadigheid, terwijl onze eledhelse verwanten een gratie bereikten die mijn volk zich niet eens kan voorstellen.'


  Het was de meest gepassioneerde uitspraak die Owyn ooit van de zwarte elf had gehoord.


  Puc vond een oud ogende tekstrol en maakte hem open. 'Kijk dit eens,Owyn.'


  De jonge magiër kwam achter Puc staan en las mee over zijn schouder. 'Wat is het?'


  'Zeker weet ik het niet, maar volgens mij is het de bezwering waar Dhatsavan je van vertelde, waarmee de kracht van die wezens van Rlyn Skrr kan worden afgevoerd.'


  Verder lezend zei Owyn: 'Ik voel me... raar.'


  'Knipper met je ogen en wend je blik af,' raadde Puc hem aan. Dat deed Owyn en hij merkte dat de lethargie verdween. 'Wat was dat?'


  'Het oog wordt gevangen door magie, zodat het de spreuk moet volgen tot die in je geheugen is gegrift. Laat me dit een poosje bestuderen voordat je het probeert te onthouden.'


  'Daar kunnen we beter een andere plek voor zoeken,' vond Gorath. 'Die slangmannen komen straks weer terug.'


  Puc rolde het perkament op en keek de hut rond. Er stonden nog meer dingen, maar Puc kreeg de tijd niet meer om ze te bekijken, want Gorath zei: 'Te laat. Daar komen ze aan.' Hij rende naar de achterkant van de hut en sneed het tentdoek open. 'Hierlangs!'


  Ze haastten zich door de scheur in de achterkant van de tent en vluchtten via een zandpad de heuvels in. Daar renden ze verder tot ze aankwamen bij de ingang van een grot.


  Owyn deed zijn lichtbezwering. 'Hier naar binnen!' zei hij, en ging de anderen voor de grot in, waar ze zich rond een bocht verstopten en bleven luisteren. Na geruime tijd stilte waren ze er gerust op dat de Panath-Tiandn hen niet achtervolgden. Ze lieten zich op de grond zakken.


  'Wel,' zei Puc, 'als we hier toch zitten, hou dan je hand zodanig dat ik dit kan lezen.'


  Owyn voldeed aan het verzoek, en lange tijd bleef Puc de tekstrol bestuderen. De minuten kropen voorbij, maar Owyn hield het licht aan, zodat Puc kon lezen.


  Uit verveling ging Gorath naar de ingang van de grot, en vervolgens een stukje het pad af om te zien of de Panath-Tiandn ergens te bekennen waren. Korte tijd later kwam hij terug naar de grot, en zag dat nu zowel Owyn als Puc volkomen opging in het bestuderen van de tekstrol.


  Aangezien hij toch niets beters te doen had dan wachten, besloot hij het pad te verkennen. Hij liep verder omhoog naar een kleine pas en aan de andere kant van de helling zag hij het pad veranderen. De stenen werden gladder, alsof dit eens een veel gebruikte weg was geweest. Met zijn veel betere nachtzicht dan dat van mensen liep hij moeiteloos door het duister van de door vreemde sterren verlichte nacht. Hij maakte voort, aangezien hij de nawerking voelde van een eeuwenoude magie.


  Hij beklom een volgende helling en keek omlaag langs een lang pad naar een reusachtige grot. In de rotswand waren twee enorme draken uitgehouwen. Hij bleef staan, aarzelend of hij terug zou ke ren om zijn metgezellen te halen, of alleen verder gaan. Na een ogenblik van tweestrijd draafde hij het pad af en betrad de donkere spelonk.


  


  Robert stond te hijgen, zijn armen en borst nat van het bloed. Zes keer hadden de gnomen en moredhel met stormladders gedreigd de muren te beklimmen, en drie van die keren had hij persoonlijk de aanval moeten afslaan.


  Bijna doodop kwam Joolstein naar hem toe. 'Het ziet er niet naar uit dat ze zich terugtrekken voor de nacht! Ze blijven maar komen!'


  'Hoe is de situatie?'


  'Die eerste toren, die we met de blijden hebben tegengehouden, is opgeruimd, en nu komen ze met twee nieuwe. Van de zes belegeringstorens die in het noorden zijn gebouwd, zijn er drie vernield met de blijden langs de noordmuur. Helaas hebben we daar alle grote keien voor nodig gehad. De drie andere zijn langs de bocht in de weg gekomen en naar de westpoort geduwd. De eerste is verwoest door de twee grote katapulten op het poortgebouw:'


  'Hoe staat het met die katapulten?'


  'Die hebben we nog niet kunnen repareren. Een moet er eerst helemaal uit elkaar worden gehaald, en de andere vergt meer tijd dan we hebben. Ik dacht erover om de torens dichterbij te laten komen en ze dan met brandende pijlen te bestoken, zodat ze in de fik staan voordat ze bij de muren komen.'


  Robert keek bedenkelijk. 'Daar hebben ze beslist iets tegen-'


  'Hé!' riep Patrus, die aan kwam denderen. 'We hebben een probleempje.'


  Robert schudde zijn hoofd om het helder te krijgen. 'Wat dan?' 'Zie je die verrekt grote torens die deze kant op worden gereden?' Zonder gevoel voor humor hield Robert een van het bloed druipende hand omhoog. 'Ik heb het druk gehad.'


  'O,' reageerde de oude magiër. 'Goed dan. Er worden drie verrekt grote torens onze kant op gereden.'


  'We stonden net te bespreken hoe we die in brand konden steken,' verduidelijkte Joolstein.


  'Ik zei net dat ik me niet kon voorstellen dat Delekhans legerleiders daar geen voorzorgsmaatregelen voor hebben getroffen.'


  'Geen idee,' zei Patrus. 'Maar waarom zoeken we dat niet even uit?' Hij liep langs hen heen en legde zijn staf dwars over de muur. Precies op dat moment sloeg er een stormladder tegen de stenen. Twee uitgeputte soldaten duwden hem met gevorkte stelen weg en van beneden klonk de schrille kreet van de gnoom die er afviel. Patrus sloeg geen acht op een salvo stenen van slingeraars beneden, dat rondom hem tegen de muur sloeg.


  'Maar goed dat ze hun pogingen zo slecht coördineren,' merkte Joolstein op. 'Als onze jongens daarnet hadden moeten bukken voor die stenen, zouden die gnomen over de muur zijn geweest.'


  'Wees dankbaar voor de kleine dingen,' zei Robert.


  Patrus richtte zijn staf op de dichtstbijzijnde van de twee torens, en sprak een korte zin. Er schoot een vuurstraal uit zijn staf.


  'Dat vuurboltrucje dat hij toen ook in de pas deed!' riep Joolstein uit.


  Robert keek om en zag een derde en vierde vuurbol tegen het bouwwerk slaan, en hij hoorde de moredhel en gnomen erin schreeuwen. Twee treffers hadden brand veroorzaakt.


  Patrus mikte op de tweede toren, miste met zijn eerste stoot, corrigeerde, en raakte hem driemaal. Op elke toren wist hij nog eens zes vuurbollen af te schieten, en al gauw stonden ze allebei in lichterlaaie. De uitgeputte verdedigers op de muren begonnen te juichen en in de verte klonk een trompet.


  Robert zeeg neer op de borstwering. 'Ze blazen de aftocht,' zuchtte hij, helemaal leeg van uitputting. 'We hebben het gehouden.' Joolstein liet zich naast hem op de stenen zakken. Aan de andere kant van de kantelen hoorden ze de aanvallers zich terugtrekken, onder luid gejuich van de verdedigers. 'Wat een dag.'


  Patrus knielde bij hen neer. 'Dat was een mooi pak slaag, zeg.' Met levendige blik keek de oude magiër hen aan. 'Niet al te gemakzuchtig, jongens. Er is nog een hoop werk te doen voor morgenochtend.'


  'Wat is er dan morgenochtend?' vroeg Robert half versuft.


  Zo opgewekt dat Robert de oude man het liefste wilde wurgen, antwoordde Patrus: 'Nou, wanneer ze weer aanvallen.'


  Zwijgend hees Robert zich overeind. De oude man had gelijk. Hij stak zijn hand uit naar Joolstein, die zich eraan optrok, met een gekreun als van een man van viermaal zijn leeftijd.


  Nog steeds zwijgend gingen ze de veste in, voor de voorbereidingen op de volgende aanval, terwijl de twee belegeringstorens achter hen brandden als fakkels in de nacht.


  


  Knipperend met hun ogen keerden Puc en Owyn terug in het hier en nu. 'Wat...?' vroeg Owyn.


  'Jullie hebben bijna een hele dag zitten studeren op die tekstrol,' zei Gorath.


  'Het is een hele oude bezwering,' legde Puc uit. 'Erg krachtig, en hij staat nu in mijn geheugen gegrift.'


  'En in het mijne,' voegde Owyn eraan toe. Hij rechtte zijn rug, nadat hij al die tijd over Puc heen gebogen had gestaan. 'Hij is bedoeld om de energie af te voeren van die wezens waar Dhatsavan het over had, die elementalen van Rlyn Skrr.'


  Puc stond op. 'Hoe lang?'


  'Het is bijna weer ochtend.' Gorath wees naar de uitgang van de grot. 'Ik ben op verkenning uit geweest.'


  'Wat heb je ontdekt?' vroeg Puc.


  'Dat Valheru-oord waar je het over had. Ik vermoed dat je dochter daar is. Het is daar net een tempel.'


  Zonder nog een moment te wachten, rende Puc de grot uit. 'Waar?'


  Gorath liep achter hem aan en nam de leiding om Puc de weg te wijzen naar de grot met de stenen draken aan weerszijden van de ingang. 'Een klein stukje naar binnen loopt een trap omlaag naar een enorme zaal. Van binnen klonken geluiden als van de wind, en ik voelde een oude angst die ik niet kan benoemen. Ik achtte het beter op jullie te wachten voordat ik me verder waagde.'


  'Verstandig,' vond Puc. 'Erg verstandig.'


  Ze kwamen aan bij de grot en gedrieën liepen ze naar binnen door een stenen tunnel naar de trap waarover Gorath had gesproken. Onder aan de trap betraden ze de reusachtige zaal. Er was genoeg plaats voor een heel leger aanbidders, maar momenteel was de grot leeg. Aan de andere kant zagen ze twee stenen deuren. Zoals Gorath al had gezegd, scheen er een kwalijk riekende wind door de zaal te waaien, die hen allen met vrees vervulde.


  Bij de deuren aangekomen, legde Gorath zijn hand op een ervan en duwde. Het immense gewicht van de stenen deur was met uiterste precisie gecompenseerd, zodat hij langzaam maar moeiteloos openzwaaide. Zodra de opening groot genoeg was, liet Gorath los en glipte naar binnen, gevolgd door Owyn en Puc. In de zaal erachter stond een fonkelend blauw kristal op een verhoging midden op de vloer, beschenen door een enkele lichtbundel van boven. Midden in het kristal hing de gedaante van een meisje. Haar bleekblonde haren zweefden als een witte stralenkrans rond haar hoofd.


  'Gamina!' schreeuwde Puc.


  Vanuit de duisternis aan weerszijden van het juweel verschenen twee gedaanten, tien voet hoog, met de kleur van een grijze lijkwade. Hun ogen brandden als blauw ijs. Hun schimmige gelaatstrekken veranderden telkens, maar hun bouw was buitengewoon krachtig, met hun grote vleugels uitgespreid.


  Gorath aarzelde, maar Puc riep: 'Owyn, de bezwering!'


  Beide magiërs sloten hun ogen, en even bleef Gorath onzeker staan. Toen sloeg hij met zijn zwaard naar het wezen dat op Puc af ging. Het zwaard ging dwars door het wezen heen, alsof het uit lucht bestond. De enige tekenen van contact waren een lichte vertraging in de vaart van de kling en een verlammende kou die door zijn arm omhoog schoot. Met een klap als van een orkaan haalde het monster uit, en Gorath vloog door de grot.


  Uit de handen van de beide magiërs schoten vonken in alle kleuren van de regenboog, van elk van hen naar een van de twee monsters, die terstond verstijfden, alsof ze zich niet meer konden verroeren. De kleuren golfden door hun lijven en schoten weg door de vloer, als duizenden kleine vonkjes kleur, het ene na het andere. Ieder helder vonkje scheen iets van het wezen met zich mee te voeren, en voor de ogen van de twee magiërs begonnen de twee elementale wezens te vervagen, tot er tenslotte slechts nog een holle echo van de wind in de zaal over was.


  Gorath stond op en schudde de uitwerkingen van de klap van zich af.


  'Gamina!' riep Puc nogmaals. Hij rende naar het kristal en zag dat zijn dochter was geconserveerd als een levende beeltenis van de godin der Panath-Tiandn. Hij raakte het kristal aan en voelde energie door zijn vingers stromen. Daarop sloot hij zijn ogen, volgde de energiepatronen met zijn geest, en zei uiteindelijk: 'Gorath! Hier slaan!' Hij wees op een facet onder de voeten van het meisje.


  Zonder aarzelen hief Gorath zijn zwaard, en met al zijn kracht sloeg hij precies op de plek die Puc had aangeduid. Het kristal spatte in honderdduizenden kleine stukjes, over hen heen klaterend alsof er een miljoen kleine diamanten uit een vat over hen werd uitgestort. Zonder acht op de vallende kristallen te slaan, sprong Puc naar voren om zijn vallende dochter op te vangen. Ze scheen in trance, maar ze leefde.


  'De goden zij geprezen!' zei de magiër. Terwijl de tranen hem over de wangen liepen, drukte hij zijn dochter aan zijn borst, en wiegde haar alsof ze nog steeds het kleine meisje was dat jaren geleden bij zijn gezin was komen wonen. Het kind dat niet kon spreken, maar haar geest kon gebruiken als een wapen, was hem even dierbaar geworden als was zij zijn bloedeigen dochter, en in zijn hart was ze dat ook evenzeer als Wiliam zijn zoon was.


  Voorzichtig bracht hij haar kin omhoog en fluisterde haar naam. Haar oogleden trilden, en ze bewoog. Papa?


  Goraths ogen werden groot. Hij keek naar Owyn, die knikte. 'Ik hoorde het ook.'


  Ze deed haar ogen open en sloeg haar armen rond haar vaders hals. 'Papa!' Ze drukte hem stevig tegen zich aan, en hij hield haar vast alsof hij haar nooit meer zou loslaten. 'Hij loog, papa. Makala heeft al die tijd gelogen. Hij heeft me beetgenomen. Hij gaf me iets waarvan ik ging slapen, en toen werd ik hier wakker. Hij zei dat hij me geen kwaad wilde doen, maar dat hij jou uit Krondor wilde weglokken!'


  'Ik weet het, lieverd,' zei Puc zacht. 'Het geeft niet. We gaan nu naar huis.'


  'Hoe dan?' vroeg Gorath.


  'Volgens Dhatsavan moet er hier ergens een poort zijn,' zei Owyn. 'Ik vermoed dat hij daarmee een scheuring of zoiets bedoelde.'


  Puc keek de zaal rond. 'Ik zie hier niets.' Hij keek zijn dochter weer aan. 'Hoe voel je je?'


  Ze ging staan. 'Eigenlijk wel goed,' stelde ze hem gerust.


  Owyn staarde naar het meisje, amper een tiener, maar het trof hem wat voor een mooie vrouw ze op een dag zou worden. Ze betrapte hem en glimlachte, waarop hij blozend zijn ogen neersloeg.


  Ook Puc glimlachte. 'Je herinnert je Owyn en Gorath vast nog wel uit Krondor.'


  'Ja,' zei ze, verlegen glimlachend. 'Bedankt dat jullie mijn vader hebben geholpen met zoeken.'


  'De eer is aan ons,' zei Gorath.


  Owyn knikte slechts, glimlachend.


  Ze liepen de grot door en vonden aan de andere kant nog een gang. Voor hen doemde een deur op, en Gorath deed hem open. Aan de andere kant lag een zaal waarin een immens houten toestel stond.


  Puc wierp er één blik op en wist meteen: 'Het is een scheuringsmachine!'


  'Weet u dat zeker?' vroeg Owyn.


  'Ik heb op Kelewan meer onderzoek naar scheuringen gedaan dan alle andere Zwarte Gewaden bij elkaar,' antwoordde Puc. 'Maar al had ik dat niet, dan nog zou ik dat toestel hebben herkend. Hij is van Tsuranese makelij.'


  'Kunnen we hem gebruiken?' vroeg Owyn.


  Puc liep ernaar toe, bekeek hem lange tijd, en zei tenslotte: 'Hij is gedeactiveerd.'


  'Gedeactiveerd?' vroeg Owyn.


  Puc trok een grimas. 'Afgezet. Hij doet het niet meer.'


  'Je bedoelt dat we hier vast zitten?' vroeg Gorath.


  Puc ging zitten. 'Als ik niet iets kan verzinnen om hem weer aan de praat te krijgen, ja, dan zitten we vast op deze verdorde wereld, zonder een weg naar huis.'


  Gamina sloeg haar armen rond haar vaders hals, en Gorath en Owyn gingen allebei zitten op de vloer, bij gebrek aan iets beters.


  18 Hergroepering


  


  De rook was verblindend.


  Robert had een uur kunnen slapen, Joolstein twee, en zoals was bevolen hadden de soldaten de hele nacht in ploegendienst op wacht gestaan.


  Op zijn bevelvoerderspost op het poortgebouw stond Robert nu te turen door de rook. De nevel die de smeulende puinhopen van de twee belegeringstorens verspreidden, prikte in zijn ogen. Zelfs de ochtendbries zou geen zier helpen, want die zou de rook juist naar de muren toe blazen. De nachtelijke hemel lichtte op van de zon die achter de verdedigers opkwam. Weldra zou hij boven de bergen uitkomen. Nog voor het zover was, wist Robert, zou de vijand weer aanvallen.


  Hij keek omlaag en zag lijken in de slotgracht drijven, van aanvallers zowel als verdedigers. Het waren er zo veel dat je erover naar de ophaalbrug kon lopen, dacht hij.


  Nadat van alle verdedigingsposten in het kasteel de verslagen waren binnengekomen, wist Robert de weerzinwekkende waarheid: ze konden niet nog een hele dag stand houden. Tenzij de aanvallers misdadig dom waren of het lot zich ermee ging bemoeien, zou kasteel Noordwacht nog voor zonsondergang vallen.


  Robert had al verscheidene manieren bedacht om het kasteel in te nemen als hij het bevel over de aanvallers had gevoerd. Ook had hij gezocht naar manieren om elk van die aanvallen af te slaan, maar telkens kwam hij tot de schrikbarende conclusie dat hij doodgewoon niet genoeg manschappen had wanneer ze iets anders probeerden dan een frontale aanval. Iets simpels als een bestorming via de poortweg terwijl de gnomen weer over de noordelijke helling omhoog kwamen klimmen, zou zijn verdedigers al te zwaar belasten. Het was onmogelijk hen op twee fronten tegen te houden.


  'Wat doen we nu?' kwam Joolstein informeren.


  'Ik denk erover om de buitenmuur te verlaten en alle soldaten te verplaatsen naar de veste zelf,' zei Robert.


  Joolstein schudde zijn hoofd, met dit uitgeputte gebaar de nederlaag reeds toegevend. 'Iets beters kan ik ook niet verzinnen. Het zal hun meer tijd en meer levens kosten om het kasteel in te nemen.'


  'Maar standhouden kunnen we dan wel vergeten.'


  'Dacht je dan dat daar nog hoop op was?'


  'Op dit moment probeer ik iets briljants te verzinnen zodat we achter Delekhans gelederen langs kunnen sluipen en hem van achteren aan kunnen vallen.'


  Er naderde een sergeant, nog steeds onder het bloed van de vorige dag.


  'Rapport,' gebood Robert.


  'Er zijn er vannacht nog drie overleden, jonker. We hebben nog honderdvijftig man op de muren en zeventig ambulante gewonden die nog kunnen vechten. De wat lichter gewonden zijn aan het helpen in de ridderzaal.' De grote zaal van het kasteel was veranderd in een verpleeghuis, waar bijna honderd Noordwachtse soldaten lagen te sterven bij gebrek aan een genezer.


  Robert schudde zijn hoofd. 'Laat de mannen rusten tot de aanval weer wordt geopend. Breng zo veel water en voedsel naar de mannen op de muren als je kunt. De enige manier om nog aan een warme maaltijd te komen, is deze slag winnen.'


  'Ja, jonker,' zei de sergeant en spoedde zich weg.


  Patrus kwam de trap naar de muur boven het poortgebouw op. De oude magiër zag er erg moe uit. 'Ik heb gedaan wat ik kon met de gewonden. Wat kan ik hier doen?'


  'Een manier bedenken om de vijand te weren van de noordmuur of de oostpoort,' antwoordde Robert. 'Welke van de twee kan me niet schelen.'


  'Te veel muur en niet genoeg soldaten?' vroeg de oude man.


  'Zoiets,' bromde Joolstein.


  'Nou, als ze die lijken daarginds op de weg niet opruimen voordat ze weer aanvallen, kan ik jullie daarin wel bijstaan,' zei Patrus. 'Hoe meer metaal er beneden op de grond ligt, hoe beter. Breng nog maar wat van je jongens naar de noordmuur.'


  'Wat ga je dan doen?' vroeg Robert.


  'Wat, en de verrassing bederven?' zei de oude man met een gemene grijns. 'Nee, wacht maar gewoon af, knul. Als het zover is zal ik een mooie voorstelling verzorgen.'


  'Ik ben niet geïnteresseerd in een mooie voorstelling,' mopperde Robert. 'Hoeveel tijd kan je voor ons rekken?'


  'Een paar uur, afhankelijk van de moed die die moeras-bijters kunnen verzamelen nadat ik een beetje met ze heb gedold.'


  'Geef me twee uur om de noordmuur te verdedigen voordat ik mijn aandacht op de oostpoort moet richten, en we zien misschien nog het einde van de dag.'


  'Let maar eens op,' beloofde Patrus. 'Maar nu moet ik naar mijn kamer om wat spulletjes te halen.' Hij rende weg.


  Ondanks zijn uitputting vroeg Joolstein aan Robert: 'Is dat niet de gemeenste ouwe man die je ooit hebt ontmoet?'


  'Nee,' antwoordde Robert, en met een glimlach voegde hij eraan toe: 'Maar het scheelt niet veel.'


  In de verte klonk tromgeroffel. 'Ze zijn onderweg,' kondigde Robert aan.


  Geschreeuw op de noordmuur waarschuwde Robert dat de gnomen weer via de helling omhoog begonnen te klimmen. Ze hadden hun voorraad stenen uitgeput om de klauteraars van de helling te vegen, en ook al het meubilair, aardewerk, keukengerei en gereedschap dat ze konden missen was al over de muur verdwenen. Het meeste water dat ze zelf niet nodig hadden, was al gekookt en vergoten. Nu moesten ze de klimmers een voor een met kostbare pijlen van de helling plukken, waarbij hun eigen boogschutters zich bloot moesten geven aan vuur van beneden.


  Patrus kwam terug met de boodschap: 'Geef eens wat ruimte.' Met gekruiste benen ging hij op de stenen zitten en zette een kleine kom voor zich neer. 'Het heeft me een week gekost om alles hiervoor klaar te maken, dus hou je kop en stoor me alleen als het einde van de wereld nadert.'


  Hij loosde de inhoud van een buideltje, een massa poeders met klontjes en wat leek op kleine kiezelsteentjes, in de kom en sloot zijn ogen. Na het zingen van een korte spreuk deed hij zijn ogen weer open en stak zijn wijsvinger uit. Aan het einde ontsproot een klein vlammetje, dat hij naar de kom bracht. Ogenblikkelijk sprong het vuur over op de inhoud. Uit de kom rees een blauw-groene rookwolk op, veel vetter en groter dan Robert of Joolstein voor mogelijk hadden gehouden. De rook steeg op naar het plafond van het poortgebouw; waar ze voor de stenen terug leek te deinzen, en Patrus zwaaide met zijn hand boven zijn hoofd, de palm naar de oostwaarts lopende weg, alsof hij de wolk in die richting wilde wapperen.


  Gehoorzaam aan zijn gebaar stroomde de rook door de ramen van het poortgebouw; om zich buiten te verspreiden, dunner wordend tot ze eruitzag als boven de weg hangende wolken. Op de weg zag Robert een compacte formatie van schilden in de voorhoede, bestaande uit gnomen met daarachter een compagnie trollen. De aapachtige trollen hadden massieve schouders, waarop ze moeiteloos hun stormladders met zich mee droegen. Aan de buitenzijde van hun formatie droegen zij ook schilden, en ieder had een strijdhamer of een bijl aan zijn gordel hangen.


  'Trollen in de aanvalslinie?' vroeg Joolstein.


  'Zo te zien wel,' zei Robert. 'Ik heb er ook nog nooit van gehoord, maar als ze serieus van plan zijn om op die ladders naar boven te komen, hebben we een probleem.' Trollen waren niet bepaald betere vechters dan gnomen of moredhel, maar wel een stuk lastiger te doden. De leider van de aanvalstroepen moest er terecht van uit zijn gegaan dat de verdedigers de uitputting nabij waren.


  In de rook van fakkels en de smeulende torens werden Patrus' mystieke wolken amper opgemerkt. Langzaam zagen Robert en Joolstein de wolken dikker worden.


  Zodra de aanvallers binnen schootsafstand kwamen, openden de schutters op de muren het vuur. Robert was geschokt over het geringe aantal pijlen dat hij door de lucht zag vliegen. Hij kon de nederlaag al proeven.


  Ineens klonk er een zacht gerommel onder het kasteel, en Robert legde een hand op de muur. Vanuit de aarde voelde hij het diepe dreunen van energie omhoog komen.


  De aanvallers letten er niet op, tot het moment dat zelfs de trollen met de zware ladders de trillingen in hun marcherende voeten konden voelen. De colonne weifelde.


  Patrus stiet een kakellachje uit en schreeuwde: 'Hou je vast, jongens!'


  Het kasteel leek te deinen.


  Zeker de helft van de aanvallers werd van de sokken geslagen. In het kabaal van de aardbeving gingen de geluiden van de veldslag compleet verloren.


  En toen ontplofte de hemel.


  Het harnas van een op de grond liggende aanvaller werd getroffen door een bliksemstraal, die minstens tien kameraden om hem heen tegen de grond sloeg. Slechts een fractie van een tel later volgde een geweldige donderslag, die de oren deed suizen. Het begon te ruiken naar de scherpe lucht van onweer en de stank van brandend vlees. Moredhel, gnomen en trollen lagen te kronkelen op de grond, rokend van de inslag.


  Een tweede schicht sloeg een paar voet verderop in de grond, en doodde er nog eens tien. Een ogenblik later werd het opgeheven zwaard van een moredhel getroffen. De zwarte elf werd een kort moment verlicht door een verblindend witte flits, vlak voordat hij veranderde in een ontploffende vuurbal, waarin de meeste omstanders direct de dood vonden.


  Robert dook omlaag en trok Joolstein aan zijn tuniek naar beneden. 'Schuilen achter de muur!' schreeuwde hij naar de mannen op het poortgebouw; en het bevel werd langs de gehele oostmuur doorgegeven. De ene na de andere bliksemstraal flitste neer uit Patrus' wolk, elk direct gevolgd door een monsterlijke donderklap. Menigeen sloeg de handen voor de oren om er niet doof van te worden.


  Het liefste was Robert de trappen af gekropen naar de diepste kelders van het kasteel, maar hij vroeg zich af of dat wel diep genoeg zou zijn. Hij kon zich nauwelijks voorstellen hoe het moest zijn voor de aanvallers beneden op de weg.


  Keer op keer sloeg de bliksem in, tot het plotseling stil werd. Zodra het kabaal verdween, stopte ook het trillen van de aarde.


  Robert sprong op en keek over de muur. Het leger dat nog maar kort tevoren de aanval had ingezet, vluchtte nu hals over kop de heuvel af Minstens duizend aanvallers lagen gesneuveld op de weg naar het kasteel, velen vertrapt door hun eigen kameraden.


  Robert knielde neer naast Patrus, die knipperde met zijn ogen. 'Wat vond je ervan?'


  'Je hebt het'm gelapt. Ze zijn op de vlucht geslagen.'


  Joolstein boog zich over zijn vriend heen. 'Hoe noem je zoiets eigenlijk?'


  'Een echte naam heb ik er niet voor. Ik heb het geleerd van een kerel in Salador, die het weer heeft geleerd van een priester van Kilian, maar die moest er iets aan veranderen. "Kilians Razernij" heb ik het maar genoemd.' Hij stond op. 'Ik heb het altijd al een keer uit willen proberen, maar ik trof nooit iemand op wie ik kwaad genoeg was om het erop te wagen.' Hij liep naar de muur, keek tussen twee kantelen door en zag het aantal lijken. 'Werkt beter dan ik dacht.'


  'Hoe is het aan de noordmuur?' schreeuwde Robert.


  'Tijdens de aardbeving zijn ze naar beneden gevallen,' werd er teruggeroepen.


  Robert legde een hand op Patrus' schouder. 'Je hebt weer wat tijd voor ons gewonnen.'


  Joolstein liet zich zakken op de plek waar ze stonden en leunde met zijn rug tegen de muur. 'Ik kan niet meer op mijn benen staan.'


  Met een ruk trok Robert hem aan een arm weer overeind. je moet. 'Ze komen terug. Tenzij Patrus nog een keer tot deze kleine verrassing in staat is?'


  Patrus schudde zijn hoofd. 'Wel als ik alle ingrediënten had, maar het duurt even om alles bij elkaar te doen, en ik zou ervoor in de bossen moeten gaan zoeken.'


  'Eén ding baart me zorgen,' zei Joolstein.


  'Wat dan?' vroeg Robert.


  'Waar zijn hun magiërs?'


  Roberts ogen werden groot. 'Goden! Als ze bij deze vertoning niet aan zijn komen rennen, zijn ze niet eens hier in de buurt.'


  'Wat wil je daarmee zeggen?'


  'Dat we zijn beetgenomen.'


  'Dat snap ik niet.' Joolstein liet zich weer langs de stenen zakken naar een zittende positie.


  'Als ze hier niet zijn, zitten ze ergens anders!' beet Patrus hem toe. 'Ik snap best dat je moe bent, maar dat is nog geen reden om de domoor uit te hangen!'


  'Laat me toch met rust,' zei Joolstein, zogenaamd vol zelfmedelijden. 'Laat me genieten van mijn hersenschimmen. Ik dacht zo-even toch een Koninkrijkse trompet in de verte te horen schallen.'


  Robert bleef staan luisteren. 'Dat is geen hersenschim. Ik hoor het ook.' Hij klom op de muur, en met het onwankelbare evenwicht en de stalen zenuwen die hij zich in zijn jeugd als dief had aange kweekt, stapte hij zonder aarzelen op de kantelen en staarde in de verte. Door de rook werd het zicht nog steeds belemmerd, maar even later schreeuwde Robert: 'Ik zie Arutha's banier!' Hij sprong omlaag. 'Laat de ophaalbrug neer!'


  Met hernieuwde energie rende Robert de trap af, met Joolstein en Patrus op zijn hielen. Tegen de tijd dat ze op de verzamelplaats waren, was het valhek al zo ver opgetrokken dat Robert eronderdoor kon duiken. Hij rende naar het uiteinde van de ophaalbrug en sprong er al af voordat die de grond had geraakt.


  Hij had zijn zwaard in de hand, voor het geval een van de lijken niet zo dood was als hij eruitzag, maar onder aan de weg werd hij al tegemoet gereden door Arutha en zijn lijfwacht. Vlak voor de monarch van het Westelijke Rijk bleef hij staan. 'Ik begon al te geloven dat je alle pret zou gaan missen!' zei hij.


  'Zo onbeleefd zou ik toch nooit zijn?' zei Arutha. 'Hoe staan de mannen ervoor?'


  'Slecht. Baron Gabot en zijn officieren zijn vermoord. De meeste manschappen zijn dood of gewond, en de rest volkomen uitgeput. Nog één dag en je zou ons allemaal dood hebben aangetroffen. Niet om onbeleefd te zijn, maar waar bleef je zo lang?'


  'We zijn gegaan zodra we bericht kregen. Jouw boodschappers zijn gevangengenomen en afgevoerd, en het kostte hun even om te ontsnappen en mij te bereiken. Ze arriveerden net drie weken geleden. Is er nog steun vanuit het zuiden?'


  'Nee. Ik heb bericht gestuurd naar Romnee, Dolth, en zelfs naar Rillanon.'


  'Dan komen er misschien nog anderen,' concludeerde Arutha, 'of die boodschappers zijn ook gevangengenomen. Owyn vertelde dat jullie het hoofd van de Nachtraven hebben gedood, maar voordien moeten ze al spionnen hebben geplaatst.'


  'Ik vrees dat we misschien wel nooit dat hele nest van moordenaars zullen uitroeien,' zei Robert. 'Ze zijn net die slang uit de legende van de Keshische Onderwereld: als je zijn kop afhakt, groeit hij gewoon weer aan. Maar wat ik zeggen wou: we denken dat dit allemaal een list is.'


  Arutha keek rond naar de sporen van vernietiging. 'Een kostbare list.'


  'Maar niettemin een list. Toen Patrus, de oude magiër die we hier hebben ontmoet, zijn magie gebruikte, werd er niet met magie geantwoord.'


  'En dat stel dan dat ze de Zes noemen?' zei Arutha.


  'Volgens de laatste berichten die wij hebben gehoord waren die nog steeds in het Westen.'


  'Het Westen!' Arutha vloekte. 'Dan is dit misschien wel één grote verschrikkelijke list geweest, overtuigend gemaakt met het leven van duizenden soldaten, om ons uit het Schemerwoud te lokken.'


  'Heb je al je troepen meegenomen?'


  'Nee, het garnizoen bij Sethanon is nog op zijn post, maar de rest van mijn compagnieën heb ik meegebracht. Ik zal patrouilles de passen in sturen om te zien hoeveel manschappen de vijand tegen ons in stelling heeft gebracht.' Arutha keek bezorgd, en die blik had Robert al menigmaal gezien, en zelden onterecht. 'Laten we maar naar het kasteel gaan, jonker, om jouw bevel af te lossen en dit zaakje uit te zoeken.' Hij draaide zich om en deelde bevelen uit aan een jonge officier. 'Ik heb Gardaan in het Schemerwoud achtergelaten, en kapitein Philip bij het Sethanese garnizoen,' zei hij vervolgens tegen Robert. 'Met hen tweeën kunnen we hopelijk voorkomen dat Delekhans list slaagt.' Hij keek Robert aan. 'Maar nadat jullie hebben gegeten, geslapen en ontbeten, gaan Joolstein en jij met een vliegende patrouille terug naar Sethanon.'


  Robert trok een grimas. 'Weer van die lange ritten?'


  'We hebben een genezingspriester bij ons. Ik vraag hem wel of hij iets tegen de pijn heeft.'


  Robert keek Arutha aan om te zien of hij een grapje maakte, maar dat bleek niet het geval te zijn. 'Goed.'


  Arutha's bezorgdheid was onmiskenbaar en Robert vroeg: 'Wat is er, Hoogheid? Ik ken je nu al veel te lang om die blik niet te herkennen.'


  'Gewoon, zorgen om Owyn en Gorath. Ik heb hen erop uitgestuurd om Puc te gaan halen, vanwege wat ze zeiden over de Zes, maar als ze tussen Malachskruis en Krondor in een val zijn gelopen, of als Puc Krondor al had verlaten voor een van zijn geheimzinnige uitstapjes, en Katala hem niet kon vinden, of als er iets anders is gebeurd, wel, dan zouden we goed gediend zijn met een magiër wanneer die Zes verschijnen.'


  Robert grijnsde. 'Ik heb er eentje.'


  'Die verantwoordelijk was voor de bliksem die we zagen toen we dichterbij kwamen?' Arutha steeg van zijn paard.


  'Ja.' Robert begon terug te lopen naar het kasteel. 'Het is een zonderling, en ik denk dat je hem wel vermakelijk vindt - de eerste paar minuten, tenminste.'


  Arutha glimlachte zijn halve glimlach, en Robert voelde zich er beter door.


  


  Gorath bleef roerloos zitten kijken naar de strik. Het diertje zag eruit als een gepantserd konijn, of een schildpad met lange poten, maar wat het ook mocht zijn, het was het enige eetbare beest dat ze tot dusver waren tegengekomen. Twee andere diersoorten bleken na het vangen niet te eten. Wel wemelde het op deze wereld van de insecten, variërend van kleine mugachtige vliegjes, die om Gorath heen zwermden terwijl hij zijn best deed geen vin te verroeren, tot kakkerlakachtige beesten zo groot als Goraths onderarm.


  Hij had een zestal eetbare wortels ontdekt, en een stekelige vrucht die smaakte naar een zure meloen. Het taaie, draderige vruchtvlees bevatte echter een heleboel water.


  Ook hadden ze vlak bij de oude tempel een bron gevonden, en een waterzak gemaakt van een oud stuk leer dat ze in de tempel hadden gevonden.


  Gorath!


  Eén moment, probeerde hij terug te denken. Vergeleken bij haar vaardigheid, was het voor hem nog steeds moeilijk om met haar te spreken, maar hij werd er al beter in. Hij moest zijn gedachten richten. Hij stelde zich voor dat hij naar haar schreeuwde. Ik sta op het punt ons avondeten te vangen, dacht hij.


  Hij ontving een non-verbaal gevoel van geduld.


  Het gepantserde konijn bewoog en hij trok aan de strik, die zich sloot om de rechterachterpoot. In een oogwenk was hij bij het dier, en uit schade en schande wijs geworden, legde hij het op de rug, zodat het de kop naar buiten moest steken. Vlug brak hij de nek en haalde hem uit zijn schild. Tot hun gezamenlijke ellende had hij gemerkt dat het vlees snel bedierf wanneer je het beestje niet meteen na zijn dood uit het schild haalde, en de maagpijn die je ervan kreeg was hoogst onplezierig. Nadat hij het vlees uit het pantser had gesneden, stopte hij het in zijn reisbundel.


  Plotseling ving hij een gevoel van opwinding op van Gamina. Hij draaide zich meteen om en begon terug te rennen naar waar het meisje zich bevond. Wat is er? vroeg hij.


  Owyn en vader hebben nog een voorraad mana gevonden.


  Denken ze dat we genoeg hebben?


  Misschien, dacht ze toen hij in zicht kwam.


  Ze draaide zich om en hij volgde haar over het pad naar de ingang van de verlaten tempel. Om welke reden dan ook, geloofsbepalingen, vrees voor de Valheru of vrees voor Gorath, Puc en Owyn, de slangmannen hadden zich niet meer in dit gebied gewaagd. Puc had een plan bedacht om de verlaten scheuringsmachine in werking te stellen, en de tweede keer dat hij met Owyn naar meer mana was gaan zoeken, hadden de hagedismensen hen aangevallen. Gamina had hun geesten geprobeerd te peilen, en was er verward van geworden, want de Panath-Tiandn, die zichzelf de Shangri noemden, manifesteerden zich in een vreemde mengelmoes van uiterst simpel en uiterst slim denken. In hun dagelijkse bestaan waren het primitieve en bijgelovige wezens, maar ze waren briljant in het manipuleren van magie. Het was ironisch, vond Puc, dat ze gevangen zaten op een planeet - die ze Timiri noemden - waar magie moest worden geoogst als een gewas.


  Puc had hen tot magische ambachtslieden verklaard, die waarschijnlijk verantwoordelijk waren geweest voor het maken van apparaten voor Alma-Lodaka. Gezien zijn ervaringen met de Pantathiërs, die duidelijk verwant aan de Panath-Tiandn waren, veronderstelde Puc dat de oude Valheru opzettelijk hun intelligentie had beperkt, om die gericht te houden waar die haar van pas kwam.


  Hoe ze het uithielden op deze verdorde wereld werd Gorath en de mensen al gauw duidelijk. Twee dagen nadat ze Gamina hadden gevonden, was hun voedselvoorraad opgeraakt. Sindsdien was er een week verstreken, waarin ze genoeg kristallen magie probeerden te verzamelen voor Pucs plan. Gorath wist niet precies wat ze met die stukken 'versteende magie' aan moesten, maar dat probleem liet hij graag over aan de menselijke magiegebruikers. Zelf had hij ervoor gekozen zijn aandacht te richten op het vinden van voedsel. En als zo veel oorden die op het eerste gezicht onvruchtbaar overkwamen, wemelde het op deze wereld van het leven, als je maar wist waar je moest zoeken.


  Na hun ontdekking van de scheuringsmachine hadden ze het hele eiland verkend, behalve de bergtoppen boven de tempel. Het eiland bleek zo groot dat het Gorath drie dagen had gekost om van de meest noordelijke punt, waar de zeven zuilen van de goden stonden, naar de meest zuidelijke punt te komen. Hij liep ruwweg de helft van die tijd van oost naar west, al kon die reis niet in een rechte lijn worden afgelegd, vanwege de steile bergen in het midden van het eiland. Ze dachten dat er in het westen ook nog land was. In ieder geval achtte Puc dat zeer waarschijnlijk, nadat hij op een avond naar de zonsondergang had gekeken. Hij had het gehad over de werking van licht boven het water en de dichtheid van wolken, en andere factoren die alleen op abstract niveau interessant waren, naar Goraths mening tenminste.


  Tenzij ze naar dat land moesten om naar meer massieve magie te zoeken.


  Gamina had al een vuurtje gestookt toen Gorath de grot in kwam en zijn buit neerlegde. 'Gaan we vanavond proberen of dat plan van je vader werkt?'


  'Dat weet ik niet,' antwoordde ze.


  Naar haar kijkend moest Gorath toegeven dat ze ook naar de maatstaven van zijn eigen volk een bewonderenswaardig kind was. Hij wist niet veel van mensenkinderen, maar wel dat dit meisje angstwekkende ervaringen achter de rug had, en niettemin was ze kalm, geconcentreerd en redelijk opgewekt, gezien de omstandigheden.


  Ook was ze best mooi voor een mens, voor zover Gorath dat soort dingen kon bepalen. In ieder geval scheen ze bij Owyn in de belangstelling te staan, al kon Gorath zien dat hij er terughoudend mee was, hetzij vanwege haar vaders aanwezigheid, hetzij vanwege haar jonge leeftijd. Wellicht droomde Owyn over toekomstige jaren. En weer was Gorath onzeker over deze mensengewoonten.


  Owyn en Puc verschenen met een grote bundel, gemaakt van een van de doeken die voor de ingang van de hutten hingen. Puc had opgemerkt dat de bevolking in dit gebied aan het uitsterven was, als er zo veel hutten voor zo weinig bewoners waren. Hij had zich afgevraagd hoe de rest van de planeet eruitzag, maar had zijn kunsten niet aan willen wenden om op verkenning uit te gaan, uit vrees dat ze anders niet genoeg van deze massieve magie konden verzamelen.


  'Ik denk dat het zo wel genoeg is,' zei Puc toen ze de bundel neerzetten.


  'Mooi,' zei Gorath. 'Ik ben het beu die beestjes als onze enige kost te hebben. Ik zou nu zelfs blij zijn met die muffe broodkoeken die we in de bergen aten, Owyn, voor de afwisseling die het zou brengen.'


  'Ja, ik ook,' gaf de jonge magiër toe.


  'Wat doen we als het niet lukt?' vroeg Gorath.


  'Dan verkennen we de rest van dit eiland,' antwoordde Puc, 'en als er daar geen weg naar toe te vinden is, doen we wat we moeten doen om een boot te bouwen en naar het westen af te zakken, naar de volgende landmassa.'


  Owyn kneep zijn ogen dicht en bracht zijn duim en wijsvinger naar de brug van zijn neus.


  'Die hoofdpijn weer?' vroeg Gamma.


  'Ja, maar het gaat alweer.' Sinds hij de Beker van Rlyn Skrr met Puc had gebruikt, leed Owyn met tussenpozen zware hoofdpijn. 'En het is al minder dan de vorige keren.'


  'Als we terugkomen op Midkemia zu1 je denk ik tot de ontdekking komen dat je over onvermoede krachten beschikt, mijn jonge vriend,' zei Puc.


  Met een zucht zei Owyn: 'Als we terugkomen.'


  Puc keek hem aan en in zijn ogen stond geen enkele twijfel te lezen. 'Reken maar van wel.'


  'Goed,' zei Owyn. 'Wat hebben we nog meer nodig?'


  'Alleen de kennis,' antwoordde Puc. 'Hebben we alle zalen in dit grottenstelsel verkend?' vroeg hij aan Gorath.


  'Ja, dat heb ik al gezegd.'


  'Dan gaan we morgen proberen om terug te komen.'


  'Waarom niet nu?' vroeg Gorath.


  'Owyn en ik moeten zo veel mogelijk uitgerust zijn wanneer we dit proberen. Ik mag dan veel weten over scheuringen en de manier waarop ze werken, maar die machine is van een vreemdsoortig ontwerp en werkt misschien heel anders dan de Tsuranese machines waarmee ik vertrouwd ben. Daarom zou ik niet graag een vergissing begaan omdat ik moe was. Dus morgenvroeg, nadat we hebben geslapen, gaan we een poging wagen.'


  Gorath knikte.


  Owyn leunde achterover, moe van de lange wandeling en het dragen van de mana. 'Gorath, mag ik je iets vragen?'


  'Ga je gang, Owyn.'


  'Toen jij een buiging maakte voor de koningin, was dat een soort ritueel, neem ik aan, maar begrijpen doe ik het niet.'


  Gorath ging op zijn hielen zitten en dacht na. 'Toen ik mijn eerste blik wierp op Elvandar,' zei hij uiteindelijk, 'noemde ik het Barmalindar. Dat is de naam van de legendarische wereld van gouden volmaaktheid waar volgens alle elfenrassen hun voorouders vandaan kwamen.'


  'Fascinerend,' zei Puc. 'Ik heb gesproken met prins Caelin en Tomas, en met andere elfen, maar dit is de eerste keer dat ik van zo'n legende hoor. Ik ging er altijd van uit dat jullie oorspronkelijk van Midkemia waren.'


  'Dat is ook zo, evenals de draken van de Valheru, maar ons ras kent een spirituele bron buiten Midkemia. Wanneer wij sterven, gaan we naar een Gezegend Eiland, waar we ons voegen bij de Vaders en Moeders die eerder zijn gegaan. Maar we zijn allemaal afkomstig van Barmalindar.' Gorath keek Owyn aan. 'Van tijd tot tijd hoort iemand van mijn volk een roep, zo dwingend dat hij afreist naar Elvandar. Als ze kunnen, jagen de mannen van mijn volk hem op als een verrader, om hem te doden voordat hij Elvandar bereikt.' Hij sloot zijn ogen, en er klonk spijt in zijn stem. 'Jaren geleden heb ik dat ook gedaan. Maar sommigen halen het, en de eledhel spreken dan van een Terugkeer. Ze krijgen een nieuwe naam, en het is alsof ze hun hele leven eledhel zijn geweest.'


  'Maar wat ik dan niet begrijp,' zei Owyn, 'is waarom de koningin zei dat je nog niet helemaal was teruggekeerd. Wat bedoelde ze daarmee?'


  'Ik heb nog steeds een binding met mijn verleden, een verplichting die me belet me definitief bij mijn verwanten in Elvandar te voegen.'


  'Wat voor een verplichting dan?' vroeg Owyn. 'Ik dacht dat je kinderen dood waren en je vrouw je had verlaten.'


  Gorath keek Owyn strak aan. 'Ik moet Delekhan doden.'


  Even was het stil. 'O,' zei Owyn toen, en leunde weer met zijn rug tegen de grotwand.


  Ze zeiden niets meer, terwijl Gamina de maaltijd verzorgde, en Puc zich voorbereidde op zijn poging om de volgende dag de scheuringsmachine weer tot leven te brengen.


  


  Robert had al vaker een marteling bijgewoond, maar hij genoot er niet van. Niettemin wilde Arutha koste wat het kost achter Delekhans plannen komen. De gevangene was een hoofdman of een legeraanvoerder of iets dergelijks, in ieder geval iemand in een positie om meer te weten dan de gewone trollen en gnomen waaruit zijn compagnie bestond. De zes vogelvrije mensen die gevangen waren genomen hadden duidelijk gemaakt dat deze moredhel als enige van hen kon weten wat er aan de hand was.


  En naar Arutha's overtuiging was dat iets bijzonder verontrustends.


  Ze hadden verkenners door de pas gestuurd en ontdekt dat er geen tweede strijdmacht achter de eerste wachtte. De troepen die in Noordwacht waren verslagen, bleken Delekhans gehele leger in dit gebied. Duizenden krijgers, gnomen, trollen, en de magiërs die bekend stonden als de Zes, bevonden zich elders.


  De moredhel kreunde toen de touwen strak werden getrokken. Zijn voeten waren vastgemaakt aan twee ijzeren ringen in de vloer. Rond zijn polsen waren twee touwen gebonden, die vervolgens over een plafondbalk waren geslagen, bij wijze van pijnbank.


  'Spreek, en je zult je kinderen volwassen zien worden, moredhel,' zei Arutha op vlakke toon. 'Mijn woord erop. Zodra je me verteld hebt wat ik wil weten, laat ik je vrij. Waar is Delekhan?'


  De moredhel keek op, en in plaats van angst of zelfs haat, zag Robert geamuseerdheid in zijn blik. 'Wat maakt het uit, Prins van het Westen? Als ik het je vertel, kan je toch niet voorkomen dat mijn meester zijn doel bereikt. Maak die touwen los, en ik zal je precies vertellen waar Delekhan is.'


  Arutha knikte en de touwen werden gevierd, zodat de moredhel op de stenen vloer viel. Met een woeste blik keek de moredhel op. 'Delekhan zit in Sar-Sargoth, waar hij zijn leger verzamelt,' spuwde hij.


  'Leugenachtige hond!' snauwde een kapitein van de Koninklijke Wacht, zijn vuist heffend.


  Arutha hield hem echter tegen. 'Waarom zit jouw meester met zijn gat op de troon van oude machtshebbers terwijl jij en je metgezellen je bloed hier in Noordwacht verspillen?'


  'Omdat jij nu hier bent, prins,' antwoordde de moredhel.


  'Maar ik heb een leger in Hoogstein, en ook een bij de Neigerpas.'


  'Dat maakt niet uit, Arutha. Slechts één klein garnizoen heb je nog in het Schemerwoud, en over enkele dagen zal mijn meester dat onder de voet lopen, en is de buit aan ons.'


  Arutha kneep zijn ogen tot spleetjes. 'Dagen?' Hij stond op. 'Goden! Ze gaan een scheuring gebruiken!'


  'Hoe kan dat nou?' riep Robert uit.


  'Breng hem naar de poort en laat hem los,' zei Arutha tegen de kapitein. 'Ik hou me aan mijn woord, maar geef hem geen wapens en niets te eten of te drinken. Laat hem zijn dode kameraden maar plunderen als hij in leven wil blijven.'


  Ruw trokken de soldaten de gewonde moredhel overeind en sleurden hem mee door de deur.


  'Hoogheid, hoe komen ze aan een scheuring?' vroeg Robert.


  'De Tsurani weten hoe ze die moeten maken, net als Puc. En we hebben het vermoeden dat de Pantathiërs daar eveneens van op de hoogte zijn. Maar wie het ook doet, als Delekhan er eentje kan laten maken, heeft die moredhel gelijk. Dan is het maar een kleine stap van Sar-Sargoth naar het Schemerwoud, en zit ik op de verkeerde plek.'


  'Wat moeten we doen?' vroeg Robert. Hij was nog steeds moe, al had hij een goede nachtrust genoten, na het drinken van een kruidenthee die door Arutha's genezer voor hem was gemaakt.


  'Ik zal een compagnie met jou, Joolstein en die magiërspersoon mee naar het Schemerwoud sturen,' zei Arutha. 'Spaar de paarden niet, maar rijd tot ze erbij neervallen. Ik zal pater Barner herstellende middelen laten maken, zodat jullie er zelf niet ook in blijven. Ik stuur jullie eerst naar Hoogstein. Zeg baron Boudewijn een keus uit het garnizoen te maken en op te marcheren naar Sethanon. Ga dan zo snel mogelijk naar Gardaan in het noorden van het Schemerwoud. Ik volg zodra ik dit leger klaar heb voor de terugweg. Maar jij en je twee metgezellen moeten doorrijden tot aan het Schemerwoud, ook al moet je de soldaten achterlaten. Zeg Gardaan te gaan zoeken naar die scheuringsmachine. Als die kan worden vernietigd voordat Delekhan zijn leger helemaal heeft overgebracht, kunnen we hem misschien toch nog tegenhouden.'


  'Hij zou er nu al kunnen zijn,' zei Robert.


  'Des te meer reden om zo vroeg mogelijk te vertrekken,' kaatste Arutha terug. 'Spring op je paard en maak dat je wegkomt. Je hebt vandaag nog een halve dag.'


  Robert maakte een buiging en ging op zoek naar Joolstein en Patrus. Geen van beiden zou erg blij zijn met deze bevelen. Hij zelf was het in ieder geval niet.


  19 Krachtmeting


  


  Puc beduidde de anderen achteruit te gaan.


  Hij stapelde de materiële mana op en pakte zijn kristallen staf en die van Owyn. 'Als ik het goed heb begrepen, is deze poort opgehouden te bestaan toen de verbinding aan de andere kant werd verbroken, want dat moet de plek zijn waar de macht vandaan kwam.'


  'Maar waar is de andere kant?' vroeg Owyn.


  'Ergens in het paleis te Krondor, of daar in de buurt. Ze kunnen Gamina eerst buiten bewustzijn hebben gebracht en naar een andere plek hebben gebracht alvorens haar naar deze wereld te transporteren, maar dat denk ik niet, want de truc die Makala uithaalde met die tijdelijke doorgang vanuit mijn werkkamer kon alleen maar slagen als de oorspronkelijke poort vlakbij was.'


  'Waarom?' vroeg Owyn.


  'Als we tijd hebben, zal ik je de theorie uitleggen die erachter zit, maar neem voorlopig maar van me aan dat het apparaat dat Makala me gaf de macht niet bezat om mij van de ene wereld naar de andere te verplaatsen. Dat ding heeft me simpelweg gestuurd naar een scheuring die er in de buurt al was.'


  Dat scheen Owyn te begrijpen. 'Bent u er eigenlijk al achter waarom Dhatsavan en de andere goden van deze wereld de mana hebben laten kristalliseren?'


  Puc schudde zijn hoofd, stond op en liep achteruit bij de machine vandaan. 'Ik denk dat het een laatste redmiddel was. Als ze het in het heetst van de strijd hebben gedaan, meenden de Valheru wellicht dat de wereld was verwoest, zodat ze verder trokken. Of misschien voelden ze dat alle magie verdween, en waren ze bang hier te stranden.


  We zullen het nooit precies weten. En ik heb weinig zin om naar die zuilen te gaan en het te vragen.'


  'Hoe stemmen we dit ding af, zonder een machtsbron?' vroeg Owyn.


  Puc hield de Beker van Rlyn Skrr omhoog. 'Hiermee gaan we de macht kanaliseren. Dhatsavan heeft je gezegd dat het een sleutel was, waarmee je naar andere werelden kon.'


  'Natuurlijk,' zei Owyn.


  Puc wees naar zijn hoofd. 'Hier heb ik de kennis. En daarvoor heb ik jouw hulp nodig.'


  Owyn knipperde met zijn ogen. 'Hoezo?'


  'Ik moet jullie allemaal waarschuwen,' zei Puc. 'Wat we nu gaan doen, kan ook mislukken, en zelfs leiden tot onze vernietiging.' Hij keek naar zijn dochter en Gorath. 'Ik wou dat ik jullie het risico kon besparen, maar mijn ervaring met scheuringen heeft me geleerd dat we maar een paar tellen hebben om door deze poort te gaan.'


  'Zeg maar wat we moeten doen, vader,' zei Gamina.


  'Nadat ik Owyn zijn rol heb uitgelegd, tel ik hardop tot drie, en als ik drie zeg, proberen we de scheuring opnieuw te activeren. Als het lukt, verschijnt er tussen die twee palen een glinsterend zilveren licht, dat daarna matgrijs wordt. Zodra je het zilver ziet veranderen in grijs, spring je zo snel mogelijk tussen de palen door. Het scheelt misschien als Gorath en jij elkaar bij de hand pakken. Owyn en ik komen vlak achter jullie aan.'


  Hij liet hun zien waar ze moesten staan, en wendde zich toen tot Owyn. 'Dit is misschien het moeilijkste wat je ooit is gevraagd te doen. Je hebt zowel de energie als de kennis, al beschik je over het laatste nog maar sinds kort.'


  'Ik begrijp u niet,' zei Owyn.


  Puc knikte. 'Mijn macht is nog steeds verzwakt, vanwege mijn misbruik van de beker. Mijn geheugen is terug, maar het kan nog even duren - enkele dagen, wellicht - voordat ik mijn krachten ook maar gedeeltelijk terugvind. Maar jij hebt de krachten die je met je mee hebt gebracht, evenals de kennis die je van mij kreeg toen we gebruik maakten van de beker.'


  'Maar ik heb helemaal geen verstand van scheuringen,' protesteerdeOwyn.


  'Doe je ogen dicht en denk niet na over wat je moet doen. Ontspan je gewoon en laat het tot je komen.'


  Owyn keek bedenkelijk, maar hij sloot zijn ogen.


  Puc wachtte nog even. 'Je doet nog te veel je best. Denk aan iets anders.'


  'Aan wat dan?'


  'Iets saais, misschien een boek dat je moest lezen, maar wat je geen bal interesseerde, of anders een van Elgahars lezingen op Sterrewerf.'


  Owyn moest lachen en ineens schoot hem iets door het hoofd. 'Ik... wacht, iets... ' Hij deed zijn ogen open. 'Ik lachte, en ineens, heel even, wist ik iets over scheuringen.'


  'Sluit je ogen en denk aan iets anders,' zei Puc.


  Owyn haalde diep adem en deed zijn ogen weer dicht. Hij liet zijn gedachten dwalen, en de herinneringen dienden zich aan. Zijn oudere broers, die hem pestten toen hij zat te lezen in een van de weinige boeken die zijn vader bezat; een meisje in de stad dat hij wel leuk vond, maar nooit had aangesproken, ook al zou ze waarschijnlijk gevleid zijn geweest met de aandacht van de zoon van een baron. Toen dacht hij ineens aan zijn ontmoeting met Patrus, de allerminst eerbiedige houding van die schurk ten opzichte van zijn vader, en de grote wijsheid die schuilging achter dat ruige plattelandsuiterlijk. Hij zag de oude man voor zijn geestesoog, en kon hem zelfs horen praten over de bezweringen die hij de jongen kon leren.


  'Ik zeg je, jongen,' sprak Patrus, 'dat trucje om vuur uit je vingers te laten komen is niets. Je hoeft alleen maar te willen dat de lucht rond je vinger heet wordt, en als je die heet genoeg krijgt, verschijnt er vanzelf een vlammetje.' Owyn herinnerde zich dat hij het urenlang had geoefend, tot het hem plotseling was gelukt.


  Toen sprak Patrus weer in Owyns geheugen: 'De structuur van een scheuring kan je het beste begrijpen als je aan de gewone referenties aan driedimensionale locaties voorbij gaat. Het idee om eerst "hier" en dan "daar" te zijn is eerder een belemmering dan een hulpmiddel. Als je een scheuring ziet als een "poort" tussen twee plekken die zich gewoon naast elkaar bevinden, en als je...' Patrus' stem dreunde verder in Owyns hoofd, maar de les die Owyn hoorde was overduidelijk.


  Ineens deed hij zijn ogen open. 'Ik weet wat ik moet doen!'


  'Mooi,' zei Puc. 'Macros is een keer mijn gids geweest, toen ik mijn macht aanwendde om een scheuring binnen te gaan en te vernietigen, en nu zal ik jouw gids zijn. Gamina?'


  'Ja, vader?'


  'Als je Owyn met mij in verbinding wilt brengen, en dan klaar gaat staan om te springen, alsjeblieft?'


  Ze pakte Goraths hand. 'Zijn jullie zover?'


  Puc knikte en plots voelde Owyn dat zijn denken via Gamina aan dat van Puc werd gekoppeld. Puc hield de Beker van Rlyn Skrr in de ene hand, en de kristallen staf in de andere. Hij plaatste de staf stevig op de grond en vroeg: 'Klaar?'


  Owyn stak zijn staf in de stapel mana. 'Klaar!'


  'Eén, twee, drie!'


  Owyn nam de energie van de staf in zijn hand, en liet die door de staf heen omlaag vloeien naar de stapel mana die vlak voor de scheuringsmachine lag. Vervolgens stuurde hij alles terug, via de staf, door hem heen, naar Puc, en naar de beker die hij in zijn hand hield. Er schoot een oogverblindende energieflits uit de beker, die de ruimte tussen de twee palen opvulde.


  Het was alsof je je hand uitstak en een gordijn opzij schoof, bedacht Owyn. Hij wist zelfs waar hij de scheuring wilde laten ontstaan. Hij deed zijn ogen open, en zag een glinsterend zilveren muur tussen de palen grijs worden. Meteen namen Gamina en Gorath een sprong, en ze verdwenen erdoorheen. 'Nu!' schreeuwde Puc, en Owyn, met Pucs hand nog steeds in de zijne, sprong zijn metgezellen achterna.


  Gedurende een moment van gewaarloosheid voelde hij zich door een grijze leegte glijden, en toen raakten hun voeten een stenen vloer, en moesten ze oppassen om niet over Gorath en Gamina te struikelen. Het was donker in de kamer, waar een flauw licht door het raam naar binnen viel.


  'Waar zijn we?' vroeg Gorath.


  Puc begon te lachen. 'In mijn studeerkamer, in Krondor.'


  Gamina sprong overeind en klapte verrukt in haar handen. Nog voordat ze iets kon zeggen, vloog de deur open en rende Katala naar binnen, gekleed in haar nachtjapon. Ze drukte haar dochter aan haar hart en sloeg een arm om haar man. 'Ik wist dat je haar zou vinden,' zei ze.


  Puc genoot even van de aanwezigheid van zijn vrouwen kind, en zei: 'Makala heeft heel wat op zijn geweten.'


  'De Tsuranu?' zei Katala. 'Zat hij achter jullie verdwijning?'


  'Dat is een heel verhaal, mijn lief. Gamina zal het je allemaal vertellen, als jullie allebei veilig op Sterrewerf zijn.'


  Katala keek haar man aan. 'Waar ga jij dan heen?'


  Pucs blik ging naar Gorath en Owyn. 'Wij moeten naar Sethanon.'


  


  Patrus keek naar Robert. 'Maak jij je maar zorgen over jezelf, jongen,' riep de oude magiër. 'Ik kan wel op mezelf passen.'


  Daar moest Robert het mee eens zijn. Arutha's genezingspriester had een herstellingsmiddel gebrouwd, en hoe moe ze ook waren wanneer ze zich te slapen legden, door de thee van magische kruiden werden ze de volgende ochtend weer volledig uitgerust wakker.


  Ze hadden gereden als gekken, de paarden afgejakkerd, en tot viermaal per dag van rijdier gewisseld door onderweg paarden te vorderen. Nadat ze baron Hoogstein hadden gewaarschuwd, hadden ze zich de luxe van één nacht slapen in een bed veroorloofd, om de volgende dag te vertrekken met een nieuw gevolg en wisselpaarden, terwijl de uitgeputte soldaten die niet zo gelukkig waren om het magische middel te kunnen gebruiken met Hoogsteins garnizoen in geforceerde mars naar het Schemerwoud zouden volgen.


  Toen ze boven op een heuvel in de weg kwamen, zagen ze in de verte tenten en banieren. Bij de noordelijke rand van het Schemerwoud minderden ze vaart toen ze door Koninkrijkse schildwachten werden aangehouden. Ze hielden halt voor een sergeant van het Koninklijk Krondoriaans Garnizoen, die de beide jonkers herkende.


  'Waar is de Ridder-Maarschalk?' vroeg Robert.


  'Bij de hertog in de bevelvoerders tent, heer.'


  'Welke hertog?'


  'De Hertog van Schreiborg, jonker,' antwoordde de sergeant.


  'Martin is hier?' zei Robert. 'Mooi.' Hij beduidde de anderen hem te volgen en reed naar het grote paviljoen dat uitstak boven de andere tenten in het kamp. Daar aangekomen, steeg Robert af en gaf de teugels van zijn paard aan een bediende. De anderen volgden hem op de hielen, al zag Patrus eruit alsof de lange rit hem eindelijk parten ging spelen.


  Bij de ingang van het paviljoen zei Robert: 'Zeg de Ridder-Maarschalk dat de jonkers Robert en Joolstein er zijn.'


  De wachter verdween naar binnen, en wenkte hen een ogenblik later. In de bevelvoerders tent troffen Robert en zijn metgezellen Ridder-Maarschalk Gardaan, gebogen over een op tafel uitgespreide landkaart. Hij keek op, en zijn donkere, gerimpelde gezicht spleet in een grijns die de tent scheen te verlichten. Niettemin stonden zijn ogen bezorgd. 'Ik hoop dat jullie komst betekent dat Arutha ook snel volgt.'


  'Hij is onderweg,' zei Robert, 'en Hoogstein ook, en over een kleine week kunnen ze hier zijn.'


  'Een week!' riep Gardaan uit.


  'We hebben diverse paarden afgereden om hier te komen,' verklaarde Joolstein.


  'U moet meteen naar het Sethanese garnizoen,' zei Robert. Hij keek rond. 'Ik had gehoord dat Martin er was.'


  'Dat klopt,' zei Gardaan, 'maar hij is met zijn spoorzoekers al de bossen in gegaan.'


  'Hoe komt hij hier terecht?' vroeg Joolstein.


  'Tomas heeft bericht naar Schreiborg gestuurd, waarin hij suggereerde dat het een goed idee zou zijn als er hier in de bossen wat mensen met bijzondere talenten zouden verschijnen.' Hij wees in zuidelijke richting. 'Martin en zijn spoorzoekers zijn met een compagnie elfen daar ergens door de bossen aan het sluipen, op zoek naar Onzalige Broeders.'


  'Dus Delekhan is al onderweg?' vroeg Robert.


  'Hij is al hier,' antwoordde Gardaan en hij tikte met zijn vinger op de kaart, bij de v van de twee rivieren die door het Schemerwoud stroomden. 'Twee dagen geleden zat hij ineens achter ons. Ik weet niet hoe hij het heeft gedaan, maar zonder dat we hem aan zagen komen dook hij achter ons op.'


  'We vermoeden dat hij een scheuringsmachine gebruikt,' legde Robert uit.


  Gardaan vloekte. 'Als we iets van de Oorlog van de Grote Scheuring hebben geleerd, dan is het wel dat ze er net zo snel soldaten doorheen kunnen sturen als ze kunnen marcheren.'


  'Maar een grote kan het niet zijn,' zei Patrus.


  'Wie is dat?' vroeg Gardaan.


  'Patrus is mijn naam,' antwoordde de oude magiër. 'Als het een grote was, dan zou hij nu allang op mars zijn gegaan.' Hij wees op een plek ten zuidwesten van de plaats die Gardaan had aangeduid. 'Is er daar ergens een voorde of een brug?'


  'Dat zijn we aan het uitzoeken,' antwoordde de Ridder-Maarschalk.


  'Kom op, jongens,' zei Patrus.


  'Wacht!' riep Robert. 'Waar gaan we heen?'


  'Als die puntorige duivel er al is, dan is hij zich aan het voorbereiden om op weg te gaan. Als hij er nog niet is, en wij kunnen die rotmachine afsluiten voordat hij erdoor komt, rennen zijn jongens naar het noorden alsof hun staarten in de fik staan, als ze die tenminste zouden hebben.' Hij grijnsde. 'Die zwarte elfen zijn nu eenmaal niet graag ver van huis.'


  Gardaan keek Robert aan. 'Wie is dat?'


  'Dat is een lang verhaal,' zei Robert. 'Dat vertel ik nog wel als dit voorbij is. Maar het is de enige magiër die we hebben, en zolang Puc nog niet opduikt, moeten we het ermee doen.'


  'Het ermee doen?' blafte Patrus. 'Eigenlijk zou ik naar huis moeten gaan en het jullie allemaal mooi zelf laten uitzoeken.'


  'Neem me niet kwalijk,' zei Robert. 'Het is de vermoeidheid.'


  'Geeft niet, Robbie. Breng jij me nou maar naar die pokkenmachine, dan maak ik hem wel dicht.'


  Joolstein keek sceptisch. 'Ik had de indruk dat het een bijzondere soort van magie was, scheuringen bedoel ik.'


  'Om te maken, ja,' zei Patrus. 'Het bee* dat ik over scheuringen heb gehoord is niet zo best. In de meeste gevallen verschijnen ze omdat een magiër iets fout heeft gedaan.' Hij knipoogde. 'Maar magie in de war schoppen, da's een eitje.'


  'Ik hoop het,' zei Robert, 'want als het ons lukt om Delekhans leger grotendeels af te snijden voordat ze er zijn, kunnen we het deksel misschien nog op deze kokende ketel houden tot Arutha met de rest van het leger komt.'


  Gardaan maakte een zwaaibeweging met zijn hand. 'We hebben een erg veranderlijk front. Ze hebben zich hier, hier en hier al verschanst.' Hij wees naar drie verschillende plekken langs een rivier. 'Heer Martin is hierheen gegaan.' Zijn vinger ging naar een pas tussen de twee dichtstbijzijnde punten. 'Hij dacht dat hij daar misschien langs de zwarte elfen kon glippen.'


  Robert schudde zijn hoofd. 'Als er een mens bestaat die langs zwarte elfen door de bossen kan glippen, dan is dat Martin Langboog, maar zelfs van hem kan ik het me nauwelijks voorstellen.' Gardaan glimlachte. 'We helpen hem met wat afleidingsmanoeuvres.'


  Robert grijnsde terug. 'Wel, als het er daar dan toch zo levendig aan toe gaat, kunnen we er net zo goed achteraan.'


  'Krijgen we dan nooit een keertje rust?' jammerde Joolstein.


  Met een blik vol minachting keek Patrus de jongeman aan. 'Als je dood bent, jongen, dan krijg je alle rust die je maar hebben wilt. Kom op nou, dan gaan we erachteraan.'


  Joolstein knikte berustend.


  'We hebben de meeste kans wanneer we zo min mogelijk meenemen,' zei Robert. 'Zijn er nog verkenners in het kamp?'


  Gardaan schudde zijn hoofd. 'Nee, die zitten allemaal met Martin en de elfen langs die rivier. Maar als je geluk hebt, loop je hen tegen het lijf voordat je troepen van Delekhan tegenkomt.'


  'Nou,' zei Robert, 'we hebben nog een halve dag licht te gaan, dus laten we maar meteen vertrekken.'


  'Hoe zitten jullie in je proviand?' vroeg de Ridder-Maarschalk.


  'We hebben nog voor een week te eten,' antwoordde Joolstein. 'Bij de laatste wisseling van paarden hebben we nog wat ingeslagen,'


  'Goed. Het huidige wachtwoord is: Adelaar van Krondor. Dat zullen jullie nodig hebben, aangezien er hier in de buurt ook nog vogelvrije mensen uit Queg rondlopen.'


  'Toen ik Gorath in Krondor had afgeleverd, hoopte ik nooit meer zo'n vervloekte Quegse huurling te zien,' mopperde Joolstein.


  'Je hebt mijn permissie om er zo veel te doden als je lief is, jonker, als je ze tegenkomt. En nu ophoepelen.'


  Lachend nam Robert de andere twee mee de tent uit. Wijzend naar hun paarden, vroeg hij een wachter: 'Zijn er ergens verse wisseldieren?'


  'Die kant uit, jonker; antwoordde de soldaat. 'Kapitein Philip heeft de leiding over de cavalerie van de maarschalk. Hij kan u aan verse paarden helpen.'


  Ze namen hun paarden mee naar de cavaleriepost. 'Hiep, hiep, hoera!' zei Patrus. 'Weer een nieuw paard!'


  'Gaat u soms liever lopen?' vroeg Joolstein.


  'Op dit moment, jongen, niets liever dan dat,' was zijn antwoord, gevolgd door het hem kenmerkende gemene lachje.


  Robert schudde zijn hoofd. Hij vond de ongemanierde oude ma giër best sympathiek, maar hoe langer hij met hem omging, hoe moeilijker het werd zijn neiging om hem te wurgen te bedwingen.


  


  Robert gebaarde de anderen verder toen ze de overblijfselen van een recente schermutseling in zicht kregen. Op een open plek lagen drie vogelvrije mensen en een moredhel, en uit het aantal pijlen in de lijken leidde Robert af dat ze in een hinderlaag waren gelopen. Alleen elfen waren in staat een moredhelse verkenner in de val te lokken, dus hopelijk waren hertog Martin en zijn metgezellen in de buurt.


  'Denk je dat de elfen zich ons nog kunnen herinneren van ons laatste bezoek aan Elvandar, of zouden ze ons aanzien voor Quegse vogelvrij en en meteen beginnen te schieten?' vroeg Joolstein.


  'Waarom vraag je het hun niet?' antwoordde een stem van achter een boom rechts van hem, nog voordat Robert antwoord kon geven.


  Joolstein en Robert hielden hun paarden in en er stapte een rijzige man te voorschijn, gekleed in bruin en groen leer.


  'Martin!' riep Robert uit. 'Het doet me deugd je te zien, excellentie.'


  Martin, Hertog van Schreiborg, vroeger bekend als Langboog, leunde op het wapen dat hem zijn naam had gegeven. 'Blij jullie te zien, Robert, Joolstein. Wie is jullie vriend?'


  Patrus keek rond naar de elfen, die schijnbaar uit het niets te voorschijn kwamen. 'Patrus is mijn naam.'


  'Hij is magiër,' verduidelijkte Joolstein, 'en hij komt ons helpen om de scheuringsmachine af te sluiten.'


  'Dit is heer Martin, Hertog van Schreiborg,' zei Robert.


  Patrus knikte. 'Beetje rare kleren voor een hertog, als je het mij vraagt.'


  Op Martins gezicht verscheen een halve glimlach die het evenbeeld was van die van zijn broer Arutha. 'Hofkledij is niet bepaald handig wanneer je door de bossen rent, heb ik gemerkt.'


  'Wel, dat is zo,' gaf de oude man toe, krabbend in zijn hals. 'We zijn op zoek naar die machine. Hebt u enig idee waar die is?'


  'Ik weet precies waar die is,' antwoordde Martin. 'Er is vanochtend een grote groep moredhel naar het zuiden vertrokken. Wij zijn achter hun gelederen geglipt en langs de rivier teruggekomen. De machine zelf heb ik niet gezien, maar wel genoeg bewakers op een kleine open plek om er vrij zeker van te zijn waar hij staat. Trouwens, er hangt daar een merkwaardig sfeertje in de lucht, dat me doet denken aan die Tsuranese machine in de Grijze Torens, tijdens de oorlog. Ik stuur bericht naar Gardaan, zodat hij met de troepen kan komen als Arutha er is.'


  'Te laat,' zei Robert. 'Patrus is van mening-'


  'Patrus heeft niemand nodig om zijn mening te laten verkondigen, jongen,' blafte de oude man. 'Hertog, die puntorige smiecht heeft waarschijnlijk nog maar een paar compagnieën mee over weten te krijgen, want anders was hij hier de bossen al aan het uitkammen naar Koninkrijkse troepen. Hij is vrijwel zeker onderweg naar Sethanon, waar hij volgens deze jongens naar toe wil, dus u ziet waarschijnlijk niets anders dan de achterhoede. Maar als die machine open blijft tot de prins er is, wel, wie weet tegenover hoeveel gnomen en trollen en andere bloedzuigers jullie dan komen te staan, voordat jullie je een weg naar Sethanon kunnen vechten.'


  Martin maakte zich te bezorgd om wat de woorden van de oude magiër betekenden om zich te storen aan diens gebrek aan protocol. 'Wat is uw voorstel?'


  'Breng ons zo dicht mogelijk bij dat verrekte apparaat, en zorg voor een afleidingsmanoeuvre om er zo veel mogelijk weg te lokken, bijvoorbeeld met een zogenaamd grootscheeps offensief, waarna u zich langzaam terugtrekt. Als wij er dan langs kunnen, maak ik die machine wel onklaar.'


  Martin wierp een blik op Robert, die zijn schouders ophaalde. 'Goed dan,' zei Martin. 'Kom maar mee, maar jullie zullen te voet moeten gaan.'


  De drie ruiters stegen af, en een van de elfen nam de paarden mee. 'Breng ze maar terug naar de Ridder-Maarschalk en zeg hem wat je hier hebt gehoord. Zeg hem ook dat ik verwacht steun nodig te hebben ten westen van de oude stenen brug.'


  De elf knikte en liep weg met de paarden. Martin wierp een blik op de hemel tussen de takken. 'Mooi, dan zijn we tegen zonsondergang bij de brug, en kunnen jullie in het donker de rivier oversteken terwijl wij hen bezighouden bij de brug.'


  'De rivier oversteken?' vroeg Patrus. 'En nat worden?'


  'Ja,' antwoordde Martin met een glimlach. 'Ik ben bang dat jullie wadend naar de overkant moeten. Een kleine mijl stroomopwaarts is een ondiepe voorde, waar de gnomen volgens mij nog niets van weten.'


  'Gnomen?' vroeg Joolstein.


  'We zien hier voornamelijk gnomen en Quegse huurlingen. Ik denk dat de meeste moredhel met Delekhan naar het zuiden zijn, of wie ook dat onderdeel mag aanvoeren.'


  Robert was een tijdlang stil. 'Joolstein, hoe is jouw Quegs?'


  'Vrij aardig. En het jouwe?'


  'Lang niet zo goed als dat van jou,' zei Robert. 'Ik ben niet opgegroeid in een havenstad, zoals jij.'


  'En Krondor dan? Ligt dat soms niet aan zee?'


  'Zo veel Quegse handelaars kom je in het riool niet tegen, bedoel ik daarmee.'


  'O,' zei Joolstein. 'Waarom vraag je dat, eigenlijk?'


  'Nou, veel kans om in Noordwacht een gnoom of een zwarte elf tegen het lijf te lopen die Quegs sprak was er niet, maar ik durf er een goede maaltijd onder te verwedden dat we hier wat van die vervloekte Queganen tegenkomen.'


  'Je wilt toch niet dat wij de Quegse huurling uit gaan hangen, hè?' zei Joolstein met een bezorgd gezicht. 'Bij die trollen lukte dat prima, maar als er hier echte huurlingen zijn... zo goed spreek ik het nou ook weer niet; in ieder geval niet goed genoeg om een Quegaan voor de gek te houden.'


  'Daar maken we ons dan wel zorgen over als het eenmaal zover is,' zei Robert.


  Joolstein wierp een blik ten hemel. 'Prachtig.'


  'Martin,' zei Robert, 'waarom jaag je ons niet in de armen van de vijand, in plaats van een aanval op touw te zetten?'


  Martin trok verbaasd een wenkbrauw op. 'Weet je dat zeker?'


  'Nee, maar laten we het toch maar doen,' antwoordde Robert met een grijns.


  


  Toen de zon in het westen onderging, hoorden de huurlingen op de brug hulpgeroep in de Quegse taal. Drie mannen, twee jonge en een oude, renden naar de brug en achter hen waren in de verte de hen achtervolgende soldaten te zien.


  Robert was als eerste bij de brug, buiten adem en met opgejaagde blik. Hij wees en schreeuwde in het Quegs: 'We worden aangevallen!'


  'Verdedig deze brug!' riep de tweede jongeman. 'Wij gaan hulp halen!'


  De huurlingenleider draaide zich om naar de trol die de leiding over zijn compagnie voerde en wilde net vragen wat ze moesten doen, toen er een pijl over hem heen scheerde en vlakbij in de grond sloeg. Wegduikend achter de schamele beschutting van de zijkant van de oude stenen brug richtte hij zijn aandacht op de aanvallende elfen, terwijl het drietal dat hen had gewaarschuwd hulp ging halen.


  Onder het rennen keek Robert over zijn schouder. Martin en de elfen deden hun best om de verdediging op de brug ervan te overtuigen dat er een grootscheepse aanval op hen werd geopend.


  Robert bleef staan en beduidde Joolstein halt te houden, zodat Patrus hen kon inhalen. De oude man snakte naar adem en Robert vroeg: 'Gaat het?'


  Patrus knikte. 'Niet meer zo snel als vroeger. Geef me eventjes, dan doen we dit nog een keer.' Hij grijnsde zijn gemene grijns. Nog even bleven ze staan terwijl Patrus op adem kwam. Toen knikte hij en gingen ze weer verder.


  Ze renden in de richting van de plek waar ze de scheuringsmachine vermoedden, in een kleine vallei tussen twee beschuttende heuvels. Er kwam hen een groep moredhel tegemoet gerend, en Joolstein schreeuwde in het Quegs: 'De brug wordt aangevallen!'


  De leider was een lange moredhel, met een paar schouders zo breed als die van Gorath. Hij droeg een kort jasje van dik bont, dat zijn immense borst bloot liet. 'Ik spreek die Quegse hondentaal van jullie niet.'


  Robert bleef staan en haalde diep adem. 'Ik spreek de Koninkrijkse taal,' zei hij met een zwaar accent. 'De brug wordt aangevallen. De trollen hebben ons gestuurd om versterking te halen.'


  'Aangevallen?' Hij draaide zich om naar een van zijn krijgers en stuurde hem naar de brug. 'Ik ben Moraeulf, zoon van Delekhan, en onderbevelhebber van mijn vader. Onder wiens bevel staan jullie?' Joolstein wierp een blik op Robert, die zei: 'Wij staan onder-'


  'Vertel hem over die elfen!' onderbrak Joolstein hem, zoals ze hadden afgesproken.


  'Elfen?' vroeg Moraeulf. 'Wat is er met elfen?'


  'En er is ook een lange mens bij met een boog die je op een afstand van duizend el kan raken,' zei Robert.


  'Langboog!' zei Moraeulf meteen. 'Dat kan alleen maar Langboog zijn. Zijn dood zal mij tot eer strekken.'


  'En hoe noemde hij die andere?' vroeg Robert.


  'Caelin, geloof ik,' zei Joolstein.


  'De Prins van Elvandar is hier?' riep Moraeulf. Hij greep Robert bij de tuniek en tilde hem moeiteloos van de grond.


  'Zo heette die, ja,' zei Robert, die niet eens zijn best hoefde te doen om angstig te kijken. 'Prins Caelin, zei hij tegen hem.'


  'Roep mijn lijfwacht! We gaan de elfenprins en zijn mensenvriend doden! Vanavond eet ik hun harten!' Moraeulf liet Robert vallen. 'Waar zijn ze?'


  'Bij de brug in het westen,' antwoordde Robert, achterover neergeploft op de grond.


  De zes moredhel renden weg in de richting van de brug en Robert riep hen na: 'Ik stuur de rest wel achter jullie aan!'


  Joolstein hielp hem overeind. 'Niet te geloven. Het lukte nog ook.'


  'Maar het lukt alleen maar tot dat heethoofd het beu is om achter Langboog en de elfen aan door het bos te rennen, dus we hebben misschien maar een half uur. Kom op.'


  Robert rende weer verder door de bossen, en toen hij op een open plek nog een groep moredhel de wacht zag houden, riep hij: 'Moraeulf zegt dat jullie naar de westelijke brug moeten komen!'


  De leider van de moredhel, een al wat oudere veteraan, zei: 'Wij moeten deze machine bewaken.' Hij wees naar de scheuringsmachine, en Robert besefte dat hij er vlak voor stond. In de avondschemering tussen de bomen zou hij er zo voorbij zijn gerend, als hij niet op de bewakers af was gekomen.


  'Moraeulf zei dat wij die taak moesten overnemen,' zei Joolstein.


  De krijger wierp hem een sceptische blik toe, maar Robert zei: 'Hij zei ons tegen jullie te zeggen dat wij Quegse honden goed genoeg zijn om de machine te bewaken, maar dat jullie mee moesten om op jacht te gaan naar de eledhel. Prins Caelin en Martin Langboog vallen de westelijke brug aan.'


  Dat ressorteerde ogenblikkelijk effect. De moredhel stoven weg in westelijke richting.


  Robert ging bij de machine staan. 'Ik vraag me af of Caelin weet in wat voor hoog aanzien hij bij zijn onzalige neven staat.'


  'Ik denk dat hij al wel genoeg heeft meegemaakt om daar enig idee van te hebben,' reageerde Joolstein. Met een blik op Patrus vroeg hij: 'Kunt u dat ding uitzetten?'


  Nauwelijks had hij het gevraagd, of er verscheen een groep van zes moredhel door de poort, die de loopplank af kwam lopen. Meteen nam Robert een gezaghebbende houding aan. 'We worden aangevallen in het westen! Moraeulf heeft steun nodig!'


  Ze renden weg in de aangegeven richting.


  'Vandaag of morgen loop je nog eens een moredhelse hoofdman tegen het lijf die je niet zomaar gelooft,' merkte Joolstein op.


  'Laat me eens kijken naar dat ding,' zei Patrus. Hij liep rond de machine, een platform van slechts zes voet diep en tien voet breed. Twee mannen konden er gemakkelijk naast elkaar doorheen, maar meer ook niet. 'Ik zie dat ze een hoop spullen hierheen hebben moeten brengen om hem te bouwen,' zei de oude magiër. 'Daarom is hij zo klein.'


  'De machine die de Tsurani in de Oorlog van de Grote Scheuring gebruikten was zeker zes tot acht keer zo groot, heb ik van Arutha gehoord. Ze konden er wagens doorheen brengen.'


  'Deze zou een kleine handkar misschien aankunnen,' gaf de magiër toe. 'Wel, eens even zien wat ik kan doen om hem uit te zetten.' In de houten paal vlak naast hem vond hij verscheidene figuren, die erin waren gekerfd. Ze waren ingelegd met diamanten. Van boven naar beneden liet hij zijn hand eroverheen glijden. Toen hij bijna beneden was aangekomen schoot er een vonk uit, waar hij van achterover sloeg. Terwijl Robert hem overeind hielp, zei Patrus: 'Nou, één ding weet ik in ieder geval al zeker.'


  'Wat dan?' vroeg Joolstein.


  'Dat je niet aan dat verrekte kristal moet komen.'


  Hij liep nogmaals om de machine heen, en toen hij weer bij Robert was aangekomen, verschenen er nog eens zes moredhel. Ook hen wees Robert achter Moraeulf aan, en ze volgden zijn instructies op.


  'Kunt u het wel?' vroeg Joolstein. 'Misschien moeten we hem gewoon in brand steken.'


  'Dat zou ook nog kunnen,' zei de oude magiër, maar op zachtere toon voegde hij eraan toe: 'Al betwijfel ik het. Een dergelijke magie brandt niet zo makkelijk. Geef me een paar minuutjes, jongen, om dit ding te bestuderen.'


  Robert en Joolstein keken elkaar aan, en allebei dachten ze hetzelfde: misschien hadden ze geen paar minuutjes meer om hem te geven.


  


  Puc haalde diep adem. 'Owyn, je zult me weer moeten helpen. Mijn macht keert terug, maar nog niet zodanig dat ik ons ermee naar Sethanon kan brengen. Jij zult ons daarheen moeten transporteren.'


  'Ik?' protesteerde Owyn. 'Maar ik weet niet hoe.'


  'Jawel, dat weet je wel,' wierp Puc tegen. 'Veel van wat ik weet, weet jij net zo goed. Je beseft het alleen nog niet. Dus, ontspan je, dan zal ik je leiden.' Hij hield een metalen bol omhoog.


  Aangezien ze nog steeds via Gamina met elkaar in verbinding stonden, was Puc in staat Owyns magie te helpen richten. 'Je moet je ernaar uitstrekken. Sethanon ligt... daar,' zei hij zachtjes, bijna fluisterend. 'Strek je ernaar uit en -' Ineens werden zijn ogen groot. 'De scheuring! Ik voel hem!'


  'Waar?' vroeg Gorath.


  'Ergens vlak bij Sethanon! Daar moeten Makala en de anderen werkzaam zijn.'


  'Laten we daar dan heen gaan!' zei Gorath dringend. 'Als Delekhan en zijn bondgenoten daar zijn, moet ik erheen.'


  Puc knikte en pakte Owyn bij de schouders. 'Sluit je ogen en laat me je leiden. Het is net alsof je door een deur stapt.'


  Owyn volgde zijn instructies op, en voor zijn geestesoog zag hij de doorgang. Hij voelde Goraths handen neerploffen op die van Puc en stapte mentaal door de opening.


  En viel door de leegte.


  Ze belandden languit op de grond. Opkijkend zagen ze Robert, die aan Patrus vroeg: 'Hoe deed je dat?' Vervolgens stak Robert zijn handen uit naar Puc en Owyn, terwijl Joolstein Gorath overeind hielp. 'Een gunstiger tijdstip om te komen had ik me niet voor kunnen stellen,' zei Robert opgewekt. 'Jullie zijn van harte welkom.'


  'Dank je, Robert,' zei Puc, en wierp een blik op Patrus. 'Wie is dat?'


  'De naam is Patrus,' zei de oude magiër, langs Puc heen lopend om de machine te bestuderen.


  'Dit is Puc,' vertelde Robert hem.


  'Weet ik,' zei Patrus terug. 'Ik heb hem een keer van een afstand gezien, toen hij in Timons kwam zoeken naar magiërs voor zijn academie. Hallo, Owyn.'


  'Hallo, Patrus. Hoe kom jij hier terecht?'


  'Lang verhaal.'


  Op dat moment verscheen er weer een groepje moredhel in de scheuringsmachine. 'Moraeulf wordt door elfen aangevallen in het westen!' riep Robert. 'Ga hem helpen!'


  De moredhel waren gedesoriënteerd door de transportatie, en een van hen keek van Robert naar Gorath. 'Ben je soms doof?' bulderde Gorath. 'Schiet op!'


  De moredhel renden weg.


  'Ze komen met tussenpozen van zo'n vijf minuten binnen,' legde Robert uit. 'Niet meer dan zes per keer.'


  'Dat is nog steeds zeventig per uur,' rekende Joolstein uit, 'en Arutha is nog zeker een dag onderweg. Martin en de elfen zorgen ten westen van hier voor wat onrust, en Gardaan komt vanuit het noorden, maar als we dit ding niet gauw afsluiten, zitten we morgen met zo'n duizend moredhel extra.'


  'Waar is Delekhan?' vroeg Gorath.


  'Die is met zijn erewacht al op weg naar Sethanon,' zei Robert, 'volgens zijn zoon.'


  'Daar moeten we heen!' zei Gorath.


  'Eerst moeten we deze machine uitzetten,' wierp Robert tegen.


  'Ik kan wel helpen,' sprong Puc bij, 'maar ik heb er zelf de macht niet voor.'


  'Wat moet ik doen?' zei Owyn.


  Patrus sprong op het platform. 'Jij blijft daar gewoon staan, jongen, op veilige afstand.'


  'Wat bent u aan het doen?' vroeg Puc.


  'U weet wat er moet gebeuren, magiër. Dit soort dingen kunnen niet netjes of zonder gevaar worden gedaan.' Hij glimlachte naar Owyn. 'Let goed op hem, jongen. Van hem kan je nog wel een paar dingen leren.' Toen sprong hij door de poort.


  'Dat is de verkeerde kant!' riep Puc.


  Maar in plaats van terug te stuiteren, zoals Puc had verwacht, scheen Patrus langzaam het gat tussen de palen van de machine binnen te gaan. Zijn staf begon op te gloeien, en met grote ogen van vastberadenheid schreeuwde hij: je weet wat je te doen staat, jongen! Eén van ons moet dit ten uitvoer brengen, en ik ben toch al oud en het einde nabij. Vooruit!'


  Puc kneep in Owyns schouder. 'Geef hem je kracht!'


  'Hè?'


  'Hij kan de scheuring alleen van binnenuit sluiten! Geef hem je kracht! Maak voort!'


  Owyn deed zijn ogen dicht en liet zich andermaal door Puc leiden. Hij hief zijn hand op, en er stroomde een golf van energie door zijn arm, via zijn vingers naar de oude magiër, die nog halverwege in de poort hing. Patrus schreeuwde, en het was niet duidelijk of het een schreeuw van pijn of van triomf was. Toen was de scheuring ineens verdwenen, en de wind die daarop bulderend door de palen gierde sloeg hen allemaal tegen de grond.


  Robert was als eerste weer op de been, en keek rond. 'Waar is hij gebleven?'


  Puc schudde zijn hoofd. 'Hij is niet meer.'


  'Is niet meer?' vroeg Owyn.


  'Hij wist wat hij deed,' zei Puc. 'Ik heb ook eens een scheuring van binnenuit gesloten. Toen had ik de hulp van Macros de Zwarte, en desondanks heb ik het maar amper overleefd.'


  'Hij is dapper gestorven,' zei Gorath.


  Owyn kneep zijn ogen dicht en liet de pijn door zich heen gaan. Patrus was zijn eerste leraar geweest, en al was het een norse ouwe man met maar weinig innemende eigenschappen geweest, de jongen respecteerde en bewonderde hem. Na geruime tijd slaakte hij een zucht en stond op.


  'Ik weet niet hoe lang het nog duurt voordat Moraeulf en de anderen terugkomen,' zei Robert. 'Maar die stormvlaag die zojuist hierlangs ging moet iemand hebben gewaarschuwd.'


  'We moeten hoe dan ook weg,' zei Puc.


  'Welke kant op?' vroeg Robert. 'Ik heb weinig zin om ons nog een keer door de gelederen van de moredhel te bluffen. Ik ben door mijn listen en misleidingen heen.'


  'We moeten naar Sethanon,' zei Puc. Hij keek Joolstein en Robert nadrukkelijk aan. 'Jullie weten waarom, en de anderen straks ook.'


  'Als Delekhan in Sethanon is moet ik daarheen!' zei Gorath.


  'Ga in een kring staan,' zei Puc. Ze namen elkaar bij de hand. 'Breng jezelf tot kalmte, Owyn, dan zal ik je nogmaals leiden.'


  Owyn deed wat hem werd gezegd, en Puc voerde hem mentaal mee. Het ging de jonge magiër steeds makkelijker af, en hij reageerde nu al sneller op Pucs aanwijzingen.


  Ze voelden dat ze werden verplaatst, en ineens bevonden ze zich ergens anders. We zijn bijna-'


  Ze sloegen tegen een barrière van pijn, en zelfs Gorath schreeuwde het uit toen ze van hun bestemming werden weggeslingerd. De sterke moredhel was de laatste die het bewustzijn verloor, en hij zag de anderen liggen op de koude aarde, stuiptrekkend van pijn. Toen viel ook hij in zwijm.


  20 Vergelding


  


  De grond was vochtig.


  Puc kwam steunend op een elleboog overeind en zag dat Robert en Joolstein nog bewusteloos waren. Gorath was al bij, maar gedesoriënteerd. Owyn ging rechtop zitten, met zijn hoofd in zijn handen. 'Wat is er gebeurd?' kreunde hij.


  'We zijn tegen een of andere barrière geslagen.' Puc deed zijn ogen dicht en voelde de pijn in zijn hoofd verdwijnen.


  Langzaam kwam Robert bij bewustzijn. Hij kwam overeind, knipperde met zijn ogen en wist zijn blik uiteindelijk te richten. 'Waar zijn we?' vroeg hij.


  Puc stond op en keek rond. 'In de oude binnenhof van kasteel Sethanon.' Hij wees naar het uitgebrande poortgebouw van de verlaten veste. 'Hier recht onder is ons doel.'


  'Hoe komen we daar?' vroeg Gorath.


  'Door de grenzen van de barrière af te tasten en een plek te vinden waar we in de oude tunnels onder deze stad kunnen komen. Ze kunnen niet die hele doolhof hebben afgesloten.'


  'Waarom niet?' vroeg Owyn.


  'Omdat zelfs zes Tsuranese Grootheden een dergelijke barrière niet dag in, dag uit in stand kunnen houden. Makala weet niet dat ik van Timirianya ben ontsnapt, dus heeft hij deze barrière geplaatst om niet door iemand te worden verrast, wat inhoudt dat zijn zes magiërs hem om beurten in stand houden. Dat hoeft hun niet zo veel moeite te kosten.'


  'Klinkt logisch,' vond Joolstein. Hij stond op en kreunde.


  'Eén plek die in ieder geval met de oude tunnels in verbinding staat, zal de onderste kelderverdieping van de verlaten veste zijn. Laten we daar maar gaan zoeken.'


  'Ik zal iets halen om een fakkel van te maken,' zei Gorath.


  Terwijl ze wachtten tot hij terugkwam, vroeg Puc aan Owyn: 'Hoe voel je je?'


  'Moe, versleten en kwaad. Maar verder prima. En u?'


  Puc plaatste zijn handen tegen elkaar en haalde ze een stukje van elkaar af. Er sprong een blauw vonkje van de ene hand naar de andere over. 'Ik voel mijn krachten langzaam terugkeren. Misschien komt dit oponthoud ons nog goed van pas ook.' Op zachtere toon sprak hij verder: 'Ik wil de anderen het niet laten weten, maar we staan straks tegenover zeven Tsuranese Grootheden, dus zelfs al zou ik op het hoogtepunt van mijn macht staan, dan nog zijn we geen partij voor hen. We moeten zien of we hen kunnen verrassen. Als we in de buurt van een magiër kunnen komen, en hem lichamelijk aanvallen, kunnen we voorkomen dat hij een bezwering doet. Bovendien werkt dat in ons voordeel. Het idee om lichamelijk te worden belaagd is volkomen vreemd voor een Grootheid, die zichzelf bijna als goddelijk in zijn macht beschouwd. Ze zijn er zo aan gewend om zonder aarzelen te worden gehoorzaamd, dat ze ons mogelijk eerst bevelen alvorens aan een bezwering te denken.'


  'Het is nou ook niet direct zo dat ik sta te trappelen om deze confrontatie aan te gaan,' zei Owyn. 'Een deel van uw kennis begint zich in mijn hoofd te manifesteren, en ik denk dat ik wat dingen kan doen die ik gisteren nog niet zou hebben gekund, maar ik ben nog steeds onzeker.'


  'Volg dan mijn voorbeeld.'


  Gorath kwam terug met fakkels. 'Ik heb een bundeltje van deze dingen gevonden, daarginds in een verlaten voorraadschuur.' Ook hield hij een Koninkrijkse kruisboog en een koker met schichten omhoog. 'Dit lag er ook.' Hij wierp de kruisboog naar Joolstein, die hem opving en bekeek.


  'Hij is vuil en in geen tien jaar meer geolied,' zei de jonker. 'Maar er zit nergens roest.' Hij zette de kop van de boog op de grond en stak zijn voet in de metalen beugel die was bedoeld om de boog tegen te houden terwijl hij werd gespannen. In tegenstelling tot de zware kruisbogen, die met een slinger moesten worden gespannen, kon deze lichte uitvoering met een trekbeweging schietklaar worden gemaakt. 'En ik heb niet veel vertrouwen in deze spandraad.'


  Maar de oude boog liet zich spannen met een luide klik, en Joolstein legde een schicht in de lengterichting van de groef. 'Achteruit. Als die draad knapt, kan er iemand gewond raken.'


  Hij mikte op een deur en haalde de trekker over. Met een bevredigende bons sloeg de schicht in het hout, en waarderend keek Joolstein naar het wapen. 'Ik geloof dat ze deze op de eeuwigheid hebben gebouwd.'


  'Wil je hem nog een keer proberen?' vroeg Robert.


  'Nee,' antwoordde Joolstein, 'je moet het lot niet verzoeken. Als ik er in ieder geval één verrassingsschot mee kan afvuren, scheelt dat al een heleboel.'


  Robert knikte.


  Puc nam zijn kleine troepenmacht in ogenschouw: 'Goed, dan gaan we.'


  


  Puc bleef staan. 'Wacht.'


  Ze stonden in een onderaardse tunnel, amper breed genoeg om er niet zijwaarts in te moeten lopen. Gorath schuurde steeds met zijn schouders tegen de ene of de andere zijwand. Ze hadden de ingang gevonden achter een trap, aan het einde van een oude stenen tunnel onder het kasteel.


  'Wat is er?' vroeg Robert.


  'Hier.' Puc wees naar een kale muur. 'Als ik het me goed herinner, moeten we hier een doorgang kunnen vinden naar de onderste zaal.'


  Robert trok zijn dolk, en Gorath volgde zijn voorbeeld, terwijl de anderen een stap achteruit deden. Ze begonnen wat er in eerste instantie uitzag als een blinde aardwal met hun messen te bewerken, schrapend en kervend. Weldra baadden mens en moredhel in het zweet, en aan weerskanten van hen waren de anderen bezig met het wegwerken van de losgemaakte aarde. Plots raakte Roberts dolkpunt steen. Hij schraapte het zand weg.


  'Ik geloof dat dit metselwerk is,' zei hij.


  'Ga eens opzij,' zei Owyn en hield de fakkel dichterbij. Het bleken oude bakstenen.


  Zonder acht te slaan op de hitte van de fakkel boog Gorath zich ernaar toe. 'Zo te zien is het al aan het verkruimelen.' Hij duwde hard tegen een steen, en die kwam knarsend in beweging. 'Achteruit,' zei hij.


  Nadat ze een stukje terug de tunnel in waren gegaan, zette Gorath beide handen tegen de bakstenen en duwde zo hard als hij kon. Met een diep knarsend gerommel schoof er eerst een, toen twee, en daarna een groter aantal bakstenen uit de muur.


  Gorath wist zijn evenwicht te bewaren en stapte terug toen de muur gedeeltelijk instortte. Er stoof fijn stof op, waarvan Joolstein en Owyn moesten niezen.


  Gorath aarzelde geen moment. Hij griste de fakkel uit Owyns hand en stapte door het gat. Puc en de anderen volgden. De grot waarin ze kwamen was enorm en leeg, met het stof der eeuwen onaangetast op de vloer. Puc hield een hand omhoog en er schoot licht uit op, zodat ze het hele vertrek konden zien.


  Het was geen natuurlijke grot. Het plafond was uitgehouwen, en de muren waren bedekt met reliëfs van draken, bereden door geharnaste wezens. 'Valheru!' fluisterde Gorath vol ontzag. 'Hier hebben zij ooit vertoefd.'


  'Voordat we verder gaan, moet ik jullie voorbereiden op wat we gaan tegenkomen,' zei Puc. 'En dan bedoel ik niet alleen het gevaar dat van de Zes uitgaat, maar ook andere zaken. Hier vlakbij staat een voorwerp dat bekend is als de Levenssteen. Het is een relikwie, gemaakt door de Valheru, om in de Chaosoorlog als wapen te worden gebruikt tegen de goden. Het gaat mijn begrip ver te boven, ondanks dat ik het al bijna negen jaar heb bestudeerd, voor zover de tijd het toeliet. Maar één ding weet ik wel: het is gemaakt om enorme verwoesting aan te richten. En dit voorwerp was het doel van de valse Murmandamus tijdens de Grote Opstand van tien jaar geleden.'


  'Valse Murmandamus?' vroeg Gorath, duidelijk verbaasd.


  'Hij was geen echte moredhel. Het was een Pantathische serpentpriester, wiens gedaante met duistere magie was veranderd om jullie volk zover te krijgen hun levens voor hem te verspillen. En daarbij ving hij hun levensessentie op, zodat hij die macht als een sleutel kon gebruiken om de Levenssteen te activeren. Had hij zijn einddoel bereikt, dan vrees ik dat het resultaat de totale vernietiging van al het leven op Midkemia zou zijn geweest. Vergeleken bij de kale rots die deze wereld dan zou zijn, was de woestenij op Timirianya een vruchtbare tuin.'


  Gorath keek moordlustig. 'Zo veel doden vanwege de Pantathiërs!'


  Ook Owyn was verbaasd. 'Eén ding begrijp ik niet. Hoe zou een priester of zelfs een zeer kundig magiër iets kunnen activeren dat een wapen tegen de goden was? Als de Valheru zijn verdwenen, hebben ze het geheim van deze Levenssteen dan niet met zich meegenomen?'


  'Nee,' antwoordde Puc. 'De zielen van de Valheru zijn gebonden in de steen, en als daaraan wordt geknoeid, kan dat hen bevrijden. Ook al hebben ze dan geen lichamen, de energie van hun gecombineerde geesten kan genoeg zijn om de Levenssteen te gebruiken. Zeker weten doen we het niet, maar we kunnen het risico niet nemen.'


  'Dus Makala wil ons allemaal vernietigen?' vroeg Joolstein.


  'Daar is hij niet gek genoeg voor,' antwoordde Puc. 'Maar in zijn blinde trouw aan het keizerrijk denkt hij dat het Koninkrijk een vernietigend wapen heeft gebouwd dat op een dag tegen zijn land kan worden ingezet. Koste wat het kost wil hij achter het geheim van dat wapen komen, opdat hij zich ertegen kan verdedigen, dan wel er ook een voor Tsuranuanni kan bouwen, om het Koninkrijk vanuit een machtspositie te kunnen benaderen.'


  'De idioot!' spuwde Gorath. 'Wat een kleinzielige geest moet dat zijn.'


  'In zijn visie op het universum misschien wel,' zei Puc, 'maar hij heeft macht en talent in de magie. Op mijn hoogtepunt kon hij niets tegen mij uitrichten, maar in mijn verzwakte staat kan hij mijn meerdere zijn. En daarom moeten we eerst zijn zes metgezellen uitschakelen, voordat we het tegen hem opnemen, Owyn en ik samen.' Hij keek naar Gorath en Owyn. 'Ik plaats een ontzaglijk vertrouwen in jullie beiden, een afvallige moredhel-hoofdman uit het Noordland en de jongste zoon van een oosters edelman. Alleen de koninklijke familie en enkelen die bij de Slag om Sethanon waren, zoals Joolstein en Robert hier, zijn op de hoogte van het geheim van de Levenssteen.'


  'Ik sterf nog liever dan dat ik dit geheim aan iemand prijsgeef,' zei Gorath.


  Owyn knikte slechts.


  'Nu dan, deze kant op.' Puc ging hen voor door een lange gang, die kennelijk eens de ingang was geweest naar een uitgestrekte ondergrondse stad. 'De steden in het noorden, Sar-Sargoth en Sar-Isbandia, zijn gebouwd door de glamredhel, in navolging van deze. Eens was dit de Stad van Dreeken-Korin.'


  'Ook in onze leer kennen we die naam,' zei Gorath. 'Zelfs de Valheru vonden dat hij gek was.'


  'En toch was hij het die hen ervan overtuigde hun essenties aan de Levenssteen te geven.'


  De tunnel was immens, en Owyn vroeg: 'Waarom is het hier zo groot?'


  Puc glimlachte. 'Ooit een kleine draak gezien?'


  'Nee.'


  'Dit is nog steeds vrij krap voor een draak, en de Valheru bereden de grootste.'


  Ze kwamen bij een paar massieve deuren, het hout zo oud dat het inmiddels was versteend. Scharnieren ter grootte van een volwassen man hadden in geen eeuwen meer gedraaid. Er was genoeg ruimte tussen de deuren om doorheen te lopen, en in de reusachtige zaal erachter bleven ze staan.


  Ineens kwam Gorath in beweging. Zijn zwaard vloog als vanzelf uit de schede, en nog voordat Owyn of Puc een bezwering konden uitspreken, lagen er twee gnomen dood voor hun voeten.


  'Dat betekent dat we in de buurt komen,' merkte Puc op.


  'Het betekent ook dat Delekhan vlakbij is,' siste Gorath.


  'Het is mogelijk dat Makala gebruik van hem maakt,' zei Puc, 'maar ik betwijfel of hij hem de diepste geheimen van de Levenssteen zou onthullen. Geen van jullie spreukenwevers zou hem hierheen kunnen transporteren. Hij zou een weg van buitenaf moeten zoeken.'


  'Dit gangenstelsel zal heus wel meer dan één ingang hebben gehad; vermoedde Gorath.


  'Dat is zo,' gaf Puc toe. 'Makala kan zich transporteren door middel van magie, als hij eenmaal weet waar hij moet zijn, maar de eerste keer dat hij hier kwam moet hij door iemand zijn geleid.'


  Plotseling schoot Gorath iets te binnen. 'Nago,' zei hij. 'Die is bijna een jaar lang in het zuiden geweest voordat deze waanzin begon. Als we die Makala aan het praten kunnen krijgen, durf ik te wedden dat het Nago was die uw Tsuranu de weg naar deze grotten heeft gewezen.'


  'Daar kunnen we later nog uitgebreid over speculeren,' vond Puc. 'Maar hoe ze elkaar ook hebben ontmoet, ze besloten dat hun doelen gemeenschappelijk genoeg waren om hun inspanningen te combineren.' Hij staarde door de duisternis, alsof hij iets probeerde te zien. 'Ik denk echter dat Makala nu Delekhan gebruikt, zoals de valse Murmandamus jouw volk heeft gebruikt, Gorath. Hij stuurt de krijgers van jouw volk hierheen om te strijden tegen de krijgers van mijn volk, teneinde het leger van de prins hiervandaan te houden.'


  Ze begonnen weer te lopen, tot Puc ineens zei: 'Wacht!' Hij liep verder en stak zijn hand uit. 'Owyn, voel eens.'


  Owyn kwam naast Puc staan en volgde zijn voorbeeld. Onder zijn handpalm voelde hij energie, een prikkelende gewaarwording die massiever werd wanneer hij duwde. 'Is dit de barrière?'


  'Ja,' antwoordde Puc. 'Hier zijn we tegenop gebotst toen ik jou hielp om ons te transporteren naar de zaal op het niveau hieronder.'


  Puc duwde wat en bewoog zijn handen eerst naar rechts, toen naar links. Even later was hij tevreden. 'Het is een bol, en daar moeten we omheen, tot we erachter komen wie hem heeft opgericht.' Hij liep helemaal naar links tot hij aankwam bij de muur, draaide zich om en kwam terug.


  Aan de uiterste rechterzijde ontwaarde Gorath op korte afstand een deur. 'Laten we die eens proberen,' stelde de zwarte elf voor.


  De deur liet zich zonder moeite openen. Ze betraden een tunnel en gingen dieper de aarde in.


  


  De magie in de ruimte was zo krachtig dat zelfs Robert en Joolstein er kippenvel van kregen. 'Wat is dit hier?' vroeg Robert.


  'Een schatkamer,' antwoordde Puc. 'Een van de vele. Niets aanraken. Sommige dingen zijn magisch, en als er per ongeluk eentje wordt geactiveerd, kan ik de gevolgen daarvan niet overzien.'


  'Wat is dat?' vroeg Owyn, wijzend naar een grote jachthoorn met een vreemd runeteken erop.


  'Die inscriptie komt me bekend voor,' zei Gorath. 'Naar dat soort tekens hebben we ons eigen schrift gemaakt. Het is Valheruaans.'


  'Wat staat er?' vroeg Owyn.


  'Het is het teken van de Tiran van de Windvallei.'


  Puc probeerde zich te herinneren welke Valheru dat was. Tomas zou hem dat zo hebben kunnen zeggen, wist hij.


  'Hier werd de buit bewaard,' begreep Gorath. 'Alle plunderschatten en trofeeën werden hier naar toe gebracht.' Zijn blik zwierf over de met een stoflaag bedekte schat van goud, edelstenen en veel andere voorwerpen, zowel bekend als vreemd.


  Owyn hield zijn hand boven de jachthoorn. 'Puc, bekijk dit eens, alstublieft.'


  Voorzichtig raakte Puc de hoorn aan en pakte hem op. 'Hij straalt magie uit,' zei hij zacht.


  Ineens herinnerde hij het zich, of anders had het voorwerp het vermogen om de herinnering in zijn geheugen te plaatsen. Toen liet hij de hoorn vallen alsof hij plotseling gloeiend heet was geworden. 'Algoon-Kokoon! Verslagen door Asschen-Sukar.' Op zachte toon vervolgde hij: 'Tomas zou het zich beslist nog kunnen herinneren. Het is een jachthoorn, waarmee -' Zijn ogen werden groot. Hij pakte de hoorn weer op en hing hem aan het gouden koord om Owyns schouder. 'Als hij het nog steeds doet, kan ons dat goed van pas komen.' Puc keek om zich heen. 'Er liggen hier in Sethanon nog zo veel dingen die ik nog niet heb kunnen bestuderen. Er is nog zo veel wat ik niet weet.'


  'Maar wel dat Makala daar ergens zit,' zei Owyn, 'en dat we hem moeten tegenhouden.'


  Puc knikte en keerde de oude schatten de rug toe. Via een andere gang liepen ze verder.


  


  Verderop lag een kleine zaal, waar licht gloeide. Gorath doofde de fakkel. Om energie te sparen, maakte Puc niet langer gebruik van zijn mystieke licht. Zijn kennis was volledig bij hem teruggekeerd, en Owyns macht was veel groter geworden dan de vermogens waarover de jongen had beschikt toen Joolstein hem maanden geleden had ontmoet, maar wel moesten ze het opnemen tegen zeven Grootheden uit Kelewan: Makala en de Zes.


  Ze slopen de gang door en kwamen bij de grot. Gorath gluurde om de hoek en trok zijn hoofd terug. Hij hield drie vingers omhoog en wees naar Puc en Owyn. Ze knikten. In de grot bevonden zich twee magiërs, met ofwel een bediende, ofwel een bewaker. Puc had zijn hoofd gepijnigd over het probleem om zijn voormalige broeders te benaderen. Hij wist vrijwel zeker dat Makala hem niet het hele verhaal had verteld, en zelfs wanneer Makala dat wel zou hebben gedaan, zou het niet de waarheid zijn geweest, maar Makala's verwrongen visie erop.


  Niettemin, had Puc uiteindelijk besloten, hadden ze met hun vermogens gebeurtenissen veroorzaakt die hadden geleid tot de dood van duizenden schepsels - mens, moredhel, trol en gnoom - en dat kon niet ongestraft blijven. Puc knikte, wees op zichzelf en gebaarde naar links, wees vervolgens naar Owyn en gebaarde naar rechts. Daarop wees hij op Joolsteins kruisboog en stak drie vingers op, waarmee hij de derde persoon aanduidde.


  Hij hield zijn hand omhoog, en toen iedereen knikte, maakte hij een kapbeweging en liep de grot in.


  Owyn en Puc waren al bezig met hun bezweringen toen de drie gedaanten opkeken. Twee van hen waren gekleed in zwarte gewaden, en de derde was een moredhelse krijger.


  Joolstein hief zijn kruisboog, haalde adem, richtte zoals hem dat was geleerd en haalde de trekker over.


  De schicht vloog door de lucht en trof de moredhel in de borst. Door de klap vloog de krijger naar achteren, en met een misselijkmakende smak sloeg hij tegen de muur en gleed naar beneden, met achterlating van een rode veeg op het metselwerk.


  De twee Tsurani stonden roerloos, niet gewend aan gevaar of verrassingen. De twee immobilisatie-bezweringen waren vrijwel gelijktijdig voltooid, en de twee magiërs kreunden van pijn toen ze erdoor werden overweldigd. Gorath had zijn zwaard al in de aanslag en stapte naar voren om hen beiden te doden.


  Binnen enkele tellen was het gebeurd.


  Puc keek rond, hield zijn hand omhoog en luisterde naar tekenen van onraad.


  Een volle minuut bleef het stil.


  'Dat is nog vier, plus Makala,' zei hij.


  'Het ziet er hier uit als een slaapkamer,' merkte Robert op. Hij wees naar twee matrassen op de vloer. 'Hier slapen ze terwijl hun broeders het schild rondom de Levenssteen in stand houden.'


  Puc sloot zijn ogen en liet zijn gewaarzijn uitgaan. In de verte bespeurde hij een vertrouwde aanwezigheid. Hij reikte ernaar, maar kon geen contact leggen. 'Nog niet,' fluisterde hij.


  'Wat nog niet?' vroeg Robert. Op zijn gezicht begon de vermoeidheid van de afgelopen weken zich kenbaar te maken.


  Puc keek hem aan. Vervolgens ging zijn blik naar Joolstein. 'Hoe goed hebben jullie voor jezelf gezorgd sinds jullie uit Noordwacht zijn vertrokken?'


  'Arutha's genezingspriester heeft ons kruiden gegeven om 's avonds thee van te drinken, en na een paar uur werden we weer uitgerust wakker.'


  'Op de korte termijn werkt dat goed, maar als dit achter de rug is, zullen jullie enkele dagen rust moeten houden. Wees voorzichtig. Jullie zintuigen zijn verzwakt, en je bent niet meer zo snel als je denkt.' Joolstein keek Robert aan. 'Als hij ons probeert te vertellen dat we moe zijn, is dat niet direct een verrassing.'


  Robert grijnsde en klopte zijn vriend onzacht op de wang. 'Hij probeert ons te vertellen dat we niet overmoedig moeten worden, Jool.'


  'Rob bie de Hand overmoedig?' reageerde zijn vriend droog. 'De hemel verhoede het!'


  'Kom,' zei Puc. 'Een bezwering die zo krachtig is als deze barrière is geen kleinigheid. Hij lijkt veel op de barrière die de Timirianyaanse god rondom mij had aangelegd.'


  Ze liepen door de gang naar een ruime zaal, waar in de verte iets bewoog. Puc beduidde zijn metgezellen zich te verspreiden.


  Ineens scheen er licht in de spelonk.


  Twee gedaanten in zwarte gewaden kwamen op hen toe, en vanaf de andere kant van de zaal sprak een stem: 'Er was ons al gezegd dat we jou konden verwachten, Milamber.'


  'Verzet je niet tegen mij, Zatapek. Makala heeft jullie voorgelogen, en jullie staan tot aan je heupen in het bloed van onschuldigen. Hou op, nu je er nog niet in bent verdronken.'


  'Milamber, Makala is niet de enige in onze academie die gelooft dat jij een valse Grootheid bent die meer geïnteresseerd is in het land van zijn geboorte dan in het welzijn van het keizerrijk. Waarom zou je anders dit machtige wapen voor ons hebben verborgen?'


  De andere magiër, achter Zatapek, stapte opzij met in zijn handen een staf, die hij op Puc richtte alsof het een wapen was. Achter Puc klonk het geluid van een kruis boog die werd afgevuurd, en de tweede magiër tolde rond zijn as terwijl er uit zijn schouder een fontein van bloed spoot. Zijn arm was half van zijn romp gescheurd. Hij gilde van de pijn, en Zatapek reageerde.


  De Tsuranese Grootheid hief zijn beide handen op, en uit zijn naar voren gerichte vingers flitste een blauwe energie straal, die Puc ongenadig trof. Alle spieren in zijn lichaam trokken zich tegelijkertijd samen, met als gevolg dat Puc verstijfde en omviel. Met een harde klap kwam hij op de grond terecht, waar hij bleef liggen kronkelen.


  Owyn kwam in actie. Uit zijn hand schoot een grote bol van vuur die naar Zatapek snelde. Maar de Tsuranese magiër stond al klaar, en met een snelle draaibeweging van zijn linkerhand creëerde hij een energieschild waarop het vuur uiteenspatte en naar de vloer droop, waar het op de stenen verdween.


  Het enige wat Owyn ermee opschoot, was dat de Tsuranu zijn beheersing over de betovering van Puc verloor, zodat de energie verdween en Puc trillend op de stenen bleef liggen, nog steeds lijdend aan de gevolgen van Zatapeks magie.


  Iets anders wist Owyn zo gauw niet te bedenken, dus deed hij zijn ogen dicht en verliet zich op zijn reflexen. Hij stak zijn hand uit, en met een enkel woord zond hij een zuil van samengeperste lucht in de richting van de Tsuranese Grootheid. Heel even kon Zatapek niets bijzonders zien, en hij bereidde zich al voor op zijn volgende energieaanval, en toen hij besefte wat er gebeurde, was het al te laat. Door de klap van de luchtstoot vloog hij twintig voet achteruit over de stenen.


  Gorath rende naar hem toe, en het laatste wat de versufte Tsuranese magiër zag was de boven hem uit torenende gedaante van de zwarte elf, klaar om toe te slaan. Met een enkele slag doodde Gorath de magiër.


  Owyn rende naar Puc en zag dat de oudere magiër nog steeds te lijden had van de op hem losgelaten bezwering. Hij beefde, met zijn tanden stijf opeengeklemd en zijn lippen teruggetrokken in een grimas van pijn.


  'Kan je iets doen?' vroeg Joolstein.


  'Weet ik niet,' antwoordde Owyn. Hij stak zijn hand uit, en toen hij Puc aanraakte, vlamde de pijn via zijn vingers omhoog. Maar in plaats van terug te trekken, richtte hij zijn aandacht op de pijn en voelde de energie erachter. Die richtte hij naar de vloer en ineens was die verdwenen.


  Puc zakte ineen. Toen haalde hij diep adem, bijna snikkend, en blies de lucht zuchtend uit.


  'Puc' zei Robert. 'Kun je me horen?'


  Zwakjes knikte Puc. 'Help me overeind, alsjeblieft! Hij sprak langzaam, omdat zijn gezichtsspieren nog steeds pijn deden. Met Roberts arm rond zijn middel kwam Puc op trillende benen overeind. 'Als ik loop, gaat het sneller over.'


  'Ik ben blij toe,' zei Owyn. 'Dat was in vijf minuten meer magie dan ik tot nog toe in mijn leven had gezien.'


  'Je deed het uitstekend. Je vertrouwde op je intuïtie. Als je dat blijft doen, komt de magie die je van mij hebt gekregen ons allebei goed van pas.' Puc maakte zich los van Robert en leek met iedere stap aan kracht te winnen. 'Dat waren er vier. Minstens één van de anderen is bezig met de bezwering voor de barrière, zo niet allebei. Als we hen kunnen vinden en uitschakelen, stort de bezwering rond de Levenssteen in en kunnen we bij Makala komen.'


  Hij keek rond. De magiër die door Joolstein was neergeschoten, was gestorven aan bloedverlies. 'Achter die deuren daar ligt nog een schatkamer. Aan de andere kant daarvan zit een groot gat in de muur, waar de stenen kapot zijn geslagen tijdens een enorme vechtpartij van jaren geleden. Door dat gat in de stenen kunnen we naar de grot met de Levenssteen.'


  'Dan moeten we ervan uitgaan dat de laatste twee Tsuranese bewakers en Makala door die deuren zijn gegaan,' zei Gorath.


  'Kom,' zei Puc. Langzaam liep hij naar de deuren, en in het voorbijgaan wierp hij een blik op Zatapeks metgezel, een jonge Grootheid die hij niet kende. Die moest dan nog in opleiding zijn geweest toen ik op Kelewan woonde, dacht hij. Jammer. Met lege blik staarde de dode magiër omhoog naar het oeroude gesteente van een vreemde wereld. Zo zonde, dacht Puc.


  Vlak bij de deur gebaarde Puc de anderen tot stoppen. Hij waagde een blik en zag twee gedaanten paraat staan, al meende hij dat zij hem nog niet hadden opgemerkt. Hun aandacht was twee kanten op gericht, enerzijds op Pucs nadering, en anderzijds op het in stand houden van de barrière achter hen. Op de lange termijn zou een dergelijke taak hen uitputten, wist Puc, maar hij maakte zich geen illusies over de tijd die hun voordien nog restte.


  Delekhan en diens Machtswevers waren beslist ergens in de buurt, bezig om deze spelonk te lokaliseren, ofwel teneinde Murmandamus te bevrijden, als ze werkelijk geloofden dat die hier was, ofwel om zich de nalatenschap van diens macht eigen te maken. Maar hoe dan ook, als hij hier kwam, of als Makala de Levenssteen activeerde, zou dat een abrupt einde aan al hun inspanningen maken.


  Puc deed een stap achteruit en sloot zijn ogen.


  Ik heb u getracht te roepen, maar kon u niet bereiken, klonk een bekende stem in Pucs hoofd.


  Hij keek Owyn aan. 'Het orakel.'


  Owyn knikte.


  We moeten de barrière verbreken en u bevrijden, zond Puc.


  De Zwarte Mantels slopen 's nachts binnen en verspreidden in de grot een nevel die mijn bedienden in slaap deed vallen en mij verzwakte. Daarop bonden ze mij met mystieke ketenen, die zelfs mijn macht niet kon breken. Het was mijn onvermogen mijn eigen toekomst te kennen dat me verblindde voor deze mogelijkheid. Mettertijd had ik mezelf wellicht kunnen bevrijden, maar tot dusver ben ik slechts een zwakke weerschijn van wat ik eens was.


  Gezien de macht van het Orakel van Aäl was Puc onder de indruk van Makala's voorbereidingen. Hij mocht Makala nimmer onderschatten.


  Makala is roekeloos en doelbewust, maar hij is niet wreed naar de maatstaven van zijn volk. Was hij uit geweest op uw dood, dan zou u al niet meer hebben geleefd. Hij zal er tevreden mee zijn u tijdelijk buiten gevecht te hebben gesteld. Ik acht het onwaarschijnlijk dat u blijvende schade hebt opgelopen.


  'We moeten die twee resterende Grootheden snel uitschakelen,' zei Puc tegen Owyn.


  'Lukt u dat?' vroeg Owyn.


  'Ik zal wel moeten.' Hij draaide zich om naar Robert, Gorath en Joolstein. 'Ze mogen dan zijn voorbereid op magie, maar misschien niet op lichamelijk geweld. Zodra we door die deur zijn, ren je achter ons aan, maar blijf aan de kant voor het geval we worden getroffen.' Toen keek hij Gorath aan. 'Wat je straks te zien krijgt achter die deur zal je verbazen en schokken, maar maak je geen zorgen. Het is een grote draak, maar een heel andere dan alle andere die ooit op Midkemia hebben geleefd. Het is het Orakel van Aäl, en ze moet worden beschermd tegen Delekhan en andere bedreigingen, tot ze weer op krachten is. Als ik Makala niet kan overwinnen, is zij onze enige hoop.'


  Gorath knikte. 'Begrepen.' Hij keek naar Joolstein en Robert. 'Dit zijn waardige metgezellen. Samen zullen we de draak beschermen terwijl jullie de magiërs uitschakelen.'


  Owyn wilde al naar de deur gaan, maar Puc hield hem tegen. 'Er is één bezwering die ons de tijd kan geven die we nodig hebben om het tegen Makala op te nemen. Als de barrière instort, weet hij dat zijn magiërs onschadelijk zijn gemaakt.'


  'Welke is het?'


  'Als ze zo verzwakt zijn door hun arbeid als ik vermoed, kunnen ze met een milde bezwering bewusteloos worden gemaakt.' Puc wees. 'Als het lukt, houden ze de barrière nog een tijdlang in stand, net lang genoeg om door de grot heen naar dat grote gat in de muur te komen. Die tijd hebben we nodig, want om Makala te kunnen bereiken moeten we onszelf in de tijd verplaatsen.'


  Owyn knikte. Hij deed zijn ogen even dicht en zei toen: 'Ik weet welke bezwering u bedoelt.' Met grote ogen keek hij Puc aan. 'Het is niet eens moeilijk.'


  'Als we dit hebben overleefd, moet je me maar eens vragen hoe lang ik naar deze bepaalde magie heb gezocht,' merkte Puc op. Hij knikte, en ze stapten door de deur. De twee Tsuranese Grootheden hadden zich inderdaad hierop voorbereid, want allebei gingen ze door met het ophouden van de barrière, terwijl ze hun energie zodanig opsplitsten dat de ene hen tegen Puc kon verdedigen, terwijl de ander een bezwering van vuur op hem afstuurde.


  'Kijk uit!' riep Owyn en hij dook uit de weg.


  De Tsurani mochten dan op Puc zijn voorbereid, maar een tweede magiër hadden ze niet verwacht. Zowel Puc als Owyn schreeuwde zijn spreuk, en met hun bezweringen grepen ze de vermoeide geesten van de beide Tsurani, hen met even groot gemak bewusteloos slaand als wanneer ze een zware hamer hadden gehanteerd.


  Puc zette het op een lopen, met Owyn op zijn hielen, terwijl de twee Grootheden roerloos bleven staan, als aan de grond genageld. Toen zakten ze in elkaar.


  Toen de barrière viel, werd de ruimte erachter zichtbaar. Zelfs de wetenschap dat er zich daar een draak bevond, had Owyn niet kunnen voorbereiden op wat hij nu zag. De draak was immens, veel groter dan het grootste levende wezen dat hij ooit had aanschouwd. Haar kop, ter grootte van een wagen, rustte op de stenen. Maar wat Owyn pas echt aan zijn zintuigen deed twijfelen was de huid van dit wezen: die was bedekt met edelstenen. Duizenden diamanten sierden het reusachtige lijf, van neus tot staart, met inbegrip van de enorme vleugels. En tussen die diamanten zaten genoeg robijnen, smaragden en saffieren om de draak een sprankelend, regenboog-achtig aanzien te geven. Haar ogen waren half geloken, en haar witte slagtanden staken als zwaardklingen uit een wolfachtige grijns.


  Dank u, magiërs.


  Puc zag een apparaat van Tsuranese makelij waarmee de barrière was opgericht. Er staken kleine stukjes kristal uit, die hij bekeek. 'Nu weten we meteen waarom Makala die robijn per se terug moest hebben.' Hij wees naar de machine. 'Die stenen met ongewone eigenschappen waar jij het over had, Owyn, werden gebruikt om dit toestel aan te drijven, en de Zes hadden de taak om het operationeel te houden. Met eenvoudige magie kon het orakel onmogelijk worden overmand.' Puc richtte zich tot de draak. 'Gorath en de anderen houden de wacht terwijl Owyn en ik met Makala afrekenen.'


  U moet voortmaken. Hij handelt onbesuisd.


  Puc en Owyn renden naar het gat in de muur, geslagen tijdens de strijd die de draak had gevoerd met een van de verschrikkelijkste wezens die er bestonden, een opperdrocht. Het gevecht had plaatsgevonden tijdens het hoogtepunt van de veldslag die een einde maakte aan de Grote Opstand, waarmee Murmandamus het Koninkrijk bedreigde.


  Puc aarzelde. Hij had een lege grot verwacht, waarin hij zichzelf en Owyn een ogenblik in de tijd moest verschuiven om hen in dezelfde tijdfase als de Levenssteen te brengen. 'Goden!' riep hij uit. 'Makala heeft de Levenssteen hierheen verplaatst!'


  De Tsuranese Grootheid stond voor een grote smaragdgroene steen die tot zijn middel reikte. Aan de bovenkant stak er een gouden zwaard uit. Het witte gevest leek van ivoor, met het embleem van een gouden draak erop.


  De man in het zwarte gewaad draaide zich om. 'Milamber, ik ben onder de indruk. Ik had niet verwacht dat je langs al mijn verdedigings-stellingen kon komen. Ik hoop dat Zatapek en de anderen niet onnodig lang hebben geleden in hun pogingen om jou tegen te houden?'


  Puc wist zijn woede amper te beheersen. 'Ze zijn gestorven als trouwe Tsurani, eervol en gehoorzaam, en volstrekt onwetend van jouw schandelijke onbetrouwbaarheid!'


  'Spreek me niet van onbetrouwbaarheid, Milamber! Je hebt gezworen het keizerrijk te dienen, en toch hou je het bestaan van deze verschrikkelijke leugen voor ons verborgen!' Makala deed een stap naar Puc en Owyn toe en schreeuwde: 'Tien jaar geleden hield je je bezig met een strijd om de Vijand van onze werelden te weren - dat heb je de Assemblee tenminste verteld. Hochopepa en Shimone hebben die leugen zelfs bevestigd. Om dat verheven doel te steunen, zijn er zonen van grote Tsuranese huizen gesneuveld op deze vreemde wereld. En toch weigerde je ons te verklaren waarom deze stad zo belangrijk was, en waarom wij hier Tsuranees bloed moesten verspillen.' Op zachtere toon sprak hij verder: 'Toen ik naar jouw wereld kwam, heb je mijn vragen almaar ontweken, en toen ik uiteindelijk zelf op zoek naar de redenen ben gegaan, ontdekte ik deze grotten, met al hun valstrikken en magische afweermechanismen, en dat reusachtige beest in de grot hiernaast. Alles om mij en ieder ander die niet met jou te maken had hiervandaan te houden!' Zijn vinger priemde naar de Levenssteen. 'Je hebt de Vijand helemaal niet van deze wereld geweerd! Je hebt hem in die steen gevangen gezet, om op een dag los te laten tegen je eigen vijanden, misschien wel het keizerrijk Tsuranuanni!'


  'Dat geloof je zelf toch zeker niet?' zei Puc.


  'Niet alleen geloof ik dat, maar ik ben ook van plan ervoor te zorgen dat die dag nooit zal komen. Ik heb dit ding al bijna ontsloten, en als ik de werking ervan volkomen heb doorgrond, neem ik het mee naar de Heilige Stad, waar het blijft staan tot het keizerrijk het· nodig heeft om zichzelf te verdedigen.'


  'Puc, hij is gek,' zei Owyn.


  'Jongen, dit is geen gesprek voor kinderen,' kaatste Makala terug. Hij maakte een wegwuivend gebaar met zijn hand en Owyn werd achteruit geslingerd, alsof hij was geslagen. Op het laatste moment herkende hij de bezwering als een variant op degene die hij op Zatapek had gebruikt, en beschermde zichzelf tegen ernstig letsel. Niettemin kwam hij met een smak terecht op de stenen, zodat alle lucht hem uit de longen werd geslagen.


  Puc draaide zich om. 'Je bent een moordzuchtige hond, Makala. Ik heb je ontvangen in mijn huis, en jij hebt mij en mijn vertrouwen verraden. Je hebt mijn dochter behandeld als een pion in een spel, en haar leven ernstig in gevaar gebracht. Voor dat feit alleen al heb je de dood verdiend. Maar bovendien zijn er duizenden gestorven opdat jij dit punt kon bereiken.'


  'Des te meer reden dat ik in mijn opzet slaag, Milamber, want anders zijn ze tevergeefs gestorven. Maar zodra dit relikwie veilig in het keizerlijk paleis staat, zijn ze gestorven voor het welzijn van het keizerrijk.'


  In het volle besef dat hij te maken had met een van de meest begaafde magiërs van de Assemblee, verzamelde Puc al wat hem aan macht restte.


  Makala deed echter een stap achteruit. 'Ik vecht niet tegen jou, Milamber. Ik was erbij toen jij in je eentje de grote arena in Kentosani verwoestte. Ik koester geenszins de illusie jouw gelijke te zijn, ook niet in je verzwakte staat.' Hij draaide zich half om en wenkte met zijn hand.


  Vanuit de schaduwen naderden twee grote, dreigende gedaanten met enorme vleugels. 'Eén nuttig ding dat mijn ontdekking van de wereld Timirianya me heeft opgeleverd, was de staf van een oude priester, ene Rlyn Skrr. Daarmee kan ik deze wezens bevelen.' Makala wendde zich tot de twee elementalen. 'Dood hen.'


  Puc keek om naar Owyn. 'Ik kan de ene nemen, jij de andere, maar we kunnen niet tegelijkertijd tegen hen én tegen Makala vechten. Blaas op de hoorn!'


  Owyn aarzelde geen moment en bracht de jachthoorn naar zijn lippen. Hij blies, en er zweefde een lange, klaaglijke toon door de lucht, die zowel op het gejank van een hond als een klaroenstoot leek.


  Er stak een kille bries op in de grot, duidelijk van magische oorsprong, en plots stonden er naast Owyn twee jachthonden, gigantisch van gestalte, met kwijlende kaken en slagtanden zo groot als dolken. Hun ogen waren rood, en rond hun halzen hingen halsbanden met ijzeren pinnen. Ze stonden te wachten.


  'Beveel ze aan te vallen, Owyn!' riep Puc.


  'Wie?'


  Puc keek Owyn aan, en in zijn ogen las de jonge magiër woede en haat. 'Makala!' schreeuwde hij.


  Owyn stond op en wees naar de plotseling onzekere Tsuranese magiër. 'Pak hem!' commandeerde hij.


  De honden sprongen naar voren. Puc draaide zich weer om naar een van de windelementalen, die inmiddels al vlak bij hem was, en diep van binnen rakelde hij de bezwering op die hij op Timirianya reeds tegen dit soort wezens had aangewend. Net als toen werd het wezen overspoeld door rondtollende gekleurde energiekralen, en bleef het als aan de grond genageld staan, een spookachtige jammerkreet slakend.


  Owyn betoverde het andere wezen, en ook dat bleef roerloos staan.


  Toen richtten ze hun aandacht weer op Makala. De Tsuranese Grootheid had een beschermingsschild opgetrokken tegen de reusachtige honden, die om hem heen slopen, duwend tegen het schild om een weg erdoor of eromheen te zoeken. Makala trok zich terug, en zo lang de honden hem bleven bestoken, kon hij niets uitrichten tegen Puc of Owyn.


  Puc liep om de Levenssteen heen om te zien of die was beschadigd. Even nam hij de tijd voor een dankgebedje. Kennelijk was Makala er nog niet aan toe gekomen om in direct contact met de edelsteen te komen.


  Daarop draaide hij zich om naar Makala, die nog steeds terugdeinsde voor de naar hem uitvallende honden. Ze konden niet bij hem komen, maar hun herhaaldelijke aanvallen waren hoogst onrustbarend.


  Puc kwam naast een van de enorme beesten staan en schreeuwde: 'Makala, niet alleen heb je mij en mijn familie verraden, maar ook je eigen broederschap, met je onnadenkende hang naar een blind Tsuranees credo. Je nam niet eens de moeite om te bepalen wat het welzijn van het keizerrijk precies was. Als je er ook maar iets van had begrepen, dan zou je hebben geweten dat je met je plan het keizerrijk in het grootste gevaar had gebracht sinds de Vijand de Naties over de Gouden Brug had gedreven. Duizenden schepsels zijn gestorven vanwege jouw arrogantie en ijdelheid. Voor dit alles verdien je de doodstraf.'


  Met een handgebaar deed hij een bezwering, waarmee hij Makala's beschermingsschild afpelde. Op het allerlaatste moment besefte de oudere magiër wat Puc had gedaan. 'Nee!' gilde hij, maar de honden sprongen al op hem af en begonnen hem aan stukken te scheuren. Hij was vrijwel op slag dood. De honden bleven scheuren aan zijn lijk en slingerden de stukken door de grot.


  Terwijl de twee windelementalen langzaam uit het zicht verdwenen, kwam Owyn naderbij. 'Zijn verdiende loon.'


  'Roep de honden terug,' zei Puc.


  'Afl' riep Owyn, en de honden hielden op. Hij keek Puc aan. 'Wat doe ik met ze?'


  Puc schudde zijn hoofd. 'Ik denk dat je ze alleen maar hoeft te zeggen terug te gaan naar waar ze vandaan kwamen.'


  Dat deed Owyn, en de twee jachthonden losten op in het luchtledige. Hij haalde de hoorn van zijn schouder en zette hem op de grond. 'Dit is een verschrikkelijke macht om in bezit te hebben.'


  Puc legde een hand op Owyns schouder. 'Alle macht is verschrikkelijk als er niet wijselijk gebruik van wordt gemaakt.' Hij wierp een blik op het verminkte lijk. 'Dat was eens een man met grote macht en aanzien. Beide heeft hij misbruikt. Vergeet dat nooit.'


  'Dat zal ik ook nooit doen,' zei Owyn. 'Ik denk niet dat ik geschikt ben voor het magiërsleven.'


  Puc wist zowaar een lachje op te brengen. 'Geschikt of niet, ik denk niet dat je er nog iets aan kunt veranderen. Je bent een jongeman met grote macht, Owyn.'


  'Ik? Ik ben gewoon een knul die wat van u en Patrus heeft geleerd.'


  'Meer,' zei Puc. Weer legde hij zijn hand op Owyns schouder. 'Toen wij met elkaar in verbinding kwamen te staan, heb jij veel van mijn kennis ontvangen. Je zult merken dat veel ervan nog jaren zal blijven liggen sluimeren, maar andere delen zullen zich vanzelf bij je aandienen. Wat je ook met je leven gaat doen wanneer je teruggaat naar je vaders hof, je zult een van de begaafdere beoefenaars van de magie op deze wereld zijn.'


  'Daar zal ik dan wel even aan moeten wennen,' zei Owyn. 'Ik-'


  Hun gesprek werd onderbroken door het kletteren van zwaarden en geschreeuw uit de andere grot.


  Magiër; kwamen de gedachten van de draak, ik kan hen niet tegenhouden. Ik ben nog te zwak.


  Puc keek om naar het gat tussen de beide zalen en zag iemand erdoorheen rennen. Even dacht hij dat het Gorath was, maar te laat kwam hij erachter dat het een andere moredhel betrof. Deze had een staf, die hij op Puc en Owyn richtte. Door een energie stoot werden ze beiden door de grot geslingerd. Puc sloeg zo hard tegen de muur dat hij sterretjes zag, en Owyns lucht werd hem andermaal uit de longen geslagen. Hij zag dat de moredhelse Machtswever door iemand anders van achteren werd neergeslagen, en zag Joolstein de grot in struikelen en zich ternauwernood omdraaien om de zwaardslag op te vangen van een andere moredhel, een krijger, die tevergeefs had getracht Joolstein bij de Machtswever vandaan te houden.


  Ineens werd er volop gestreden in de zaal. Joolstein bevocht de moredhel, terwijl Robert zich trachtte te storten op een tweede Machtswever, die hem zich van het lijf poogde te houden met een zelfde staf als die waarmee Puc en Owyn waren aangevallen.


  Versuft probeerde Owyn zich te concentreren opdat hij de anderen te hulp kon schieten, maar hij kon zijn gedachten niet richten. Hij ging naar Puc, die nog steeds op de grond lag, en hielp hem overeind. 'Ik begin dit een beetje zat te worden. Mijn rug doet er pijn van.'


  Puc schudde zijn hoofd. 'Wat?'


  Gorath vocht tegen Delekhan. De leider der moredhel droeg de zwarte helm van Murmandamus en een opzichtig zwart harnas met edelstenen op de borstplaat.


  Gorath struikelde en verloor zijn evenwicht, en Delekhan gaf hem met zijn vrije hand zo'n harde klap in het gezicht dat de hoofdman van de Ardaniën achterover sloeg en languit op de grond viel.


  Delekhan zag het verminkte lichaam van Makala en gnuifde zowaar van genoegdoening. Toen zag hij de Levenssteen.


  Meteen besefte Puc dat hij er niet eerder dan de moredhel kon zijn. Makala was gevaarlijk geweest vanwege wat hij wist, maar de man die zichzelf had uitgeroepen tot leider van de moredhel was gevaarlijk vanwege wat hij niet wist. Hij zag het gouden zwaard en zijn ogen werden groot. 'Valheru!' riep hij. 'Dat is een zwaard voor een koning!'


  Hij dook erop af, maar Gorath sprong hem op de rug en klemde zijn arm rond Delekhans keel.


  Delekhan sloeg een hand rond het gevest van het zwaard, en plots galmde er een zoemend geluid door de grot. Delekhans ogen werden groot en hij begon te reutelen, maar niet omdat Gorath hem de keel dichtkneep. Er trachtte zich een geweldige macht in de moredhel te manifesteren.


  Het zwaard kwam omhoog, en Gorath staakte zijn poging om Delekhan te doden. In plaats daarvan greep hij het gevest om het zwaard terug in de steen te duwen.


  Puc schudde zijn hoofd en zag dat Joolstein en Robert nog steeds de grootste moeite hadden met hun tegenstanders.


  'Wat moeten we doen?' vroeg Owyn.


  'Gorath!' schreeuwde Puc. 'Aan de kant!'


  'Kan niet!' riep Gorath terug. 'Dan trekt hij het zwaard los.' Beide moredhel worstelden, hun spieren en pezen op armen en schouders bol van de inspanning. Delekhans ogen werden onmogelijk groot, alsof ze bijna uit zijn schedel ploften. Zijn gezicht was rood aangelopen en het zweet gutste van zijn huid. Er verschenen vreemde trekken in zijn gezicht, alsof zijn voorkomen nu werd gebruikt door een andere persoon. 'Hij transformeert!' schreeuwde Puc.


  'We moeten hem tegenhouden!' zei Owyn.


  'Raak hem niet aan!' riep Puc boven het steeds harder wordende lawaai uit.


  'We moeten hem helpen!'


  'Dat kunnen we niet,' zei Puc. 'Jij moet mij helpen. We moeten hen allebei vernietigen.'


  'Dat kan ik niet!' wierp Owyn tegen.


  'Je moet!' schreeuwde Gorath. 'Mijn leven wordt bedreigd door oude krachten! Red mijn volk, Owyn! Red mij!'


  Owyn knikte, en terwijl de tranen hem in de ogen sprongen, bewoog hij zijn handen in een complex patroon boven zijn hoofd. Puc herhaalde zijn bewegingen, en allebei tegelijk wezen ze naar de twee moredhel, die voor de Levenssteen in een strijd op leven en dood waren verwikkeld.


  Uit de handen van de magiërs schoot een vlaag van hitte, en de beide moredhel werden getroffen door een witheet licht. Even stonden ze gedompeld in een oogverblindend heldere schittering, zo fel dat Roberts tegenstander zijn hoofd afwendde. Meteen maakte Robert daar gebruik van. Hij stapte naar voren en stak zijn dolk diep in de borst van de magiër. Robert draaide zich om, maar kon niet tegen het licht in kijken. Zijn ogen afschermend met zijn ene hand, sloeg hij de moredhelkrijger met wie Joolstein in gevecht was achter op het hoofd, zodat hij wankelde. Joolstein maakte hem af.


  Een diep gekreun ontsnapte aan de twee gedaanten in het licht, en toen verdwenen ze, oplossend in het niets. Een ogenblik later flitste het licht uit.


  De steen werd niet langer aangeraakt, en het zwaard bleef op zijn plaats.


  Een doodse stilte daalde neer over de grot, en de vier mannen in de ruimte zegen ter plekke ineen, overmand door uitputting.


  Owyn huilde.


  'Ik geloof dat ik het begrijp,' zei Puc. Robert keek de zaal rond. 'Gorath?' 'Hij heeft ons allemaal gered.'


  Robert knikte, zijn gezicht verbitterd. 'Ik zal de moredhel voortaan heel anders zien.'


  Joolstein ging zitten. 'Het was soms een moeilijke metgezel, maar hij was wel... een vriend.'


  Puc was te suf om zich te verroeren. 'Ik denk dat ik een week lang ga slapen.'


  'Kom toch maar even op adem, mijnheer de Hertog van Sterrewerf,' zei Robert, 'want er is nog werk te doen.'


  'Werk?' vroeg Puc.


  Met een gemene grijns keek Robert hem aan. 'Ben je soms vergeten dat de steen weer op zijn plaats in de tijd moet worden teruggebracht? En dat er nog steeds een leger moredhel in het Schemerwoud zit? En dat we omringd worden door Delekhans voorhoedetroepen?'


  'Ik doe mijn best al,' verzuchtte Puc.


  'Als ze nu komen ben ik er geweest,' zei Owyn. 'Ik kan geen vinger meer uitsteken.'


  'Nou,' zei Joolstein, 'maar als we dit willen overleven, zal ik niet doodgaan omdat ik te moe ben om mezelf te verdedigen. Kan een van jullie magiërs niet iets bedenken?'


  'Ja, ik,' zei Puc. 'Help me overeind.'


  Robert bood hem een helpende hand. 'Wat ga je doen?'


  'Met dat beetje kracht dat we nog hebben, mijn vrienden, gaan we een toneelstukje opvoeren.'


  Joolstein knipperde met zijn ogen. 'Ik ben niet goed meer bij mijn hoofd. Ik dacht toch even dat ik je hoorde zeggen dat we een toneelstukje gingen opvoeren.'


  'Dat zei ik ook,' zei Puc. 'Kom mee.'


  Drie uitgeputte mannen keken elkaar verwonderd aan, en volgden de vreemde kleine man in het zwarte gewaad.


  


  Moraeulf was furieus. Al twee dagen achtervolgde hij prins Caelin en Langboog, en nog steeds had het niet tot een treffen kunnen komen. De moredhel waren in de meerderheid, maar hier, in de dichte bossen, hadden de eledhel en hun duivelse mensenvriend niettemin de overhand.


  Het enige voordeel van deze hele kwestie was dat ze tijdens de achtervolging dicht bij de stad Sethanon waren geraakt. Moraeulf wachtte op zijn vaders bevelen, en hij had gehoord dat de scheuringsmachine op een of andere manier onklaar was gemaakt. Daarvoor zou menig hoofd op een staak worden gezet, en Moraeulf was vastbesloten dat het zijne daar niet bij zou zijn.


  'Meester, er komen koeriers aan.'


  Hij verwachtte zijn eigen verkenners te zien, die het spoor van de eledhel hadden gevolgd, maar in plaats daarvan naderden er twee leden van zijn vaders erewacht, vies, moe, en duidelijk bijna in paniek. 'Wat is er?' vroeg hij hun.


  'Een ramp! Op de muren van Sethanon!'


  'Zeg op!' schreeuwde Moraeulf.


  'Drie dagen geleden vonden we een weg de stad in, en liet onze meester ons alleen bij de achterpoort van het kasteel. Bijna een hele dag was hij verdwenen. Toen kwam er een geweldig geluid van diep in de aarde, en toen zagen we iets verschrikkelijks op de kantelen van het kasteel.'


  Moraeulf greep een van de wachters bij het hemd. 'Zeg me wat je hebt gezien!'


  De ander gaf antwoord. 'Op de kantelen zagen we uw vader, en hij had Murmandamus bij zich. Ik weet zeker dat hij het was, want hij droeg geen hemd, en hij had het drakenteken. Hij was broodmager, alsof hij uitgehongerd was, en bleek, alsof hij ondergronds was vastgehouden, maar hij was het wel. Daar viel niet aan te twijfelen. Hij schreeuwde, en we konden zijn stem horen, naar ons gedragen door magie, zoals we hem tien jaar geleden ook konden horen, heer, en het was zijn stem.'


  'Ja,' beaamde de andere wachter. 'Het was Murmandamus. En tussen hem en uw vader stond de mensenprins, Arutha, als hun gevangene. Murmandamus zei dat hij nu eindelijk de profetie zou vervullen door de Heer van het Westen te doden, maar toen hij zijn zwaard ophief...'


  'Wat?' schreeuwde Moraeulf. Hij sloeg de krijger, die op de grond viel. 'Zeg het me, of sterf,' zei hij tegen de andere.


  'Mijn heer, achter hem verrees een grote draak, groter dan iemand ooit heeft gezien. Hij fonkelde van het licht in allerlei kleuren, en op zijn rug zat een magiër in het zwart. Die schreeuwde dat Murmandamus een valse profeet was, en dat de profetie eveneens vals was, en toen spuwde de draak een straal vuur, zo heet dat wij het op de grond nog konden voelen. Heer, uw vader en Murmandamus verschrompelden voor onze ogen, terwijl de Heer van het Westen, de mensenprins Arutha, daar ongedeerd bleef staan!'


  Moraeulf brulde van razernij en gaf de man een dreun. 'Die vervloekte magiërs met hun profetieën!' Hij keek naar de zes krijgers uit zijn eigen gelederen die bij hem stonden. 'Verspreid het bericht,' beval hij hun. 'We keren terug naar het noorden. Deze waanzin is voorbij!'


  De acht moredhel renden weg om het bevel door te geven. Moraeulf draaide zich om voor de terugweg naar zijn hoofdkamp.


  Hij had nog maar een paar stappen gezet toen er iemand uit· de duisternis te voorschijn trad en vroeg: 'Mijn heer?'


  'Wat?' snauwde Moraeulf. Te laat besefte hij dat hij de naderende man kende, en met die herkenning kwam de pijn van de dolk waarmee Narab de zoon van zijn vijand doodstak. Met open mond van ongeloof zakte Moraeulf op zijn knieën en viel voorover op de grond.


  'Ons deel zit erop,' klonk een stem van verderop langs het pad.


  Narab draaide zich om. 'En ik zal het mijne doen.'


  Martin Langboog en de elfen kwamen tussen de bomen vandaan.


  'Mijn familie is gewroken,' zei Narab, 'en ik zal ons volk naar huis leiden.'


  'We zullen geen van jullie lastig vallen, zolang jullie noordwaarts trekken,' zei de Hertog van Schreiborg. 'Keer nooit meer in het zuiden terug.'


  'Liallan en haar Sneeuwpanters en mijn eigen clan vormen nu de macht in het Noordland,' zei Narab. 'Zolang wij heersen, blijven we aan onze kant van de bergen.' Toen wees hij met een priemende vinger naar Martin en de elfen. 'En jullie zouden er goed aan doen om ook aan jullie kant te blijven.' Hij draaide zich met een ruk om en verdween.


  Martin keek een van de elfen aan. 'Laten we naar Sethanon gaan om uit te zoeken welk mysterie er schuilgaat achter het wonder dat we zojuist hebben gehoord. Ik zou van Puc wel eens willen horen hoe het komt dat Murmandamus lang genoeg uit zijn graf is opgestaan om nog een keer gedood te worden.'


  De elf knikte, en op zijn gezicht stond zijn eigen nieuwsgierigheid te lezen.


  Martin begon in zuidelijke richting te lopen. 'Als mijn broer komt, treft hij in ieder geval zijn Koninkrijk heel aan. Ik denk dat hij daar wel blij mee zal zijn.'


  Martin Langboog, broer van prinsen en koningen, hing het wapen waaraan hij zijn naam te danken had over zijn schouder en neuriede een deuntje. Hoe het precies was gebeurd wist hij niet, maar wel dat ze hadden gewonnen, en ook dat er voorlopig voor zijn vrouwen dochter weer een toekomst bestond. Dat was reden genoeg om een deuntje te neuriën. De bijzonderheden kwamen later wel.


  Epiloog


  


  Toewijding


  


  Arutha hief zijn beker. 'Op Gorath!' zei hij.


  Ook de anderen in de bevelvoerders tent hielden hun bekers omhoog. 'Op Gorath,' herhaalden ze, en dronken te zijner nagedachtenis.


  Puc had verslag gedaan van de laatste uren van de strijd, en verteld over de illusie die Owyn en hij hadden gemaakt om de moredhel ervan te overtuigen dat Murmandamus nu eindelijk dood was. Tijdens de maaltijd had hij uitgelegd wat Gorath met zijn edelmoedige daad van zelfopoffering had gedaan.


  Arutha dacht een ogenblik na over hetgeen hem was verteld. 'Ik vind het erg vreemd om een Broeder van het Onzalige Pad als edel moedig te beschouwen,' zei hij toen, 'maar een ander woord is er inderdaad niet voor. Ook toen ik hem met Owyn en Robert op pad stuurde, had ik nog mijn twijfels over hem. Ik kon me maar niet losmaken van het idee dat het het zoveelste kronkelige plan van de Pantathiërs was. Ik had me dus vergist.'


  'Maar jij hoort ook argwanend te zijn,' zei Martin. 'Dat hoort bij de vervulling van je plicht aan het Koninkrijk.'


  Arutha nam een slokje van zijn wijn en knikte. 'Misschien, maar ik zal de Broederschap van het Onzalige Pad voortaan toch met andere ogen moeten bezien.'


  'Als ik even mag, Hoogheid?' vroeg Owyn.


  Arutha gaf de jonge magiër permissie te spreken.


  'Ik ben met Gorath een paar weken op reis geweest naar zijn thuisland, en het is daar zo heel anders dan ik me had voorgesteld.' Hij vertelde over de dorpen waar mensen en moredhel zij aan zij leefden, want al werden deze mensen als vogelvrij en aangeduid, het getuigde van de mogelijkheid van vrede tussen de beide rassen. 'Het kwam me weliswaar voor dat ze erg ruw zijn, maar verder gingen ze toch gewoon op een manier met elkaar om die wij best kunnen begrijpen. Ik heb de vrouw van Delekhan en die van Gorath ontmoet. Delekhans vrouw is zelf ook een machtig leider, en ze was erg mooi, en ondanks haar felle en vreemde manier van doen, was het haar streven haar volk te redden, en ze heeft ons geholpen.' Owyn zuchtte. 'Toen ik Gorath pas had ontmoet, zei hij dat wij zijn volk nooit zouden begrijpen. Misschien had hij daar gelijk in, maar ik zou hun gebruiken wel kunnen respecteren.'


  'Waren ze allemaal maar zoals hij,' zei Arutha, 'dan zou het leven in het noorden van ons Koninkrijk een stuk rustiger zijn.' Zijn blik ging langs de aanwezigen. 'Degenen van ons die niet ten prooi zijn gevallen aan deze nieuwe poging van duistere krachten om ons te vernietigen, moeten zich weer gaan wijden aan de bescherming van ons land. Anders zullen degenen die in de strijd zijn omgekomen tevergeefs hun prijs hebben betaald. Gorath blijft voortbestaan in onze herinnering, niet als verrader van zijn volk, maar als een van de helden van zowel ons land als het zijne. Aanvankelijk was het zijn doel de moredhel te redden. Uiteindelijk heeft hij ons allemaal gered.'


  'Ik wou alleen dat hij de rest van zijn leven in Elvandar had kunnen doorbrengen,' merkte Owyn op.


  'Dat is wenselijk voor iedereen,' zei Martin. 'Elvandar is een prachtige plaats om je laatste dagen te slijten. Maar Aglaranna had gelijk: hij was niet ten volle teruggekeerd, en het was zijn haat jegens Delekhan die hem ervan weerhield één met de eledhel te worden.'


  Arutha keek Puc aan. 'Ik wou dat ik dat theaterstukje had kunnen zien dat je voor de moredhel hebt opgevoerd.'


  'Dat was net zo goed het werk van Owyn. Ik ben nooit zo bedreven in illusies geweest, maar hij had erover geleerd op Sterrewerf. Hij heeft de beeltenissen van Murmandamus gemaakt, aan de hand van mijn beschrijvingen, en Arutha en Delekhan had hij met zijn eigen ogen gezien. En het orakel was voldoende aangesterkt om met mij op haar hals op te stijgen en een indrukwekkend staaltje vuurspuwen weg te geven. We hoopten alleen dat het genoeg zou zijn.'


  'Dat was het zeker,' stelde Martin hem gerust. 'Van enige afstand heb ik twee van Delekhans lijfwachten tegen Moraeulf horen vertellen over zijn vaders dood en het einde van Murmandamus. Ze geloofden het oprecht. En waarschijnlijk gelooft Narab het zelf ook. En zo niet, dan komt het hem maar al te goed van pas om het de anderen te laten geloven. Ik denk dat we niet langer een moredhelse invasie op Sethanon hoeven te verwachten.' Martin zette zijn wijnbeker neer. 'Ik moet weg. Het is nog een lange reis, terug naar Elvandar, en vervolgens naar Schreiborg. Mijn elfenvrienden en ik vertrekken morgenochtend met het eerste licht, dus ik ga naar bed.'


  Arutha stond op en omhelsde zijn broer. 'We zien je veel te weinig.'


  'Kom dan naar Schreiborg. Jij en Anita. Neem Borric, Erland en Elena mee. Blijf een maandje.'


  'Twee weken, misschien, en dan pas als de kleine is geboren.'


  'Nog een kind!' riep Martin grijnzend uit. 'Wanneer zou je me dat zijn komen vertellen?'


  Arutha glimlachte. 'Er zal inmiddels wel een boodschap met het koninklijke zegel van Krondor in Schreiborg op je liggen te wachten, die je allang had kunnen lezen als je je als een fatsoenlijk hertog had gedragen, in plaats van samen met je elfenvrienden rond te rennen in het bos.'


  'Als ik daar niet had rondgerend,' kaatste Martin terug, wijzend op Robert en Joolstein, die in een hoek van Arutha's paviljoen op een paar kussens in slaap waren gevallen, 'dan zouden die twee nooit bij die machine hebben kunnen komen om hem kapot te maken, en zouden deze bossen hebben gewemeld van Delekhans krijgers.' Op zachtere toon voegde hij eraan toe: 'En dan zou ik nooit Narab hebben gevonden, laat staan hem naar Moraeulf hebben gebracht.' Overschakelend op gelukkiger zaken vroeg hij: 'Heb je al namen uitgezocht?'


  Arutha knikte. 'Als het een meisje wordt, noemen we haar Alicia, naar Anita's moeder, en als het een jongetje wordt, Valentijn, naar overgrootvader.'


  'Ik kijk al uit naar het nieuws van de geboorte,' zei Martin.


  Arutha omhelsde zijn broer nogmaals. 'Ik weet het. Pas goed op jezelf en doe de hartelijke groeten aan Briana.'


  Martin vertrok en Arutha keek naar zijn slapende jonkers. 'Volgens mij is dit majesteitsschennis. Wat denk jij, Puc?'


  'Ik vermoed dat de magische kruiden van jouw genezer zijn uitgewerkt, en ik denk dat zelfs de bedreiging met de strop hen niet zou wekken.'


  'Blij dat te horen,' zei Arutha. 'Het is hun vergeven.' Hij keek Owyn aan. 'Wat zullen we doen met jou?'


  'Hoogheid,' zei Owyn, 'ik had allang thuis moeten zijn, dus ik moet nu echt terug naar mijn vader. Niet dat ik me kan voorstellen dat zijn toorn er nog groter op is geworden, maar hoe langer ik wegblijf, des te zwaarder wordt mijn straf wegens mijn ongehoorzaamheid.'


  Arutha wreef over zijn kin. 'Wel, dan misschien een goed paard en wat goud voor een paar goede herbergen onderweg. En ik denk dat ik een persoonlijk briefje aan je vader stuur, waarin ik verklaar persoonlijk in de schuld te staan bij de zoon van de Baron van Timons, voor zijn goede diensten aan de Kroon. Ik zal je vader aanraden je bij de koning aan te bevelen wanneer hij zelf geen plaats voor je kan vinden, zodat je de Kroon in Rillanon kunt dienen. Ik zal ook een briefje schrijven aan mijn broer om hem van je diensten te vertellen. Als je het echt wilt, zal hij beslist een post voor zo'n schrandere knul als jij kunnen vinden.'


  Owyn glimlachte. Alle woede die zijn vader nog mocht voelen over Owyns besluit om weg te lopen naar Sterrewerf zou op slag verdwijnen bij het zien van een persoonlijke brief van de Prins van Krondor, om nog maar te zwijgen van een aanbeveling aan de koning. Zijn thuiskomst was zojuist een heel stuk aantrekkelijker geworden. 'Ik ben de prins erg dankbaar.'


  'We moeten nog praten over wat dingen in Sethanon, Arutha,' zei Puc, 'en hoe we ervoor kunnen zorgen dat iets dergelijks nooit meer gebeurt.' Hij onderdrukte een geeuw. 'Maar eerst kunnen wij ook maar beter gaan slapen.'


  De prins neigde zijn hoofd. 'Je kunt gaan, mijn vriend. Wij spreken elkander in de ochtend. Welterusten.'


  Ze wensten Arutha een goede nacht en verlieten het paviljoen va n de prins. Puc liep met Owyn naar de tent die Arutha voor hen had laten opzetten. 'Wat ga je doen als je thuis bent?' vroeg Puc.


  'Dat weet ik nog niet,' antwoordde Owyn. 'In ieder geval zal mijn leven nooit meer hetzelfde zijn. Daar heb ik inmiddels te veel voor gezien, en... dat verandert je.'


  Puc tikte met een vinger op Owyns voorhoofd. 'En daarboven heb je ook te veel om zomaar te laten liggen. Kom terug naar Sterrewerf, om ervoor te zorgen dat we nooit meer zo'n gekke tovenaar als Makala krijgen.'


  'Ik weet het niet,' zei Owyn. 'Ik denk dat ik best wat meer zou willen weten over die krachten van mij, maar ik denk ook dat mijn vader aardig wat over mijn toekomst te zeggen heeft.'


  'Dat is nu eenmaal de last van de adeldom,' zei Puc. 'Maar je hebt nog ruim de tijd om over je keuzen na te denken, en in ieder geval meer stof om te overpeinzen.'


  'Dat zeker,' beaamde Owyn toen ze hun tent binnengingen. 'Om u de waarheid te zeggen, was de politiek een van de redenen waarom ik Sterrewerf heb verlaten. Uw twee Keshische studenten, Körsh en Watume, zijn volgelingen aan het verzamelen, en ik voorzie erg lelijke dingen als u die twee partijen niet ontbindt.'


  'Ik ook, maar voorlopig weet ik nog steeds niet wat ik ermee aan moet,' gaf Puc toe.


  Hij ging zitten op zijn slaapmat, en Owyn begon de tentflap dicht te doen. Even staakte hij zijn bewegingen om te kijken naar het kalme bos rondom het kamp. In de verte hoorde hij de Koninkrijkse soldaten zacht praten rond hun kampvuren, en boven de bomen fonkelden de sterren.


  Hij vroeg zich af of Gorath ergens daartussen bij de Vaders en Moeders of op de Gezegende Eilanden was.


  Waar je ook bent, dacht Owyn terwijl hij de tentflap dichtbond, vergeten zal ik je nooit. Toen voegde hij eraan toe: Mijn vriend.


  Hij draaide zich om naar zijn eigen mat en ging liggen. Ondanks al de onbeantwoorde vragen en de talloze mogelijkheden die voor hem lagen, viel Owyn al vlug in slaap.


  Kijkend naar de jonge magiër dacht Puc aan zichzelf op die leeftijd, worstelend met de grote krachten waarvan Owyn niet eens wist dat hij ze nu bezat, en hij vroeg zich af waar Owyn voor zou kiezen.


  Maar wat de keuze ook mocht zijn, Owyn zou hem maken. Puc ging liggen, opgelucht om te weten dat zijn huis, haard en familie weer in veiligheid verkeerden. Hij koesterde zich in de wetenschap dat Gamina thuis was, en dat hij zich binnenkort weer bij zijn gezin op Sterrewerf kon voegen. Met die gedachte in zijn hoofd zakte Puc in slaap. En die nacht sliep hij diep, lang en vredig.


  


  In oktober 2000


  verschijnt het tweede deel in de


  Krondor-reeks:


  Tweede Boek - de moordenaars
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